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MOBO3HABCTBO
NEPEKNAL SAK 3ACIE MDKKYIIbTYPHOI KOMYHIKALI

YOK 81°25

NEPEKNAL ®PA3EONON4YHNX oanHULIb 3 COMATUYHUM
KOMMNOHEHTOM SAAK NMEPEKINAOALIbKA NMPOBNIEMA

AbGabinosa H. M.

JlocnidxeHoO 6U3HAYeHHsT ma XxapakmepucmuKku ¢bpaseosioaiyHuUx OOUHUUbL 3
CoOMamuy4HUM KOMIMOHEHMOM, W0 folaHi y HayKoeux rpausx 6imyu3HaHUX i
3apybixHux e4yeHux. NpoaHasizogaHo icHyro4i criocobi peanisauii ghpaseosioaiqHUX
OOUHUUB YKPaiHCLKOK MOBOH0.

Knwouoesi crioga: ¢ppaseonoeiyHa O0OUHUUST 3 COMamu4yHUM KOMIMOHEHMOM,
Xapakmepucmuka, crnocib nepeknady

UccnedosaHbl onpedernieHUsi U xapakmepucmuku ¢hpa3eonioeudeckux eOuHul ¢
coMamu4eckuM KOMIOHEHMOM, Komopble npedcmaerneHbl 8 Hay4yHbIX mpydax
YyKpauHcKux U 3apybexHbix ydeHblx. [lpoaHanu3uposaHbl cywecmeyoujue
crnocobbl nepesoda ghpaszeosiocuyeckux edUHUL, C COMamu4YeCcKUM KOMITOHEHITIOM.
Knrouesbie criosa: ¢hpazeonocudeckue eOUHUULI C COMamuYyeCcKUM KOMIOHEHMOM,
Xapakmepucmuka, crocob nepesoda

Definitions and features of somatic phraseological units presented in the scientific
works of Ukrainian and foreign scientists are investigated. The ways of somatic
phraseological units translation are analyzed.

Key words: somatic phraseological units, features, ways of rendering

CknagoBOK YAaCTMHOK KOXHOI MOBM € MeBHA (PyHKLiOHanbHa OAMHMLUSA, sika
Mae 6e3niy 3B’A3KiB 3 iHLWIMMW MOBHMMM YacTMHaMK, a iX CYKYMHICTb, Y CBOK 4epry,
dopMyOTb MOBHY cucTeMy. Tak, B KOXHil MOBI iCHYIOTb CBOI (hpa3eonoriyHi oanHuLi,
AKi MOB’A3aHi 3 HEMOBTOPHICTIO NOBYTYy, 3BUYAIB, KyNbTypu Ta 1 3arariom MeHTarb-
HocCTi Hapoay. 3a gonomorol dpaseonoriyHnx oguHuub (PO), aki He nepeknaga-
I0TbCA [OOCMIBHO, a CnpuiAMalroTbCs MNEepeoCMUCIIEHO, MOCUMIOETLCA EeCTETUYHUI
acnekt MoBW. IHTepec came [0 hpa3eonoriyHNX OAMHULL 3 COMATUYHUMMU KOMIMO-
HeHTamu (POC) NOACHIETLCH AeKinbkoma MpuYMHaMu: Mo-nepLue, BOHU 3anMMatloTb
nposigHe micue y dpaseonorii 6yab-akoi MOBW; MO-Apyre, YacTMHU Tina W opraHu
MNIOAVHKY, 3HaKaMU SIKMX € COMaTU4Hi KOMMOHEHTW, ABNAOTb coboro 3aranbHe Ans
Pi3HNX MOB pedepeHTHe Mnorfe, sike NeXWTb B OCHOBI YTBOPEHHSI NOAIGHMX MOBHMX
0AMHWUb; no-TpeTe, Binbwicte POC mMatloTb SACHY, NPO30PY BHYTPILLHIO hopMy, NOB’A-
3aHY 3 KOHKpPEeTHUMW (Pis4HMMMK BRacTUBOCTAMU i (PYHKLISAMW opraHiB i YacTuH Tina
noguHn. Bee ue pobutk ix npuBabnuemmMn anga BCeOIYHOro OCMIMKEHHS.

BueyeHHio ®OC npuceayveHo npaui P. BanHtpay6, E. Bepeuwarina, O. Kapa-
ynoBa, E. JleHeu, E. Mopakosuy, O. Hasaposa, J1. Candi, B. TkaveHko, A. LLlamoTa,
B. WWy6iHoi, T. YepaaHueBoi Ta iHWKX.

MuTaHHa nepeknagy paseonoriyHNX OAWHMWLUbL 3HaWWWINM BigoOpaXkeHHsa 'y
HayKOBUX O0pPOOKax Takmx BITYM3HSAHUX Ta 3apybikHUX HaykoBUiB, K A. ApCEHTEBOI,
A. bapaH, O. binoyca, J1. Omitpiesoi, M. 3umompi, B. KomicapoBa, |. KopyHeus,
C. KyHueswny, K. MaptuHkesud, O. MapTuHkeBmy, C. ®nopiHa Ta iHWuX.

MeTa cTaTTi — npoaHanisyBaTu BU3HAYEHHS, XapakTepPUCTUKM Ta LWNAXU nepe-
Knagy gpaseonoriyHMx 0AnHULL 3 COMaTUYHUM KOMMOHEHTOM.

3 paBHiX vaciB nioguHa cniBBigHOCKUA OTOYYOYMI CBIT i3 YacTMHaMM CBOro
Tina — ronoBot, pykamu, Horamu, cepuem. BMKopmcToByouM ixHi Ha3BM B nepeHoc-
HOMY 3HauyeHHi, NoaM TOYHIWe nepefalTb CBOI OYMKM, NOYYTTS, Ail i cTaBneHHs a0
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HaBKONULIHLOI AincHOCTI. BignoBigHO Ha3BM 4YacTuMH Tina abo MOro orpaHu Hasu-
BalOTbCS COMaTU3MaMu.

Y MOBO3HaBCTBi MOHATTSA “‘comMaTu3M” NOYMHAE akTUBHO 3aCTOCOBYBATUCH 3
ApYyroi NonoBmHM XX-ro CTONITTA B AOCNIMAXEHHSAX, WO BigobpaxaloTb B CBOI CeMaH-
TWUi BCce Te, WO BigHOCUTLCA A0 cdepu TiNECHOCTI.

TepmiH “comaTtmyHmii® ©yB BxuUTUM @. BakkoM nig 4ac OOCnimKeHHs dpa-
3€050ri3MiB €CTOHCLKOI MOBM, 0 CKNaAy sIKMX BXOAUNU Ha3BW YaCTUH MIOACHKOro Tina i
Aki 6ynn HasBaHi comaTuyHMMK. Ha gymky BYeHOro dpaseonorismu-comaTuammn €
OOHUM i3 HadaBHILLMX NpoLLAapKiB dpaseonorii Ta cknagawTb OAHY 3 HanbinbL
BaXXNMBMX YacTuH dopaseonoriyHoro ckrnagy mosu [3].

OpHak, He BCi HayKoBLi A0 (hpa3eonoriyHNX OAUHWULL 3 COMATUYHUM KOMMO-
HEHTOM BKIIHOMAKOTb NULE Ti, WO MICTATb Ha3BM YacTWH Tifna fIOLAMHU, @ HEe XKECTOBI |
MiMiYHi dppaseonoriamu y rpyni CoMaTuYHnX ogmHuLpb [14].

Mig ¢paseonoriyHO OAMHMLIED 3 COMaTUYHUM KOMMOHEHTOM 3a3BuYan
pO3yMieTbCHA ppas3eororiamM, NPoBigHNM abo 3anexHWM KOMMOHEHTOM SIKOro € CIOBO,
LLIO O3HA4Ya€ He nuule 30BHiILLHI gi3ndHi hopMK OpraHiamy fnoanHM (ronoBea, pyka, Hic
TOLWO), ane N enemMeHTn cepueBo-CyaUHHOI, HEPBOBOI 1 iHLLIMX CUCTEM (KPOB, MO3OK,
neviHka). Bubip came uux cpaseonoriamisa 0OymMOBNEHWUA TWUM, WO COMaTUYHUIA
KOMMOHEHT € KOMYHIKaTMBHO HanObinbLl 3HA4YMMOK i BUCOKOMPOAYKTUBHOK YaCTUHO
y cknagi opaseonorismis.

dpaszeonoriyHi oguHULi 3 COMaTUYHUM KOMMOHEHTOM LLUMPOKO BXWBaHI B MOBJIEHHI,
Ta HasiBHi B 3HAYHIN KiNbKOCTi y dpaseornoriyHoMy ooHAi Byab-sKoi MOBM.

Tak, 3a gaHuMun gocnigpxkeHb P. BanHTpay6, BoHu cknagatotb 30 % ycix CTikmx
cnosocrnonyyeHb [2]. Lle 3ymoBneHO TuM, WO MOAWHI NpUTaMaHHO NepeHoCcUTH
3HaHHSA NpPo camy cebe Ha HaBKOSMLLHIO AINCHICTb, TO X Yepe3 COMaTUYHUI KOMMO-
HEHT NPOXOANTb NPOLEC Ni3HAHHS AOBKOMMLLHLOMO CBITY [8].

[o xapakTepHux o3Hak @O 3 cOMaTUYHMM KOMMOHEHTOM HanexaTb: BUCOKUI
CTYNiHb YMOTMBOBAHOCTI, NOEAHAHHA | B3aEMOAIA KifbKOX TUMiB MOTUBALLl, CknagHa
KOTHITUBHA CTPYyKTypa. HannpoayKTMBHILLMMKM MOTMBAUIMHUMMK TUNaMn BUCTYNaKTb
KOHUenTyanbHa MeTadopa v KoHuenTyarnbHa MeToHiMis [15].

E. NeHew cTtBepoKye, WO Hambinbly aKkTMBHI Yy (Ppa3eyTBOPEHHI € rekcemu-
comMaTtu3MM, Lo BUKNMKatOTL 0bpasHi acouiaui 3 iHTenekTom, disuyHO NpaLeto, XUTTSM,
MOYyTTAMM, @ TAKOX acoLiauii, MOB'A3aHi 3i CIPUAHATTSAM CBIiTY Ta MOro Mi3HAHHAM.

OpHak, E. MopakoBuy He MOrogXxyeTbCs 3 MOAAHOI0 BULLE TOYKOK 30py Ta Ha
neplle MicLue 3a akTUBHICTIO yyacTi Yy TBOPEHHi (ppaseonoriyHnx oAuvHULbL CTaBUTb
COMaTU4Hi KOMNOHEHTI “OKO, rofnoBa, pyka”, ki BignoBigaloTb 3@ NOYYTTEBY, NOMYHY i
npakTuyHy cdpepy nisHaHHA Ta gisneHocTi noguHn [13].

Ha pgymky pocnigHuui J1.Candi, coMaTuU4Hi KOMMOHEHTM BigHOCATBCA [0
KoHUenTy “A isnyHe”, 9kMn cknagaeTbCa i3 HACTYMHUX KOMMOHEHTIB: OpraHiam nio-
OVHY; PisndHe CNpUMHATTS; 3[40POB'A Ta camMonoYyTTs; di3nyHi MOXINNBOCTI i CTaHU
NOAVHK; 30BHILLHIVA BUTNSA NIOAMHK; dasun NIOCLKOro XUTTS; NOTPedu, 3BUYKM; PyXH,
NonoXeHHs Tina [16].

3anexHo Big xapaktepy o6'ekTa HOMiHAUii, NOro yHKUin, COMAaTUYHI
KOMMOHEHTU PO3MNOAINAKTLCA HAa COMOHIMI3MWU (CNYryloTb ANSA NO3HAYEHHS 4YacTuH
NACLKOro Tina), oCTEeOHIMI3MKU (HOMiHALIT KICTOK NoACbKOro Tina i ixHix 3'egHaHb),
CMMaHXHOHIMI3MKN (HaMeHYBaHHS BHYTPILIHIX OpraHiB), aHrioHiMiamu (CnyryoTb Ans
NO3HaYeHHS KPOBOHOCHO| CUCTEMM), CEHCOHIMI3MUN (Ha3BM OpPraHiB YyTTiB), Ta NeKcuka
Ha Mo3Ha4yeHHs XBOpPOO i BMSABIB mnoacbkoro opraniamy. Okpeme Micue 3anmae
kBasicomaTnam (gywa) [12].

OkpimM BuLLE3a3Ha4YeHNX rpyn HaykoBLi BMOKPEMIIOTL Taki: HEpBOBY i cep-
LeBO-CYAUHHY CUCTEMY NIOOUHW; PEYOBUHWU MIOACBKOrO OpraHiamy; POCIMHHICTb Ha
TiNi NIOAMHKU; PO3YMOBO-MNCUXIYHE | JYXOBHE XUTTS NIOAMHWU; aHTPOMOHIMK; CTiliKi crno-
BOCMOSYYEHHS, LLO 3'ABUNUCS B pe3ynbTaTi ONUCY CUMBOIIYHNX XeCTiB i MimMiku [11].

O.Hasapos cnylwHo BigMi4ae, WO 4YaCTOTHICTb COMAaTUYHOIO KOMMOHEHTY Y
cknagi opaseonoriyHux oouHWLL 3anexuTb Bid Mipu HeOOXiQHOCTI opraHiB y TpyQo-
BOMY MPOLECI i Big YCBIAOMITEHHSI MIOANHOK HEOOXiOHOCTI OpraHiB Afisl CBOro XWUTTS:
YMM BULLOKD € HeobXxigHicTb (i Mipa i YCBIAOMNEHHS), TUM BULLIOK € MOXIUBICTb
COMaTMYHOrO KOMMOHEHTY yTBOpOBaTU ppaseonorismu [14].
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3a ceMaHTUYHMMU O3HakamMu BUAINATb OeCATb NEeKCUKO-CEMAHTUYHUX rpyn
COMaTUYHUX KOMMOHEHTIB: XapakTep, (Pi34HUIA CTaH, BiAYYTTS-CTaH, BigyyTTa-BigHO-
LUEHHS, sIKiCHa XapakTepucTuka floguHK, po3yMoBa AisfbHICTb, NOPTPET, Ail | BYMHKK
NanHN, colianbHe NOMOXEHHS, CTYNiHb BigaaneHocTi Big 06'ekty. BugineHi nekcuko-
CEMaHTUYHI rpyny JO3BONSATb AMdepeHLitoBaTh AK 3aranbHi pycK, BNacTuei BCbOMY
MOBHOMY KOMEKTUBY, Tak i crieuundidyHi ocobnmnBocTi gopaseosnoriamiB-coMaTtu3mMiB B
Pi3HMX MOBaX.

BaraTo yBarn coMaTM4YHUM KOMMOHEHTaM Yy NPOLECi AOCNIIKEHHS NEPEHOCHOrO
3HadeHHs croBa npuginuna A. LamoTta. ABTOp BigMidae, LUMPOKE BXMBaHHA Has3B
YacTUH MIACBHKOro Tina Ang HauMeHyBaHHA NpeAMETIB i SBULL, HABKOSULLIHLOIO CBITY,
MOXe MO-pi3HOMY acoLiloBaTUCA B pi3HMX MoBax. [MepeHOCHi 3HayeHHs JocnigHuus
po3rnagae B Mexax OKpeMux YacTWH MOBW, cepef SKUX BUAINAe Hacamnepes feKkCuky
Ha NO3HaYeHHS YacTWH Tina nauHW | TBapuHK. Lle wap nekcuku, wo ocobnmBo Nerko i
YacTO BUKOPUCTOBYETHCS ANA HA3MBaHHA iHWWX NpeaMeTiB, MpU4oMy He MOXHa
BUAINUTK SKOrOCb EAMHOTO CNPSIMYBaHHS Y NEPEHOCHOMY BXMBaHHI cnie. Hanpuknag: B
aHrn. back — “cnuna” i “cnuHka” (cminbys), mouth — “pom” i “eupno piku”. MeTOHIMIYHI
YTBOPEHHS Bif Ui€i rpynn NEKCUKM 3ycTpivatoTbCs 3HAYHO pidlle, Tinbku geski 3 Ha3s
YaCTUH TiNa MOXYTb BUKOPUCTOBYBATMUCb METOHIMIYHO. Tak, cepep fekceM, ki MoXyTb
BXMBATUCS METOHIMIYHO, HAa3BaHO: pyKa, Ho2a, A3UK, Hic, syxo, pom [19].

MpWyMHOIO NOCTIMHOI yBarM 4O COMaTUYHUX KOMMOHEHTIB € ToW bakT, Lo npouec
yCBigOMIIEHHS cebe cepep HaBKOMULLHBOI AiCHOCTI i BU3HAYeHHs1 cebe sk 0cobucTocTi
noguHa novana 3 BigyyTTiB, WO BUHUKaOTb GesnocepedHbO Yepe3 opraHn YyTTa i
YacTuHW BNacHoro Tina. Jlroackbke Tino BUSABUNOCS OOHMM 3 HAWAOCTYMHILWMX A4S cnocTe-
PEeXEHHs1 | BUBYEHHS 00'eKTiB, i CNOBa, LLO NO3HaYaloTb YaCTUHU Tina noauHW, Tak camo
OPEBHI, SIK i cama noacbka cBigoMicTb. LLMpoke BXMBaHHA 3a3Ha4YeHOro siBMLa y cknagi
(bpas3eonorivyHnX oaMHULIL B 3Ha4YHIA Mipi 00yMOBNEHO TUM, LLIO BOHO SIBNsie cOOOK0 OaWH
3 HangaBHILIMX LIApiB B NEKCWLi Pi3HMX MOB i BXOAATb Yy A4pO CNOBHMKOBOrO ¢hoHay
koxxHoi MoBu. MonynsipHocTi POC cnpusitoTb TaKoX akTyanbHICTb 3MICTY, sickpaBa 0bpas-
HICTb, HApPOAHICTb, HEeCKNagHiCTb rpaMatu4yHoro OdOPMIMEHHS | CTURICTUYHA
BaraTtoobpasHicTb.

OcHoBHe mxepeno paseonoriYyHnX OAUHWLL 3 COMATUYHUM KOMMOHEHTOM
3HaxXoOMTbCA B YCHiN, PO3MOBHIN i NpodbeciiiHin MOBi, B AKiA BOHM hopmyBanucs i
dyHKuioHyBanu. Tak, JI. CMIT Big3Hadae, WO OesKi 3 aHrMINCbKNX COMATUYHMX KOM-
NOHEeHTIB y34Ti 3 bibnii, nepeknageHi i3 cTapoeBPONEnCLKOI, i3 CTaporpeLbKoi, a iHLi,
MabyTb, Oynu 3ano3unyeHi 3 dopaHLy3bkoi MoBM, Takox 6arato ®O uboro Tuny [17].

AHani3 HayKoBOI niTepaTypu 3acBiguvB, LLO HaYKOBL BXWBaKOTb Taki TEPMiHW,
AK “comaTu3m”, “CoMaTUYHMIN KOMMOHEHT”, sIKi € CUHOHIMiYHUMK. OTXe, B HaLIOMy J0-
CNiXXEHHI BBaXXaeMO MpaBOMIpHMM Ha3nBaTW (PpaseonorivyHi OAWHWULI, SKi MICTATb
KOMMOHEHT, WO MNo3Ha4yae 4YacTuUHKU Tina, sk “cdopaseonoriyHi ogMHuLi 3 COMaTUYHUM
KOMMOHEHTOM”.

Mepeknan ¢paseonoriyHMX OAMHWLLL CTaHOBUTb 3HAYHi TpydHolli. Lle nosicHio-
€TbCA TUM, LLO BINbLUICTb 3 HAX € ACKPaBMMW, EMOLIIOHANbHO HAaCUYEHNMM 3BOPOTaMU, SiKi
HanexaTtb 40 NEeBHOro MOBHOIO CTUMIO i SIKi YaCTO MatoTb SCKPABO BUPEXKEHUIN XapakTep.
Ons 6aratbox aHrniicbknx ®O xapakTepHi 6araTo3HauHiCTb i CTURICTMYHA pis3Homnna-
HoBiCTb. [Nepeknany dpaseonoriyHnx OAMHWULL NPUAINATL Yumano yearu. Nos’asaHi 3
UM npobrnemn 3apybixkHi Ta BITYM3HSAHI BUYEHi pO3rnNsagatoTb MO-PisHOMY, PEKOMEHAYIOTh
pi3HOMaHITHI MeToau nepeknazy.

PeTenbHuin aHania mxkepenbHoi 6a3n [03BONsSiEe CTBEpAXKyBaTW, WO He3Ba-
Xatoum Ha Te, wo O. KyHiH Ta C. Bnaxos Bci (hpasdeonoriyHi oguHuui NoginaoTs Ha
Aasi rpynu:1) ®O, aki MaloTb eKBiBaneHT y MOBi nepeknagy T1a 2) 6eseksiBaneHTHi ®O,
BOHU, SK i BinbwicTb gocnigHukie (A. BapaH, B. Komicapos, |. KopyHeupb, K. MapTuH-
KEBWUY), NPOMOHYIOTL NepeknagaTu ix NOBHUM bpa3eonoriyHMM ekBiBaneHToM, TO0TO
YKPaiHCbKMM €eKBiBaneHTOM, SKMW chiBnagae 3 admincbkoo PO 3a 3HAYEHHsM,
NEKCUYHUM CKNnagoMm, OOpasHICTIO, CTUIICTUYHOK CNPSIMOBAHICTIO i rpaMaTU4HO
CTpyKTypOlo [4; 8].

HocnigHukn B. Komicapos, |. KopyHeub, O. KyHiH, K. MapTvHkeBUY MpOnoHyoThb
nepeknagatv ®O nepLloi rpyny NOBHUM PPas3eosioriyHNM eKBIBaNeHTOM, SIKUA CXOXUIA
3a NEKCUYHMM HAaMOBHEHHAM i rpamaTtuyHolo nobygosoto Ha PO moBu opwuriHany, a
bpa3eonorivHi o aMHUL APYroi rpynu — LWSIXOM KanbKyBaHHS. HayKoBUj BiA3Ha4aroTh, LLO
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Lewn cnocibd nepeknagy A03BOMNsSE NepeHecTn GesekBiBaneHTHi hpa3eonorivyHi oamHuL y
MOBI nepeknagy npyv MakcumanbHO NMOBHOMY 36epexeHHi CeMaHTUKM MOBU opuriHany.
CyTHiCTb dhpa3eonoriyHOro KasnbKyBaHHS! NOMsrae y CTBOPEHHI HOBOTO CMOSTy4YEHHS B MOBI
nepeknagy, sikui Konitoe CTPyKTypy BMXiaHOro dopaseornorismy. BueHi po3rnagatTb Takox
YacTKOBUIM (ppaseornoriyHuii ekBiBaneHT, B SIKOMY 3HadeHHA B MoBi nepeknagy (MIT)
afeKBaTHO 3Ha4YeHH dpaseororiamy B MoBi opuriHany (MO), ane no obpa3sHii OCHOBI,
MeTadhOpPUHHOCTI Bigpi3HAETLCA Big HLOTO [6; 7; 9].

HaykoBui BuainaoTb hpaseonoriyHmmn aHanor (3a TepMiHonorieto 6onrapcbkoro
pocnigHnka C.BnaxoBa “BiAHOCHWIA ekBiBaneHT”), sikM 3a 3MICTOM, CTUNICTUYHOO
xapaktepucTukoto cnisnagae 3 O MoBM opuriHany, ane pisHNTbLCHA 3 HEKO NEKCUYHUM
HaMOBHEHHSIM i rpamMaTUYHOIO CTPYKTYPOIO.

dpaseonoriyHi ekBiBaneHTn MoXyTb OyTM NMOBHMMMK i YacTKOBMMW. [MOBHUMM
dpaseonoriyHMMmM ekBiBanieHTaMn € Ti roTOBi aHMMINCLKI eKBiBaneHTn, siki cniBnaga-
I0Tb 3 YKPaiHCLKUMW 3a 3HAYEHHAM, NIEKCUYHOMY cKrnagy, obpasHoCTi, CTURICTUYHOMY
3abapBneHHI0 Ta rpamaTUYHO CTPYKTypoto. [OBHI ekBiBaneHTn B MOBi nepeknagy
crnocTepiraemo y pasi cninbHoro mkepena noxomkeHHs ®O B ABOX MOBIIEHHEBMX
cucTemax.

Ymano aHrnincbknx paseorsnoriyHnX oguHULbL NepeknagarTbCs YacTKOBUMU
YKpaiHCbKMMW ekBiBarieHTaMu, siki nepegatoTb NOBHE 3HAYEHHs, 3bepiratoum cTuric-
TWYHY HanpasreHiCTb, ane MICTATb JIeKCUYHi, rpamaTtuyHi abo nekcuKo-rpamaTuyHi
BiAMiHHOCTI. YacTkoBi ¢ppa3eonoriyHi ekBiBaneHTn MOXHa po34inuMTn Ha ABi rpynu:
NEKCUYHI Ta rpamaTuyHi.

YacTKOBi NIEKCMYHI €KBIiBaneHTW, y CBOK 4Yepry, MOXHa po3noginutu Ha AOBi
rpynu. [lo nepwoi rpyny HanexaTb dpa3eonoriyHi oanHULi, SKi cniBnagaloTb 3a 3Ha-
YEHHAM, CTUNICTUYHOMY 3abapBneHHIo Ta 6nu3bki 3a 0bpasHicTIo, ane pi3HATLCS 3a
nekcnyHumM cknagom. [lo opyroto rpynm 4YacTKOBUX NEKCUYHUX eKBIBaneHTiB HanexaTb
@O0, aki cniBnagalTb 3@ 3HaYEHHAM, CTUNICTUYHOMY 3abapBreHHI0 Ta Pi3HATLCH 3a
obpasHicTio.

YacTkoBi rpamaTuyHi ekBiBaneHTU criBnagatoTb 3a 3HAYEeHHSM, OOpasHiICTHo,
NEKCUYHMM CKNaaoM Ta CTUNICTUYHOMY 3abapBreHH0, a Pi3HATbCA 3a Takumu dop-
MarnbHUMW O3HaKamu, SK YMCNO Ta MopsdoK cniB. BukopucTaHHS BignoOBIAHOCTI LbOro
TUNy 3abe3nevye AOCUTb BUCOKMI CTYNiHb eKBiBANeHTHOCTI [4].

OpHak, icHyloTb pgesiki obmexeHHs. [lo-nepwe, Ha pgymky B. Komicaposa,
HeoOxiaHO 36epertTy eMouiiHi Ta cTunicTuYHI 3HadeHHs ©O. Mo-gpyre, cnig BpaxoBy-
BaTW ABa hakTopa: CTUMICTUYHY HEPIBHOLHHICTb AEAKNX aHanoroBmx paseonoriamis
i HauioHanbHe 3abaperneHHs PO [6].

[o BuwesasHayeHnx 3acobi nepeknagy ®O C. BnaxoB e BigHOCUTb “iHOM-
BigyanbHi” ekBiBaneHTn. He 3Haxoga4yn B MOBi Nepeknagy NOBHOro ekBiBaneHTy, nepe-
Knagad iHoAj 3MyLLEeHUA CTBOPIOBATU CBOK (hpas3eosnoriyHy OAUHNLID, BUKOPUCTOBYHOUN
Bxe icHytoui B Ml cppaseonorivnHi 3acobn. bnusbkvum A0 LLOro € NpUCToCyBaHHA OO0
KOHTEKCTY BXe iCHYI0UOI hpaseonoriyHol OAMHULI LUNISAXOM 3MiHW CTPYKTYpW, JoaaBaH-
HS HOBMX KOMMOHEHTIB, HaZl@aHHs 3a 4ONOMOrot0 (hOHETUYHMX 3acoBiB hopMu NpUcnie’s
Ta iH. [4].

3a BigcyTHOCTI ekBiBaneHTiB npu nepeknagi @O 3 aHrnNiNcbKoi MOBM BapToO Ha
aymky C. dnopiHa BWKOPUCTOBYBATW OMWCOBUIK Mepeknag, sKuin 3BoAUTbCA A0
nepeknagy He camoi ®O, a nuwe ii TNyMayeHHs, SK Y BUNaaKy 3 OAVHULSIMU, IO He
MaloTb ekBiBaneHTiB. Lie moxe ByTn NOACHEHHS, NOPIBHAHHA, ONWUC Ta TAYMayeHHs —
BCi Lji YOTMpW BMAM HanbinbLl NOBHO nepepatoTb 3MicT PO 3po3yMinow Ta CTUCHOH
dopmoto.

O. KyHiH akueHTye yBary Ha KarnbKyBaHHi Npu HasiBHOCTi MOBHOro abo 4acT-
KOBOro ekBiBaneHTy. be3 kanbkyBaHHS He MOXHa obinTMCb, KonuM obpa3s dpaseono-
riYHOT OAMHULI Haa3BMYANHO BaXKMMBUIM ANS1 NPaBUIIbHOIO PO3YMIHHA TEKCTY i, B TOM
Xe 4ac, npo3opuii, a 3aMiHa Moro iHWKMM obpa3omM He Jae JocTaTHboro edekty. Mu
crnocTepiraemMo KanbKyBaHHSA Npu nepeknazi HeCTIMKUX NOPIBHSAHb, FPU CriB Ta AesKux
aHrnincbkux Npucnis’ie, 0cobnMBo TuX, WO He MalTb NiaTekcTy [9].

[o kombiHoBaHOro nepeknagy 3BepTatoTbCs Y TUX BUMALKaX, KONN YKPaiHCLKNI
aHanor He MOBHICTIO Nepefae 3HAYeHHs1 aHrmnincbkoi dpaseonoriyHoi oanHMUi abo
Ma€e MeBHWA cneundiyHM KONMOpUT Micus 1 4Yacy, TOX nepeknagad crno4vatky
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3aCTOCOBYE MeETO[ KarbKyBaHHHA, a MoTiM ONUCOBOrO Mnepeknagy Ta MpOornoHye
YKpaTHCbKWI BapiaHT AN NOPIBHAHHS.

Y xodi HayKoBOro MOLUYKY MW BUSIBUNWN KOHTEKCTyamnbHWI cnocib nepeknagy
®O. CyTHICTb KOHTEKCTyanbHWX 3amiH npu nepeknagi ®O nonsrae B TOMy, LIO
BUKOPUCTOBYETLCSA CBOEPIAHUN OKasioHanbHWI ekBiBaneHT ansa nepeknaay PO Tinbku
B A@HOMY KOHTEKCTI.

YkpaiHcbki pocnigHukn A. BapaH, M. 3umomps, O. Binoyc, |. 3umomps Bugins-
I0Tb 4YOTUPWU OCHOBHI BUAWM nepeknagy paseonoriyHnx oavHULb: AOCNIBHUN, eKBiBa-
NEHTHO-MOBHUKN, €KBiBaNIEHTHO-HEMOBHUIW, onucoBun. [epwwnin, OCNIBHWA, nepeknag
PO3rNsSAaeTbCsa SK KanbKyBaHHS (KarnbKyBaTu — NiHIB. CTBOPIOBaTK CNoBo abo BUCHiB 3a
3paskom OyooBM BiANOBIAHONO CroBa YW BUCIOBY iHLLOI MOBMW) Ta € XapakTepHUMm Ans
nepeknagy kpunatux dpas (Bny4yHe CroBOCMOSYYEHHS, BITyYHWUI BUCHIB JiTepaTypHOro
MOXOKEHHS, WO CTUCMO Ta obpasHO nepefae OAyMKY W CTaB 3aralibHOBXWBAHUM).
EkBiBaneHTHO-NOBHMI Nepeknag € ogHMM i3 MOBHOLLIHHMX CNocobiB nepeknagy dpase-
OIOriYHMX OAMHULb, SKWMI Mofsirae B TOMy, WO B MOBi nepeknagy 3Haxogste PO i3
TaknM CamMUM 3HaYeHHsIM, K i Yy MOBi opuriHany. ToOOTO Takui ekBiBamneHT, sKuiA 6u
MOBHICTIO BiANOBIAAB He NuLLE 3HAYeHHIO (Ppa3eonoriYyHNX OAMHWLL MOBUW OpuriHany,
ane i noro BHYTpILHIN dopmi. Lle BigpisHse nMoro Big eksiBaneHTHO-HEMOBHOIO nepe-
Knagy — HebaaHOoro, OCKiflbKM BiH HE 3aBXAW Nepefae CBOEPIAHICTb dhpa3eonorivyHmx
oanHnupb. OCTaHHIN nonsrae Takox Yy MOLIYKY BiANOBIAHOrO €KBiBaneHTHOro CrnoBoCMo-
Ny4EHHS 3 TaKMM K€ 3HaAYeHHsM, arne 3 iHWO BHYTPIWHLOW dopmoto. Onmcosun
nepeknag BUKOPUCTOBYETBCS Y TUX BUMAAKaX, KONMW BULLEHA3BaHi CNoCOOM HEMOXITMBI.
Llein Bug nepeknagy HammeHw OGakaHWA, OCKINbKM NPW HbOMY 3HUKAE CBOEPIOHICTD,
0bpasHicTb Ta eMOLiMHICTb hpaseonoriyHux ogmHuLb [1].

OpHak, Taki HaykoBui sk J1. Omitpiesa, O. MaptuHkeBny Ta C. KyHueBwud, nepe-
KOHaHi, WO AOCNIBHMIA nepeknag, KanbKyBaHHS dpaseonoriYyHnx oguHuLb, Moxe byTn
3aCTOCOBaHWM NuULie B TOMY BUMNAAKy, SIKWO B pe3ynbTaTi KarnbKyBaHHS BUXOOWUTb
BMpa3, OOpasHiCTb SKOro JIerko CNpuMUMaeTbCA YMTaAYeM i He CTBOPHE BpPaXXEHHS
HENpUPOAHOCTI | HEBNACTUBOCTI 3aranbHONPUAHATAM HOpMam MOBM [5].

®dpaseornorivHi 0AUHULI 4acTo MICTATb MeTaOPUYHUI eneMeHT. Ix He MoxHa
nepeknagatM pgocnisHo. Y 6GaraTbOX Bunagkax BOHW MalTb $IBHO BUpPaXeHe
HaujioHanbHe 3abapBreHHs. Lle Bce Ta psg iHWKx dakTopiB Npn3BoaMTb 4O TOro, Lo
paseonoriyHi oguHULi YacTo He MatTb abCONITHUX BIAMOBIAHMKIB B iHLIA MOBI.
CknagHicTb nepeknagy igiom nonsdrae y TOMy, WO nepeknagad MoBUHEH YMITU iX
po3ni3HaTu i nigwykaTn BiANOBIOHUIA YKPATHCbKUIA BapiaHT.

Omxe, ®O 3 comaTUYHMM KOMMOHEHTOM CTaHOBMATb 3HaYHy 4acTuHy dpase-
OJIOriYHOro PiBHA MOBW. YacTuHM Tina B Pi3HMX MOBax MalTb He TiNbku GykBanbHe
3HaYeHHS, a  HeCYTb CMMBOMIYHMI XapakTep. BUKopncToByOUM Ha3BKM YaCTUH Tina B
nepeHOCHOMY 3HayeHHi — SK NOPIBHAHHS, Npukaskax, npucnis'ax, Noan HamaralTbCs
noBHille nepegaTu cBOi AyMKU abo crnpaBuTK BGinblue BpaxkeHHs Big ckasaHoro. [le-
peknagom ¢paseornioriyHMX oaMHULB 3ahManuca 6arato BMAATHWUX nepeknago3Has-
uis. Cepen Tux wWNaxiB peanisauii dpaseonoriyHnx OAuHWLbL, Lo 3YCTpivatoTbes
HanvacrTiwe, BUAINSEMO: AOCAIBHUIA; eKBiBaNeHTHUW, aHanorosmi Ta OnN1McoBUNn.
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BIATBOPEHHA NPArMATUYHMUX OCOBNIMBOCTEN PO3MOBHOIO
KOMMOHEHTY CY4YACHOI'O ®PAHLY3bKOIO XyqOXXHbOIro
AONCKYPCY

Binac A. A.

B cmammi po3sarnisaHymo nepexknado3Hagqull acriekm rnpazmMamuyYHuUx ocobsugoc-
meli pO3MOBHO20 KOMIMOHEHMY Cy4YacHO20 (hpaHUy3bK0o20 XyOO0XHbO20 OUCKYPCY.
Aemop 3’sicosye npobriemMamuKky ma aHarnidye OCHOBHI crocobu eidmeopeHHs
ppaHyy3bKux npazmMamuyHo 3apsiOKeHUX PO3MOBHUX OOUHUUb 8 YKPaiHCbKOMY
nepeknadi. 3pobsieHO 8UCHOBOK PO MpyOHoWi nepeknady npasmamuyHoi crieyu-
iU pO3MOBHO20 KOMMOHEHMY, 5IKi 3yMOBITIOIMbLCS KOMYHIKamueHUMU | ripasma-
MUYHUMU, @ MakoX CeMaHMUYHUMU, peaicmposuMu, eMOUiIHO-eKCrpecusHUMU
8i0miHKamu 3Ha4eHb PO3MOBHUX OOUHUUb ¢hpaHUy3bKO20 XyO0XHbO20 MEopY.
Kntouosi criosa: nepeknad, npazmamuka, po3MOBHUU KOMIOHEHM, 8i0MmEOpeHHs,
XyOO0XHIl OUCKYypC, aBeK8amHiCmb, €KCrpPeCcuUsHICMb.

B cmambe paccmompeH niepeeodosedyeckuli acriekm rpazmamu4yeckux ocobeH-
Hocmel pa32080pHO20 KOMITOHEHMAa COBPEMEHHO20 ¢hpaHUy3CKO20 XyO0XeCcmeeH-
Ho20 Ouckypca. Aemop ebisicHsem rpobneMamuky U aHanu3upyem OCHOBHbIE
criocobbl nepedayu  paHUy3CKUX MpasMamuyHO 3apsXKeHHbIX pPa32080PHbIX
eduHuy, 8 yKkpauHckoMm riepesode. ClenaH 861800 0 mpydHocmsix rnepesoda rnpaa-
Mamuyeckol creyucbuku pa32080pHO20 KOMIMOHEeHMa, KOomopble 06ycroeneHsl
KOMMYHUKamMUuUBHbIMU U [pagMamuyeckuMu, a makxke CeMaHmMu4yecKumu, pe-
2ucmpo8bIMU, 3MOUUOHaTbHO-3IKCIIPECCUBHBIMU OMMEHKaMU 3HadyeHul pa3zoeop-
HbIX e0UHUL, bpaHUy3CcKO20 Xyd0oXKeCmE8EeHHO20 MPoU38e0eHUs.

Knrouesble crosa: nepegod, npaemamuka, pa32o080pHbIL KOMIOHEHM, 80CMPOU38e-
deHue, xydoxecmeeHHbIU OUCKYPC, adeKeamHOCMb, IKCMPEeCCUBHOCMEb.

The article deals with the translation-studies-related aspect of the pragmatic
features of the colloquial component in the modern French fiction discourse. The
author clarifies the problems and analyzes the basic ways and techniques of
rendering the pragmatically charged colloquial units in the Ukrainian translation.
The conclusion is made that the difficulties in rendering the conversational
component’s pragmatic specificity are caused by the communicative and pragmatic,
as well as the semantic, register, emotional and expressive shades of meaning of
the colloquial units in the French fiction text.

Key words: translation, pragmatics, colloquial component, rendering, fiction
discourse, adequacy, expressiveness.

XyOoXHA KOMYHiKaLis npueepTae yBary niHrBIiCTiB i nepeknago3HaBsLiB, OCKinb-
Kn came B Ui cdepi peanisauis iHTEHUIMHOT YCTAHOBKM MiHrBICTUYHMMK 3acobamu €
ACKpaBMM MPUKNagoM YHKLIOHANbLHOrO BUKOPUCTAHHA MOBU. Pi3HOMaHITHICTb
XYOOXHIX TEKCTiB Oae HeOoOMeXeHWW MpocTip ANA MiHrBICTMYHMX Ta nepeknago-
3HaBYMX AOCNIMKEHb MParMaTUYHOro CNpsIMyBaHHS.

AkTyanbHicTb Uiel posBigkn obymoBneHa TuMm, WO poboTa Benacd B pycri
CrocTepexyBaHOl CbOrogHi B nepeknagosHaBuyii HayLi TeHOeHLUiT A0 AUCKYpcuBisaLii Jo-
cnimpkeHb. AK XyOOXHIN, nepeknagHui TeKCT 3A4IMCHI0E NEBHUA BMMMB Ha peuuvnieHTa,
TOMY OMWC BIATBOPEHHS PO3MOBHOI MOBW, Sika BUCTYMAE sk OOHUM i3 3acobiB MaHiny-
NOBaHHSA NOro CBIAOMICTIO, BUAAETLCA akTyanbHUM. BruBueHHs npobrnemaTtuku nepekna-
Ay @yHKUiOHanbHOI  cneundikm PO3MOBHOIO MOBIIEHHS Y MPO30BOMY TEKCTI €
NnepcrnekTMBHUM, abke Ha CbOrOfHIi PO3MOBHICTb CTa€ XapaKTepHOK pUCOK MOBU
Cy4acHOro cpaHLy3bKoro nirepaTypHOro AUCKypcy.

MeTa po6oTu nonsirae y 3’acyBaHHi npobnemaTvku BioTBOPEHHS NparmMaTuyHmX
0COGNMBOCTEN PO3MOBHOIO KOMMOHEHTY CY4acHOro @paHuy3bKoro XygoXHbOro

LUCKYPCY.
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O6’eKTOM [JOCMIIKEHHA € PO3MOBHMUI KOMMOHEHT Cy4yacHoro dpaHLy3bKoro
XYOOXHBOro AUCKYpPCY, a npeaAMeToOM — LUMSXU BiATBOPEHHSA nparMaTtuydHMX (pyHKUin
PO3MOBHOIr0 KOMMOHEHTY Cy4acHOro paHuysbkoro nitepatypHoro teopy. Marepi-
anom [JOCHNiMKEHHs CryryBanu erneMeHT pPO3MOBHOIO KOMMOHEHTY pOMaHy
K. Mankonb “XKoBTi o4i kpokogunis”.

3Baxalumn Ha 3Ha4yHy KinbKiCTb pobIT 3 onucy nparMaTUyYHMX ocobnmBoCTEW
MOBW XyA0XHbOro Tekcty (A. bybHoga [1], O. Byrepa [2], O. Emeupb [4], O. MepanikiHa
[9], O. NoHomapboBa [12]), ©Oro pO3MOBHUN KOMMOHEHT AOCI Mano AOCHiaAXyBaBCs,
0CO6MBO MOro NparMaTUYHUIN acnekT.

MparmaTMyHOMY acneKTOBi nepeknagy NpUCBAYYOTb CBOI po3Bigkn B. [eme-
ubka [3], B. Kapaban [5], M. KapaHesuu [6], B. Komicapos [7], B. JluceHko [8], A.
Honbept [10], O. YepegHnueHko [13], ogHak, nparmaTuka PO3MOBHOIO KOMIMOHEHTY
XyOOXHBOrO Mepeknagy e HeJoCcTaTHbO BMBYEHA, TOMY LI HanpsiM OOCHIMKEHHS
3anuMLIaeTbCAa akTyanbHUM.

Mepeknagavi XygoXHbOI fiTepaTypy CTUKAKOTBCA 3 iICTOTHUMWU TpygHowamn y
BiATBOPEHHS NparmMaTU4HOro NoTeHuiany opuriHany. MNparmaTnyHMin NOTEHLian TEKCTY
€ pesynbTaTtom BUBOPY NMCbMEHHUKOM 3MICTY MOBIOOMIIEHHS | CNOCOBY NOro MOBHOIO
BUpPaXeHHs. Y BiAMOBIAHOCTI 3i CBOIM KOMYHiKaTUBHUM HamipoMm aBTop Bigbupae gons
nepegadi iHgopmauii MOBHi OAMHMLUI, WO BOJOAIIOTE HEOOXiOHUM 3HaYeHHsIM, SIK
NPeAMETHO-FOMYHMM, TakK i KOHOTaTMBHUM, i OPraHi3oBye iX Yy BMCMOBMEHHI Takum
YMHOM, W06 BCTAHOBUTU MK HUMK HeoOXxigHi cmwucrosi 3B’s3km [7, c. 209], a
nepeknagay nparHe agekBaTHO iX BigTBOPUTK Y LIifIbOBOMY TEKCTI.

JlinrgictnyHa  Teopis nepeknagy 3baratmnacb  pyHOaMeHTanbHUMMK
NOMOXEHHAMMW iH(OPMaTUKM N Teopii KOMYHiKauil, Wo cnpusano QopmyBaHHIO
KOHUenuii  dyHKUiOHanbHO-NparMaTUYHOT  agekBaTHOCTI  nepeknagy. [loHaTTA
nparMaTu4HoOI afeKkBaTHOCTI TEKCTY BCTAHOBIIOETLCA 3 Orng4y Ha Moro BignoOBIOHICTb
LinboBin HacTaHOBI BiAMPaBHMKA MOBIOOMIEHHS, @ KPUTEPIEM TaKOi aJeKBaTHOCTI
CNyrye piBHOLIIHHMIA KOMYHiKaTUBHUI edekT [3, c. 36].

3aBaskn 6araTtoMy KOMYHIKaTUBHOMY i €KCMPECUBHOMY MOTEHLiany po3mMoOBHe
MOBIEHHS Bifirpae BaxnvBy posib B NparmMaTtuli Xy4OXKHbOIo TEKCTY, OCKifNbK/ 403BO-
nse 30iMCHIOBATU Ha peuunieHTa OAHOYACHO YOTMPU TUMWM BAIUBY: €CTETUYHUN,
iHpopMaLiiHMIiA, acouiaTuBHMIA | emouinHui [9, c. 6], WO HeoOXxigHO agekBaTHO
BiJTBOPUTM Nepeknagayesi.

EpekTmBHICTb BiATBOPEHHS NparMatu4HOI dOyHKLiT B TEKCTi 3anexuTtb Big bara-
TbOX YMHHUKIB. AXKe nepeknagay MOBUHEH B3ATWM OO yBaru peTenbHUK i uinecnpsa-
MOBaHWi BigdIp TUX YM iHWMX MOBHMX 3acobiB, siki JonomaralTb aBTOPOBI AOCAITU
HU3KM NOCTaBMEHUX 3aBAaHb, 30KPEMA BMAVHYTU HA YnTaya, BUKIMKATU B HBOTO Pi3Hi
eMolii, peakuii Towwo. 3anexHo Big NOCTaBNeHOro 3aBAaHHA, TEMU Ta npobremu, a
TakoX 3aans peanisauii nparMaTUYHOrO BMIIMBY Ha 4YuTaya NMUCbMEHHUKM 3BepTa-
H0TbCA OO0 PIi3HMX CTUMICTUYHUX pecypciB MOBM [2, c. 485], cepen SKMX BUSABMAEMO 1
Taki CTUNICTUYHO MapKoBaHi MOBHI OAMHWULI, SIK Pi3HOPEriCTPOBI PO3MOBHI flekceMu i
CYHTaKCEMMU:

— J’en avais marre, Marcel... Marre de te voir repartir tous les soirs avec le
Cure-dents ! Marre ! Marre ! [...] Toi installé pépére dans ta double vie, moi
ramassant les miettes que tu veux bien me lacher. [...] Et ma vie qui défile a toute
berzingue... Des lustres que ¢a dure, nous deux ! [...] Non, pour Choupette, c’est le
noir complet... Les menus a vingt balles... Popaul qui s'épanouit et hop ! tu
remballes tes petites affaires et tu rentres chez toi ! Oh, bien sdr... quand je
brandis la menace de sevrer Popaul, tu me files un bijou [11, 221]. — MeHi
ocmozaudno, Mapceno... Ocmoaudno ba4yumu, sSK mu uwosedyopa eioxoouw 3i
ceoeto 3yboyucmkor! Ocmozaudno! Ocmoaudno! Tu yydoeo enawmysascsi y
ceoemy nodeitiHomy Xummi, a 5 36uparo Kpuxmu, sIKi mu 38os5iue MeHi kudamu. [...] A
MOE Xummsi, Hade 30ypino, weudko MuHae... Tak 60HO doe20 0519 Hac msiaHembCsi!
[...] Hi, wodo eonyboHbKu, 4opHuli kocmiomMm... MeHwo 3a 0sadusmb 6aboOK...
Mummeee 3anamopodyeHHss meozo lMaenycbka i — 2on! — mu 36upaew MaHamku , i
rnosepmaceuwicsi o cebe! O, 38uU4alHO ... KOMU AO2POXKYIO MUM, WO Hexmysamumy
lMaenycbka, mu muysiew MeHi iKyCb KowmosHicms [11, ¢. 222].

BaxnuBy ponb y 3abe3nevyeHHi nparMaTU4HOI aflekBaTHOCTI Nepeknagy Bigrpa-
0Tb | COLIONIHMBICTUYHI YUHHUKM, LLO 3YMOBITIOKOTb PO3XOAKEHHSI B MOBIIEHHI OKPEMUX
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rpyn HociiB MoBu. 3okpema, [oaaTKoBI TpyaHoOLL Ana 3abe3neyeHHsa BcebiyHOro po-
3YMiHHA 4MTadeM nepeknagy MOXYTb BUHWKHYTU Y 3B’A3KY 3 HAsIBHICTIO B TEKCTi
opuvriHany BigXuneHb Bi4 3aranbHOHAPOAHOI HOPMM BUXIOHOI MOBM, BUKOPUCTaHHS
cybctaHgapTHUX opm. JIIHMBICTUYHI OCOBNMBOCTI CoUianbHOrO Aianekty malTb
OinbLl 3aranbHWA, HernoKanbHWUI XapakTep, OCKINbKWA aHarnoriyHi couianbHi rpynm
YyacTo BUSABMSKTLCA B OaraTbox Hapogie. ToMy BiATBOPEHHS A0AAaTKOBOI iHGhopmalLii,
AKY MICTATb €NleMeHTU coLianbHOro AianekTy B opuriHani, BUABNSETbCA B nepeknagi
MOXNMBoOW [7, c. 214-217].

A. KpaBeub goBoanThb Lie nonoxeHHs B. KomicapoBa, 3aCToCoByOuM pisHi Npu-
NomMmn Ans BiATBOPEHHS BUXIOHWX MPOCTOPiYHUX nekcem (ploucs, mecs) i daminbsap-
Hux cuHTakcem (C’est pas possible; Jamais; Z'ont jamais rien; Faut) y cutyauii, konm
K. MaHkonb 306paxye Ak nepexoxi 3amunyeanucs kpacvBumum ouduma lpuc (“C’est
pas possible! Viens voir, chéril Jamais vu des yeux comme ¢a!”), aka He 6opoHuna
cnornagatn cebe, NOKW, CMOBHMBLUMCL 330BONIEHHAM, HEe MOTArHyna CBOK CecTpy
YKosediHy 3a pyky, nocBuCTyrouM Kpisb 3ybu: “quels ploucs! Z’ont jamais rien vu!
Faut voyager les mecs! Faut voyager!” [14, c. 24].

Mepeknagad uinkom 36epirae nparMaTtuyHUA  eeKT BUXIOQHOTO TEKCTY,
BUKMMKAKOYM Yy peLunieHTa Taki X eMoLUii N ACKpaBi BpaXeHHs sk i B 4YuTaya nep-
wotBopy: “Hemoxxnueo! NoenaHb nuweHs, mobul! 5 Hikonu He 6a4una nodibHUX
ovel!” “Ski cenroku! Hiyo2o Hikonu He 6a4unu! Tpeba rodopoxxyeamu, xnonui!
Tpeba nodopoxysamu!” [11, c.22]. Ha nekcnyHomy piBHi A. KpaBueBi BOaeTbcs
BiJHANTN NPOCTOPIYHUN €EKBIBaNEHT ceslroKku Ans paHuysbKkoro ploucs, 3aranom
CTBOPIOOYM  @HAMOrYHNA CTYNiHb EKCMPECUBHOCTI TBOpPY. HaToMiCTb pO3MOBHO-
nitepatypHa nekcema xJjonyi  BiATBOPIOE nuwe AeHoTaTuBHY iHbopmalito
NPOCTOPIYHOro Mecs.

Cxoxe BigOyBaeTbCsi Ha CUHTAKCMYHOMY piBHIi  daMminbsapHO-pPO3MOBHOMO
KOMMOHEHTY XYOOXHbOrO TEKCTY, OCKifMbKW YKPaiHCbKUN HApOAHOPO3MOBHUIWA CUHTaK-
CUC He BOrofie pecypcamu, popMa SKMX MapkoBaHa MPOCTOPIYHO 3a aHarnorieln 3
PpaHUy3bKoI0, L0, Ha Hall MOrnsg, 3MEHLUYETbCA eKCNPEeCUMBHUI MOTEeHUian uinbo-
BOrO TEKCTY, 3YMOBIOOUM 3HMKEHHSA NparMaTUYHOro edekTy Ha yMTada nepeknag-
Horo TBOpy. [Ansa cpaHuy3bKOro pO3MOBHOIO MOBIEHHS XapaKTepHOK € BTparta
3anepeyHoi vactkm ne (C’est pas possible), sik i ocoboBoro 3ammeHHuka il y
©esocoboBux Bupasax il faut (faut) um il y a (y a), Toai AK iX yKpaiHCbKUMWU eKBiBa-
fieHTamMm € MOHonekceMn mpeba i €. YcknagHoe TBOpYi NparHeHHA nepeknagada w
BUMYLLIEHHS 0COBOBOro 3aiMeHHMKa je, L0 HE Ma€e aHaroriB y pecypcax yKpaiHCbKoro
cuHTakcucy, Tomy fA. KpaBeupb 3acTOCOBYE NPUMMOM AEKOMMNPECii, BUKOPUCTABLLM MOB-
He peyeHHs 3aMiCTb HenoBHOro: 5 Hikonu He b6ayduna nodibHux oved! Y Bunagky
BMNYyLLEHHA 0CODOBOro 3aviMeHHuKa ils y pevenHi Z'ont jamais rien vu ! nepeknagay
30epirac po3MOBHY €EMINTUYHICTb BWXIOHOI CUHTaKkceMu, arne He BigHaxoOouTb
yKpaiHCbKOro aHamnora opdorpadivyHoro BigobpaxeHHs 3B’A3yBaHHs ils [z]ont, wWwo
[03BOJISIE TOBOPUTY NKLLE NPO YaCTKOBY €KBIBaANEHTHICTb OpuriHany i nepeknagy.

CyyacHun  (ppaHUy3bKUA  MPO30BUI  OUCKYPC  XapaKTepusyeTbCsl  BIOHOCHO
CNabKo/CUNBbHO BMPAXXEHUM PO3MOBHMM JIEKCUYHUM KOMMOHEHTOM i LUMPOKMM fjanaso-
HOM PO3MOBHMX CUHTaKCUYHUX KOHCTPYKLIW, SIKi peanisytoTb ekcnnikauiiHy abo imnrika-
LiNHY TeHaeHLUii pO3MOBHOrO MOBMEHHS. “BMKOPUCTaHHSA eKCnnikaliiHUX 1 iMnnikaLinH1X
CVHTaKCUYHMX CTPYKTYp [O03BOSISIE BiANpaBHMKY MOBIOOMIIEHHS (OOKycyBaTu yeary
peuuvnieHTa Ha nparMaTtu4yHO 3HaYyLMX KOMMOHEHTaX BUCIOBIIOBAHHS, aKLEHTyBaTu
HaBeJeHi apryMeHTu, 3anyyaTtu peuuvnieHTa B NpoLec iHTepnpeTadii TeKCTy i nepegasaTu
NoMy neBHMI eMouiiHui ctan” [1, ¢. 5]. Tak K. MNaHkonb ounma XKosediHu, ska nepecina
Ha micue Bogis i gusunacs, sk LWuvpni knonoyeTtbcsa 6inst CKPUHBOK i3 TOpPTaMK, HEMOB
MPOMOHYE YMTAYEBI OLHUTU BMNIMB COLLi@NbHOrO CTaTyCy Ha MOBJIEHHSA OCTaHHbOI: — Du
blé ! Du blé ! Je vais pouvoir me renflouer ! Il me tape sur le systéme ce client, mais il
paie bien ! On va au café se payer une petite mousse? [14, c. 121].

Yutay ykpaiHcbKoro nepeknagy pomaHy nopisHioe Lupni 3 YMowo TypmaH um
IHrpin BeprmaH, OQHOK 3 TUX BUCOKUX ONMOHAMHOK, 3i LUMPOK MOCMILLKOK, CBITON
LUKIPOO i 3 PO3Pi30M O4eN, SIK Y KilLKM, XOo4a N BOHa ogdrHeHa B pobo4yui KOMBIHE30H Ta
KYPTKY MIpOLUHMKa. Arne HanoBHEHHS Ti penmiky 3HWKEHOK PO3MOBHOK MEKCUKO 6abKu
(epowii) i mapumu Mo30k noBepTae cnpunmMadya 3 Heba Ha 3emro, SKUA HamaraeTbes
3pO3yMiTU coUjanbHUA Ta €eMOLiHWI CTaH repoiHi TBopy: — Babku! Babku! Moxy
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eunnymamucs 3i ckpymu! Tol KrieHm MeHi napumb MO3OK, ane 0obpe rnamums!
[lidemo 0o Kae’sipHi nonacyemo 36umumu eepwkamu [11, c. 119]. OTke nepeknagad
BMOpaB BipHY CTpaTerilo BiATBOPEHHS (PpaHLy3bKOrO MPOCTOPIMHOTO KOMMOHEHTY MOB-
NEHHs1 NepcoHaxa (OyHKLiOHaNbHMMK aHanoramu UinboBoi mosu (Du blé. — babku; taper
sur le systeme — napumu MO30K), NPOTe iHLWi Nepeknagaubki 3acobu — sursymamucs 3i
CKpymu, rforacyemMo — 3MEHLUYIOTb CTYMiHb NMPOCTOPIYHOCTI XMBOTO MOBIIEHHS FepOiHi,
3HXKYHOUM piBEHb BIANOBIAHOCTI 3iCTABMNIOBAHUX MDKMOBHUX OAMHWLb, LLO NPU3BOAMTE A0
3MeHLUEHHS / 36inbLUeHHs1 nparMaTuYHOro edpekTy Ha peumnieHTa. MabyTb, BipHiwe 6yno
6 nepeknactu Tak: — babku! Babku! 51 3moxy niGuamucs 3 minuHu! Tol KnieHM MeHi
napume MO30K, arie 0obpe rnamuma! [1idemo Ao Kkas’sapHi i 8isbMeMO 36umi 8epLuKu.

EnemeHTU po3MOBHOIO MOBIEHHSI 6epyTb yyacTb Y MOAENIOBaHHI akTaHTHUX
BiQHOCWH y TEKCTIi, 3aBASKN YOMY XYLOOXHHA KOMYHikauis HabyBa€ X1BOro, MpupoaHoro
XapakTepy, Lo nepeknagad MOBWMHEH BiATBOPWUTM Yy ULINbOBOMY TEKCTi. ScKpaBoto
inocTpaLlielo Moxe crnyrysaTu ypuBoK pi3koi po3moBu XKosediHu 3 eHpieTTolo:

— Tu me fais chier, maman ! Tu me fais chier avec ton discours bien-pensant
! Je ne te supporte plus ! Tu crois que je gobe tes histoires édifiantes de veuve
méritante ? Tu crois que je ne sais pas ce que tu as fait avec Chef ! Que je n’ai pas
deviné tes manceuvres minables ? Tu as épousé Chef pour son argent ! [...] Alors
ne me fais pas la legon. [...] Je n’ai jamais été dupe, vois-tu. Je 'aurais accepté, si tu
ne te posais pas tout le temps en victime, si tu n’employais pas ce ton condescendant
quand tu t'adresses a moi comme si j’étais une ratée, une minable... Je n’en peux
plus de ton hypocrisie, je n’en peux plus de tes mensonges, je n’en peux plus de
tes bras en croix, de ton sacrifice...! [14, c. 97].

A. KpaBeub 3acTocoBye rpamaTtuyHi i CTUNICTMYHI TpaHcdopmauii Ta npunomm
KOMMeHcauii Ha piBHI MIKpO- i MaKpOKOHTEKCTY, Wob AoCcArHyTM MeTu aBTopa: Bigo-
OpasnTn peanbHe XvBe MOBMEHHHA MepeciyHux bpaHuysiB: Tu UCHaXKyew MeHe,
mamo! Tu sucHa)xyew MeHe, MaMo, C80IMU po3saxueumu crioeamu! Tu meHi ocmo-
audna! Tu ealaew, wWo 5 cnpuliMaro Meoi nos4yarsbHi icmopii docmoxsasnbHoi doeu?
HAymaew, g He 3Haw, wo mu equHuna i3 Llegpom? Lo s He 3po3ymina meoix
Mi3epHuUx MmaHeepyeaHb? Tu nowrtobuna LLlegha 3adsns toeo epowell! [...] Omox He
rnosyat mere. [...] baqyuw, meHe Hikonu He edasasnocsi 060ypumu. 5 3po3ymina 6 ue,
s npuliHana 6 3aneeHeHHs, Wo mu pobuna uye Ons Hac, 1 egaxana 6 uye Haeimb
2apHuMm i briaeopoOHUM, SSKbU mu 3asuwie i CKpi3b He pobuna i3 cebe xepmeu, SK6U
mu He e80asanacsi 00 mMoe20 38epPXHbO20 MOHY, 38epmaroyucb 00 MeHe, Hibumo s
nponawja, He3dapa... MeHi ocmoaudno meoe nuuemipcmeo, meosi bpexHs, He
MOXy 6inbwe Ousumucsi Ha meoi Hasxpecm cknadeHi Ha 2pydsiX PyKU, MeHi
ocmoaudna meosi camornoxepmea...! [11, c. 96].

AHania nepLloTBOopy W nepeknagy BWSIBUB MNEBHI HiBeNtOBaHHS PO3MOBHOMO
3abapBneHHs 3/6e3 cemMaHTMYHOro 3cyBy. Hanpuknag y BigTBOPEHHI po3MoBHOro Tu
me fais chier nepeknagay 3ynuHse cBin BUGIp Ha dpasi Tu BUCHaXyeW MeHe, Xoua,
MabyTb, agekBaTHIWMM # Oyrno BUKOPUCTAHHA MPOCTOPIYHO MapKOBaHOro BiAMOBIA-
HuKa Tu meHe dicmaew i3 NOBTOPOM Sk mu meHe dicmaew. Cxoxa HenTpanisauis
pO3MOBHOCTI BibyBaeTbCca N 3 niekcemamu gobe (= doeaHsiro) # crnpulivaro, dupe #
060ypumu. BogHovac, 6ayvmo, WO BapiaTMBHWI BIOMNOBIAHUK He3dapa afeKkBaTHO
nepegae He nuwe gopmansHy i ceMaHTU4YHY iHopMaLii, a N CTURICTUYHY MapKoBa-
HiICTb BWMXiAHOI PO3MOBHOI oOauHUUiI une minable, a ocb npukmeTHUK minable y
CINOBOCMONYYeHHi fes manceuvres minables mae cemy He “3aHagTo Manuin, He3Hau-
HUI”, YOMY BiAMNOBIAA€e Nepeknagaubkuin BapiaHT Mi3epHull, a “HIKieMHUR”, BUPaXKeHY
Llieto XK HOMEMOI.

BXvBaHHA rpamMaTvyHUX i NEKCUYHUX 3acobiB PO3MOBHOrO MOBIIEHHSI [O3BONSE
BiANPaBHUKOBI (Mym MCbMEHHWKOBI i BiANOBIOHO nmepeknagadeBi — A.5.) NOBIOOMIEHHS
AndbepeHujtoBaT pearnbHMX i KOHTEKCTYarnbHUX aKTaHTIB KOMYyHiKaLlii, pobutun ix obpasu
NEepeKoHNMBMMM | TM CaMMM OOMaraTuca NOCUMEHHsT mparmaTudHoro edexty [1, c. 6].
[ianoriyHe MOBREHHs paHLy3bKOrO poMaHy, SKOMY npuTaMaHHa aminbspHiCTb,
BiTBOPIOE OCOONMBOCTI PO3MOBHOTO MOBIIEHHS i3 3aNy4YEHHsIM 3HWXKEHOI NEKCUKW, sika
BUKOHYE XapaKTeposiorivyHy (pyHKLUio, OCKiNbkM KBanidikye sk agpecara, Tak i agpecaHTa. A
nparMaTuiHuiA edpekT BUHUKAE BHACMIAOK KOMYHIKATUMBHOIO KOHAMIKTY, SIKUA monsirae y
PO30IKHOCTI KOMYHIKATUBHMX CTpATErii nepcoHaxis [12, ¢. 17], Wwo BUSBNSEMO Ha NpyKnagi
OnekcaHgpa i 30e, SKi NEPEKNHYBLUMCH KifTlbkOMa CIIoBaMM, 3ro4oM pOoSiiLLIMCS obpakeHi:
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— Mais t’es belle déja !

— Non, pas comme Hortense...

— T’as pas de personnalité ! Tu veux tout faire comme Hortense.

— Et toi, t'as pas de personnalité, tu fais tout comme ton pere! [14, c. 435].

MoBREHHA UMX MepcoHaxiB HacudeHe MpPOCTOPIYHMMU | aMinbapHUMU
enemMeHTamn ppaHLy3bKol pO3MOBHOI rpamMaTuki, a came peaykoBaHUM 3aMeHHU-
Kom t’ (tu) Ta excnpecuBHMM NMOBTOPOM NiaMeTa-3anMeHHuKa foi, t’ (tu). PeaykoBaHui
3alMeHHUK t' (tu) He Mae ekBiBanieHTa B YKPAiHCbKMX PO3MOBHUX pecypcax, Lo
CTBOPIOE TPYAHOLLi ANA nepeknajada, SIKMN 3aCTOCOBYE MPUAOM KOMMeEHcauii Ha
CUHTaKCUYHOMY piBHi, BBOOAYM €KCMPECUBHO MAapPKOBaHy YacTKy X NuLie Yy pedeHHi
Are X mu exe 2apHa, He 3pobMBLLM LbOro Y HACTYNHIi penniui (He maew noyymmsi
enacHoi 2idHocmi!), YaM 3HU3MB 1T ekcnpecMBHUN 3apsd. Xoda MoxHa Oyno ue
KOMMEHCYBaTWU Ha CMHTarMaTtU4yHOMY pPiBHi 3a OOMOMOrOK eMOLiiHO 3abapBneHoro
BUIyKy Ta 30epexeHHs nigMeTa-3aiMeHHMKa mu, ane y nocrtnosudii o npucyaka (Od,
He Maew mu noyymmsi enacHoi 2idHocmil), K ue NpOCTeXYEMO Y BiOTBOPEHHI
PO3MOBHO-EKCMPECUBHOIO MOBTOPY NigMeTa-3aMMeHHuka toi, t’, 3 nNpenosnuinHum
BMKOPUCTaHHAM YacTKu a:

— Arnie X mu exe 2apHa!

— Hi, He maka sk [opmeH3is...

— He maew rnoyymms enacHoi eidHocmi! Xoyew yce pobumu sik [opmeHa3isi.

— A mu makox He Maew no4ymmsi enacHoi 2ioHocmi! [11, c. 440].

MoBneHHeBa noBefiHKa nepcoHaxiB opaHLy3bKOro pomMaHy 3yMOBIieHa COLi-
anbHMMKU YM NO3ULIMHMMW PONSMM MOBLIB. KOXXHOMY NepcoHaxy npuTamaHHUn CBiln
penepTyap CTpaTerii, Wo BU3HA4YaeTbCA METOK KOMYHIKaHTIB. AHani3ytoun MOBEHHS
nepcoHaxiB pomaHy, MM BpaxoBYEMO Taki pyHKLiT MOBNEHHEBOI KOMYHiKaLii, sk “06-
MiH iHbopMaLieto, CaMOBUPAKEHHS 1 CAMOCTBEP)KEHHST MOBLA, 34iIMCHEHHSA BNNBY
Ta MNepeKkoHaHHs, BCTAHOBMEHHS W nigTpuMka KoHTakTty” [12; 14]. [NpoaHanisyemo
MOBJIIEHHEBE HABaHTaXXeHHS po3mMoBu Mapka i 3oe, ski HanexaTtb 40 0OHOI reHepauii
i BXMBaOTb Pi3HOPEriCTPOBI PO3MOBHI O4MHML:

— La meuf a oilpé ! Savais pas qu’ils avaient des trucs comme ca...

— Dis pas ¢a a ma tante, elle va tourner de I’ceil.

— Je m’en fous. J'ai marqué trois tableaux déja !

— T’as marqué ou?

—La...

— Tu peux pas choisir trois fois le méme peintre, tu triches.

— Moi, j'aime bien ses gonzesses a ce mec-/a [14, c. 435].

OcobnuBi TpyagHOLLi ANdA nepeknagaya 3yMOBOBaNu eNeMeHT KOgOBUX apro,
30kpema BepnaHy (meuf Big femme, oilpé Big poil), aBuwa, ke He PO3BUHYMNOCH B
YKpaiHCbKOMY MOJIOAKHOMY OUCKYPCI, | BiOMOBIAHO HE 3HAMLLMO CBOrO BiOOpaXKeHHs
Y LiNTbOBOMY TEKCTI:

— lona 6a6a! He 3Hae, Wo 8 My3esiX € maKi WmyKo8UHU.

— He kaxxu makozo Moili mimuj, 60Ha 3HenPUMOMHie.

— 1 wo 3 mo2o? 5 exe nosHaqyue mpu kapmuHu!

— NMo3sHa4ue?

—Tym...

— Tu He Moxxew gubpamu mpuyi moeo camMozo XydoxXHUKa, mu waxpyeu.

— Tak, ane meHi dyxe nodobaromscs ioeo 6abu 3 mum munom [11, c. 440].

Y ubomy dparmMeHTi M1 BUABUNU Taki nepeknagaubki npunomun A. Kpasus:

— afjeksaTHa (pyHKUiOHanbHa 3amiHa: meuf — 6aba, frucs — WMyKOBUHU,
gonzesses — 6abu, mec — muriom,

— oniTepaTypeHHs: a oilpé — eona, tourner de I'ceil — 3HenpumMomHie,

— KOMreHcauisa 3 BunyyeHHsam: T'as marqué ou — [No3Hauus;

— CMUCNOBUI pO3BUTOK: Je m’en fous — | wjo 3 moeo;

— BUNy4YeHHs: dis pas — He Kaxxu, savais pas — He 3Has, peux pas — He MOXel,
MO, J— MeHi.

Omxe, nepeknagay BubMpaB rofioBHO BipHY CTpaTerilo BiATBOPEHHHA nparMaTud-
HOrO HaBaHTaXXeHHS (ppaHLy3bKOro PO3MOBHO-NMPOCTOPIMHOINO KOMMOHEHTY MOBIEHHSI
NepcoHaxiB PYHKLOHaNbLHUMKU aHanoramu LinbLoBOi MOBW. 3BiACWM BUMNNMBAE BUCHOBOK
Npo MOXIMBICTb 30EpEeXeHHs nparMaTV4HOro edqekTy Pi3HOPEriCTPOBUX PO3MOBHUX
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OOMHULb XYAOXHBOrO Y3yCy B YKpalHCbKMX Mepeknagax CydacHol paHLy3bKol Mposw,
HanoBHEHOI NekceMamu i CUHTakceMamu, 3apsmKeHUMN PO3MOBHOK ekcnpecito. MNpea-
METOM OKpeMMX Mepeknago3HaByuMx AOCHIAKEHb MOXYTb CTaTu CUMTYaTUBHI N agpecHi
nparMaTnyHi acnekTn nepeknaay KonnoksianbHUX OONHULL XYOOXHBOTO KOHTEHTY.
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YOK 811.112 : 82-21
OCOBJIUBOCTI NEPEKNALY OPAMATUYHUX TBOPIB
BosHeHko H. B.

Y cmammi po3ansiHymo OCHO8Hi meopemuyHi 3acadu ma npakmudyHi nidxodu 0o
nepeknady Opamamu4Hux meopie. BcmaHoernrmbecs  fiiHesicmuYHi  ma
ekcmpariiHegicmuyHi o3HaKku nepekrnady.

Knroyoei crnosa: OpamamuyHull mekcm, JliH28icmuyYHi 03HaKuU, ekcmpariHagicmuyHi
03HaKu, rnepekrnad.

B cmambe paccmampusaomcsi OCHOBHblIE MEeOopemuyYecKue MofoXeHUs U
npakmudeckue nodxodbl K nepegody dpamamuyvecKkux rnpouseedeHul. YcmaHas-
Jiusaomesi IUH28UCMUYECKUE U 3KCmpasluH28UCmMuUYecKuUe npusHaku nepesoda.
Knioyesbie criosa: Opamamudeckuli mekcm, TlUH28UCMUYECKUE MPU3HaKU, dKcmpa-
JluH28UCMUYecKuUe NpusHaKku, nepesoo.

The article deals with basic theoretical concepts and practical approaches to
translation of dramatic works. Linguistic and extralinguistic features of translation
are established.

Key words: dramatic text, linguistic features, extralinguistic features, translation.

Y Hal Yac, Konu KiHO CTarno OgHVMM 3 HaNMONyNSAPHIWWX N HAKMacoBILLWX BUAIB
MUCTELTBa, TeaTp, 9K HEe AMBHO, NMPOJOBXYE iCHYBAaTU N PO3BMBATUCS, KITACWMYHI 1
CyyacHi agpamaTtuyHi TBOpM 3 YCMiXOM BTIiNOTbCA y BUCTaBax. Pasom 3 Tum, BCce 4va-
cTiwe nocTtae HeObXiAHICTb Yy NMepeHeCeHHi MEBHOro ApamMaTU4HOro TBOPY OO iHLIO-
MOBHOrO KyNnbTYpPHOro cepefoBuLla, Hacamnepes, y SKOCTi TeaTpanbHOi NOCTaHOBM, i
ToAi BiH cTae o6’ekToM nepeknagy. Cneundika TEKCTIB AgpaMaTUYHMUX TBOPIB 00YyMOB-
noe ocobnuBoCTi X nepeknagy, amke ApaMa € sBuleMm, fke noegHye B cobi
€NeMeHTM pi3HUX LapuvH MUCTEUTBa, a OTXKe, i Pi3HUX CEMIOTUYHUX cuctem. BrTim,
OCHOBOI ApaMaTU4YHOro TBOPY BCe X Taku OyB i nuwaeTbcsa TekcT. MNepeknagd, To6To
BiATBOPEHHSA OyAb-SKOrO ApamaTUYHOro TeKCTy 3acobamu iHWOi MOBW, BuAAETHCA
HeMOXINMBUM 6e3 yCBIOOMMEHHS MPUTAMaHHUX MOMY MOBHMX, @ TaKOX MO3aMOBHUX
XapaKkTepUCTUK.

CTunicTuyHi, NnparMaTtuyHi 1 yHKUiOHanbHi 0CcOGNMBOCTI Apamy OOCNigKyBano
yumarno BYeHux, cepen skux cnig sragatm O. Anikcta, M. baxtiHa, C. Banyxatoro,
P. Byparoea, T. BiHokyp, K. Fambyprep, P. IHrapaeHa, A. Kapsirina, ®. Knotua, I1. Jlap-
Toma, P.[lMetwa, M. Mdictepa, B. XanizeBa Ta 6araTto iHWMX. Pi3HUMM acnekrtamu
nepeknagy TeKCTiB, MNPU3HAYEeHUX OS89 CUEHIYHOro BTIMEHHSA, 3arMManucsa  Taki
JocnigHukn Teatpy i nepeknagosHasLi sk C. baccHetT, |. lleeui, XK. MyHeH, 1. MNagi,
C. Totuesa, b. Wynbue Ta iH. [poTe, B cyyacHOMY nepeknafo3HaBCTBi NUTaHHA nepe-
Knagy ApamMaTUYHMX TBOPIB 3anULIAETbCA HEeOOCTaTHbO OnpalbOBaHUM, NpPO Lo,
30Kpema, CBiAYMTb JOBOMi HE3Ha4YyHa KifnbKiCTb Nepeknago3HaBymx npaub, B SKMX PO3-
rMs4alTbCcsl 0COONMBOCTI Nepeknagy ApaMaTUYHMX TEKCTIB, Y MOPIBHSAHHI 3 KiMbKiCTHO
JocnifpKeHb, NPUCBAYEHNX Nepeknagy iHWMX TUNIB XyOOoXHIX TEKCTIB, WO 1M 3yMOBIOE
aKTyarnbHiCTb Li€i nyonikawii.

Tpeba 3a3HaunTK, WO B YKPAIHCLKIN TEPMIHOMOrii NapanenbHO BXMBalTbCSH
ABa TepMiHU: “‘OpamMaTUYHUN TeKCT” i “ApamaTyprinH1ii TeKCT — nepeBara HagaeTbCcs

nepLoMy, OgHak iCHye AymKa, Wo TepMiH “gpamMatuyHMin’ Hece NeBHY ABO3HAYHICTb
[11, c. 141]. Ti noB’A3yl0Tb 3 TUM, LIO Mif CHIOBOM “OApamMaTUYHUn’ PO3YMIOTh i Te, WO
HanexuTb ApaMi sk pody nitepaTypu, i Te, WO Bupaxae gpamMaTtuam (pO3ymMOBUIA
CTaH, NOB’A3aHUI 3 HanNpPy>XeHUM NepeXxnBaHHAM SKMXOCb MPOTUPIY, XBUIIOBAHHAM Ta
Tpusoroto [1, c. 110-112]). Bigomi gocnigHuui cemiotukn Teatpy A. KOBepcdenba Ta
E. diwep-IlixTe BBENU TakoX NOHATTA “TeaTpanbHoro TekcTy” [3, c. 193-196; 6, c. 10].
BoHKM po3ymitoTb TeaTpanbHUM TEKCT SK CUCTEMY KOMYHIKaTMBHMX 3HaKIB Pi3HOI mpu-
poau (To6T0, BepbanbHMX i HeBepbanbHUX) Ta iX KOMOGiIHaUin, sKi peani3yloTbCa nig

yac BucTaeu. Lle BM3HauyeHHsA BigoGpaxae cknagHuii Ta GaraTonnaHoBWUi xapakrep
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ApamMaTuyHUX TBOPIB, ane BOHO CMMPAETbCA HacaMmnepes Ha ix CLeHiYHe BTiNeHHs, a
He Ha NUcbMOBO 3adpikcoBaHy ocHoBy. OTxe, B pamkax Liei nybnikauii 6yae Bukopuc-
TOBYyBaTUCS caMe TEPMIH “ApaMaTUYHUA TEKCT”, OCKINbKX BiH BUKNMKae 6esnocepeHi
acouiauii He 3 gpamartyprielo i poboTol cueHapucTa, a 3 [paMOl SK POAOM
niTepatypw i, BignoBigHO, XYAOXHIM TEKCTOM.

IcHye gymka, Lo, BUXOASAYN 3 NparMaTUyHOI HacTaHOBM OpaMaTUYHOrO TEeKCTY —
CnyryBaTu OCHOBOI BUCTaBMU, Tak 3BaHa CLIEHIYHICTb € OOHIEI 3 MOro OCHOBHUX puc [11,
C. 48-49]. [esaki gocnigHUKM NULWYTb NPO “TeaTpanbHICTh” ApaMaTUYHOro TEKCTY, Matun
Ha yBasi abo Te X came, LLO i CLEeHIYHIiCTb [7, ¢. 196], abo ocobnuBy copmy opraHisadii
TeaTparbHOro Koay i Moro BigHOLLEHHS1 4O OTOYYHOYOI KynbTypHOI cuctemm [6, c. 127].
IHWi gOoCnigHMKN KPUTKKYIOTb BXMBAHHS TeaTpo3HaBUMX MOHATb “CueEHiYHICTL” abo
“TeaTparnbHiCTb”, 3 OrMSAY Ha X HEBIANOBIAHICTb TepMiHONOrii Nepeknago3HaBcTea [4,
c. 95-96].

Bonrapcbka nepeknagadka i gocnigHuua gpamatudHux TBopiB C. ToTueBa
NPOMNOHYE Ha 3aMiHy LM TepMiHaM KOHLENT “TeaTpanbHOro noteHuiany” TEKCTY, SKUI
I'PYHTYETbCA Ha 3acajax MOoABIMHOI Npupoau Apamu, ChiBiCHYBaHHI 30BHIWHLOI Ta
BHYTPILWHbLOT KOMYHiKaLii, i NO3HaYae cknagHy CUCTEMy TeaTparbHUX KOLIB i TEKCTY-
anbHMX 3acobiB, NOB’A3aHUX SK i3 CUTyaTUBHUM Ta NparMaTUYHUM KOHTEKCTamu, Tak i
3 ycHoto dopmoto ixX peanisauii [12, c. 44-45]. Ane X BiATBOpPEHHS LbOro “reatparnb-
HOro noTeHuiany” ApamaTU4HOro TEKCTY 3acobamu iHLOI MOBU BUSIBUTLCS LIMKOM
HEeMOXIMBUM 6e3 YiTKOro po3yMiHHSI NepeknagadyemMm MOBHUX 3acobiB Moro peanisadii
B TEKCTi opuriHany.

HepocTtaTHs BUMBYEHICTb ApamMaTMYHMX TEKCTIB 3 MO3uLil CydaCcHOro nepeknago-
3HaBCTBa MOXe OyTU TaKoX MoB’A3aHa 3 YCTaneHo QYMKO, Lo cam no cobi NMCbMOBUIA
ApaMaTUYHUIA TEKCT € YUMOCH HEMOBHUM [5, ¢. 99], nuLle opyropsiAHOK CKNagoBoo Lifioro
KOMMJIEKCY KOMYHIKaTMBHUMX, BidyanbHWUX i aydianbHuX, NPOCTOPOBMX i HeBepbarbHUX
3B’A3KiB, SAKi YCi pasoM € TeaTparnbHOK BUCTaBOo. Llen nornsig nopomKye Taki BUCHOBKM:
nepeknag TeKCTy-OCHOBM BUCTaBW (TOOTO, BriacHe ApamMaTuYHOIO TEKCTY) pPO3rnsgacTbCs
SIK 3aBOaHHS, sike, 3 04HOro BOKy, 32 BXKIMBICTIO NMOCTYNAETLCS IHLLMM NpoLiecam, 30Kpema
iHTEprpeTaLii TEKCTY pexXncepoM BUCTaBw, a 3 iHLWOTO, € HAaATO cneuundidHnM, 3 ornsaay Ha
nosanitepatypHy npuvpogy Apamu, wob OyTn BKMOYEHM OO0 NpoGneM XyaoKHbOro
nepeknaay.

Y GaraTtoBikoBi NpakTuLi Nepeknagy TeatpanbHMX TBOPIB MOXHA BigHanTu Asa
OCHOBHUX NiAXOAM A0 WOro 3AiNcHeHHs. lepwmn MOoXHa HasBatu mniTepaTypHuM,
OCKiNbKWN BiH OPIEHTYETBLCA Ha BIOTBOPEHHA B NepLuy 4vepry nitepaTypHuX, CTUNICTUY-
HUX O3HaK TOrO YW iHLIOro ApamMaTUYHOrO TBOPY, HEXTYOUM CLEHIYHUMU BMMOramu.
PesynbTatom Takoro nepeknagy, sk npasumno, ctae TBip, KU NpU3HaYeHnn ansa no-
Aanbloi nybnikauii 1 yMTaHHa, abo X Ak BUCTYNnae y poni NigpsigHUKa, KOTPUM
KOPUCTYETLCS MPOMECINHMI ApamaTypr, Wwob CTBOPMTN CBOK afanTtaLilo opuriHanb-
HOro TBOpY Ans cueHwu. Opyrvi nigxig 6e3nocepedHbO Cryrye Uinsm CLEHIYHOro
BTINEHHA TOro Y iHLIOrO TBOPY i BUCTYNAae y BUIMSAAI CLEHIYHMX pedakLin Ta obpobok
(noro okpemuii BMNaAgoOK — aBTornepeknaj ApamaTyprom BracHUMX TBOPIB Ha MOBY,
SIKOIO BiH BOMOAi€; TUNOBMI NpuKnag — BnacHi nepeknagu csoix n'ec C. bekkeTom
abo, yacTtkoBo, b. BpexTom). OgHak, uel nogin €, 3BiCHO, YMOBHWUM, OCKINbKu1 nepe-
Knagw, siki 6aratopas3oBo BuAaBanmucHd, MOXYTb CTaTu KaHOHIYHMMMU i BUKOPUCTO-
BYBATMUCS NSl IHCLEHYBAHHA y MeXax €OMHOro MOBHOro npocTtopy 6e3 yuacTi
nepeknagavie, a CLUeHiYHi aganTtauii MoXyTb OyTu BuAaHi i ctatn HagbaHHAM YMTaudiB.

BignosigHo g0 uux ABOX NigxoAdisB, Y LapuHi Teopii MOXHa BUMOKPEMUTW [Ba
3aranbHKX NOrMsAM Ha Npouec nepeknagy ApamaTuyHuX TekcTiB. Hanbinbw getans-
HO Ui goBoni pisHi nornaau 6ynu BuknageHi B pobotax aMepurkaHCbKol nepeknagaykm
i TeopeTuka nepeknagy C. baccHeTT [4; 5] i dpaHuy3bkoro TeaTposHasus [1. MNaBi [9;
10].

BaccHetT C. BMXOAMTb 3 TOrO, WO B TEOpii TeaTpanbHOro MucTeuTea, Big CraHic-
nascbkoro Ao bpexTa, icHye oymka, Lo ApaMaTUYHUA TEKCT MICTUTb He TiMbK1 napaniHraeic-
TUYHI Ta KIHETWYHI 3HaKW, @ 1 NPUXOBaHi “YKecTUKyNsipHI® (“gestic signs”) — ocTaHHi, HIGKTO,
MatoTb ByTK po3ni3HaHi i Po3WwmnpoBaHi aKTopamMn-BMKOHABLAMM Or1st MOBHOI pearnisawii
TBOpY Y BUCTaBi [5, ¢. 100]. AKwo noroganuTmucs 3 LM TBEPIKEHHSM, @ TaKoX i3 TUM, Lo
ApaMaTUYHUIA TEKCT € NULLE HAPMCOM Ans NodarbLlUoro CLEHIYHOMO BTINIEHHA i came nig
YaCc OCTaHHbLOrO OTpPUMYE TOM (i3NYHUIA BUMIpP, SIKOTO KoMy OpakyBano, TO nepep
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nepeknagavyemM nocrtae mMamke HesdiiCHeHHe 3aBaaHHA. BiH mae He nuwe posni3HaTh Ui
NpUXOBaHi eneMeHT! B MOBI opuriHany, a 1 3akofyBaTtu L enemMeHT! MOBOK nepeknay
TakK, LWob y TMX, XTO NpaLtoe Hag, BUCTABOD, 3anmLumMnacs MOXIUBICTb iX gewumdpysaTtu [4,
c. 92].

Kpim Toro, C. baccHeTT Haronowye Ha TOMYy, WO TeaTparbHi KOHBEHLUIl Ta
3acagn MOXYTb 3HA4YHO BiAPI3HATMCA HaBiTb Y CMOPIQHEHUX KyrnbTypax — HaBiTb Ha
PiBHI BUKOPUCTAHHSA W CNPUNHATTS XXECTiB Ha CLEHi Ta, 40 TOro X, 3a3HaloTb 3MiH 3
yacom [4, c. 92-93, 105-106]. Takum, YnHOM, Big nepeknagayva OYiKyETbCS HE TifNbKu
AOCKOHane 3HaHHS MOBHOI Ta ApamMaTM4HOI CUCTEM KOMYHiKauii, ane n 3gaTHIiCTb
YSBUTU ManOyTHIO MOCTAHOBY B AeTansix, Ha PiBHIi pexucepa — Ha OYMKY camol
JocnigHuui, Taka Bumora € abeypaHoto [5, ¢. 100].

Tox, C.bBbaccHeTT nponoHye BiOMOBWUTMCA Big KOHUenNuii, sika nepenbavae
MOLLYKM MPUXOBAHOI MAOWMHN Yy ApaMaTUYHUX TeKcTax i cnpobu ix rinoTeTuyHoro
nepeHeceHHs1 Ha CUeHy — nepekrnagad He MoXe pobuTu ue CaMOTYXKKW, Ans CTBO-
PEHHS roTOBOI 4O NOCTaHOBM Bepcii nepeknagy BiH Mae TiCHO cniBnpauoBaTth 3 ycim
TeaTpanbHMM KOJNEKTMBOM CrieuianicTiB, siki NpauolTe Hag noctaHosoto [4, c. 106].
HaTtomicTb nepeknagad, Ha AyMKY OOCMigHWULI, Mae 30CepeanTUCHa Ha BiATBOPEHHI
NIHrBICTUYHMX Ta, NEBHOK MIpOI0, NapaniHrBiCTUYHUX O3HaK, siKi NigaalTbCa gekoay-
BaHHIO i NoganbLUoMy NepekogyBaHHIO MOBO Nepeknagy — cepef HUX BoHa HasuBae
OEVKTUYHI OOWHULI, NMPOCOAMYHI O3HaKW, MOB’A3aHi 3 PUTMOM Ta iHTOHAUIEK, 3MiHM
KOMYHIKaTUBHOIO pericTpy MOBIeHHS (B 3amexHOCTi Big BiKy, couianbHOro craTtycy
nepcoHaxa Towo) Ta cmucnosi naysu [4, c. 107]. Omxe, Nnepeknagady npaue nuiwie 3
TUMW acnekTamu, siki MOXe BMBECTM 3 OpUriHanbHOro TEKCTY, 3anuilarodn 3aBOaHHSA
NPUBHECEHHSA €NeMEHTIB TeaTpanbHOi KOMYHiKauii i KynbTypHOi TeaTpanbHOi
cneundikun BignosigHUM chaxisusm.

dpaHuy3sbknin gocnighuk M. Maei cTBepaxye, Wo B TeaTpi eHoOMeH nepeknagy
ONS CLeHM BUXOAMTb Aarneko 3a paMKu nepeknagy TeKCTY Tiel Um iHWWOI M'ecn 3 ogHiel
MOBM Ha iHLWY, a came — Y LapuHy MiKKYMbTYPHOT Ta MKCEMIOTUYHOT KOMYHIiKaLin. BiH
Bbayae crneuundiyHicTb TeaTpanbHOro nepeknagy B TOMY, WO TEKCT OpwriHamy He
TiNbKM BIATBOPIOETLCH Y TEKCTi Nepeknagy 3 aganTtauietdo CeMaHTUYHOro, PUTMOBOTO,
aKyCTW4YHOro, KOHOTATUBHOTO Ta iHLWWX BUMIPIB, @ W Y CNiBBIAHOLIEHHI CUTyauin Bu-
CINOBIOBaHHSA, SKi po3aineHi y yaci Ta npoctopi [10, c. 134]. Ha gymky [1. MNasi, ne.-
HUVA ApaMaTUYHUIA TEeKCT pearni3yeTbCs TifbKM B CUTyaUil BUCMOBMIOBAHHS, AKa TiCHO
noB’si3aHa 3 MO3aTeKCTyalnbHUM KYNbTYPHMM KOHTEKCTOM Ta Mi3aHCLEHOW (CYKYMHi-
CTIo 3acobiB cueHivHoro BTiNeHHs). MNepeknagay gpamaTtuyHOro TBOPY, SIKUW Mpautoe
3 AIOro NUCbMOBWM TEKCTOM, Mae afanTyBaTu HeEBIAOMY MOMY BUXiOHY cuTyauilo BU-
CMOBNIOBaHHA 40 ManbyTHBOI CMTYyaLii BUCIOBMIOBAHHS, sIka TakoX NOMY Lie HeBigo-
Ma [10, c. 132-134]. Tox gocnigHuk BBaxae, LLO CrpaBXHin TeaTpanbHWUIA Nepeknag
BiAOyBaeTbCA Ha piBHI MidaHcueHu [9, c. 41].

OnucaHi Buwe nornsan SakTb YSBIEHHSA NPO 3aranbHi acnekTu nepeknagy
TekcTiB Ang cuexun. Lo ctocyeTbca Binbll KOHKPETHUX nNpobnem nepeknagy Apama-
TUYHUX TEKCTiB, TO HaA3BMYAMHO akTyanbHUMW i JOCI 3anuwiarTbCs pekoMeHaauil,
cchopmMynboBaHi YecbkuM dpinoriorom |. Jlesum. Cnig Bigmituti, wo . JleBuii Ta iHLWwi
npeacTtaBHUKU Tak 3BaHoro [lpasbkoro niHreicTuyHoOro ryptka (l. BenbTpycbkui,
A. MykapXoBCbKuiA Ta iH.) OAHMMMK 3 NepLUMX noyanu posrnagatu nepeknag TekcTis,
NpU3HaYeHnX Ans CLEHIYHOro BTINEHHS, K CaMOCTiHY npobremy.

Y cBoili kHM3i “MucTteuTBo nepeknagy” |. JleBun BUOKPEMMB NMPUTAMaHHi CLEHiY-
HOMY MOBIEHHIO OCOBNMBOCTI, HA SAKi Nepeknagady Mae 3BepTaTu ocobnuey yeary.
Mepwoto 3 uux ocobnMBOCTEN, HA NOrO AYMKY € Te, WO ApamMaTUYHUIA TEKCT NpU3Ha-
YeHW Ons Toro, Wwob MOro BMMOBNANWM Ha CLUEHi i cnyxanu 3i cueHu. [ocnigHuk
BBOAMTb TEPMiHM “NErkoBMMOBHICTL” (4ec. mluvnost, Him. Sprechbarkeit) i “3po3y-
MinicTb” (4ec. Srozumitelnost, HiMm. Verstédndlichkeit). J1erkoBUMOBHICTb i 3p03yMinicTb
y nepeknagi € BaXnMBUMW acnektamu npu poboTi i3 apxaiyHMMu gpamatudHMMM
TeKCTaMu, SKi MOXYTb MaTW CKMagHUN CUHTAKCUC 3 BEMUKOK KinbKiCTIO nepioais
(Hanpuknag, mecu LLekcnipa) abo opieHTyBaTMCA Ha BXE 3HUKITUMIA CTUNb aKTOPCLKOro
BUMKOHaHHA (Hanpwuknag, n'ecu PaciHa) Towo. [MpoTe, Sk cnpaBeanveo Bigmivae
I. NNeBniA, y pobOTI Hag NocTaHOBO iCHye Hebeaneka GaHanisauii nig NpMBOAOM TOrO,
O TEKCT € 3py4YHMM AN BUMOBW, TOX Cy4acHa noctaHoBa binblue He BU3HAE LINX
HOpPM (POHETUYHOI KOPEKLii, ACHOCTI ANCKYPCY YN MPUEMHOTO pUTMY [2, C. 224].
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Odpyra ocobnueicTb — BigOMa cepefy XapakKTepUCTUK ApamMaTU4HOrO TEKCTY
CTUNI30BaHiCTb MOBreHH4. |. JleBuin Bigmivae, Wo cTunb ApamaTtnyHux TBOPIB € icTo-
PWYHOIO KaTeropieto, 06yMOBNEHOI HE TiflbKU PO3BMTKOM MOBM, @ N CLEHIYHOIO MOB-
NEeHHSA 30Kpema, i 3MIHOK KynbTypHUX enox [2, c. 187]. Tak, y peaniCTuyHin gpami
MOBJIIEHHEBA KOMYHiKaLlisi MK nepcoHaxamu BiAHOCHO Mano BiApi3HAETbLCA Big
NOBCSAKOEHHOIO MOBJIEHHS, Y POMAaHTUYHIN 1T BIAMIHHOCTI € cyTTeBUMNU. MoBReEHHEBUN
CTWUMb MEBHOI cuTyauii y ApaMaTuYHOMY TEKCTi MOXe MICTUTM OCOONMBUIN MiATEKCT,
3a3BuMYan, OKpeMuUh CTWMb, NPUTaMaHHUA KOXHOMY 3 MepCOHaxiB M’ecu; HapeLTi,
0Co6NMBMI iANOCTUNb Mae Oyab-AKUA aBTOpP ApaMaTUYHUX TBOPIB — BCE Lie MOBMHEH
BpaxoByBaTu nepeknagad. Pasom 3 Tum, Ha aymky |. JleBoro, nepeknagay mae
3BaXkaTu Ha TeaTpanbHi Ta aKTOpCbKi TpaamLii CBOEI kpaiHu [2, c. 187].

JocnigHyk cTBEpIKYE, Lo ApaMaTUYHUA TEKCT Mae CKIMagHy CEMaHTUYHY CTPYKTYPY
i KOKHa pennika B HbOMY BCTYNae A0 HWU3KM CEMaHTMYHUX 3B’A3KkiB [2, c. 188]. Baxnmso
36epertv y nepeknagi CTaBneHHsi TOro Ym iHLLOro NepcoHaxy A0 KOMYHIKaTUBHOI cuTyauil
3aranoM i 4o nNpeaMmeTiB Ha CLEHI, SKLWO BOHO BUpaXeHe Yy BUCMOBMIOBAaHHI LIbOro nepco-
Ha)ka — LbOro MOXHa OOCAITY 3a AOMOMOro AEMKTUYHMX 3acobiB, siki BKadyBanu 6 Ha
OuiKyBaHy peakuito aktopa. Kpim Toro, CLeHi4HMIA fianor Biapi3HAETbCS TUM, LLO KOXHA M0ro
pennika BTinMOe COBOI0 CrOBECHY Aito, 3a AOMOMOro SIKOT MK NEPCOHaXKaMm pO3BUBAETHCA
CLIEHIYHWIA KOHPNIKT. |HOAI KOHCTPYKLS camoi pennikv BUpaXkae NEBHUIA EMOLLIMHMIA CTaH —
Ha OyMKy Y4eCbKOro JOocCnigHuKa, y nepeknagi Taka pennika mae 6yt nobyagosaHa Tak, Lwob
camun i CTMNb [daBaB aKTopy 3po3ymiTh, Sk Tpeba ii BUMOBMATW, 3i 30epexeHHsM
NpOCOAVNYHMX ereMeHTIB (Temny, iHToHauji, nay3). Konu ue He BOaeTbCs, y Harogji cTaroTb
nobiyHi 3acobu — Hanpuknag, BBEAEHHS peMapki [2, ¢. 195-196].

Y ppamaTtuyHOMy TEKCTi gianor (Ta MOHOJSOr) € TakoX MOBHOK XapakTepuc-
TUKOIO MEePCOHaXIB: KONMWU NEeBHUA MEePCOHaX roBOPUTb, NOr0 XxapakTepusye He TifnbKu
3MiCT, a 1 NiHrBOCTUNICTUYHI ocobnmnBocTi BucnoBntoBaHHA. Came Bif LuX ocoonu-
BOCTEN BIiALUTOBXYETLCH aKTOp Npv NobyaoBi obpasy i BXOAXKEHHI y ponb. BTim, uio
MOBHY XapaKTepuUCTUKY He 3aBXOW MOXMMBO BiATBOPUTW y nepeknai 3 ornsagy Ha
acuMeTpilo Y MOBHUX 3acobax i KynbTypHMX peanisx Mk MoBaMu opuriHany Tta
nepeknagy (Hanpuknag, BioCyTHOCTI Y MOBI nepeknagy NeBHOro COUiOneKkTy, Aianek-
Ty, cneHry Towo). [insa Toro, wob Habnuantuca go ii BiaTBopeHHs, |. JleBuii nponoHye
cnvpaTuca Ha nepcrnekTuBy, 3afaHy aBTOpPOM-ApamaTyprom — MOro 3agym CTOCOBHO
TOro, Ik Mae PO3BMBATUCS XapakTep MEBHOro NepcoHaXa, a TakoX BiAHOCWHMW LIbOro
nepcoHaxa 3 iHWwuMmK reposamu m'ecm [2, ¢. 205-206, 208].

HocnigHuk pestoMye CBOI po3dymMu LOAO Nepeknagy apamuv TUM, LLO nepekna-
OaubkuA nigxia OO0 OpaMaTU4YHMX TBOPIB HE MOXHA 3BECTM [0 KOAHOI OOHO3HAYHOI
HacTaHoOBW. 3a cnoBamu nepeknago3HaBLd, iHOAI BaXnuMBilLe Big yCbOro GyBae TOYHO
BiATBOPUTM HAWTOHLWIMIA BIOTIHOK 3MICTY, a iHogi — cTunb abo iHToHauito. Ha gymky
I. JleBoro, cTyniHb TOYHOCTI Yy CLIEHIYHOMY nepeknagi €, opMarbHO, iHLIO, aHixX y byab-
AKOMY iHLLOMY Pi3HOBWAI XYOOXHBOrO Mepeknagy; BoOHa 3anexuTb, Yy neplly yepry, Big
NPUXOBaHOI (PYHKLIi OKPEMOI CEMaHTUYHOT OAUHWLI, penniku i BCIEl CLeHNn y 3aranbHOMY
KOHTeKCTi TBOpY [2, c. 211-212]. Xoya 3aBOaHHAM Mepeknagaya € BiATBOPUTU BECb
ApaMaTUYHUI TEKCT, B MOro pobOTi 3yCTpivaloTbCs KIMOYOBI MiCLst, SIKi BUMaratoTb MaKkcu-
ManbHOI TOYHOCTI NpW Nepeknagi (cepen HUX NEKCUYHI oauMHULI, SKi HecyTb iHcpopmaLlito
ONs TpakTyBaHHA XapakTepy nepcoHaxa), i Micud, Ans SKUX NPUAHATHI y3aranbHEHHs
abo nepeknagaubkuin ekcnepumeHT. Liio obcTaBuHy nepeknagy ApamMaTvyHUX TEKCTiB
|. JleBnI HasuBae NPMHLMNOM HEPIBHOMIPHOI TOMHOCTI [2, €. 215-216].

®dpaHuy3bknii nepeknagosHaseub XK. MyHeH y CBOiX posgymax Wwofo cneu-
dikv nepeknagy TeKCTiB ApamMaTMYHUX TBOpPIB MilWIOB We Adani. Ha sigMmiHy Big
I. NleBoro, sikMn po3rnsagae pensiiky ik OKPEMUN eNneMeHT y Meax TEKCTOBOI CTPYKTY-
pu, OOCNiOHUK BMBIB Ha nepLuvin nnaH il ChiBBiAHECEHICTb 3 NO3aTeKCTyanbHUM KOH-
TEKCTOM Ta CuUTyalielo BUCNOBNIOBaHHA. B akocTi nepeknagaubkoi ctpaterii XK. My-
HEH MpPOMoHye, PakTUYHO, NparMaTUYHy aganTtaudito ApaMaTUYHOrO TEKCTY A0 OYiKy-
BaHb Ta (POHOBUX 3HaHb MyOnikK, sika Oyae AMBMTUCA NOCTAHOBY MOBOI Nepeknagy.
3a noro cnosamu, BaXNUBILLOKO Bif BIPHOCTI Nekcuui, rpamatuui, CUHTaKcucy, a iHoAi
HaBITb i CTUITIO OKPEMOIO PEYEHHS Yy TEKCTi MycuTb OYyTW BIipHICTb TOMYy, L0 3abes-
neyye ycnix NeBHOi Mecn Ha NigMocTkax ii 6aTbkiBLWMHKM [8, c. 137]. TakuM YMHOM, SIK
0auMMo, npuHUMN nepeknagaubkoi “BIPHOCTI  TEKCTY opwuriHany” 3amiHHETLCS
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opieHTauieto nuiie Ha 36epexeHHs1 KOMYHIKaTUBHOIrO edpeKkTy TEKCTY Ta MOro oKpemux
eneMeHTIB.

HoBi nmigxoon o nepeknagy ANA CUEHM Xo4ya W BigKMaalTb MparHeHHs Ao
MaKCMMarbHOI eKBiBaneHTHOCTI TEeKCTy Mmepeknagy TEeKCTOBi opwuriHany, ane He ne-
penbadaloTb HeXTyBaHHS MOBHOCTMMICTUYHMMK OCOBNMBOCTAMW OCTaHHbOro. Ha-
npuknag, 6onrapcbka nepeknagadka C. ToTueBa y CBOEMY [OOCHIMKEHHiI, MPUCBS-
YyeHoMy npobnemi nepeknagy ApamaTUYHUX TEKCTiB, BUXOAWTb i3 3anpornoHOBaHOI
C. baccHeTT cTparTerii nepeknagy 4Yepes nowyK y ApaMaTU4HOMY TEKCTi MiHrBICTUYHUX
MaKpoO- Ta MIKPOCTPYKTYP, $SKi YMOXMMBAOWTL MDKCEMIOTUYHUA MpoLec WNOoro
NnepeHeceHHs Ha CLUEHY, | BiOTBOPEHHSI LIMX CTPYKTYP Y TEKCTi nepeknaay [12, c. 54].

HocnigHvusa nponoHye TepMiH “TeaTpanbHWUiA NoTeHuUian” Ans no3HayYeHHst CyKyn-
HOCTi cneumidHMX, NpUTaMaHHKX nvwe ApaMaTUYyHOMY TEKCTY SBuL, iHCbopMmauinH1iA
3MICT SKUX 34aTHUIN NPU IHCLLeHYBaHHI TEKCTY reHepyBaTu TeaTparbHi 3HaKu, a TakoxX Anis
CEMIOTMYHMX BigHOLIEHb Mixk BepbanbHMMKM i HeBepbanbHMMu 3Hakamm [12, c. 15]. Cepeq
UMX SIBMLL HA3MBAETbCHA CUTYaTUMBHICTb MOBIEHHS, Barato3Ha4HiCTb, CMiBBiOHECEHICTb 3
OaraTbMa KOHTEKCTaMW, HasBHICTb OBOX KOMYHIKaTMBHMX piBHIB Towlo. [Mpouec cue-
HiuHoro nepeknagy C. ToTueBa po3rnsgae gk NEepPeTBOPEHHS ApamMaTUYHOrO TEeKCTY
opuriHany 4epes TeKCT nepeknagy Ha ocobnueuiA, TeaTpanbHUn TEKCT (IHCLEHYBaHHS),
npu UbOMY BiaOYBa€eTbCS SIK MOro MiKMOBHA, Tak i MbkceMioTuyHa TpaHcdopmadisi. Llen
nigxig BMKNMKae acoliadito 3 nigxogom Ao nepekrnagalbkoro npouecy 1. MNasi.

HocnigHuua 3a3Hadvae, Wo xo4a 00 ApaMaTUYHUX TEKCTIB TpMBanum Yac 3actoco-
ByBanuncs MeToam nepekragy nposu, ix npupogi Ginblle BianoBigatoTb KOHUenNUii nepe-
Krnagy BipLiB (siki BpaxoBytoTb Taki popmarnbHi enemMeHTH, K puTM, KoHoTawji, iHBepCil,
emcpasm) [12, c. 18]. Pasom 3 TMM enemeHTaMm gpamaTU4HOro TEKCTY, SKi HanexaTb A0
TeaTpanbHOI CEMIOTUYHOI CUCTEMW | PO3KPMBAKOTLCA fvWe nig 4Yac iHCUEeHYBaHHS
(Hanpvknag, iMAMILUTHI A eKCNNIUMTHI BKa3iBKM LLOAO MiMiKW, XKECTIB, pyXiB, AKi CynpoBO-
DKYIOTb Ty 4M iHWY penniky), y AOCNIMJKEHHI po3rnsgatoTbCs 3aranbHi MHMBICTUYHI
0CcoBNMBOCTI, NpUTaMaHHi M'ecam.

Ha aymky gocnigHuudi, npy nepeknagi icHye Benuka Hebeaneka ekcrikauii
3aKnageHux y TeKCTi 3HaYeHb, JONMOBHEHHSA CEMAHTUYHUX HEBU3HAYEHOCTEN, HaaMiIp-
HOI KOHKpeTu3auii — BCe Le Npu3BOAUTb OO0 3BYXXEHHS YMcria MOXMMBUX CLEHIYHUX
iHTepnpeTauin Tekcty [12, c. 298]. lNepeknagay mae yHukatn “Hagnepeknagy”, Konu
BiH PO3KpMBAE CBOI 3HaHHSI BCbOrO PO3BUTKY Ail BXXe B MOYaTKOBUX cueHax. BogHouvac,
nepeknagady Mae 3BaxaTu Ha KyrnbTypPHY KOMMETEHTHICTb M OYiKyBaHHS ManbyTHix
rnagadis (agpke nNpu CUeHIYHOMY nepeknaji Hemae 3Morv HagaTtu nepeknagaubkuia
KOMeHTap AN Tiel Yn iHWOoi peanii, acumeTpilo Mk MOBaMu opuriHany Ta nepeknaay,
a TakoX noJanbLlUMi Npouec MiKCEeMIOTUYHOI TpaHcdopMmalii, AKMN YeKae Ha TeKCT
[12, c. 295-297]. Tox NneBHOI KOHKpeTU3aLlii, a oTXe i PO3LUMPEHHSA TEKCTY B nepeknagi
He YHUKHYTW, ii Mipa BU3HaA4YaeTbCA Ha po3cyd nepeknagaya. Li i Buwe 3azHayeHi Mip-
KyBaHHS, B LINOMYy, MPOAOBXYIOTb PO3BMBATM Y MiHIBICTUYHIA NIIOWMHI NPUHLAN
HEepiBHOMIpPHOI TOMHOCTI, 3anponoHoBaHui |. JleBum.

OTxe, y cydacHi nepeknagaupbkinn Teopii npobnema nepeknagy ApamaTuyHUX
TeKCTiB BMMarae noganbLloro OCHiAXeHHs. Ha oCHOBI nepeknagaubKoi NpakTuKv
yTBOpMINMCA [Bi Pi3Hi TeHAeHuii, getanbHo onucaHi y poboTtax C. BaccHeTT Ta
M. Nagi. Ha Hawy aymky, nepeknagaubkin Nigxia 4o ApaMaTUYHOro TeKCTy, 3anpono-
HoBaHun C. baccHeTT, € 6inblWw BuNpagaHMM B acnekTi BNacHe nepeknagalbKoi
AignbHocTi. Ona nitepaTypHOro nepeknagy ApamMaTUYHWX TEKCTIB BiATBOPEHHS iX
MOBHMX OCOGNMBOCTEN NULLIAETLCSA OAHUM 3 TOMOBHMX 3aBAaHb. Lo x cTtocyeTbes
nepeknagy Ang CueHu, TO Nepeknagay, Ha Xarb, He 3aBXau mMae 3mory 6yTu noBHO-
LiHHMM YYaCHMKOM TBOPYOro npolecy, kM nepeaye suctasi. Ane nepen HUM Bce
O[HO 3anuLaeTbCa 3aBAaHHSA BIATBOPEHHS MIHIBICTUMHMX Ta EKCTPaniHrBiCTUYHUX
O3HaK, §iKi MOXHa BMBECTM 3 TOr0 YK [HLWIOr0 ApamMaTU4HOro TEKCTY, 3a YMOBWU
AOTPUMaHHS TeaTpanbHOI i, HACKINbKU Lie MOXMMBO, KyNbTYPHOI cneumndiku.
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NMPOLIECC CEMAHTUYECKOW OEPUBALINU U EFO OTPAXEHMUE
B NEPEBOAE JINHIBUCTUYECKUX TEPMUHOB (HA MATEPUAINE
HEMELIKOIO U AHITMIMNCKOI'O A3bIKA)

BonoauHa T. C.

Y 3anpornoHosaHili cmammi aemop demarnibHO pPo3Kpueae pupody rnpouecy
cemaHmuyHoi Oepusauil, npedcmasnstodu pi3Hi nidxodu, knacudbikayii 8imyusHs-
HUX | 3apybiXHUX niHegicmie. Aemop eusHayae cmyriHb 8rnuey cemMaHmMuUYHUX
8HYMPIUWHBLOMOBHUX Mpouyecie Ha nepeknad docrnidxysaHUx mepmiHocria, pobums
crnpoby onmumidyeamu npouyec rnepeknady JiHe8iCMUYHUX MmepMiHie-rorii-
cemaHmis.

Knro4yoei cnosa: cemaHmuyHa Oepisauisi, nonicemisi, demepmiHoriozisauisi, pemep-
MiHooei3auisi, niHagicmu4HUl mepmMiH, rnepekxnad.

B npednoxeHHol cmambe asmop OemarsibHO pacckpbieaem rnpupody npouyecca
cemaHmuyeckol Oepusauyuu, npedcmasrisis pasfuyHbie modxooki, Knaccugukayuu
omeyecmeeHHbIX U 3apybexHbix fuHaeucmos. Aemop onpedesisiem cmereHb 8/iu-
SHUSI ceMaHmMUYecKUX 8HYmMpUsi3bIKOBbIX MPOUECcco8 Ha nepeeod uccriedyembix
mepmuHocsios, desflaem rorbIMKy OMUMU3UpPO8ams fpouecc rnepegoda siuHaeuc-
MuYecKUX mepMUHO8-osILuCeMaHmos.

Knrwouesble criosa: cemaHmuyveckasi Oepusauyusi, rnonucemusi, 0emepMuHOIIo-
2u3auyusi, pemepMuHoio2u3ayusi, IUH2eUCMUYeCKUU MePMUH, nepesoo.

In the article the author describes the nature of the process of semantic derivation,
representing different approaches and classifications of domestic and foreign
linguists. The author defines the degree of influence of semantic intralingual
processes on the translation of researched term words, attempts to optimize the
translation process of linguistic polysemantic terms.

Keywords: semantic derivation, polysemy, determinologization, reterminologization,
linguistic term, translation.

N3meHeHne 3HayeHus NIMHIBUCTUYECKUX TEPMMHOB HENOCPEACTBEHHO CBA3aHO C
noHATUEM "cemaHmuyeckol depusayuu”, KOTOPOE BO3HUKIO OTHOCUTENBHO HeaaBHO. B
NVHIBUCTUYECKOW TPaauLMKN NS HAUMEHOBaHUA ceMaHmuyeckol depusayuu CyLecTBy-
€T HECKOMbKO CMHOHUMUYECKMX TEPMMHOB: feKCUYecKkast MHOro3Ha4YHOCTb, MHOrO3Hau-
HOCTb, MONMCeMMs, HEOOHO3HaYHOCTb [5, c. 14-16]. B HacToswee Bpems npegmeToM
BHMMaHWSA NUHrBUCTOB [14; 8, c. 128-129; 5, c. 14—16] CTaHOBATCSA pasnuyHble acnekTbl
cemaHmuyeckol Oepusayuu, TakMe Kak — ee MEeCcTo B CeMacmorormm, CBsi3b C NeKCUKo-
CEMaHTMYECKMM BapbMPOBaHWEM W MOMAMCEMUEN, MPUYMHBI BO3HWKHOBEHUS W TUMbI
CemMaHTM4ecKon [gepuBauuy, BO3MOXHOCTb €€ MPOrHO3MPOBaHWUs, PerynsipHoCcTb
CeMaHTUYecKon AepuBalum, ee CyLLeCTBOBaHWE B PasfUYHbIX NEKCUKO-CEMaHTUYECKNX
rpynnax u TepMuHornorusix. He mMeHbLlee KONMYecTBO HayyHbIX TPYOOB Takux aBTopu-
TETHbIX OTEYECTBEHHbIX U 3apybexHbiX nuHrBucToB, kak [. C. Motte [12], B. M. Jlenunk
[11], B.H.Komuccapos [9], A.[L. LWeenuep [20], C.[O.Wenos [21], P.K. MuHbsp-
Benopyues [13], M. A. LunnuHr [19], ®épc Ox. P. [18], B. Konnep [23], O. Kage [22]
MOCBALLEHO PasnnyHbIM Bonpocam cneundukn TepMMHOB 1 Npobrnemam ux nepesoaa.

AKkmyanbHOoCcmb NpefCcTaBNeHHOW CTaTby 3aKniovyaeTcsd B AeTanbHOM U3yye-
HUM crneundurkn NposiBNEHVs cemMaHmu4yeckol Oepusauyuu B TepMUHOCHUCTEME
COBPEMEHHOW MMHIBUCTUKM, a Takke OTpaXeHue 3TOro npouecca B nepeBoae AaHHbIX
NEKCUYECKNUX eAdMHUL, COBPEMEHHOTO HEMELIKOTO W aHrMACKOro A3bika. Llenbro
cTaTbM SIBNSETCA BbISIBNIEHWE W aHann3 Havbonee XapaKTepHbIX BHYTPUSI3bIKOBBLIX
npoLeccoB A HEeMELKOW W aHrfNACKON JIMHIBUCTUYECKON TEPMUHOCUCTEMbI U
onpegeneHve CTeneHn nx BNWSHUS Ha nepeBog uccrnegyemMbix TepmuHocnos. Llenb
[AaHHOro MccneaoBaHusl onpegenuna HeobxoaAMMOCTb peLleHUst creaylowmux 3aday:
1) packpbITb NPUPOAY NOHATUS ceMaHmu4yeckasi Oepugayusi; 2) onpenenuTb CTeNeHb
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BNUSAHMSA Ha NepeBOd U3MEHEHMUSI 3HAYEHUS NIMHIBUCTUYECKOrO TepMuHa; 3) onTUMMU-
3upoBaTb npouecc nepesofa TEPMUHOB-NONNCEMAHTOB.

TepMuH "cemaHmuyeckasi Oepugayusi'" ONUCbIBAET KOHKPETHble (PaKTbl CEMaHTU-
YeCKMX Nepexonos, ykasbiBaeT Ha NPOM3BOAHOCTb, HE YTOYHAS €€ NPUPoabl, TEM CaMbiM
B paBHOW Mepe NMPUMEHUM Kak K CUHXPOHMUK, TaK 1 K anaxpoHun [15]. JInHrsmctnyeckum
TEPMUH, Kak 1 noboe Opyroe CrioBo, CMOCODEH K pa3BUTMIO CBOEMO0 CEMaHTUYEeCKOro
NPOCTPAHCTBA, K pacLUMPEHU0 ceMmaHTudeckoro obbema. Ero cemaHTunko-gepmsBaLoH-
HOe pa3BUTME HE 3aMblKaeTCH B rpaHMLax OTAEMNbHO B3ATOMO A3blka, 8 MOXET BbIXOOUTb
3a ero npegenbl, NOCKOMNbKY A3blK AUHaMu4eH. V3ydeHne NUHrBUCTUYECKMX TEPMUHOB, C
TOYKM 3PEHUST UX CEMaHTUKU, JOJHKHO OTNNYaTLCA OT M3yYeHUsi CrioB ObLLero A3bika. JTo
0BycrnoBneHo TeM, YTO COBpPEMEHHAsI MNHIBO-TEPMUHONONS SIBNSIETCA 0COBON cemMuno-
Tuyeckon cucteMon. [NpegnonaraeTcs, YTo AaHHbIE TEPMUHbI OOMMKHbI ObiTb B MEHbLUEN
CTEeneHn KOHHOTaTUBHBIMK, YEM CroBa O6LLero A3bika. Mx ncnonb3oBaHue Gonee CTporo
pernameHTUpoBaHoO, M 0b6nacTb UX YHKUMOHMPOBAHMS OrpaHWdeHa onpeaeneHHown
OTpacnbio 3HaHWUI — JIUH28UCMUKOU.

Ho ¢ gpyron cToOpoHbl, MHOTME MIMHIBUCTLI CXOASTCH B TOM, YTO TEPMUHBI YacTo
XMBYT MO TEM X€ 3aKoHaM, YTO U crnosa obLuero s3bika. HecmoTpsa Ha Bce CBOWM OCO-
OEHHOCTM, OHM SBNAOTCA YacTbl HA3blka KaK XXMBOFO OpraHm3Ma, WUCMNonb3yTcsH
noabMu, u, criegoBaTenbHO, UX 3HAYEHME M3MEHSIETCA TakuM ke obpasom, Kak u
3Ha4yeHue Apyrux cros. JIMHIBUCTUYECKUA TEPMUH NMpeTeprneBaeT Ty Xe 3BOMOUUIO,
4YTO K croBo 06LLEero si3blka: OH XMBET, oOpacTaeT HOBbIMW 3HAYEHWUSIMU, KOTOpbIe
PYHKLMOHMPYIOT OAHOBPEMEHHO CO CTapbiMU 3HAYEeHWsIMU, NMNOO BbITECHAKT uX [1,
c. 63].

B uenom psige uccrnegoBaHuii ocoboe BHMMaHue yaensieTcsl, B YacTHOCTM,
Takum BOMpOCaM Kak — 0OCOBEHHOCTM CEMaHTMYECKOW AepuBauun B cepe TEPMUHO-
nornv, ee NpuYKHbl, BUApl, Knaccudukaumm, TepMUHoONOrM3aumnss 1 4eTepMmMHONoru-
3aumsi croB oOLero A3bika.

Ewe B XIX Beke wnccnegosaTenu, usyyasluMe CeMaHTUYECKME WU3MEHEHUs,
CTONKHYNMCb C HEOOXOOUMOCTBIO UX KnaccuguumMpoBaTh U BbIAENWUTL ONpeaeneHHble
TUNblI CeMaHTU4YeCKMX nepexofoB. B nuHreMcTnyeckon nutepatype TOro BpeMeHwu
BblABMranucb pasnuyHble MPUHUUMBI Knaccudukaumm cemMaHTUYEeCKUX WU3MEHEHUN.
Tak, BblaaroLLmMica NpeacTaBuTens MnagorpaMmmaTnyeckoro HanpasneHua . MNayne B
cBoel pabote "lMpuHUMNbI UCTOpPUK SA3bIKA" NpeanosnaraeT, YTo U3MeHeHe NnepBoHa-
YanbHOro 3Ha4YeHUs crnoBa NPeAcTaBNAlT cobOM OTKIOHEHWE OKKa3MOHanbHOro 3Ha-
YeHUs1 OT y3yanbHOro, B KOTOPOM W COOEPXKUTCHA 3apo0bit NOASIUHHOIO U3MEHEeHUS
cnosa [16, c. 103—-106]. Y4éHbli NpOTUBONOCTaBNAN PeYeBylo OeATENbHOCTb Kaxaoro
WHAVBKMAA, B KOTOPOW BO3HMKAKOT oOnpedeneHHble OTKMIOHEHUS OT Y3yarbHOro
ynoTpebneHns gaHHOro crnosa B s3blke. [10 ero MHeHUo, cemMaHTUYeckue U3MeHeHUs
CINOB NMPOUCXOASAT HE MO MPUYUHE SA3LIKOBbIX MM HEA3BIKOBLIX MPOLECCOB, a B COOT-
BETCTBMM C OOLLENPUHATON NOrMYECKON CXEMON, MO3TOMY B OCHOBY CBO€EM knaccudu-
kaumm . MNaynb 3aknagbiBaeT ceMaHTUYeckMe u3mMeHeHus B obbeme 1 cogepKaHum
COOTHECEHHbIX CO CnoBaMu NpeACcTaBneHun, BolAenss cneayroLimne Buabl CMbICNOBbIX
nsmeHeHun: 1) cyxxeHue obbema n obozaujeHue cogepxaHus (cneuvanu3aums 3Ha-
yeHust); 2) obeOHeHUEe CoOepXKaHUd, CBA3aHHOE C pacWupeHUeM coaepXaHusa npea-
cTaBneHus; 3) nepeHoc Ha3BaHWUs Ha OCHOBAHMU MPOCTPAHCTBEHHbIX, BPEMEHHbIX
NN KasyanbHbIX CBS3eN; 4) HEeKOTOpble PasHOBUMOHOCTU U3MEHEHWUW 3HA4YeHun, He
rnoddarowuecs NPOCTOMY NoABEAEHMIO Mo OOWH U3 TPEX OCHOBHbLIX Knaccos [16].

Monsatue gepusauum 6bino BeegeHo B 30-x rogax XX Beka E. Kypunosuuem,
KOTOpbIN pasfensn ee Ha IeKCUMYecKyld W CUHTakcudeckyo pgepusauuio [10,
c. 237-250]. Mo ero MHeHUWIO, Nekcuyeckas gepuBauus HanpasreHa Ha npeobpaso-
BaHWE NEeKCUYEeCKOro 3HaYeHns UCXOOHOW eAMHULbI, B TO BPEMS Kak CUHTaKcudeckasi
— Ha npeobpa3oBaHWe CUMHTaKcMyeckon dyHkuuu. Mpouecc gepvBauun npegnona-
raeT Co3fjaHve BTOPVYHOW, pe3ynbTaTMBHOW eAVHUUbI, a Takke onpedeneHHbIX
AEPUBALMOHHBIX OTHOLIEHWI (OTHOLLEHUS CrOBOOGpa3oBaTeribHON NPOM3BOAHOCTM).
OTmeTum, 4TO cemaHmuuyeckass depugayus — 3TO MPOLECC MOSIBMIEHUS Yy CroBa ce-
MaHTU4YECKM MPOM3BOAHBIX 3HAYEHUN, CO-3HAYEHUN, CEMAHTUYECKUX KOHHOTaLWN, T.€.
NpoLieCcC pacLUMPEHNsT CEMAHTMYECKOrOo 00bEMa CroBa, NPUBOASALLUA K MOSIBIIEHUIO
CeMaHTMYeCKoro CUHKpeTu3ma, a noToM 1 NpoLecc ero pacnageHus, NPUBOASALLNA K
NOSIBIIEHUIO AABMEHMA Tak Ha3biBaeMou nonucemun [17].
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Psan vccneposatenen, pasrpaHMyvMBas BHEA3LIKOBbIE U A3bIKOBblE MPUYUHBI
CeMaHTU4YecKon aepuBauuu, NPeacTaBnsAloT M3MEHEHUS, Bbi3BaHHbIE HA3bIKOBbIMU
npuyyvHamun, B BUAE Knaccudukauun, onuparollmecss Ha BblOeNeHne B CrOBE €ro
3HaAKOBOW M CMbICITIOBOW CTOPOHbI. Tak, . CTepH cpean uameHeHunin, 0BycrnoBneHHbIX
A3bIKOBbIMW PakTopamMu, pasnuyaeT crneaylowmne TUMNbl CEMaHTUYeCKOW AepuBaunm:
1) cybcmumyyusi — N3MEHEHVe 3HayYeHUs B CBSI3U C U3MEHEHNsSMU B pedepeHTax, ¢
N3MEHEHWNSIMU 3HaHWI O peddepeHTax UM M3MEHEHNEM OLEHKN pedepeHToB; 2) aHa-
Jl02usi — NOSIBIEHNE Y CMOBA HOBOMO 3HAYeHMs MO aHanorMm ¢ Kakum-nmbo Apyrum
CMOBOM, C KOTOPbIM NepBoe CIOBO CEMaHTUYECKN CBA3AHO; 3) CoKpaweHue — BO3HUK-
HOBEHWE HOBOrO 3HaYeHUs B pesynbTaTe yceyeHwus CrnoBocoyeTaHus; 4) HomuHayus
— HaMepeHHbIV NepeHoC HaMMEeHOBaHUSA Ha OCHOBaHWWM CXOACTBa MexXOy pasHbIMU
Knaccamm pedepeHToB, UCMNOMb30BaHNE MMEH COOCTBEHHbIX Ansi 0003HayveHus
OTKpbITUI, NPEeAMETOB oAeXAbl, Ans 0003Ha4YeHns noaen; 5) peaynsapHsbIt nepeHoc —
CMOHTaHHbIN MEPeHOC HauMeHOBaHWUS C OdHOro pedepeHTa Ha APYron, MpPoucxo-
AdWniA B pesynbTaTe CokpalleHus; 6) nepemeweHue — NepeHoc METOHMMUYECKOro
XapakTtepa Ha OCHOBaHWM CMEXHOCTW; 7) 8bipasHugaHue — WU3MEHEHWe 3HayeHus
CrnoBa B COOTBETCTBUM C BOCNPUATUEM FOBOPSALLMM AENCTBUTENBHO NPUCYLLMX pede-
PEHTY XapaKTepucTuk [3, c. 20-21].

Knaccndmkaums C. B. I'puHeBa [7] nepeknmkasicb C OnnMcaHWeM TUMOB CEMaHTU-
Yeckon AepuBauun MNPUBOAUMBLIMU  OPYTUMW  IMHIBUCTaMKM, [OCTaTOMHO nogpobHo
paccMaTpuBaeT 3TOT NPoLECC Kak OAuH U3 cnocoboB TepMuHOoOpa3oBaHusi. BHyTpu ce-
MaHTUYECKOro crnocoba TepMMHOOBPA30BaHMSA OH BbIOENSET HECKOMBbKO YaCTHbIX NMOABK-
AOB: mepMuHonozu3ayusi obujeynompebumeribHo20 3Ha4YeHuUsi C/l08a; pacuupeHue
3HauyeHusi obweyriompebumernibHo20 crioga; Memacghbopusayusi 3HavyeHusi obuweyro-
mpebumernibHO20 Cri08a; MEMOHUMUYECKUU MnepeHoc 3HadYeHusi obuweyrnompebu-
mersibHO20 crioga; crieyuanu3ayusi 3Ha4eHusr obujeyrompebumenbHO20 Cri08a; MEX-
cucmeMHoe 3aumMcmeosaHue JieKkceMm. Vicxoga u3 Toro, YTo TepMMHOCUCTEMA COBpe-
MEHHOW NMHIBUCTMKM UCCNEOYTCH, C TOYKU 3PEHUS CUHXPOHWUM, LienecoobpasHo pac-
CMOTpETb MPOSIBIIEHNE CEMaHTUYECKOW AepuBauMn Ha npumepe OJHOW TEPMUHOIO-
MMYECKON CUCTEMbl, HanpuMmep, MeTasasblka MNepeBOOOBEAEHMS WM reHepaTUBHOMW
rpammaTuKu.

AZekBaTHbIN 1epeeod TEPMMUHOB Bbille 0603HAYEHHbIX METaA3bIKOB FMHIBUC-
TUKW, KOTOPble BCTPEYaloTCH B HAy4YHbIX M3bICKAHWAX HEe TOMNbKO 3apybexHbIX, HO U
OTEYECTBEHHbIX JIMHIBUCTOB, SBMSIETCA HEMNpPeMEHHbIM YCMOBMEM Yycrexa BO
B3aUMOMOHUMAHWW pPa3HbIX JIMHIBUCTUYECKMX LLIKOJT.

[MONHOUEHHbI NepeBOA FNMHIBUCTUYECKMX TEPMUHOB BO3MOXEH TOMNbKO Ha
OCHOBE MpaBWUMbHOrO U rNyOOKOro MOHMMaHWs MOAJIMHHMKA KakK eQuHCTBa coaep-
XaHusa 1 hopMbl (STUMONOIMYECKUIA KOHTEKCT), HA OCHOBE Nepeaadn ero Kak Lernoro,
Cc cobniogeHveM XapakTepHOro Ans HEero COOTHOLWEHWUS MexXay CoAepXaHWem U
OPMON 1 C y4ETOM OTAENbHbIX ANIEMEHTOB ANs Lienoro, o6pasyemoro 3TuM COOTHO-
weHneM. CrnoBo — HaMMeHbLIas eanHNLa A3blka, CNocobHas nony4vaTb cTaTyc eauHu-
Ubl peYM M BbINOMHATb KOMMYHUKATUBHYK (OYHKLMIO. XOTS CNOBO U He SBMSEeTCs
NOCTOSIHHON eAuHMLEN Npu NepeBOAe, Tak Kak ANs NPUHATUSA peLleHus Ha NepeBos
nepeBOAYMK, KakK MpaBwuio, BOCNPWHMMAET CMOBO B paMKax KOHTekcTa (CroBo-
CoyeTaHusi, NpeasiokeHus M T.4.), OOHAKO JMHIBUCTUYECKME TEPMUHbI — CIoBa, O
KOTOpPbIX 3apaHee MOXHO cKasaTb, YTO OHM HyXAalwTca B AeTanbHOW 3TUMOJIO-
rmsauum 1 packpbITUM MNPUMPOAbl CEMAaHTMYECKOro pasBUTUS ONA NPaBUITbHOCTU
nepesoaa.

Tak, Hanpumep, B COBPEMEHHOM 3fIEKTPOHHOM TOJIKOBOM TIMHIBUCTUYECKOM CIIO-
Bape [26] 3admkcuMpoBaHO MMk 3HadeHun cnosa "Translation”: 1. (Physik) geradlinig
fortschreitende Bewegung; 2. (Linguistik) — Ubertragung, Ubersetzung aus einer fremden
Sprache; 3. (Biologie) die Synthese von Proteinen in den Zellen lebender Organismen; 4.
(Technik) Der Prozess der Ubertragung von Objekten am Bildschirm des Computers; 5.
(katholische Kirche) Uberfiihrung der Reliquien eines Heiligen an einen anderen Ort.
NmeHHo BTOpoe 3HaueHne crosa "Translation” (Ubertragung, Ubersetzung aus einer
fremden Sprache) BOWNO B NMHIBUCTUYECKYIO TEPMUHOMOTNIO MeTas3blka NepeBoaoBe-
AeHus. 3aTeM 9TO 3HaveHue ObINo pacLUMpeHO M YTOYHEHO, a TEPMUH M3 3aUMCTBO-
BaHHOIO CroBa NpPeBpaTuUncs B NONHOLEHHOE "OHeMeYeHHoe" cylecTBUTENbLHOE. Tak, B
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COBpPEMEHHOM NepeBOAOBEAEHMN TEPMUH "Translation” nmeeT 4OCTAaTOYHO MHOIO Tpak-
TOBOK B Tpydax 3HaMeHuTbix nepesoposefoB. B 1963 r. Otto Kage (O. Kade) Been
TEpMUH translation, KOTOPbIN HA TOT MOMEHT BKITHO4an B cebsi Kak YCTHbIN, Tak U NMUCbMEH-
HbI nepeBod. Hemeukun yyeHbIi paccMmaTtpuBan NepeBOL KakK "BaKHENMLLYH 4acTb
OBYSI3bIYHOM KOMMYHMKaLMK, YHaCTHMKM KOTOPOW BrafetoT pasHbIMU S3bIKOBbIMU KO-
aamn" [9]. O. Kage u Jlennuurckast wkona paccmatpuBanyi TEPMUH interpretation kak
pasHOBMAOHOCTL translation. BrocneactBum pasrpaHnyeHne Mexgy translation wu
interpretation ctano coBepLleHHO HEOOXOAMMBIM.

B kaudectBe apyroro npumepa BbiCcTynaeT TepMmuH "Diskurs", koTopbin OGbin
3aMMCTBOBaH HEMELKMM S3bIKOM M3 NaTbiHW NMOCPEeACTBOM hpaHLy3koro B 16 Beke
[24]. Korga paHHOe CyLecTBUTENbHOE BOLUNO B TEPMUHOCUCTEMY JIMHIBUCTUKM, €ro
3HayeHve ObINo B 3HAYMTErNbHOW CTEMEHWN CYXEHO M yTOYHeHo: [Juckypc — 6ecepna,
anckypc. [24] MNMosgHee, 6yoyyun NonHONpaBHbIM TEPMUMHOM, Pa3BMBAET YTOYHEHHOE
3HayeHue: "Diskurs" — peyb, npouecc s3bIkoBON AeATenbHOCTU. Cpean COBPEMEHHbIX
3Ha4eHun TepMuHa discourse Mbl Haxoaum cnegyrowue: verbal communication, as
conversation or speech "obuweHne B ycTHom chopme, pasroBop” [6, c.20-24];
verbal interchange of ideas "obmeH mbicnsmMu B YCTHOM ¢hopme"; connected
speech or writing "cBa3Has pedyb unu; NMCbMeHHbIN TekcT"; a formal, systematic
exartination of a subject, either written or oral, as a dissertation "nocnego-
BaTenbHOE YCTHOE WM MWCbMEHHOE uccrnedoBaHWe Ha K.-n. Temy"; a long and
serious speech or piece of writing on a particular subject "npogomkutensHoe BaxHoe
BblCKa3blBaHWe Mo TeMe B YCTHOM uUNun nucbMmeHHon copme”; the language used in
particular kinds of speech or writing "3blK, MCNOMbL30BaHHbLIA B YCTHOW WNK
NMCbMEHHON peydn pasHbIX )aHpoB"; a linguistic unit (as a conversation or a story)
larger than a sentence "sa3bikoBasi eanHuLa, 6onbliaa YeMm NpeanoXxeHue, pasroBop
unn pacckas" [Tam xe].

Mo gaHHbIM 3TUMOMOrMYECcKUX croBapen croBo "Ouckypc" nepBoHaYanbHO
cnyxuno ansa obosHaveHus agBwkeHua (6era), coBpemMeHHoe crnoBo "duckypc" wuc-
nonb3yeTtcs Ansa obo3HavyeHUst NpakTM4eckn noboro NposiBNeHUs A3bika B rpouecce
rOBOPEHUS 1 MUCbMEHHOW peyn, TO €CTb B paMKax JIMHIBUCTUYECKON TEPMUHOCUCTE-
Mbl OH CTan MOMMCEMaHTUYECKMM, YTO 3acTaBrfsieT BCMOMHWUTb O TOM, YTO TEPMMH
npeTepneBaeT Ty Xe 3BOJIIOLMIO, YTO M CNoBO obLuero Asbika: oH "kxuBeT", obpactaet
HOBbIMW 3HAYEHUSIMMU.

TepMuH aBNsieTCcsl Aaneko He NHEPTHOW eAVMHULEN, OQHO3HAYHO NPUMNUCAHHON K
onpeneneHHoONn Hay4yHoOW cucTemMe MOHATUMI, a NPOSBASET CMOCOOHOCTb K BapbUpoBa-
HUIO B UHBIX CUCTEMAX, YTO NpuUAaeT eMy CBOMCTBO OuHamu3ma. TepMuHbI, CO3aHHble
Ans 0603HavYeHNst Kakoro-nMbo ogHOro ABMEHUS UMW OOHOW peanuu, Kak Obl BbIXOOAT
13 NOBMHOBEHUSI CBOETO TBOpPLA, MOKMAAIT YETKO OrPaHMYEHHYI0 "cneumanbHyo Tep-
puTopurIo" (PYHKLMOHMPOBaHUS, npuobpeTas nepeHoCHble ynoTpebneHus u pacumpsas
CBO€ 3HaYeHVe HOBbIMW OTTEHKaMW — CpaBHUTENbHbIMU, MeTadopuyecknumm [2, c. 40].
Bnarogaps obpasHoMy NepeoCMbICIIEHMIO JIMHIBUCTUYECKOTO TEPMMHA HOCUTENSIMU
A3blka NPOUCXOAUT U3MeHeHue yHKLMOHANbHOMo cTaTtyca, To eCTb TpaHcdopmMauus
WH(OPMAaTMBHON HaMpPaBfEHHOCTM TepMMHa, BOBMEYEHHOrO B ObLlenuTepaTypHoe
ynotpebnenne [4 c.61-72]. OaHHaa TpaHcdopmaums MoXeT ObiTb ABYX BWIOB:
a) pemepMuHoI02u3ayusi — nepexos TepMnHa ogHoWM cneunanbHon cdpepbl B Apyryto ©
NOMHbIM WM YaCTUYHBIM MEPEOCMbICIEHNEM 3HaYeHns. [JaHHbIN NpoLece Takke OCHO-
BbIBAETCA Ha MeTadopuyeckoM npeobpas3oBaHNM CEMAHTUKM KOHKPETHOrO TepMMHa.
Mpn aToM MpoLiecc BO3HUKHOBEHWUSI HOBOMO TEPMUHOSIOMMYECKOrO 3HAYeHNA NpeacTas-
nseTcs Kak Mouck HeobxoauMOon MHOpMauMu Ha OCHOBE MMELLErocs A3bIKOBOroO
onbiTa, KOTOPLIN COMPOBOXAAETCA TpaHcdopmauunen "ctaporo” 1 3akpenneHnem "Ho-
Boro" B o0coboi "MHGOpPMaTMBHO-TEPMUHOMNOIMYECKON cdepe A3bika" [4 c. 148];
0) demepmuHonoau3ayusi — ABnNeHne Ans s3blka He HOBOE W HepeaKoe, 3TO NosiBNeHne
y TepMMHA MOMUMO €ro TEPMUHONIOMMYECKOrO 3HAYeHUsi HOBOTO MEPEHOCHOro 3Ha-
YeHusi, Hocswero obweynoTpebuTenbHbIN XapakTep M BXOASLIEro B CEMaHTUYECKYHo
CTPYKTYPY AaHHOrO crioBa-TepMuHa. B ocHoBe gaHHOro npouecca nexuTt metadopu-
Yeckoe MCMomnb3oBaHWe crneuuanbHOW nekcuMkn. HoBoe noHumaHue, BOMoWasch B
3Ha4YeHUN CrnoBa-TEPMUHA, CTAHOBUTCS HE TOMbKO 3NIEMEHTOM €ro CMbICIIOBOW CTPYK-
Typbl, HO TaKkKe 3MEMEHTOM CMbICIOBOW CTPYKTYpPbl COOTBETCTBYKOLLErO $3blka B
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uenom. CnoBo xe B ero NepeHOCHOM Unu crneuuanm3MpoBaHHOM 3HayYeHuM BXOauT B
CnoBapHbIN (POHA AAHHOIO HAUMOHAamNbHOrO si3blka [4].

K kaHanam, cBsi3aHHbIM C NOA0BHON NOCTENEHHON TpaHCchopMaunen, nccrneno-
BaTeny ObblYHO OTHOCAT NyGMMLMCTMKY U Pa3roBOPHYO pedb. Ecnu xe rosoputb 06
ompacrisix Hay4yHo20 3HaHUs, XapaKTepU3yKLLNXCA aKkTUBHOW OeTepMUHOorM3aumnen
crneunanbHOW NEKCUKK, TO 3TO, Mpexae Bcero, husmrka, XMMnsi, TeXHM4Yeckas cdepa 1
1.n. (der Kontakt / konmakm, die Resonanz / pe3oHaHc, die Synthese / cuHme3s, der
Katalysator / kamanusamop, die Amplitude / amnnumyda, akkumulieren / akkymynu-
posamb, die Abgabe / omdauya, da Apogdum / anoeed, der Zenit / 3eHum, die
Koordinate /koopduHamsi n T.4.). BesycnosHo, roBopute 0 demepmuHoso2u3ayuu
NIMHTBUCTMYECKUX TEPMUHOB Kak 3aBepLUMBLUEMCSI NMPOLIECCe U KOHCTAaTUpoBaTb WX
nepexop B LWUMPOKoe ynoTpebneHve B OOMbLUNMHCTBE BbISIBIIEHHBIX HAMW CryYaeB HET
OCHOBaHWUM, HO HE OTMETUTb WX BbIXOA 3a pamMKuM Cyrybo Hay4yHOro MCMnosfb30BaHUS
TOXe Henb3da. Takoro poga "murpaums" 3aTpoHyna He TOMbKO OOLLENOHATHbIE
nuHreuctudeckne tepmuHbl (der Stil / cmunb, der Dialekt / duanekm, die argotive
Lexik / HeHopmamueHas nekcuka, der Kasus /nadex, das Synonym/cuHoHum, die
Grammatik/zpammamucka, die Metapher /memacdbopa, die Betonung/ydapeHue wn T.4.),
HO 1 y3kocneumanbHble (bilingual / 6unuHeeanbHbIl, die Tautologie / masmosoaus,
das Toponym / monoHum, die Abbreviatur / abbpesuamypa, die Syndsthesie /
cuHecme3usi, taxonomisch / makcoHomuy4eckuli n op.)

CneagyeT BblAENMUTb HECKOILKO pas3HOBUOHOCMEU HesluUH28UCMUYECKO20
ynompebneHusi aHann3mpyembiX TEPMUHOB.

TepMUH B XyOOXECTBEHHOM MIN NYGNULMCTUYECKOM TEKCTE 4acTo 3ameliaeT
HeHay4yHoe, 06blYHOEe HauMeHoBaHue, opMupys OcOobbI CTUMb aBTOPOB-UNONO-
roB: "Zaghafte Versuche, das zu verbalisieren . . . in ldngeren Beziehungen
jedenfalls . . kein Echo . . . geht wohl nicht . . . Ménner sind eben zu geil, um auch
noch an mich zu denken, wenn sie mit mir zusammen sind . . . zusammen sind?" [25,
c. 80] nnn "Es droht eine semiotische Katastrophe globalen Ausmales, viel mehr als
nur der Zusammenbruch realistischer , traditioneller und geschlossener Erzéhlwelten
in einem universalen Bilderbrei" [26].

lMpeogoneHne pamMok 1 yCrnoBHOCTEN y3KONpoheCCMOHanbHOro NCNob30BaHMS
TEPMUHOB MPUBOAMT K UX CUHTarMaTU4EeCKOMY PacKpPENOLLEHUNIO, B KOHTEKCTYalrbHOM
coceacTBe C HMMW OKa3blBAKOTCSl CIOBA, acCOLMaTMBHO CBHA3aHHble C ObITOBbIMU
NOHATMAMM, NPOUCXOANT CBOeODpa3sHaga "mMaTepmanunsaums” abCTpakTHOro NOHATUSA, U
AVNCTaHUUS Mexay Hay4YHbIM TEPMUHOM M 00LLeynoTpebuTenbHbIM CIIOBOM COKpalla-
eTcsl. B paccMOTpPEHHbIX BbIlLe CryyasX fMHIBUCTUYECKNE TEPMUHbI, NepPEeHeCeHHbIe
B XYOOXECTBEHHbIN UNN NyONMUMCTUYECKUA TEKCT, TEM HE MEHEee COOTHOCATCHA C
memu xe 0eHomamamu, Ymo U 8 pamMkax mepMuUHOCUCMEMbI.

oBOps 0 NepcnekTnBax U3ydeHus NpobneMaTukM CeMaHTUYECKOW AepyBaLmm,
OTMETUM, YTO AaHHbIA BOMPOC OCTAeTCHA BCE eLé akTyanbHbIM, MOCKOSIbKY CeMaH-
TMYeckas depuBauus siBNsieTca Havbornee npoayKTMBHbIM crnocobom oboraileHust
CrNOBapHOro CocTaBa HEMELIKOrO M aHITIMACKOrO S3blka, B OTNMYME OT ApPYrMx BUOOB
CEMaHTMYECKNX M3MeHeHun. Mbl nonaraem, YTO Ha COBPEMEHHOM 3Tane pasBUTUSA
NIVHTBUCTMKM OCHOBHOW 3ajadent ABMsieTCA WccnefoBaHWe perynsipHbix metado-
puyYecKMX NepeHoCcoB, Tak Kak MeTadpopa npeacraenseT cobol oanH U3 pacnpocTpa-
HEHHbIX BMAOB CEMaHTUYECKOM AepuvBauun. B cBOW ouyepenb aHTPOMOLEHTPU3IM U
CBA3b MeTadopbl C NpoLeccamMmn MO3HAHUSA U OTPAXKEHUS KapTUHbI MUpa OYEBUAHBI U
He MOryT He OTpaxaTbCsl Ha NEeKCUKO-CEMAHTUYECKOW CUCTEME si3blka U COOTBET-
CTBEHHO B NepeBoae.
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OUCKYCIAHI NPOBNEMU NPOLIECY NEPEKNALRY
FoHuapeHko J1. O.

Y cmammi moea (ide npo OucKyciliHi npobriemu cy4yacHoi meopii nepeknado3Has-
cmea, a came: 8i0nosiOHicmb opueiHany ma nepeknady. Okpema yeaza ripudineHa
crieyuabiuyi 8i0MeopPeHHs IHMEPKYIbMYypPHUX ma ekcmpariHa8iCmu4YHuUX seuw, a
makoX 38’s13Ky Cy4acHOi KoHuenmosnoeii 3 nepeknadaubKuM aHasisoM mekcmy.
OKpemo 8ucsimomeCsl OCHOBHI  MPOMUPIYYsi, KOmpi 6uHUKarme M0 4Yac
npouecy nepeknady.

Kntouosi criosa: nepeknad, abekesamuicmb, opuziHar, mosa repekrnady, KoHUernm.

B cmambe peyb udem 06 ocobeHHocmsix u npobnemax nepesoda. Kpome aHanu3sa
OCHOBHbIX Mpomueopeyduli, 803HUKalOWUX 8 rpouecce nepedaqyu mekcma —opuau-
Hana, omOeslbHO PacCMOMPEHO BMIUSHUE UHMEPKYIbMYPHbIX U 3KCmpasnuHaeuc-
muyYecKux 3/1eMeHMO8 UCXO0H020 s3blka Ha pe3yribmam nepesoda. OmoesibHO
paccMampueaemcsi 83aUMOC85I3b COBPEMEHHOU KOHUernmosoauu U meopuu
rnepesooda.

Kntoyesnbie criosa: nepesod, adeksamHocmb, opuauHarl, S3biK nepeeoda, KoHuenm.

The article is dedicated to the analysis and description of the main problems of the
translation theory. It deals with the intercultural and extralinguistic peculiarities of
the translation process. Special attention is paid to the correlation of conceptology
and translation.

Key words: translation, adequacy, original, target language, concept.

CdopmoBaHa B 50-Ti pokM MUHYFOrO CTOMITTA MIHrBICTUYHA TEOopis nepeknagy
B NPOLIECi CBOrO PO3BUTKY HE3MIHHO BUMKOPUCTOBYBAna aktyanbHi Ans TOro Yu iHWoro
nepiogy MiHrBICTUYHI HanpsMKK Ta koHuenuii. B poboTax pi3HMX BYEHMX 3Haxoaunu
BiJOOpPaXKeHHS OCHOBHI MOMOXEHHS 3iCTAaBHOT Ta TUMOMONIYHOI NIHrBICTMKN. B ocTaHHIn
Yyac MOXHa cnocTepiraTi 3pOCTaluUin iHTEPEC HAyKOBLIB A0 KOTHITUBHWMX Ta MCUXO-
NIHMBICTUYHNX  acnekTiB  nepeknagaubkol OiGnbHOCTI. Y npauax uinoro psagy
BiITYUM3HAHMX Ta 3apybixHux niHreicTie (3. 0. JIbBoBcbKa, €. C. MNeTposa, B. |. Xanpyn-
niH, M. A. Uinninr, Y. Eko, XK. OancetT, O. Kipani, A. HoibepT, Bincc B.) npocnigko-
BYETbCS sIBHA TeHOEHLUis po3rnsagaTtu nepeknag, nepw 3a Bce, sk npouec MOBHOMMC-
NEHHEBOI AiANBHOCTI, KOTPY BMKOHYE nepeknagay B MNEBHOMY COLIOKYNbTYPHOMY
KOHTEKCTI.

HepoctatHa yBara, ska Oyna npwvgineHa AOOCNIIKEHHIO MeHTarbHOI npupoau
npouecis, Ski BigOyBalOTbCA MpW Mepeknagi, a TakoX akTUBHOI porni nepeknagadva-
iHTepnpeTaTopa 3 MOro 3gibHOCTAMW CMPUAHATU Ta BIOTBOPUTU TEKCT, NpM3BEno Ao
PO3BUTKY KOrHITUBHO-NCUXOSOMYHOrO HanpaBneHHs B Teopil nepeknaay.

Mema cmammi: yTo4HUTW icHytodi Npobnemn nepeknagy 3 ornagy Ha cy4yacHi
nigxoaM [0 nepeknagaubkoi  AisfbHOCTI, OKPecnutM nepcrnekTMBM MOAanbLIoro
JocnigXeHHs yHKUioOHanbLHOro nigxoay Ao nepeknagy.

CyuacHi niHreicTM doKycytoTb yBary Ha OOCRIIKEHHI KOMYHIKATUBHUX OAMHULb, L0
00’EKTMBYETECA TEHAEHLIIMA CbOTOAEHHS!, aKTyamnbHICTIO MUTaHb TEKCTOLEHTPUYHOIO
cnpsamyBaHHs. C. LLBauyko, |. Kobsikoea, T. AHOXiHa NpuainaioTb 3HAYHY yBary nMUTaHHAM
OCMUCIIEHHS MEPBUMHHMX | BTOPUMHHUX TEKCTIB, 1X KOHUeNnTyanisauii Ta kateropusauii.
PisHOMaHITTS TekcTiB, iX XaHpoBa Ta OUCKYPCMBHA 3amneXHICTb notpebye agekBaTHOroO
KOOoyBaHHA Ta pdekodyBaHHs. [lepBUMHHMM Ta BTOPUHHMM TeKcTaM (opuriHanam Ta
TpaHcnsTopam) nputamMaHHi KOMMO3ULINHO-CIOXKETHa, KOMMO3ULINHO-CMUCIOBA, KOMMO-
3ULIMHO-MOBIEHHEBA cUCTEMU, TOBTO iHTerpauis 3amicTy, cmucny Ta gopmn. CTpyKTypHO-
CeMaHTVYHUW MigXig OO0 TEeKCTy npenapye iHTeprpeTauilo CHXeTHMX OnokiB Ta ix
npusHadeHHs. KoHuenTyansHuin npocTip obiiMae 3aranbHuin 3MIiCT Ta OCHOBHI CMUCIIN.
OOHOMMEHHUI aHani3 OXOMME eKcnnikalilo MOBHUX OAWHWULL CHINbHOI TemMu Ta
ctoxeTHMX ©OnokiB. OcCTaHHi CTPYKTYpOBaHi TEKCTOBMMM CUTyauissMM Ta 3MICTOBUMMM
nogismu. [lo yHiBepcanbHUX TSXitloTb TeKcToBi KoHuenTn Yac, MNpocTip, NioguHa, Mogii.
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MiHiManbHa CclOXeTHa OAVHULSA — Lie TeMATUYHUK NaHLOXOK, MOTMB. [deHOoTaTUBHUI
NpOCTip KOpentoe 3 pearnbHUM CBITOM, LU0 BigobpaaeTbca Yy TekcTi. 3MicT onucye
NMo3amOBHY [LiNCHICTb, Lle — JiHiHEe po3ropTaHHs ctokeTy. CMUCN BUOKPEMITIOETLCS i3
CTPYKTYPW 3MICTY Ta TEKCTOBUX KaTeropiv. 3mMicT — maTepianbHa CTOpoHa CMUCHTY, OYMKU,
iHTepnpeTauii Toro, Wo BTIMETECA Y TeKeTi. KoHuenTyanisauis — oCMUCNEHHs npeame-
TiB, SIBML, NOAIN peanbHOro Ta ippearnbHoro cBiTiB. KoHUenTyansHUn aHanis HauineHun
Ha BMBYEHHS1 OpraHi3alii 3HaHb MPO CBIT, SKi “OMO6/IeHI” y CEMaHTULi CriB, CrOBOCHMO-
nyyeHb Ta TeKCTiB [2, €. 176]. TEKCTOBI KOHLUENTM PO3ropTaldTbCA Ha MEepeTUHI iMnnika-
LiMHUX Ta ekcnuikauinHMxX acnekTiB NonNiddOHIMHNX KOMYHIKATUBHUX OONHWLb, aHani3 sIKmux
YMOXITMBIIOE PO3YMiIHHS TBOPIB opuriHany Ta nepeknagy. Mosa gonae gymku. Ysara oo
NMOBEPXHEBUX Ta MUBVHHMX CTPYKTYP TEKCTIB € akTyarnbHOK. KOrHITMBHO-KOMYHIKaTUBHWUIA
nigxig € KOMMNMEeKCHUM, BaroMMM METOAOSONYHNM JOPOOKOM CbOrofeHHsA. TekcT — ue
curoBe nore, B SIKOMY 3AIMCHIOETBCA 3B'I30K CEMAHTUYHOrO i doopmManbHOro nraHis,
pO3ropTaloTbCsl TEKCTOBI KOHUENTWU. [MonidoHi NepBUHHUX | BTOPUHHUX TEKCTIB cnewuu-
iYHO [OEeTEepMIHYETLCA Ta OKPECOETLCS Y PisHMX auckypcax. Cepep 3800yTkiB Y
napagmrmi niHreiCTMKM TEKCTY ocobnmee MicLe nocigae po3nisHaHHA 6a30BUX, 3aranbHUX
Ta pakynbTaTMBHMX YaCTKOBUX KaTeropi, HasBHICTb SIKUX CMYrye Kputepiem posnoginy
TEKCTIB Ha CTaHOapTHI Ta HeCTaHOapTHi, TUMNOBI Ta HETUMOBI. KoHuenTyanbHo-
CEMIOTUYHMIA Niaxig 40 TEKCTIB YMOXMMBIIOE PO3YMIHHS iMMAMILUTHOCTI, 30aTHOCTI TEKCTIB
nepeaaBaTtyh He TiflbKK Te, WO Mae eKCnniunTHY iHTepnpeTauito, ane 1 Te, Wo “‘emsizHymo
8 meKkcm” acoujauismm Ta KoHoTauismu [1, c. 84].

Ak MeTasHaK KOHUEeNT acouiloe 3 y3aranbHEHUMU MOHATTAMU MPO CBIT, akyMy-
NOE 3HaHHS NpPo dparMeHTV AiINCHOCTI, B OCHOBHOMY MOB’Si3aHWIA 3 BepOanbHUM
KOOOM, Biga3epkantoe 3400yTKM KynbTypW, BKOYAE LiHHICHUA, 06pa3Hnii KOMMOHEH-
TN, iHbopMaLilo NPO HepearnbHi CBITU, MeTaopUYHi 3HaAHHS, KOHOTaU,ii, Mae iHanBiay-
anbHi  BiAMIHHOCTI y noacbkii ceigomocTi [4, c. 174]. Karteropmsauis K akT
HaMMEHYBaHHS YMOXITMBIIIOE OCMUCMEHHS MO3HaJYyBaHWX KOHUenTiB. KoHuenT sk
noriyHa CTpyKTypa Mae BHYTPILLHIO OpraHisauito, peneBaHTHy A0 6a30BMX CMUCTIB Ta
KOTHITUBHUX 30H [2, c. 178]. TekcTn — uUe He Tinbkn OB’€KTU ONs uYuTaHHs, ane n
axepena ans OCMUCIIEHHS Ta PO3YMiHHS iHdopmauii. PO3ymiHHS TekcTiB HOCUTb
OCOBUCTICHUI XapakTep, WO iMMNNiKye NPOLEC OCMUCMEHHS BUXiOHMX TEKCTIB Ta iX
TpaHCNO3uLito B iHWI BTOPUHHI hopmu: nepekas, nepeknag, KOMMpPECis, aHoTauis,
pedepat, pestome. [Ina agekBaTHOroO poO3yMiHHS TEKCTY YMTay YCTaHOBIIOE 3B’A3KM
MiX Moro 6rnokamu Ta cmucnamu, igeHTndikye noro 6asosi PyHKLUii (iHdopmaTuBHY,
perynaTuBHy) Ta pakynbTaTUBHI (€CTETUYHY, Mi3HaBarbHY, KYMYMNSTUBHY, TOLLO).

CBoro yvacy aHrnincekun TeopeTuk nepeknagy Teogmop CenBopi y KHUXKUI
“MucTteuTBo nepeknagy’ BMKNaB LWICTb MPOTUCTaBNEHb — MPOTUMAEXHUX BUMMOr A0
nepeknagy. MNpoTArom Kinbkox MUHYNUX OecATUNiTb OO HUX He pa3 3BepTanucs i
NPaKTUKK, | TEOPETUKN.

Mepwa napa NpOTUMNEXHNX BUMOT 3BY4YUTb Tak:

e repeknaj mae nepefasaTtu CnoBa NepLLIOTBOPY;

e rnepeknaj mae nepefasatu Aymku nepotsopy [3, c. 290].

Oppasy 3gaeTbes, HidM Ui ABi BUMOTrM He MatTb MK COOO HIYOro ChifibHOro.
Ane ue He Tak. fcHo, WO Apyra AyMKa Mae y npaxkTtuui nepeknagy sikHauwwmpLue
3acTocyBaHHs. Arne ue 30BCiM He 03Ha4ae, Lo nepLly MoXHa BiAKMHYTWU. Hanpuknag,
BNacHi Ha3BM — Lie CMoBa, siKi He € HOCIAMW OYMKW, BOHU € MOBHUMU €TUKETKaMU, SKi
He [JalTb HaM nepennytatym ofHe MICTO YW OOHY MAUHY 3 iHWKMM MICTOM 4
MNIOAMHOK, TOMY LS nekcuka Mae ByTn nepeHeceHOol 3 TeKCTy B nepeknag 6e3 6yap
AKUX 3MiH.

LLle oavH npuknag cTocyeTbcs nepeknay ceaLleHHUX TekcTiB. Cnosa, ckasaHi
Borom y Bibnii, He nignsaratoTe nepekas3osi “‘ceoiMu criosamu’”. TNepeknagay NOBUHEH
A6annmBo nepeHecTn BUCNOBMOBaHHA bora y cBil TekcT.

Opyra napa Bumor mae Takui BUrnsag;

e Nepeknag Mae YnTaTucs siKk opuriHan;

e Nepeknaj Mae untatucs gk nepeknag [3, c. 291].

Akwo naoeTbca nNpo NpUPOAHICTL 3BYyYaHHs MOBW nepeknagy, npo BUKOpPUC-
TaHHSI TUX CaMUX TUMIB pevyeHb Yn 3acobiB MUNO3BYYHOCTI, SKi BXXMBaOTb aBTOPW, LLIO
NULWYTbL MOBOIO Mepeknagy, TO OpieHTauis Ha nepLly BUMOTY HE BUKIMKAE CYMHIBIB.
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Ta Konu y TeKCTi TBOPY € Taki enemMeHTn 9K imeHa, npi3BuLla, Npi3aBUCbKa, reorpadiyHi
1N TonorpadiyHi Ha3Bu, peanii iHO3eMHOro NobyTy, BOHM MalTb YMTaTUCH GK nepe-
Knag, ikcylouM neBHY AUCTaHUIlD MK 4YuTadem nepeknagy W iHWOMOBHUM
nepLLOTBOPOM.

TpeTs napa NpoTUCTaBNeHb BUrNAAa€e Tak:

e Nepeknaj mMae BiATBOPIOBaTU CTUMb OpUriHany;

e repeknaj Mae BigTBOpOBaTM CTUNb Nepeknagaya [3, c. 292].

3 npuBogy UMX NPOTMUCTaBMEeHb MOXHa ckasaTu: 6GaxaHo, wWwob nepeknag
BiATBOPIOBAB CTWMb OpuUriHany, ane TaK YK iHakKwe Kpisb HbOro npobuBaTtumeTbCs 1
CTUInb nepeknagaya, 60 HIXTO He MoXxe 3pekTucsl cBoei ocobuctocTi. Came Tomy
AyXKe BaxnvBo, Wo6 nepeknagay fobuvpaB [0 CBOEI pobOTM TBOPW, HaMMWCaHI
OnM3bkum MOMYy CTUNEM: Yy TakoMy BUMaAKy He BUHWKATUME KOHIIKT MDK CTurem
aBToOpa NepLUIOTBOPY i CTUNEM Nepeknagavya.

YeTBepTa napa NpoTUCTaBIEHb 3BYYUTb Tak:

e Nepeknaj Mae YnTaTucs K TBip, CydaCHU OpuUriHanosi;

e Nepeknaj Mae 4nTaTucs Sk TBip, CydacHU nepeknagayesi.

Bignosigb Ha cdopmynboBaHi BMMOrM HacTymHa: BCE 3aneXxuTb Big enoxw,
Konun 6yno cTBOpeHo opwuriHan. Akwo Ha poboyunii CTin nepeknagaya nir aHrnincbLKUM
4n ppaHLy3bKMi peanicTu4HMn pomaH XIX cT., BiH Mae npaBo TaKTOBHO BMKOPMUCTO-
ByBaTW y CBOEMY nepeknagi MoBy ykpaiHcbkoi npo3n XIX ct. Konm x igetbca npo
Fomeposy “Ogicceto”, To nepLia NPono3uList BUSBUTb CBOK LINKOBUTY abCcypaHiCcTb: B
enoxy fomepa ykpaiHCbKOT MOBM LLie He iCHYBano, SK i iHLLIMX MOB HUHILLHBOT €Bponu.

Lo  cTocyeTbcs Apyroi nponosuuii, TO BOHa LUINKOM peanbHa, ane
nepeknagady MOBWHEH YHMKATW ChniB, WO BeayTtb A0 “OcyyacHeHHs” [iNCHOCTI,
3ManboBaHOl y NepLIOTBOPI.

HactynHa napa npoTMUCTaBneHb:

e Nepeknag Moxe MaTu 4oOaTKM 1 ONYLLEHHS;

e riepeknag He NOBMHEH MaTV 4oAaTkiB i onyLwweHb [3, ¢. 293].

Tak camo, sK i B nonepegHbOMY BUNaaKy, KaTeropuyHo ogHo3HayHa Bignosigb
TYT HemoxnuBa. [uTaHHs NpO [oOaTKM BUHMKAE TOAi, KOMWM MOETbCA Npo LOCb
He3posymine B TekcTi. Ocb, Hanpuknag, ogHa 3 enirpam BonbTepa B nepeknagi
Mwukonu TepeLlleHka:

Ceped mpasu, Kkpat py4das,

®pepoHa exanuna 3Mis.

Ta He ®pepoHy cmepmb Hacmarna, -

3mist HezadaHo ckoHarna.

Kniouem 0O po3yMmiHHS Ui€l enirpaMmy BUSIBNAETbCA AogaHa A0 Hel npuMmiTka
nepeknagaya, ge ckasaHo, wo Eni ®pepoH — “peakuyiliHul kpumuk, skul eucmynas
npomu npocgimumenig-eHyuknoneducmig”. IHodi, 34ebinbworo Konn [03BONSE
XapakTep Npo30BOro TEKCTY, MOXHa “BMOHTYBATU” KOPOTKE MOSICHEHHS HaBITb Y TEKCT
nepeknagy.

Mponyckn B nepeknagi MoXyTb NPUXOBYBaTU Nepeknagayesi HEPO3yMiHHS TUX
YN HWKMX MiCUb Y TEeKCTi neplioTBopy. IHWa npuymMHa onylieHb — MparHeHHs
aganTyBaTy TEKCT, NOSIErnTU NOro CNPUMMaHHS YnTadeBi.

HapeLuTi, ocTaHHi ABa NPOTUCTaBNEHHS:

e Noe3ito chnig nepeknagaT NpPo3oto;

e Noesito cnig nepeknagaTtu y sipoBaHii opmi.

MpUXUNBHMKMN MakCcMMarnbHOI TOYHOCTI B nepeknagi O6rpyHTOBYOTb MNOTPEdyY
BIATBOPEHHS Nnoesii Npo30l0 TUM, L0 pUTMiKa NOETUYHOrO TBOPY, MOro puMu, anitepaduii,
acoHaHCU [yxXe YCKMagHITb Mpouec nepeknagy, OTOX HeMuHyde [0BOAMTbCSH
XXepTBYBaTU MEBHUMMW €fleMEHTaMM 3MICTy. Ane npu LboMy 3abyBatoTb, LLO kornv 6 aBTop
NOETUYHOro OpuriHany BBaXkas PUTMIKY, pUMY 1 T. iH. YAMOCb ApPYropsiAHUM, TO BiH cam
©u Hanucas cBili TBip NpPo3ot0. ToMy Nepeknaz BipLUiB NPO30k0 cnif, kBanidikyBaTh sk akT
rpyboro BTpy4YaHHs nepeknagava y TeKCT MepLUOTBOPY, BHACMIOOK SKOTO PYMHYETLCS Y
nepeknagi egHicTb oro 3micTy 1 hopmu. besnepeyHo, noeTnyHun TBip Tpeba nepekna-
AaTtu Bipwamu, i He NPoOCcTo Bipwamu, a dopManbHO IAEHTUYHUMU BipLLamM opwuriHany.
Togi OaHTe 3a3ByunTb TepuuHamu, eTpapka — coHeTamu, a Tacco — okTtaBamu [3,
. 294].
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Omxe npouec nepeknagy — ue, nepw 3a Bce, rMUOOKUIA NIHIBICTUYHUIA Ta
KOHTEKCTYyanbHUI aHani3 TeKCTy opwuriHany, CTBOPEeHHs 1oro rpyboro napadgppasy 3
noganbliol obpobkoto y BUrMsAi nepeknagaubkux TpaHcdopmauin, wob gocartv
CTYNeHHo imiTauii, To6TO piBHA eMOLiMHOro BNANBY OpUriHany Ha MOro uvtada, i Buxig
Ha KiHUEeBY CTaAilo Npouecy — CTYMiHb CNPaBXHbLOro nepeknaay.
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AEKBATHICTb BIATBOPEHHA IAIOCTUINIO: KOPENALIA CTUNIB
NEPEKNALOAYA | ABTOPA MNMPU NEPEKNALI ®PA3EONON4YHOIO PIBHA
TEKCTY

Oanik J1. B., NloguHa-AptoniHa K. B.

lModaHa cmamms npucesyeHa cyvacHum npobremam nepeknado3Hascmea. B
cmammi suceimmiotombcsi numaHHsi 36epexeHHs1 idiocmuro asmopa ma nosei y
nepeknadi puc idiocmunio nepeknadada Ha rpuknadi eidmeopeHHs1 ¢hpal3eosio-
2i4HO20 pieHs meKkcmy.

Kntouosi criosa: idiocmurnb, nepeknado3Hascmeo, (hpa3eorioais.

[HaHHass cmambsi nocesiweHa cospemMeHHbIM rpobremam nepesodosedeHusi. B
cmambe 8bISICHSIemcsl 80MPOC COXpaHeHUsT uduocmuriss asmopa U MosiefieHUs 8
nepesode Yepm uduocmursi rnepesodyuka Ha rnpumepe omobpaxeHusi ¢hpaseo-
J102U4eCKO20 YPOBHSI meKkcma.

Knrouesnbie crioga: uduocmuris, nepesodosedeHue, chpaseorioausi

The article is devoted to the modern problems of translation studies. It touches
upon the question of transferring the author’s idiostyle and occurring of the
translator’s idiostyle in the translation in terms of recreation of phraseological level
of the text.

Key words: idiostyle, translation studies, phraseology.

lgiocTunb AK nepeknago3HaBYMM KoHUenT. B cyyacHux dinonoriyHux
AOCNiMKEeHHAX 3HaYHa yBara BigBOAMTLCS po3rnsaay npobnemu iHausigyansHo-aBTop-
CbKOI KapTWUHW CBITY, BTINEHHAM SIKOI NPUAHATO BBaXKaTu iHAMBIQYyanbHO-aBTOPCbHKUI
CTUINb.

BuBYeHHAM nuTaHHS igiocTnnio B nepeknagi 3ammanucs Hanueanko [. C., akuii
BMBYaB CTMNb HanpsaMmy W iHAMBIAyanbHi CTWNi B peanicTMyHin  nitepartypi
XIX cT., TuHsHoB KO. M., Kapaynoe FO. M. Ta BuHorpagoe B. B., 3 imeHamn sikux noe’s-
3aHi nepwi poboTn B ranysi gocnigpkeHHss MOBHOI ocobucTocTi. BuHorpagos B. B. BBiB
TepMiH “moBHa ocobucTicTe”, a Kapaynosy 0. M. HanexuTb iges npo po3nogineHHs
MOBHOI OCOOMCTOCTi Ha piBHi: BepOanbHO-CEMaHTUYHWIA, KOTHITUBHUI Ta MOTMBALiAHWA,
Ta nodanbLUUA KOMMMEKCHU aHari3 igiocTunio Ha OCHOBI aHanidy LuX OKpeMUX PIiBHIB.
JocnimkeHHaMn B Ui ranysi 3aiMaloTbCa W GaraTto iHWMX BYEHMX, SK Hanpukniag,
lopcbknidi B. (BUBYEHHSI npouecy nepeknagy sk )eHOMEHY Cy4acHOro YKpaiHCbKOro
dinocodcbkoro xutTs), Kouyp M. (MancTepHIiCTb XyaoXHLOro nepeknagy), 3opisyvak P. I1.
(akTyanbHi npobnemn XygoXHbLOro nepeknagy B YkpaiHi sk YuHHUKa ¢opMyBaHHS Haii),
Komicapos B. H. (niHrBicTuuHi acnektn Teopii nepeknagy), Kontinos B. B. (akTyanbHi
NUTaHHSA YKPAIHCLKOIo XyA0XHbOro nepeknagy) Ta iH.

3a B. M. KvpMyHCbKMM, CTUINIEM € CYKYMHICTb XyOoOXHiX ocobnuBocTen
nitepaTypHoro TBopy [5, c. 371]. IHAuBiAyanbHUM cTUNEeM NUCbMEHHUKa € crnocib
opraHisauji cnoBecHoro matepiany, sikui, BigoOpaxkaroun XyaoxHe OayeHHs aBTopa,
CTBOPIOE HOBUN, TifMlbkM NMOMY MpuTamaHHui obpas cBiTy [4, c. 33]. CeiTobayeHHs
NMUCbMEHHWKa, MOro ecTeTUYHUM [0CBiA, 3YMOBIMIOIOTH OPUriHAMbLHICTL CTUMO MOro
TBOpiB. CTUNb NUCbMEHHMKA — Lie CYKYMHICTb 0COBNMBOCTEN NOr0 TBOPYOCTI, AKUMU
Moro TBOPW BIOPI3HAOTECA Big TBOPIB iHWKMX MUTUiB. CyKkynHicTb 300paxanbHo-
BMpaXarbHUX 3aco0iB MMUCbMEHHUKA TOAi Oae edeKT CTUMI, KoM 3aKOHOMIPHO
NoeaHyeETbCA B XyAOXHbO MOTMBOBaHy CUCTEMY, 3yMOBIEHY iHOMBiIAyanbHiCTIO
MuTuA [2, c. 642].

[o YnHHUKIB pOopMyBaHHSA CTUMIO NMUCbMEHHUKA HanexaTtb: 1) noro cBiTo-
Big4yTTa (0bpasHe mucneHHs); 2) TemaTuka i npobrnemaTuka, siIKOKW BiH Mepenma-
€TbC4; 3) 3aKOHM | HOpMU 0BpaHoro HUM xaHpy. Hociamu ctunio € enemeHTn chopmu
XygoxHboro TBopy: 1) Big ¢abynu i cioxkeTy, KOMNo3uuii, Aki cknagawTb TemaTuky
TBOpy, opmyloum ii 3 XKWTTEBOrO Ta YABHOrO MaTepiany, 2) 40 MOBHMX (QOpPM
(onosigi, onucu, MoHomnoru, dianorn) 3 X NEeKCUKO-CUHTAKCUYHUMMK CTPYKTYpaMmu,
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iHTOHaLMHO-3BYKOBMMK OCOBNMBOCTAMU. BignoBigHO, CTUNb € XYAOXHbOK 3aKOHO-
MIpHICTIO, MOPOKYBaHOK (PYHKLIOHYBaHHAM MOro HOCIB y B3aemopfii B Mexax
KOHTEKCTIB TBOPY.

Bce ue Hece y cobi cTMnbOBY AOMIHAHTY, sika BiA4yBaeTbCs Yy MPOLIECI
€CTETUYHOro CNpUMHATTA TBOPY, ane BaxKo NigAaeTbCs AOCMIOKEHHIO i NOoriYyHoOMYy
MOSICHEHHIO, AKLLO EMEMEHTH, SKi BUpaXatTb CTUINbOBY BU3HAYEHICTb TBOPY, 6epyTb-
cq okpemo. Tomy 1 BMHUKAE HEODBXIOHICTb XapakTepUCTUKU CTUM K XYOOXKHbOI
3aKOHOMIPHOCTI, WO NOPOAXKYETLCA (DYHKUIOHYBAHHAM HOCIIB CTUMIO Y B3aEMOZil MK
co0boto, B KOHTEKCTi TBOPY.

3BiCHO, rONIOBHOK METOK XYAOXHbLOro nepeknany okpiM nepeaaHHs 3MicTy
TEKCTY € 36epexeHHA igiocTunio aBTopa. 3a Kontinosum B. B., “koxeH nepeknag €
nonem 60poTbbKM MiXk 00’ EKTUBHUM BifOOpPaXXeHHAM TEKCTY opuriHany i cyo eKTUBHUM
TnymadeHHAM noro nepeknagadem” [11, c. 157]. Ane Mn MOXXeMO roBOpuUTU NPO NpwU-
poAHE HawlapoByBaHHA igiocTuniB aBTopa i nepeknagava, agke npouec
nepeknagy € KOrHiTMBHUM Ta BigbyBa€eTbCH y CBIJOMOCTI, TOMy Nepeknagad He Moxe
OyTV nuwe A3epkarnom, sike YiTko BigobpasnTb iHopMalito pa3oMm i3 ceMaHTUYHUMU
0CcoBNMBOCTAMM il NOJAHHS.

KoxHuin iHOuMBIg He TinbKn cnpuiiMae MOBY Ta iHdopmauilo, nepegaHy MOBOIO,
no-pisHOMYy, a  BUKOPUCTOBYE ii 0COBNMBUM YMHOM. A nepep nepeknagadvem Xymaox-
HiX TBOpPIB CTOITb BaxnuBe 3aBAaHHA BigvyTWM obpasHiCTb TeKCTy, nepegaTtu ii MOB-
HUMK 3acobamu pigHOI MOBM, BigHaWTM ocobnuei pucu igiocTunio aBTopa Ta
CNpOMOITMCS BIiOTBOPUTK iX y Nepeknaai.

BinTBOpeHHs igiocTunio aBTopa B XyA0XXHLOMY nepeknagi. Ponb nucbmeH-
HWKa Yy PO3BMTKY HaLUiOHaNbHOI MOBMEHHEBOI KynbTypu BU3HaYaeTbCs, MO-nepLue,
“BiOKPUTTAM” | 3aNy4YEeHHSIM HOBMX, LLIE HE OCBOEHUX NITEPATYPHOK MOBOK XYOOXHiX
3aco0iB, WO PO3LIMPKOTL cCaMi MeXi i MOXIMBOCTI niTepaTypHOI MOBW, No-gpyre,
OPUriHaNbHICTIO 1 CBOEPIAHICTIO TBOPYOI MaHepu BMCIOBMIOBaHHS, HOBAaTOPCTBOM Y
ranysi mucrteurtsa obpasHoro croea [8, c. 292]. Konu moBa 1ige npo iHO3eMHy niTe-
paTtypy, TO came nepekrnagady mae nepegatu ocobnvMBOCTi MOBHOI KapTWHU aBTopa.
TyT i nocTae nuTaHHA cneundiku BiATBOPEHHA igiocTUNIO aBTopa y nepeknagi.

Mepw Hixx noyatn poboTy Hag nepeknagom, Tpeba BMBYMTU igioCcTunb aBTopa
3agns 36epexeHHss Moro y nepeknagi. lgioctunb nepeknagaya He MOBUHEH “niepe-
KpMTW” igioCcTunb aBTopa Ha >XOOHOMY 3 piBHiB: 1) HA nekcuvHoMmy (nepeknagad
36epirae MeTadopuYHiCTb, 0Opa3HICTb, PEricCTp NEKCUKU, Ky BUKOPUCTOBYE aBTOP);
2) Ha CcWHTaKCcM4YHOMY (30epiraloTbCsi TUMOBI  CUHTAKCWUYHI  CTPYKTYpU (Ha3uBHI,
Besocobosi, cknagHonigpsaHi Towo); 3) Ha oHeTuyHoMy (TMMNOBI aBTOPCHKI
aniTepadii, acoHaHcu ToLo (NepeBaXHO B NOETUYHUX TBOPAX)).

[do cknagHoLWiB, NOB’A3aHUX 3 Mepeknagom iHAMBIAYanbHOro CTUMI, MOXHAa
BigHeCTM OaraTui, pisHOMaHITHUI NIEKCUKOH, apKe JeKCMKa XYOOXHbOrO CTUII €
NPUHLUMMNOBO HeOoOMeXeHOow. Bubip aBTOPOM NEKCUYHUX OOUHULL Y XYOOXHBOMY
TEKCTi 3anexuTb Big AeKinbKox hakTopiB. HanBaxnueiummnM MOXHaA BBaXaTW Taki:
(1) BNnacTuBOCTi NO3aMOBHOI AiNCHOCTI, (2) cneuyudika CTpykTypu MoBu Ta (3) cTae-
NeHHsA aBTopa A0 06’eKTiB HaBKOMMULLHLOI AikcHocTi [13, ¢. 121]. MNpoTe, koxHa MoBa
Bonogie crneundidyHnM HabopoM NeKCUYHMX 3acobiB No3HaYeHb 00’EKTIB 30BHILLHLOIO
CBIiTY, i TOMY peani3auis B TEKCTi Ti€i UmM iHLIOI NEKCUYHOI oamHuULi Byae 3anexaTu Big
BMOOPY TOro 4m iHworo 3acoby [4, c. 7].

Mpobnema nepeknagy dpaseonoriamiB. [Npautooum 3 XyOOXKHIM TEKCTOM,
nepeknagay 4acrto CTUKaeTbCA 3 Npobnemor nepefaHHs PpaseosioriyHOro piBHS,
0COGNMMBO SAKLWO MOr0 HasiBHICTb € ofHielo 3 puc igioctunio asTopa. CknagHicTb
nepeknagy noe’sidaHa 3 TUM, WO dpaseonoriyHuin oHa Oyab-Akoi MOBU NULLIAETHCA
BiOKPUTOO CUCTEMOID, OCKIfIbKM MOCTINHO MOMOBHIOETLCA 3@ paxyHOK BigomMux
adopusmis, UUTaT 3 Npaupb nirepaTopis, HAYKOBLB TOLLO.

B cyyacHoMy nepeknago3HaBCTBi OyXe 0barato yBarm nNpuainsioTb MUTAHHIO
OOCSArHEHHST MakcMMarbHO edPEeKTMBHOIO PO3YMIHHSA B MPOLLECi MiXKKYNbTYpHOro dianory,
WO € MOXIVMBMM JNULIE 3a YMOBM BpaxyBaHHS JHMBICTUYHUX, KYNbTYPOIOMYHMX Ta
€THiYHMX ocobrnusocTen Mosu opuriHany (gani — MO). Came Tomy, OOHUM 3 HaMBax-
NMBILLIMX 3aBAaHb Nepeknagy € BiATBOpeHHs dpaseornoriyHmx oamHnub O (gani — ®O).
Ane 3a wkanow “HenepeknagHocTi” OO 3aMmaloTb YM He Hawneplle Micue, TOX iX
BMBYEHHIO NpuAInsaeTbcsa barato yearm [3, ¢. 179].
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BinbLicTb 3 HMX 3adiKCOBAHO Yy CMOBHUKAX, ane € i Taki, WO 3 SKUXOCb MPUYUNH
He € 3adikcoBaHUMM i BiJOMI NuLle NeBHUMM couianbHUM rpynam. HactynHa cknag-
HICTb MonsArae y Tomy, Lo OCHOBHOW ocobnumeicTio PO, Ha AyMKy 6araTbOX BYEHUX, €
He CniBBigHECEHICTb 3MICTOBHOMO MfaHy 3 MNaHOM BUCMOBMOBAHHS, O BU3HA4Yae ix
cneumdiky, Hagae rHyyKiCTb | rMMBVHY 3HadYeHHs. MoBa nae Npo 3aMKHYTUI MIKPOKOH-
TEKCT dhpas3eosioriamiB, B SiKOMY peani3yloTbCsA He TifbKW dhopMarnbHi 3B’Si3KM MiK
BUCIOB/IOBAHHAM Ta 3MICTOBHMM NfiaHOM, a N acouiaTUBHO-CEMaHTUYHI 3B’A3ku [9,
c. 55]. Came yepes Le Make HEMOXITMBO YTBOPUTM CTiKE CROBOCMOMYYEHHS B MOBI
nepeknaay (aani — MIM) wnsaxom BinbHOro nigdopy cnis i NoegHaHHS X CTaHAAPTHUMU
npaeunamu rpamatuku. ToMmy nepeknagad mae BinbHO Bonogitn sk MO, Tak i MIT.

3a BuHorpagosum B. B., agekBaTHumn nepeknag ®O — ue nepenaHHs dpaseo-
noriamy gpaseonoriamoM. Came Tak gocsraeTbCs HanbinbL piBHOLHHA BiAMNOBIAHICTb
y BiaTBOpeHHi PO. lNMpoTe, iHKONM Taky BUMOrY BUKOHATU HeMOXIMBO: B MIT moxe He
OyTn piBHOUiIHHOIO BigNOBiAHMKa B3arani, abo X BiH €, ane He nigxoauWTb 3a
CTUMICTUYHMMIN XapakTepuctukamm [2, c. 185].

Came Ha Ui ocHOBI cTani BMpa3u noginstotb Ha ®O, Lo MalTb eKBiBaneHT B
MI1, Ta Ha 6e3ekBiBaneHTHY NEKCUMKY (MEKCUYHI OAWMHWLI, L0 He MaloTb NOCTin-
Hux(crnosHukoBwmx) BignosigHukie B Ml [10, c. 246]. [Ina BigTBOPEHHS NEKCUKM LbOro
TMNY nepeknagady MNOBMHEH BOAaBaTUCb [0 Mepeknajaubkux TpaHcdopmauin —
npUMOMIB, LO BUKOPUCTOBYKOTLCA Mig 4Yac nepeknagy 3 MeETOW [OCATHEHHsI
nepeknagaubKoi eKBiBaneHTHOCTI, ANs MakcumarbHO MOBHOMO nepegaHHs iHpopmauii
3 TO, npu cyBopomMy goTpumanHi Hopm MIT [1, c. 190].

Ak dakTMyHMM maTtepian posrnsHeMmo pomaH Y. flikeHsa “Mpurogn Onisepa
TBicTa”, a came paseonoriyHmii piBeHb PpOMaHy Ta BiATBOPEHHS MOro nepeknaga-
Yamu. licna npoBegeHHA BMOIPKM MOBHUX oAuHULb Ta aHanidy pomany “llpuroam
OniBepa TgicTa”, 6yno BM3HA4YEHO, LIO MOBa aBTOpa XapakTepU3YETbCS HASIBHICTIO
paseonoriyHmMx 3BOPOTIB, MPOTE MU HE MOXEMO FOBOPUTU MPO SCKPaBICTb ¢hpaseo-
NOriYyHoOro MOBIEHHS aBTopa, abo Npo dpaseonoridyHniA piBeHb poMaHy SK MpPoBigHY
pucy igioctunto Y. [likeHsa. Npo ue Ham ceig4aTb BUNAOKN Y TEKCTI pOMaHy, Konu 3a
HasBHOCTI y MoBi ®O, aBTOp HaBMUCHO OBMpae 3BUYANHY NEKCeMy, iHOAiI HaBiTb
CTUIICTUYHO HEUTPanbHY:

(1) “The hungry and destitute situation of the infant orphan was duly
reported by the workhouse authorities to the parish authorities” [14]. Jlekcema
“‘hungry and destitute situation” mae metadopuyHe 3abaperieHHs, ane He € ®O.
HatowmicTtb, aBTop Mir BXutn T1aki PO sk “to starve smb to death, famish smb with
hunger, put smb on short commons” i T.4.

(2) “Welll You have come here to be educated, and taught a useful trade
[106]. HaTomicTb abcontoTHO HeTpanbHOI nekcemun “to be educated” aBTop Mmir BXUTK
Taki PO sk “to put(set) smb on foot, to fix smb up”.

(3)*Mr. Gamfield having lingered behind, to give the donkey another blow on
the head, and another wrench of the jaw, as a caution not to run away in his
absence” [106]. Mn Gaummo, WO aBTOp 06paB CTUMICTUYHY HenTpanbHe ¢pas3ose
giecnoBo “to run away”’, ake nepeknagaeTbCs AK “TikaTu, BTEKTW, yHuMKaTu’. HaTto-
MiCTb, aBTOp Mir 61 Bukopuctatu Taki PO sk “fo take to one's heels”, “to dash off”,” to
run for it”, “to make off ”.

Kopensidia puc igiocTunio nepeknagaya i aBTopa opuriHany npu
nepeknagi cdopaseonoriyHMx oanHULb. Ak Oyno BU3HA4YeHO paHille, B TEKCTi opwri-
Hany (gani —TO) npocnigkosytoTbea PO, npoTe X KiNbKICTb HeaocTaTHS Ang Toro,
wob rosopuTK Npo (hpaseonoriyHMn piBeHb POMaHy SIKk OCHOBHY CKMNagoBy igioCTU0
aBTopa. Kpim Toro, 3Baxat4m Ha MOXMMBI KOMMeHcauii B nepeknagi (nepeknagad
He BiaTBoptoe nepwy PO, ane gogae obpasHOCTi 3BMYAMHOMY BUCIOBY B iHLUIN
YacTUHI TEeKCTy), BaXNMBMM KpuTepiem pobOOTU nepeknajada CTae BignoBigHICTb
Hacu4yeHocTi @O TO i TIT.

Ha Hawy gymky, B 060X nepeknagax Tnymadi He AOTPUMYBanvMcb HOPM MOBMU
nepeknagy Ta npasun BiaTBopeHHa PO, WO BAAWHYNO Ha KiHUEBY afeKkBaTHICTb
nepeknagis. Hamu 6ynu BigHangeHi Bunagku BiaTBOPEHHS 3Bu4YanHux nekcem TO 3a
aonomoroto dopaseonoriamie, He 3Baxkaroun Ha Te, Wwo B MO HassHi BignosigHi PO, i
aBTOP HE BXMB iX.

”
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(1) “Well, well," said the beadle, evidently gratified with the compliment;
'perhaps | may be” [14]. — “T'm, am, moxe, U mak, — gidka3as 6i0r, SKOMy KOMI/TiMeHm
s8HO npunae Ao enodobu” [6]. — “Xmo lio2o 3Hae, MOxe 80HO U makK, MOsl naHi, —
o0kasae cmopox, sikoMy uell KoMrniMeHm npunae, o4esudHo, Oyxe 0o enodobu”
[7, c. 21].

®pasoBe piecnoBo ‘fo gratify with” nepeknagaetbca K “OyTM  4MMOCH
3agoBoneHum”. Hatomictb, nepeknagadi sgatotbcss go @O “npunactn go Bnogodu”,
ska mae ekBiBaneHT y MO — “to suit smb's taste”.

(2) “Oliver was frightened at the sight of so many gentlemen, which made him
tremble” [14]. — “Taka cuna naHie HazHana Ha Onieepa cmpaxy, 6iH 3ampemmig”
[6]. — “Taka cuna uyyxux naHie HaecHana Ha Onieepa cmpaxy: 8iH 3ampemmig” [7,
c. 24].

3 uboro npuknagy mu 6aunmo, wo B TO aBTOp BAAETLCA OO Ai€cnoBa B NacuB-
Hi dopmi “to be frightened”, Wo nepeknagaeTbes K “6ymu HanskaHum”. Lis nekcema
€ HEeNTpanbHOW, agXxe Anga nepedaHHs BiovyTTs cTpaxy B MO e Taki ®O sk “to scare
the life out of one”, “gripped (seized) by fear”, “to give smb the shakes”, “put the fear
of God into smb”, “scare smb Stiff”. MoxHa BMCHOBYBaTW Npo Te, WO Nepeknagadvi
AoJanun ekCnpecuBHOCTI HerWTpanbHin nekcemi B TO.

(3) “... and there was a short pause, after Oliver had been stationed by Mr.
Bumble in front of the desk” [14]. — “... Ha KinbKka xeusuH 3anasaa muwa’ [6]. — “...
Hacmasna xeusieea muwa’[7, c. 34].

Mwn 6a4mmo, WO Nepeknagadi y nepwomMy BapiaHTi BOanvcb A0 BiATBOPEHHS 3a
ponomoroto ®O, a nepeknagad y Apyromy BapiaHTi — 40 KaNlbKyBaHHSA 3 JIEKCUYHOKO
3amiHol. B pesynbTati, nepwuint nepeknag oTpumaB obpasHicTb, koI HeMa B
opuriHani. dpyruin nepeknag, Ha Hawy AymKy, € Oinbll agekBaTHUM.

(4) “He twined his hands in his hair; and, with a loud scream, rolled grovelling
upon the floor: his eyes fixed, and the foam covering his lips” [106]. — “BiH 3azosocus
i, pey4u Ha cobi eosioccs, rosanusecsi Ha rnidnoay; oyi tioeo 3akomunucs, Ha 2ybax

sucmynuna niua” [103]. — “Ydieeub y4yenuecsi pykamu 8 80s10CCSsl i 3 CMO20HOM
3earnuescs, 5K niokoweHud, Ha nidnoay: o4i oMy 3aKomusucs, 3 poma rnomekna niHa”
[7, c. 49].

3 uboro npuknagy mu 6a4ymMmo, Lo Neplvin nepeknagady BAaBsca OO HaO ULL-
KOBOI 0BpasHOCTi i TMM caMMM OOMyCTUMB HETOYHOCTI 3MICTy, agke “xanamuck 3a
eonogy (sonoccs)” Ta “peamu Ha cobi eonocca” (PO B MO “tear one's hair”) — He
oJHe 1 Te came.

Takum 4ymHOM, My 6aymMmo, Lo HaTpanunu Ha BUNA4oK HaANULIKOBOI obpas-
HocTi y TI. Akwo posrnagaty KOXHWUA BUNALOK Nepeknagy OKpemo, TO LifKoMm
BMNpaBOaHo 3 GOKy nepeknajada BAaBaTUCb OO KOMMEHcaLil, BiATBOPHOBATU HEW-
TpanbHi nekcemu 3a gonomorot PO, Ta HaBnaku 3a yMOBU HenepeknagHocTi. [poTte
yCi Ui nepeknagaupbki Aii He MYCHATb BMXOOUTW 3a CTUNICTMYHI Mexi TekcTy. Bigno-
BiHO, MOXX€MO 3p0OBUTU BUCHOBKM NPO HasABHICTb dhpa3eonoriyHoro nieoHasmy.

3Baxatoun Ha Te, Wwo obcsAr pomaHy cknagae 6nmnsbko 400 CTOPIHOK, MU He
Manu MOXIMBICTb NigpaxyBaTu BiACOTOK BxmBaHux OO BiANOBIAHO A0 iHLINX NEKCEM.
Hamun 6yB npoBeneHuii ekcnepumeHT. MeTogom OoBiNbHOT BUGOPKN OeCATbOM YnTa-
Yyam (3a chbaxom nepeknagayam, amxe notTpibHa ocBiYeHICTb B TepMiHax “igiocTnnb” Ta
“OoMiHaHTa”) My 3anponoHyBanu Ans 03HaWOMMEHHS pi3Hi po3ginu TT1 (BignosigHo 3
1-10 poagin). Micna npoBeaeHHst onutysaHHs, 8 i3 10 (80%) 4yvTayiB Ha3Bann OCHOB-
HOK CTUNICTUYHO-TIEKCUYHOI AOMiIHaHTOK 060X nepeknaaiB dpa3eonoriyHi 3B0OpPOTH.

Te x came MK 3anponoHyBanu 3pobuTK iHLWIN rpyni 3 4ECATbOX YMTauIB, BUOKpeE-
MUBLLW BignosigHi ypmeku opuriHany. Jluwe 3 3 10 (30%) peuenieHTiB BiA3HaYMNM HasBe-
HICTb (bpaseornoriamiB sk pucy igioctunio asTopa. Lle posBoauTe ToM chakT, 4TO MM
3ILUTOBXHYNUCH 3 SBULLIEM “HalllapoBYyBaHHS”, KOHTPaAUKLIT igiocTunis aBTopa i nepekna-
AadiB, agpke hpaseonoridHuin piseHb He € gomiHaHTHUM Yy TO, a B 060X nepekrnagax, Ha-
TOMICTb, MpeBantoe Hag iHWMMKM NeKcudHUMK rpynamu. Kpim Toro, cnuvpatouncb Ha
BMOipKYy 3 Tabnuub y JgogaTtkax, MM BUCHOBYEMO Mpo Te, Lo B nepluomy nepeknagi (M.
lMiH4eBCbKOrO Ta iH.). NPOCNIOAKOBYIOTLCS YiTKi PUCK i4IOCTUNIO Mepeknagadis: npesarnto-
I0Tb NEBHi (opas3eonorivHi 3BopoTu (“8ubyxHymu pezomom” Ta “3anumucs cribo3amu”
TOLLO).
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Takum ymHoM, gocniameLum opa3eonoridyHui piBeHb pomaHy “MNpurogn Onisepa
TgicTa”, MM MOXXeMo BUCHOBYBaTU Npo HasiBHiCTb PO B TO. lNpoTe, Hamu Takox 6yno
BM3HayeHo, Wwo B TO TpannsawTbcs BUNAAKM BUOOPY aBTOPOM HEWTparnbHUX FEKCeM
AN ONucy NeBHMX CUTYyaLi 3a HasiBHOCTI NPsIMOro ¢opaseonoriyHoro BianoBigHMKa Y
MO. A oTxe, MU HE MOXEMO roBOpMTU NPO PPa3eonorito POMaHy Sk BUHAYHY puUCy
igiocTunto aBTopa. igyac pos3rnsagy Takux Npuknagie 3 poMmaHy, M1 3pobunum BUCHO-
BOK, LLO nepeknagadvi sgatotbca A0 BukopuctaHHa ®O HaBiTb 3a MOro BiACYTHOCTI y
TO.

IHTepnpeTaTopn BIOTBOPUNKN 3aranbHi pyUCK iGIOCTUNI0 aBTopa, NPoTe He npuai-
nvnun yeary ApibHum getanam nposiBy uux ocobnuBocTen. B pesynbrarti, sk nokasas
NPOBELEHNIN EeKCNEePUMEHT, 3aranbHe BpaxeHHst Big ctunie TO i Tl ictoTHO Bigpi3HS-
€TbCH, LLO € rpyboto nepeknagaLbKko MOMUIIKO B XyAOXHLOMY Nepeknagi.

Tox, 3 ogHoro 60Ky, MM MOXEMO CTBEPPKYBATH, LLO Nepeknagadi Bnopanucs i3
3aBAaHHSM BIATBOPEHHSI iCHYIOYOro paseonoriyHoro piBHSA, MpoTe, 3 iHLIOrOo,
BMKPVBUIN idiOCTWIb aBTOpa, HagaBLKM 40 HbOro BMacHUX ocobnmeBocTew nitepartyp-
HOI MOBM — pas3eonioriyHOro nreoHasmy. Yce uUe € NiATBEPAXEHHAM TOro, Lo
nepeknagady He Moxe OyTW TiNbKM AOMNOMIKHOK NAHKOK y npoueci nepeknagy, i Tak
4K iHakWwe BCTynae B “niTepaTypHi” BiQHOCMHM 3 aBTOPOM TEKCTY: NPOMyckae nepe-
Knag yepes npuaMy BracHOro Po3yMiHHS | godae MOMY pUC BRACHOro igiocTunio,
MMMOXiTb MOPYLUYHOYN TaKUM YUHOM BMMOIM €CTETUYHOI PIBHOAIT.

TakvM YMHOM, MOXEMO BUCHOBYBATM LLIO NepeKnag — Uue KOrHITMBHO-NCUXIYHNIA
npouec, TOX nNepeknagay He MOXe B CBOIN iHTepnpeTauil ckonitoBaTh igiocTunb
aBTopa, a B 3MO3i nepegaTv nuvwe Ti aBTOPCbKi OCOGMMBOCTI, SAKi BiH Bigdye
BiAMNOBIOHO OO0 CBOroO CBITOCNPUMHATTSA, | TOAI Npouec HawapoBYBaHHA igiocTunis
aBTopa i Nnepeknagaya ctac HEMUHYYUM.
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YOK 811.111'25

OCOBJIMBOCTI NEPEKNALY AHIMIACbKUX KOMMAPATUBHUX
®PA3EOJOlN3MIB YKPAIHCbKOIO MOBOIO

DOyaHik I, C.

Y cmammi po3sansdarombcsi ocobnusocmi nepeknady aHenilcbKux Komnapamue-
HUX ¢bpa3eorioziamie yKpaiHCbKO MOS0, CMPYKMYpPHO-CeMaHmMUYHi ocobrueocmi
KomMrapamuegHUx ¢hpa3eosioziamie, a makox chpaseosioegiyHi ma Heghpa3eornoaiyHi
3acobu nepeknady.

Knrouoei cnoea: eksiganeHm, 3acobu nepeknady, KallbKy8aHHs, KomrapamueHi
¢paseonozismu, cmpameaii nepeknady.

B cmambe paccmampusaromcsi ocobeHHocmu repeeoda aHafulcKux Komna-
pamueHbIX ¢hpa3eos102u3Mo8 Ha yKpaUHCKUU A3blK, CMPYyKMypHO-CeMaHmu4yeckue
0CObeHHOCMU KOMIMapamueHbIX ¢hpa3eosioausmos, a makxe ghpaseosioeudeckue u
Heghbpaszeornozu4yeckue criocobnl nepeeooa.

Knyesbie crnoea: akeusaneHm, criocobbl nepeeoda, KalbKuposaHue, KoMmrapa-
mueHble ¢hpaldeonnoausmMbl, cmpameauu nepesoda.

Article considers translation peculiarities of English comparative phraseologisms,
structure and semantics of phraseological units, phraseological and non-
phraseological ways of translation.

Key words: equivalent, ways of translation, loan translation, comparative
phraseologisms, strategies of translation.

OpHum i3 3acobiB NisHaHHS HaBKOMMWLLIHLOIO cepefoBulia Ta CBiTY € Komna-
patuBHi paseonorisamn (Hagani K®O). Came ua MOBHa KOHCTPYKUiS peanisye
nisHaBanbHUIM akT Ta cnpusde opmMyBaHHIO MOBHOI KapTMHW CBiTY, a TakoX Bigirpae
KINIOYOBY POrb Y CTBOPEHHI HOBMX 3HaHb Ta YCTaneHHi KOHLEeNTyanbHOT KapTUHU CBITY
y CBIJOMOCTI NIOOWHM 3aranom.

Barato sk BITYUM3HSHUX TaK i 3apyObKHMX HAyKOBLIB pPETENbHO AOCHimMKyBanm
KkoMnapaTuBHi dppaseonoriamu. 3okpema, C. dignep, Y. PepaiHango, C. [miokcbepr Ta
iHWi BMBYanM KOMMOHEHTHY CTPYKTYpY KOMMapaTvBHMX (ppaseornoriyHux OoauHuub, iX
CEeMaHTVKy Ta CUMHTaKCW4HY porib y pedeHHi. Lo X CTOCyeTbCA CXiAHOEBPOMEWMCHKOI
Tpaguuii H. M. Amocosa, O.B.KyHiH Ta H.M.Cugdakosa pocnimkyBanu KOO B
aHrniicbkin  moBi, K. H. MisiH B Himeubkin moBi, A.H.BapaH B ykpaiHCbkin Ta
M. ®. AnedipeHKo B pOCINCbKiNA.

Mpobnema nepeknagy KPO € Takox akTyanbHow. |. A. BopogsHcbkuin Ta
P. IN. 3opiByak y cBOiX AucepTauinHux poboTax 3 nNuTaHb nNepeknagy dpaseonorii
HaBoasaTb npuknagn KOO, ane nuwe sk intoctpatmeHMn matepian. Tomy npobnema
nepeknagy KomnapatuBHux paseornoriamiB  notpebye  Ginblwl  peTenbHOro
JOCNigXXeHHS.

MeToto AaHoi CTaTTi € BUBYEHHS 0cOBNMBOCTEN Nnepeknagy aHrmikucbknx kKomna-
paTnBHUX hpas3eonoriamMis yKpaiHCbLKOK MOBOIO.

OOG’ekT AOocnigXeHHs1 CTaHOBNATb aHrmincbki koMnapaTuBHi dpas3eonoriamu.
MpegomeTt pocnimpkeHHs — ocobnmMBOCTI Nnepeknagy KomnapatuBHMX (Ppaseonorismis
dpaseonoriyHnmm Ta HedppaseonoriyHMMmn 3acodamm nepeknaay.

MosiBa y MOBI KOMMapaTuBHUX bpa3eornoriamie 3ymoBreHa notpeboto y nepe-
Aavi 0oOaTkoBOI iHhopMaLii NopiBHAHO 3 iHOpMaLielo, Ska nepeaaeTbCa NepLlmMmm
OKPEMMMM KOMMOHEHTaMU MOpiBHsHb. [OpiBHAHHA npeameTiB Ta sBuL, 06’EKTUBHOIO
CBiTY 3a AKMMU-HEOYAb MapameTpamMu HeEMOXnMBe 6e3 OTOTOXHEHHs abo npupis-
HIOBaHHS 3a LMMUW napameTpamMu OOCUTb Pi3HMX 3a CBOEK NMPMPOOOK NOHSATb. TOBTO
(bpaseonorismu 34aTHi BUKNUMKATU Yy peuunieHTa MeBHe Bi3yanbHe YABMEHHS,
I'PYHTYIOUMCh HA YYTTEBOMY CNPUAHSATTI.

LLlo X 0O CTPYKTYPHO-CEMAHTUYHUX OCOBIIMBOCTEN KOMMNapaTUBHUX (hpaseorio-
risaMiB B aHrMINCbKIN MOBI, Y CBOI MepeBaXHi OBinbLIOCTI kKoMnapaTuBHI ¢paseo-
NOriYHi oQuHWLI HanexaTb A0 HenpeauKaTUBHMX CIIOBOCTIONYYEHDb i ABMAKTL CO600
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dpasemun 3 NigpagHUM 3B’SI3KOM KOMMOHEHTIB. HeBenuke 4Mcno umx oguMHULL Mae
CTPYKTYPY 4YaCTKOBO NpeauKaTUBHUX i NpeauKkaTMBHUX CrioBocrnonyveHb. PosrnsHemo
KOXEH 3 LMX TUMiB OKPEMO.

KomnapaTtuBHi hpaszemu 3 nigpsgHMM 3B’SI3KOM KOMMOHEHTIB MOAINATLCA Ha
HaCTYMNHI NEeKCMKO-rpaMaTnyHi po3psau:

1. AQ’eKTUBHI kKOMNapaTUBHI pa3eonoriamu, WO cKrnagatnTbCa 3 NPUKMETHUKA |
3anexHoro yneHa. OcTaHHin Moxe ByTn BUpPaXeHUI:

a) iMeHHVkoM abo CcybCTaHTMBOBaHUM CIIOBOM, SIKOMY MOXE nepeayBaTtu
apTVKIb:

(as) free as a bird

6) npucniBHUKOM:

as big as all outdoors

3anexXHn KOMMOHEHT TaKoX MoXe ByTy pPO3MOBCIOKEHWIA:

a) 6e3npMNMMEHHUKOBUM O3HAYEHHAM:

as comfortable as an old shoe

©0) 06CcTaBNHHMM O3HAYEHHAM:

as snug as a bug in a rug

2. [iecniBHi ®O — nopiBHAHHSA, SKi CKNMagalTbCA 3 AiecrnoBa i 3anexHoro
KoMmnoHeHTa. OcTaHHIi MOxe OyTu BUpaXeHW iMeHHUKOM abo cybCcTaHTMBOBaHUM
CINOBOM:

to sleep like a log

to spread like wildfire

"onoBHUI KOMMOHEHT MOXe OyTn BupaxeHuin Past Participle Ta matu nacusHe
3HAYEHHS:

packed in like sardines

[(ONOBHMI KOMMOHEHT Ppa3eonoriyHMX OAMHULL LIbOro po3psiay MOXe Matu
MOLLMPEHHS Yy BUrMsAAi:

a) npaAMoro goaartky

to avoid someone or something like the plague

©) npuiimeHHMKa

to stick out like a sore thumb

to go over like a lead balloon

3anexxHnn (NOPIBHAMbHUI) YNEeH MoXe BYTU BUPaXeHWUN:

a) 6e3npMNMMEHHUKOBMM O3HAYEHHAM:

to feel like a new person

©) NPUAMEHHMKOBUM O3HAYEHHSIM:

to cherish like an apple of one’s eye

B) 06CTaBUHHMM [JOMOBHEHHSM:

to run around like a chicken with its head cut off.

3. AgBepbianbHi KOMNapaTuBHI hpa3eonoriamu, WO 3BUYaANHO CKagalTbes 3
anBepbianizoBaHOro MPUKMETHUKA | 3aMEXHOM0 YNeHa, BUPaXXEeHOro iMEHHUKOM, arne
MoXe ByTV po3noBCIOIKEHMM Y NiAPSOHE PEYEHHS:

as easily as duck takes to water

B aHrnincoLKin MOBI BMAINSAETHCA HEBEMNUKA KiNbKICTb PpaseosioriyHMx oauHULb
MOPIBHSHHA, WO MaloTb NiApAaHO-CYpAaHY CTPYKTYpY. BoHM BigpisHAOTLCA TUM, WO
iX 3anexHa 4YacTuHa CKnagaeTbCs i3 ABOX rpamMaTUYHO PIBHOMPABHUX KOMMOHEHTIB,
3B’A3aHNX MK COBOK CcypsaHuM crnonyyHukom and. Y cbpaseornoriamax nogibHoro
poay MpOoBiAHMM YNIEHOM BUCTYNae AiecnoBo abo NPUKMETHUWK, Hanpuknag;

to live like cat and dog

as different as night and day

KomnapaTtuBHi chpaseonorivyHi oguMHuULi i3 YacTKOBO-NPeAnKaTUBHOK CTPYKTY-
POIO CKMNafalTbCs i3 FONOBHOMO YrieHa, BUPaXKEHOro NPUKMETHUKOM abo LieCrioBOM, i
3aNeXHOI YaCcTUHU 3 AIECNIOBOM B 0COOMCTIN cpopmi. Y BinbLlUOCTi giecniBHMX koMmnapa-
TUBHUX (paseonoriamiB LbOro TUMy 3anexHa (npeaukaTtMBHA) YacTUHaA BUpaXKeHa
NPVUAATKOBOK NPOMO3ULIED MOPIBHAHHSA, ©e3nocepefHbO MOB’siI3@aHMM i3 TONTOBHUM
UYNeHOM 3a JOMOMOrOK0 MOPIBHANBHOIO CNONyYHuKa as, like, as if:

to look as if butter wouldn’t melt in one’s mouth

to look like the cat who swallowed the canary


http://ua-referat.com/%D0%9C%D0%B0%D1%82%D0%B8
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KinbkicTb YacTKOBO-NpeanKaTUBHUX (Ppa3eonoriyHNX OOUHULL MOPIBHAHHSA He
AyXe Benuka, ToMy Lo rpyny MOXHa BBaXKaTW Marno NpoayKTUBHOL.

3acTocyBaHHA nepeknagaubkoro nigxody y BMBYEHHI KomnapaTuBHMX dpa-
3€0MO0rYHNX OAMHWLL B aHIMIACBKIN Ta yKpaiHCbKiN MOBax Aae 3MOry MOPIBHATA KOM-
NMOHEHTHUN cknazg opa3eonoriamMie, 3HaNTU HaWBINbL TOYHWA BapiaHT BiATBOPEHHSA
opas3eonoriyHoi oAuHMLI Ta 3icTaBUTK WNSXM 0BPa3HOro MUCIIEHHS, NPUTaMaHHOro
AaHOMYy Hapoay.

MpoananisysasBwmn HU3Ky KOO 3 nekcukorpadpiyHux gxepen i TBOPIB aHrnin-
CbKOI XyOOXHbOI NiTepaTtypu, MOXHa BWUAINMTM ABa OCHOBHMX cCnocobu nepeknagy
NOPIBHANBHUX 3BOPOTIB — Ppa3eosioriyHmi i HedppaseonoriyHuin.

DdpaseonoriyHumy 3acobamm BBaXKalOTb nepeknaz NoBHNUMM Ta YaCTKOBMMM eKBiBa-
neHTamun. 3acTOCYBaHHSA MOBHOMO eKBiBaNeHTY MOXIMBE NMLE 3a YMOBM BiACYTHOCTI
KOMMOHEHTIB HauioHanbHO-cneumdivyHnx peanin 4m cumeonis. Lo 3 ctocyeTbcsa noBHOI
€KBiBaneHTHOCTi, TO BOHA MOXNMBA NuLle 3a HasBHICTIO agekBaTHOCTi KOO nepeknagy
K®O opwuriHany wopo obpasHocTi Ta hopMu BUPaXKEHHS!, MPU LpOMY Li BiANOBIAHUKN
MalTb OOHAKOBE 3HAYeHHsl, ODpasHiCTb, MEKCUMHWUIA CKIad, rpamaTudHy CTPYKTYpy Ta
cTunicTuyHy koHoTauijto. Hanpwuknag: Old Barley might be as bold as the hills... — Cmaputi
Bapni mie 6ymu cmapum sik cgim.

YacTo € fgekinbka BapiaHTiB nepeknagy OA4HOro 1 Toro X dpaseornoriamy.
Hanpuknapg, to go out altogether, like a candle moxHa nepeknactn sk po3maHymu
308ciM, sk cgiyka abo 3iUmu HaHigeub, 5K ceiyka. BigpisHATbCA BOHM nue
CTURICTUYHMMN, a iHOAI I CMUCNOBMMM BigTiHKamMU. BMOIp KOXXHOro 3 HUX 3yMOBIEHWIA
KOHTEKCTOM, arne rofioBHMM YYMHOM iHOUBIOyanbHICTIO Nepeknagaya.

Axwo KPO opuriHany He MawTb ycTaneHux ¢pas3eonoridHNX eKBiBaneHTIB,
3aCTOCOBYETbCS Oe3ekBiBarneHTHUIN nepeknad. Lle HamnowwmpeHiwmn 3acié nepeknaay,
apKe B aHrnincobkin MoBi icHye Garato ®O, siki He MaloTb XOAHWUX BiOMOBIOHMX EKBiBa-
NeHTiB B yKpaiHCbkii MoBI. Mepeknagatn Taki PO Haa3sBMYalHO BaXKO, amke NnoTpibHO
MaTun He NuLIe JOCTaTHbO 3HaHb Ta HABUYOK, a 1 ByTn ayxe 0bepeXxHuM, Wob YHUKHYTK
OykBaniamy. HavnowwupeHrilummn mMeTogamm nepeknagy 0OeseksiBaneHTHMX KOO e
KarnbKyBaHHsi Ta ONMCOBMWIN Nepeknag.

BrkoprcToBytoum MeToq KarnbKyBaHHS, SIK NpaBumo, 36epiraloTbCa CEMaHTUYHI,
rpamaTU4Hi Ta CTUMICTUYHI ocobnmBocTi y MoBI nepeknany. KanbkyBaHHS gouinbHe,
AKWOo obpa3 CTBOPEHOro ekBiBaneHTa Nerko crnpumMaeTbcs untadem. [lepesaroto
KanbKyBaHHA € Te, WO TakuM 4YnHOM 30epiraeTbCs y MOBi nepeknagy yHikanbHUR
ob6pa3 aHrnincekoro gpaseonoriamy. [Ons LUboro BUKOPUCTOBYETLCS LOCHIBHUNA nepe-
knag 6e3 nocunaHb abo i3 nocunaHHsaMU (NpuMiTkamn). IHOAI AOUINBHO AONOBHIOBATH
3MiCT KOHTEKCTY €TMMOJIOrIE€I0 TOro YU iHLWOro dopaseonoriamy, Aogarym NpUMITKY.

After this memorable event, | went to the hatter’s, and the bootmaker’s, and the
hosier’s, and felt rather like Mother Hubbard’s dog whose oultfit required the services
of so many trades. — [licris miei docmonam’simHoi nodii s1 nobysaes y KanertowHUKY, y
wesys, y mopeisus 6inusHoro, giduysarodu cebe, Haye mou cobaka mamiHku abap?,
o0s12aHKy SIKOMy 8u20moernsano mak 6bazamo matcmpie. (MamiHka Mabapd — nepco-
Hax 8idoMux aHenilicbKux dumsidux eipliuUKie, sika y pi3HUX Mmalcmpig cKyrosyearna
00512 dn1s1 ceoao cobaku).

HeobpasHun, abo nosicHoBaneHW Nepeknaz BUKOPUCTOBYETLCS Y TOMY pasi, Kornu B
YKpaiHCbKil MOBI He iCHY€E ekBiBaneHTiB Ans nepegadi oopasHocTti $O.

"Oh! "said Mr. Jaggers, turning to the man, who was pulling a lock of hair in the
middle of his forehead, like the Bull in Cock Robin pulling at the bell-rope; “your man
comes on this afternoon.

— Aea, — 3ayesaxue micmep [xezaepc, nepesodsyu noassd Ha sidsidysaya, W0
cMmukae cebe 3a Yyb4yuk Ha 106i, HemMo8 moul 6UYOK 3 OUMSIHOI MICEHbKU 3@ MOMY3KY
03B80HUKa.

Haxanb, 3a onvcoBOro nepeknagy AOBOAUTLCA MOCTYNaTUCb MAKOHIYHICTIO Ta
MarnbOBHWYICTIO, AKi Tak npuTamaHHi @O, NpoTe, AK i KanbKyBaHHS, ONMCOBUIA Nepeknaz
nepenbadae CTBOPEHHS HOBOTO OpUriHaNbLHOro nepeknagy. 3BiCHO BiATBOPEHHS aBTOP-
CbKMX (PpaseosnorisMiB BMKNMKae NeBHi TpyaHouli. o6 agexksaTHO BiaTBOPUTM TOW 4K
iHwun KOO Baxnmeo BpaTn Jo yBarvM He nule ocoGnMBOCTI NEPEHOCHOTO BXMBAHHS
dpaseornoriamy i xapakrep CTUMICTUYHOrO NPUNOMY, @ M MOBMEHHEBY XapakTePUCTUKY
nepcoHaxa, ppaseonoriYyHUn KOHTEKCT Ta MOro CTURICTUYHUIA MartoHOK.
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TpaguuinHo NiHrBICTUYHI Teopil nepeknagy nocigany NpoBigHe Micue y nepe-
KNnago3HaBCTBI, 3rifHO SKUX 3aBAaHHS nepeknagada nondrano y Tomy, wob makcu-
ManbHO TOYHO NepefaTn TEKCT opuriHany MoBok nepeknagy. [pu ubomy, Sk 3a3Ha-
yae J1. C. bapxynapoB "npu nepeknagi HEMUHydi BTpaty, TOBTO Mae MicLe HenoBHa
nepegaya 3HadeHb". B. [1. Paguyk He nigTpumye ycTaneHe NOHATTS nepeknagy sk
nepegadi 3micty 3acobamu iHLWOI MOBKM, TOOTO 3aMiHOO MOBW, @ BBaXXa€ rOSIOBHOH
METOI Mnepeknagy He 3amiHy MoBU, a 36epexeHHss MOBU, "He 3amiHa eTHOKOAy Ha
€THOKOA, a BUHaNAeHHS MOBHOI CMiNbHOCTI, NpopuB 6ap’epiB y CycninbHin CBiAOMOCTI,
[OCTyN OO0 CNocobiB MUCIEHHST | BUPaXKeHHS!, MOLUMPEHHsST JyMOK i obpasiB y BrnacTu-
Bill, opraHivHii ansa Hux dopmi” [6]. 3rigHo 3 TBepaXeHHsM B. ¢oH N'ymbGonbaTa i
O. MoTebHi, "noamHa posymie iHWY MIOANHY HE TakMM YMHOM, LLIO Hacnpasgi nepegae
M 3HaKM NpegMeTiB, a TakMM YMHOM, LLO TOPKAETLCS TIEI CaMOi NaHKM naHuora
YYTTEBUX YSABMNEHb | MOHATb, TOPKAETbCA Ti€El CaMOi Knasili CBOro AyXOBHOMO
iHCTpymeHTa"[5, c. 112].
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YOK 821.111+802.0

APXAU3MbI B “AHTUYHOW” NO33UN IKOHA KUTCA: NEPEBOJ,
N TPAHC®OPMALINA

XyxruHa-AnnaxsepgsH T. H.

Y cmammi posensdaombcs ocobnueocmi  hyHKUIOHy8aHHS — epamMamuyHUX
apxai3mie 8 “aHmMu4HUX” rnoemax aHeniticbko2o pomaHmuka [. Kimca, a makox
ocobnusocmi ix nepeknady ma neKCcuKo-epaMamuy4yHUX mpaHcgopmauill.

Knioyoei crioga: pomaHmusm, noema, apxaizmu, nepeknad, epamamuyHi mpaHc-
ghopmavuil, nekcuyHi mpaHcghopmauii, cuHmakcu4Hi mpaHcgopmauii.

B cmambe paccmampuearomcsi 2pammamuyeckue apxausmbl 8 “aHmuyHuUX”
rnoamax aHenutickoeo pomaHmuka [. Kumca, ocobeHHocmu ux nepesoda U IeK-
CUKO-2paMmamuyeckux mpaHcgopmayud.

Krnouesble crnosa: pomaHmusMm, r1oama, apxau3mbl, Mepeeod, epammamuyeckue
mpaHcehopmayuu, nekcudeckue mpaHcghopmayuu, CuHmakcuJeckue mpaHcghopmayuu.

This article is devoted to grammatical archaisms in mythological poems by
D. Keats, their translation, interpretation and lexical-grammatical transformation.
Key words: romanticism, poem, archaisms, translation, grammatical transformation,
lexical transformation, syntactic transformation.

lMocnegHne noncroneTns OTMEYEHbl BO3POCLUMM MHTEPECOM u4uTaTenem wu
nMTepaTypoBEAOB K TBOPYECTBY BblAAOLLIErOCH aHINIMINCKOro pOMaHTUYECKOro noata
XIX B. IxoHa Kutca [2; 6; 8; 9]. Ocoboe BHMMaHWe uccrnegoBaTene NpuBeKatoT ero
Npon3BeaEeHUs Ha aHTUYHbIE CIOXETbI, B KOTOPbIX MUonornyeckasa apxavka n annm-
HWU3Mbl COEAMHUIIUCb CO CpPedHEBEKOBOM CUMBOSMKOWM W anneropukon [3, c. 206 —
276; 9]. Ytobbl nepepaTtb Oyx aHTUYHOM cTapuHbl, KnTc Hacnegosan Tpaauumio
aHrnunckon noasmm XVI B. [7, c. 18-19]. OTMM 0ObsACHSIeTCs 00MnMe apxau3mos,
ycTapeBwnX opM, CrOB M BblpaXEHWIN, COXPaHMBLUMX MPUMETbLI BbICOKOrO MO3TU-
Yyeckoro ctuns, kotopble B XIX B. yxe 6binm 3a npegenamun pasroBopHow peyn. Ecnin
NUCXOONTb U3 onpefeneHns apxan3moB Kak CroB U CIIOBOCOYETaHUN, OTHOCALLMXCA K
pa3psgy “naccvMBHOM (HeynoTpeOuTENbHOW B HACTOsILEE BPEMsl, HO MOHATHON
HOCUTENSAM A3blKa) NTEKCUKN, K KOTOPOMY OTHOCSITCSI CMOBA, BbilUEALWMWE U3 LLUMPOKOro
OblTOBOro ynotpebneHunsi, HO COXpaHsILMECS B niMTepaType Kak NPUMETbI BbICOKOrO
noatuyeckoro ctunsg” [7, c. 90], To o4yeBMOHO, YTO MpW NepeBode MO33nnU, Heobxo-
anmo obpatnTb 0coboe BHMMaHME Ha apXan3mbl Kak BaXXHble CTPYKTYPHO-CTUNEBBIE U
pUTOpUYECKUE 3rIEMEHTbLI MUADOMOITUYECKOTO TEKCTA.

AHrnunckne noatbl nepsbix gecatunetun XIX B., B ux yucne . B. Wennn n
[.T. BanpoH, WKWPOKO MCnonb3oBanu ycTapeBlUMe rpaMMaTUyeckue M CTUIMCTUYECKME
opMbl, MMETU3MbI, UICTOPU3MbI, KaK B CUMY TPaaULIMK, Tak U B CBOEM CTPEMIIEHNM COXpa-
HUTb UCTOPUYECKMN KkonopuT u “gyx” Bocnpoussogumon anoxu. B noamax Kutca,
OTHOCALLUMXCSA K 3TOMY NMTEpaTypHOMY rnepuody, B OOMbLIOM KONMMYECTBE BCTpeYaroTcs
rpammaTtuyeckne apxavambl, BO MHOMOM 3aTpygHsome peuenumio Mngono3TUYecKmnx
obpa3zoB. XXenaHne onucbiBaTb “BoOOpaxxaeMbii Mup” GraronpuUsSTCTBOBANo CKIOHHOCTU
aHITIMINCKOrO MO3Ta-poMaHTVKa “depnaTtb CIioBa M NPUHLUMNBI CroBooOpa3oBaHms 13 ModbIx
WCTOYHMKOB U MPUMEHSITb UX MO cBoemy Goree mnu meHee CyObEKTMBHOMY BKycy” [6,
¢. 50]. MHorouucneHHble ycTapesLume rnarofbHble opMbl, BCTpeYatoLwmecs B “aHTUYHUX”
noamax poMaHTUKa, UMET MPEUMYLLIECTBEHHO KHWKHBIA XapaKTep MU COCTaBIsAOT onpeae-
NEHHYI0 TPYOHOCTb He TOMNbKO AJ151 HEMOArOTOBMEHHOIO YMTaTensi, HO 1 AN nepeeoayvka,
nepen KOTOpbIM CTOWT 3adadya B Mpouecce KynbTypHOro TpaHcdepa, nogobpatb Takve
SKBMBANEHTbI NEPEBOAA, KOTOPbIE HE 3aTPYOHSNM Obl MOHUMAHWE TEKCTa U HE UCKaXKamnm
ero cmblicn. lNepen coBpeMeHHbIM NMepeBoa4YnKoM, cnpaBenneo 3amedaeT A. U. ViBaHoBa,
“CTOAT 3agadM Mo BO3MOXHOCTU OOBLEKTMBHO pa3genvTb JOM0 PEenpoaykuMnm 1 OO0
WHTEpNpeTaummn B NEPEBOOHOM XYOOXKECTBEHHOM MPOM3BEAEHWUN NPU aHanu3e, BblOeNUTb
W nepefartb KOHKPETHbIE “3HaKWM” WHOMBMAOYANbHOrO CTUMS OpPUMMHANbLHOMO aBTopa, He
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HapyLLasi CUCTEMbI XYAOXKECTBEHHOrO eanHeTea” [2, ¢. 3). NepeBogunkn Noam “GHAUMUOH’
n “llamnsa” 3agencTBoBann BECb apceHan afeKBaTHbIX MPUEMOB, C LIEMbI0 COXPaHEHUS
apxan4eckoro Mo3TUYECKOTO CTUMS M POMaHTUYECKOW PUTOPUYECKOW MaTeTUKU BpEMEH
3. CneHcepa, O. MunbToHa, T. YatTreptoHa u ocobeHHo B. LLlekcnivpa, nmesluero 6onb-
LLIOE BMMSIHWE Ha aHITIMNCKUIA NTepaTypHbIV A3bIK BnoTb Ao XIX B. [10, c. 62-63].

B aHTM4HbIX noamax KnTca OAgHy M3 MHOrOYMCREHHbIX TPynn NpeacTaBnsoT
ycTapeBLune rnaronibHblie hopmbl 2 1 3 NULa eAMHCTBEHHOIO YnCria C OKOHYaHMSMU -
(e)st, -(e)th, B HacToswem, npowenwem u Oygyuiem BpemMeHKn, BOcCXodlimMe K
Chaucer’s English [10, c. 44]. [naronbl ¢ okoH4YaHWeM -(e)th LMpoKo MCNonNb30Banmchb
LLekcnupom B ero npousseaeHusx [10, c. 65]. [lna co3gaHuns BbipasuTtensHocT Kutc
npuaasan 6onblloe 3Ha4YeHNe apxanyeckum OKOHYaHWSAM, BO3MOXHO, Cneays Takke
3a YaTTepToHOM, KOTOPOro CTaBWUI Ha BTOPOE MEeCTO cpeau noatos nocre Lekcnupa.

B tekcte “OHammwmona” [11, c. 106 — 216] wn “Namuun” [11, c. 414 — 432]
Hanboree 4acTo BCTPEYalTCs MMYHbIE rnarofbHble (hOPMbl C OKOHYaHUAMM -€)st, -
(e)th ot to have, to do, to be B Tex e 3Ha4YeHusAX, B KOTOPbIX OHU ynoTpebnswTca B
COBPEMEHHOM aHTNIMNCKOM A3bIKE:

- hast (2 nvuo, B coyeTaHuM Cc ycTapeBwWUM MecTtoMmeHueM thou), hath (3
nuuo), HacTosiLwee Bpems, cosp. to have:

What mortal hath a prize...

"Too gentle Hermes, hast thou found the maid?"

...hast thou a symbol of her golden hair?

What promise hast thou faithful guarded since / The day of sacrifice?

...Too long, alas, hast thou starv’d on the ruth...

Hast thou sinn’d in aught / Offensive to the heavenly powers?

... and hath set/ Us young immortals, without any let...

- art, ycrapeBwass dopMa coBpeMeHHOro rnarona are (or to be),
ynotpebnsemas BO 2 Inuvue €eOUMHCTBEHHOrO 4ucna HacTosILEero BpPEeMEeHUM C
mMecTommMmeHuem thou:

Here thou art!

Thou art a scholar, Lycius, and must know...

... and here thou art!

Seeing thou art so gentle.

Of Cupids shun thee, too divine art thou...

How beautiful thou art!

Art thou now forested?

Thou art a wanderer, and thy presence here...

- dost (2 nuuo, eg. 4., B coyeTaHun ¢ thou), doth (3 nuuo, eg.u.), HacTosiwee
Bpewms4, coBp. to do:

Wherefore dost thou start?

Wherefore dost thou start?

And through whole solemn hours dost sit...

What! dost thou move? dost kiss?

“Now thou dost taunt / So softly, Arethusa, that I think...

Where dost thou listen to the wide halloos / Of thy disparted nymphs?

... thou dost taste / Freedom as none can taste it, nor dost waste ...

By one consuming flame: it doth immerse ...

- didst, cosp. to do, cooTBeTcTBOBana 2 nuuy €AMHCTBEHHOrO u4ucrna B
npoLleaLlem BpeEMEHU, BCTPEYAETCS pexe:

For thou didst not hear the soft, lute-finger’d Muses chaunting clear

Why didst thou hear her prayer?

Tell me thine ailment: tell me all amiss! — didst

That time thou didst adorn, with amber studs...

CrnepfytoLlyo rpynny rnarofbHbIX apxavM3MOB COCTaBWUMM ycTapeBLUME hopMbl
MoZarbHbIX F1arofioB U CroB, COXPaHMBLUME B COBPEMEHHOM aHITIMACKOM S3blKE TE XKe
GYHKUUK, HO 3BYYaLLME NO-HOBOMY, YTPATUBLLME NPEXHNE OKOHYaHWS:

- wilt (coBp. will), BcnomoraTenbHbld rrnaron Oyaylowero BpeMeHu, COTBET-
CTBYET 2 nuuy eguMHCTBEHHOro ymcna; shalt (coep. shall cnegyet yto-nubo caoenatb),
ynoTpebnsanca BO 2 nuue €eOVMHCTBEHHOro 4ucna € MoZallbHbIM  3HA4YeHUEM
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06sa3aTenbHOCTH, BCNOMOraTenbHbl rmaron npu obpasosaHuy 6yaylowero BpemMeHu
rnarona:

If thou wilt, as thou swearest, grant my boon! / Thou shalt behold her, Hermes,
thou alone

Or thou wilt force me from this secrecy...

Endymion! one day thou wilt be blest...

Ah, thou wilt steal / Away from me again, indeed, indeed —/ Thou wilt be gone
away, and wilt not heed / My lonely madness.

- shouldst, cop. should, ana 2 nuua egUHCTBEHHOrO YUcna ¢ ModarnbHbIM
3HayeHneM 00s3aTenbHOCTK, BCMOMOraTeNbHbI [raron, ynoTpebnsiercda npu
CornacoBaHuUN BPEMEH:

That if thou shouldst fade thy memory will waste me to a shade...

and thou shouldst please / Thyself to choose the richest...

Thou shouldst mount up to with me.

And if | guess’d not so, the sunny beam / Thou shouldst mount up to with me.

- canst,coBp. can, ong 2 nuua eguHCTBEHHOIO YMcra ¢ MoAasbHbIM 3HaYEHEM:

Art thou way worn, or canst not further trace / The diamond path?

Who, that thou canst not be for ever here...

PomaHTnyeckum aBTopam, kak ytBepxgana E. I, KnumeHko, Obin CBOWCTBEH
BblbOp rmarona c “Gonee 3HEPrMyHbIM CMbICNIOM” B CBS3W C MOBLILUEHHOW 3MOLMO-
HanNbHOCTBIO MX CTUXOB, CTPEMIIEHMEM NepenaTtb Yepe3 HUX CUIbHble MepexuBaHus u
YYBCTBa, SIPKME MbICIN U OCTpble BrevaTneHusl. Ho aTa TeHaeHuust MeHee TunuyHa ons
Kutca, yem ans BanpoHa [6, c. 144]. NMNotomy y Kutca HEMHOro apxan4eckmx rnarosibHbIX
dopm ¢ “bonee aHeprmyHLIM CMbICTIOM”:

- know’st (coBp. to know 3HaTb), ANg 2 nMua eQUHCTBEHHOro Yucna:

Know’st thou that man?

- vanishest — coBp. to vanish (ucuyesarnb), popma 2 nuua egUHCTBEHHOTIO Y1cna:

Even as thou vanishest so | shall die.

- swearest — coBp. to swear KnscTbes, hopma 2 nuua eaMHCTBEHHOIO Yucna:

If thou wilt, as thou swearest, grant my boon!

- spake, coBp. spoke (oT speak ), rmaron, COOTBETCTBYHLIMUMA MpoLLeawemMy
BPEMEHM:

While yet he spake they had arrived before a pillar’d porch...

...and a colour grew / Upon his cheek, while thus he lifeful spake.

Thus spake he, and that moment felt endued...

Thus spake he: “Men of Latmos! shepherd bands!

Mpn TpaHcdepe rnaronbHbIX apxavM3amoB nMBO HangeHbl COOTBETCTBYHOLLME
CMbICIy NMOANMWHHWMKA ycTapeBlIne dopMbl, NMMBO, 38 HEMMEHWEM TaKOBbIX, MCMOMb30-
BaHbl pa3HOOOpa3sHble rpaMMaTU4ECKUe U NEKCUMKO-TpammaTtuyeckne TpaHcdopmaLlmi.
PaccmoTtpum TpaHcdopmaumm Ha npumepe AByx nepeBofoB “flamun”, BbINONTHEHHbIX
C. AnekcaHgposckum [4, c. 331-358] u C. CyxapeBbIM [5]:

What canst thou say or do of charm enough to dull the nice remembrance of my
home? / “Thou canst not ask me with thee here to roam / Ymo cmoxewb Mongums unu
cOenamb mbl, / [abbi 3abbina s ceoli 2opHUli dom? /O, He nipocu 6podumb ¢ moboli
e80goem / B bespadocmHol anywu: cusi cmpaHa beccmepmHol 6nazolamu nuweHar.
C. AnekcaHOpOBCKMA COXpaHUI CTapUHHYH CTUIMUCTUKY opuriHana, bnarogaps BBEAEHWIO
B TEKCT MepeBoa rnaronbHOro apxansma “monsume”, a Takke yctapeBLumx cnos “0abs!’,
“eopHull’, “cus”. TlMepesog C. CyxapeBa 3BY4MT COBPEMEHHEE, T.K. apxauM3mbl B HEM
onywieHsl: “B meoel siu ennacmu 3ameHums MHe 0oM, / TOCKy ymepumsb cradKyro o Hem?
| Kak mHe 6podume ¢ moboro o dornuHam / bespadocmHbiM, XONOOHbIM U yCmbIHHbLIM, /
Kak mHe 3abbimb 6eccmepmusi yoen?”.

Mpu nepeBofe Hwxecrnegyowero parMeHTa COXpaHeHbl apxavdeckasl CTu-
nMCTMKa N poOMaHTUYecKas puTopuvka, B NepBoM cryvyae bnarogapsi rpaMMaTyecKkon
TpaHcdopMaLumm (3aMeHa YyacTen peyn), BO BTOPOM — JNIEKCUKO-CeMaHTu4eckom: “And
every word she spake entic’d him on to unperplex’d delight and pleasure known” | “U
8CSIKUM U3PeYeHHbIM XEHCKUM CI/I080M MaHU/0 HHOWY K ompadaM HO8bIM’
(C. Anekcangposckuit) // “OH xeHWuUHy, cebe He gepsi cam, / 3pest nped coborw — u
meuymou emobneHHold / Jlemen K eocmopzaM, Cmpacmbl0  OKPbIIeHHbIU"
(C. Cyxapes).
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Mpn nepeBoge apxam3ma spake MPOM3BOAATCS JIEKCUKO-rpaMaTndeckas n ceaH-
Tuyeckasi TpaHcdopmMaLumn, UCNONb30BaHbl 3aMeHbI, onyLeHust U1 gobaeneHus: ... but
the words she spake / Came, as ...” /| ucmopaHymasi 2adom, pe4db (C.Anek-
caHgpoBckuin) // Omeep3csi 3ee8 3meu — HO peyu... 3ey4qanu (C. Cyxapes); thus the
lone voice spake nepeBegeHO B OOHOM Crlydae Kak a/1ac u3pek (apxan4eckun
9KBMBAMNEHT), B APYroM — OQOHECCS. .. 20/10C (HENTpanbHbIN OTTEHOK).

[MepeBoauMKM HaLLNM  NEKCUKO-rpaMMaTUYECKne COOTBETCTBUSI  apXandeckum
dopmam rnarona to do, ucnonbdyembim KUTCOM B “@aHTU4YHBIX” NO3MaxX B pa3HbIX 3HauYe-
HVAX, Aonyckas Npu TpaHcdepe CUHTaKcu4Yeckue 3aMeHbl U nepectaHoBku. lNepesoa
apxaundeckunx copm dost, doth, didst peannsoBaH ¢ NOMOLLBIO NEKCUMKO-rpaMmmaTmyec-
KAX 3aMeH C UeNbl COXpPaHEeHWs CTapuvHHOro MO3TUYECcKoro Cctund Gnarogaps
BBEAEHUIO B TEKCT PYCCKMX apXamyecKux CMOB W BbIPAKEHUN U3 APYrUX JIEKCUHECKMX
nonen. OnylleHne apxamyeckoro CrioBa 4acTo BrieyeT 3a CODOOMN JIEKCUMKO-CUHTaKCU-
yeckme TpaHcdopmaumm, kak B gaHHoM cnydvae: Where she doth breathe! / Oe
Humepa? (C. Anekcangposckuin). CocpenoToumBluMCb Ha o6wem cmbicne, C. Anek-
CaHOpPOBCKUIA OMyCTUN NpY NEepeBOAEe YacTb CTPOKW, COAep)Kallen rmarofbHbIv apxa-
n3am (“she doth breathe!”), uto, B uenom, He oTpasunocbL Ha CTUNe U CMbicne nepe-
Boga. C. CyxapeB nepeen “didst not hear” (He cnbiwars) aeenpnyacTmem B oTpuua-
TenoHou dopme “He eHumasi Hareeam Mys”, a C. AnekcaHApoBCKMN ynoTpebun
ycTapeBWWU rnaron “cogenaTtb’ B Crieaylolwen No3TUYecKoW KOHCTpykumu: “Tebs
anyxum codenan Kk neHbto My3”. “Lamia, what means this? Wherefore dost thou
start?” (“dmo osHavaem amo? Novyemy mbi Ha4yana?”) nepeeseneH nacpocHo, C 3amMmeHoN
BOMPOCUTENbHOM MHTOHALMM Ha BOCKNMUATENbHYK U OnylleHneM 4vactu Tekcra: “O
Jlamus! a amo He ucnye nu?’. B nepeBoge C. CyxapeBa, 6onee pasBepHYTOM U
cTunucTudeckn 6onee GNM3KOM K OpurMHany, OCYyLLECTBNSETCA NoAobHas CUHTAaKCK-
yeckas TpaHcopMauus: “O Jlamusi, oTBeTb e YTo-HNbyap! VicnyraHa Tbl Yem?”.

lMepeBog ycTapeBLIero rnaroria C COXPaHEHVWEM apXauMdecKon MO3TUYECKOW
opMbl  JoMnyckaeT CUHTaKcuyeckue npeobpasoBaHus: ...2e0e oHa maum ceoe Obl-
xaHbe? (C. CyxapeB), a Takke UCMONb30BaHWE CUHOHMMWYHOIO rMarofibHOro apxansma:
"Too gentle Hermes, hast thou found the maid?" // lNpusHadcs, 3pmud, — desy mbi
Hacmue? (C. AnekcaHgpoBckuii). Mpu nepeoge atoro dparmeHTa C. CyxapeB 3ame-
HSEeT apxausM [narofioM C HenTparbHOW CTUIMCTUYECKON OKpackow: “Tel ecmpemun
desy, 8eCmHUK 611a20p0o0HbIL?”. Mbl BUOMM, YTO NIEKCUKO-rPaMMaTUYECKUE U CEMaHTU-
YyeckMe 3aMeHbl apxausMoB M Apyrne HeobXxoauMmble CTPYKTYPHO-TEKCTyarbHble TpaHC-
dopmMaLMn He WCKaxKalT CTUMb OpurMHana npu YCrioBMM OOHOBPEMEHHOW HenTpa-
nuM3auun ycTapesLUero rnarona u KoMneHcaumMn CMbICNa C MOMOLLBIO CUHTaKCUYECKUX
nepecTaHoOBOK M BBEOEHUS apxXxauM3MOB Ha ApYyrnx ydacTkax Tekcrta. B gaHHom npumMepe
apxausMm ynotpebneH He B NpAMON peyun, a B cnosax astopa: "Bright planet, thou hast
said,” Return'd the snake.../ Tbl cka3an, o ceemsbili 6oe, — Peyem 3wmes...
(C. AnekcangpoBckui). CTapuHHbIV MO3TUYECKUA CTUMb COXPaHsSeTCd M B crnydyae
rpamMmaTMyeckon 3aMeHbl OTOEMbHbIX apxaumdeckux ¢opm, B YaCTHOCTW, 3aMEHbI
aHIMMINCKOro ycTapeBLUero coveTaHusa hast fit (nogxoamT, COOTBETCTBYET) NpUYacTMem ot
pyCccKOro apxaunyeckoro rnarorna ‘Hapekams”™ Hast any mortal name, / Fit appellation for
this dazzling frame? // focmbsi HesemHas, | Kak cpedu cMepmHbIX mbl Hape4YyeHa?
(C. Cyxapes).

B crnepyowem dparmeHTe MbllHLIN apXan4yeckMn CTUIb KUTCOBCKOrO TeKcTa
nepegaH C MOMOLWBK CUMHTAaKCMYECKOW 3aMeHbl W BBEAEHUSA CTUMMCTUYECKU
ycTapeBLlero “sBarbCA”, KOMMEHCUMPYHOLEro YnoTpebrieHHYo aHrfMNCKMM MO3TOM
apxaunyeckyto opmy rnarona BO BTOPOM fvuUe eOWHCTBEHHOrO yucna: Sure some
sweet name thou hast / Ho kak 3oeewbcsi? (C. AnekcaHapoBCKui).

B gaHHoM npumepe nepeBof apxanyeckon dopmbl hast HelTpanbHbIM rnarosb-
HbIM BbIpaXXeHWeM “cymerst... numamp” KOMMNEHCUPYETCs BBEOEHMEM apXxaumdeckoro
BblpaXeHusa “e mupe cupom” N OONONHUTENbHBIMA CEMAHTUYECKUMU TpaHcdopmaLm-
amu: What taste of purer air hast thou to soothe "My essence? // ...y8bl — Kakum
aghupom YHucmedliwuum mebi cymen 6bl 8 mupe cupom / NMumame meHs? (C. AnekcaH-
aposckuii). B nepesoge C. CyxapeBa, B LLleNOM COXpaHMBLUEM apXamyeckuin Mngonoa-
TUYECKMIA CTUNb B AaHHOM bparMeHTe OpUrMHanbHOro TeKCTa, Npou3BedeHa 3aMeHa
BOMPOCUTENBHOW UHTOHAUUM Ha BocknuuaTenbHyto: O GeHbI HOHOLWA, Tbl HE BKyLUAI
HekTapa, CBETOM FOpHMUM He Apiwan!
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B cnepyiouiem cpparmeHTe Habnogaem KOMMNEHCALMI0 apXandeckon NeKCUKn m
CTUIIUCTUKN — 3aMeHY aHIMMNCKOW yCTapeBLlUe rpammMaTnyeckon (opmbl  pPyCCKUM
apxam4yeckvM rnaronom obpesi, B NepBOM Criyyae, U BO BTOPOM — MOJSTHYHO JIEKCUKO-
rpaMMaTm4eckyto TpaHcopMaunio C MCNOMb30BaHNEM OOMOMHALWUX TEKCT apxau-
yeckux crnoe: What mortal hath a prize, that other men / May be confounded and
abash'd withal...// Takoe Cokposuuie obpen, 4ymo o rokoe MeHO8eHHO U Hasek
3abydym ece, Y3pee mebsi 80 eceli HecribixaHHOU kpace (C. AnekcaHOposckull) //
Hukmo He e cunax pedkull ckpbimb anmas, / lped 3amepweli mosnol He 80320p-
dumsbcs' (C. Cyxapes).

YaayHbiM NpeacTaBnsieTcsl NepeBof C 3aMEHOW aHIMUMCKOro apxamyeckoro
CINOBOCOYETaHUSA KOHTEKCTyallbHbIM CMHOHMMOM B BWAe [NaroflbHOro apxavn3ma
“8ozxaxd0emcs”, KOMMNEHCHPYIOLLMM aHITIMNCKOE BblpaXXeHUe C BKIKOYEHNEM rpamMmMa-
TMYyecknx apxamamoB: Possess whatever bliss thou canst devise // Bnadel, kakum
so3xaxdemecs, bnaxeHcmeom (C. Cyxapes).

B cnepylowem npeanoxeHun apxavyeckui rnaron  canst, nepegatoLiumn
MoOanbHOCTb U ynoTpebneHHbin [. Kutcom ABaxabl, B YyTBEPAUTENBHON M OTpULa-
TenbHon dpopmax, nepeBedeH C. AnekCcaHOpPOBCKMM COYETaHMEM COBPEMEHHOMO
CMOXewsb C apxanamom morgums (“UYmo cmoxews mongume”). B nepesoge C. Cyxa-
peBa apxam3M OnyleH B JEeKCUYeckn TpaHC(HOPMMPOBAHHOM BOMPOCUTENBHOM
npeanoxenun: “B meoed nu enacmu?”.

YcTapeBlas COKpaleHHas KOHCTPyKuusi TiS COOTBETCTBYET COBpPEMEHHOMY
obopory it’s (it is), koTopbit C. AnekcaHapoBCKuUiA NepeBern apxanamoM ce, a C. Cyxapes,
OCYLLIECTBVB CTUMMUCTUYECKYIO 3aMeHY, — COBPEMEHHbIM YKa3aTerbHbIM CIIOBOM M0.

‘Twas — opma npolwegwero BPEMEHM BbILLEYNOMSAHYTON KOHCTPYKLWUN,
KOTopasi B COBPEMEHHOM fA3bIke MpUHANa gopMmy it was. B Huxecnegylowmx npume-
pax Habniogaem pasnuMyHble NepeBoAyYeckne TpaHcdopMauuu — ycTapeBLUnX
MoZanbHbIX rNaronbHbIX hopm:

- Thou shalt behold her, Hermes, thou alone, / If thou wilt, as thou swearest,
grant my boon! // VI nuwb neped mobol e03HUkKHem cHosa — Kosib He Hapywuuwb
Kn1ssmeeHHo20 cnoea! (C. AnekcaHapoBckui) // McnonHu ceoli o6em, 'epmec, — u
mbi / Y3puwb ee xenaHHbie Yyepmbi! (C. Cyxapes).

- let me breathe upon thy brow, and thou shalt see thy sweet nymph even now
Il CknoHuck: 1 Ha meot 0oxHy anasy — M mbl yeuduwb HUMey Hasgy (C. AnekcaH-
aposckun) /| AbixaHuem s meoli ogero siuk | Y HUMgby mbi yeuduwib 8 mom xe mue
(C. Cyxapes).

- that if thou shouldst fade Thy memory will waste me to a shade // cauHews,
HesemHas? Bedb cauHy cam, mebs npurioMuHasi!

C. AnekcaHapOBCKWI NepeBen YCNoBHOE MpeasioxkeHne BONPOCOM “ceuHewb,
He3emHas?” c nocnegywowum otBeToM: “‘Bedb ceuHy cam, mebs npurnomuHas!,
nucnonb3ys npu nepeBofe KOMMEHCUPYIOLWMI PYCCKNA apXanvyeckuin rnaron cauHyms
B ABYX NMYHbIX hopMax.

B npvBeaeHHbIX Bbiwe npumepax apxavam thou (CoBp. you) B codeTaHum ¢ psgoM
yCTapeBLUUX INarofbHbIX hopM nepeBedeH B COOTBETCTBUM C HOpMaMu COBPEMEHHOW
aHIMUACKOW rpaMmaTvKU U npaBunamMm KoMneHcaumm TpaHcopMmMpyemMoro apxandec-
KOO TEKCTa, 3a WCKMOYEHMEM CrydaeB, KOrga MepeBoduunK, B Yrogy NMpUYeckoMy
CMbICIy U3PEYEHHOTO, OMYCTUN apXansmbl.

M3 Bcero Bblecka3aHHOrO cregyeT, YTO Npu nepeBode apxandeckux rpamma-
TUYECKUX (PopM C LEenblo COXpaHeHUs MMEONO3ITUYECKOTO COAEPXKaHUA U pOMaHTU-
YECKOro Npou3BeeHnsl, ero obLLen CTUNMCTUYECKON TOHANbLHOCTM NEPEeBOAYUKA LOMYC-
KaloT HeobXoaMMble CTUNNCTUYECKME U NEKCUMKO-TpammaTuyeckne npeobpasosanus. MNpu
OMyLLEHNN TPYAHbIX CIIOB 1 060POTOB, HE PUCKYS OTAANUTBLCSA OT NEepeBoda N N3MEHUTb
CTWUIMb OpUrMHana, aBTopbl MEPEBOAOB NOAOMPAalOT KOMIMEHCUPYOLLME CTUMb NOANUHHMKA
rnaronbHble hOpMbl U apxamaMbl U3 POOHOMO A3bIKA; 3aMEHSIIOT apxan3mMbl COBPEMEH-
HbIMW CIlOBaMn 1 060OPOTaMM, HE UCKaXKaIOLLMMM CMbBICHT Y HE N3MEHSIIOLLIMMM, B LIESIOM,
CTUINUCTWKY (ppasbl; 3aMEHSIOT apXauyeckue rnarofibl COBPEMEHHbIMU rraronamm u
obopoTamu, CoxpaHsia apxam4eckuin NoSTUYECKUIA CTUIb, Brarogaps KOMMEHCHPYOLLMM
NEKCMKO-TpaMMaTUyYeckuMm TpaHcopmauysam, BKAKOYAOLWMM apxau3Mbl OpYrx JNekcu-
YECKMX MONeN; UCMONMb3YHT Pa3fnnyHbIE NPUEMbI KOMMNEHCALMU C LIENbI0 NMPUBHECEHWS B

49



HAYKOBI 3AMNNCKWX HAOY im. M. TOIrONA

50

nepesos CI'IGLI,I/I(*)I/ILIGCKOVI apxawquKon TOHaNbHOCTU NpPU OTCYTCTBUU 3KBMBANEHTHON
(bOprI, CTpeMACb [OOHeCTW [0 4YuTaTend CMbICST pPOMaHTUYECKOro npounsBeaneHus,
nepegarb VIH}J,VIBVI,D,yaJ'IbeIﬁ aBTOpCKMVI CTUIb N CTUIb 3MOXWN.
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NEPEKNAOALBKUA OOPOBOK XEPCOHCbBKOIO TNYMAYA TBOPIB
OUTAYOI NITEPATYPU A. EBCU

3apaxko A. €.

Cmammsi npucesiyeHa icmopiozpaghiyHoMy  OOCriOXeHHI0  nepeknadaybKoeo
0opobky mnymada meopie dumsiyoi nimepamypu A. €scu. B mexax 00C/iOXeHHS
8UBYEHO OCHOBHI rnepekiadu XepCoHCbKO20 milyMada 3 aHenilicbkoi ma HimeubKoi
mos. Aemopka cmammi Hadae KOpOmKy xapakmepucmuky repeknadaubkili
cmpameaii A. €scu.

Knrouoei crioga: Qumsda nimepamypa, nepeknad, nepeknadaybka cmpameais.

Cmambsi nocesiueHa ucmopuoepaghuyeckomy uccredo8aHuro nepesooyecKkozo
docmosiHua monmada 0emckol numepamypsi A. Eecbl. B pamkax uccnedosaHusi
U3y4YeHbl OCHOBHblE 1epeso0bl XEPCOHCKO20 MmonmMadya C aHenulickozo U
HeMeukoeo £3blkog. Aemop cmambu 0aem KpamKyl Xapakmepucmuky
nepesodyeckoli cmpameauu A. Eschbl.

Knrouesble criosa: demckasi numepamypa, nepegod, nepesodyeckasi cmpameausl.

The article deals with the historiographical research of translational creations of
A. Yevsa — a metaphrast of children’s literature. Within a framework of this research
the main translations from English and German are studied. The author also
characterizes the translation strategy of A. Yevsa.

Key words: children’s literature, translation, translation strategy.

CyyacHe BiTYM3HAHE Nepeknago3HaBCTBO HEYMNMHHO PO3BMBAETLCS, i 30Kpema y
chepax, ski 4oCi He OTpUMyBanuM AOCTaTHLO yBaru Sk 3 OOKy yKpaiHCbKWX, Tak i 3apy-
OikHMX gocnigHukiB. Takow € Tema nepeknagy AMTAYO0I XyOooXHbOI niTepaTypu, 0Co-
OnMBO HaranbHa B HUHILWIHIX YMOBaxX pPO3BUTKY MacoOBOi KynbTypu. Tema OocnigKeHHs
aKkTyanbHa, agke 4acTka AMTAYOl MepeknagHoi nitepatypu B MacuBi nepeknagHux
TEKCTIB € CYTTEBOI, NMPOTe N OOCi 3anMaeTbecs cepeq HaMMeHL OOCHiaKeHnX npob-
nem B icTopil yKpaiHCBbKOro XyooXHbOro nepeknagy. lNepeknagn avTtadoi nitepatypu
MatoTb CBOI OCOBNMBOCTI 3 OrNAAY Ha LiNbOBY YNTALBbKY ayAUTOPI0, HEXTYBAHHS SKUMM
MOXe HeraTMBHO MO3HAYUTUCH | Ha AKOCTi CaMUX TEKCTIB, | Ha TUX (PYHKUIAX, SKi BOHU
NMOBWHHI BUKOHYBATW.

3HaYeHHSs KHIDKKM Y BUXOBaHHI AiTen BenunyesHe. utaya KHKka He NoBuHHa 6yTu
Cyxot0, rpybo TeHaeHUiHOW, BOHa Mae OyTu LikaBo, 3axonnoBaTu, NpodyoxKysaTtu
OYMKY, CMNpUSATU HTEneKTyanbHOMY pO3BUTKY OUTWMHW, 3HaNOMUTU i 3 sCKpaBuMMU
obpaszamu, 6yTM Ana Hei mKepenoM pagocTi, Jonomarat OCMUCIUTA HaBKOSULLIHIN CBIT,
SBMLLLA NPMPOAM Ta CTOCYHKN MiXK NHOOBMM.

OcobnuBum € i nepeknag auTadoi nitepatypu. Bxxe noHag ABa cTonitTa guTsdi
NMCbMEHHUKK, Nepeknagadvi-HaykoBLi Ta dpaxiBui 3 nepeknagy npauoTb Hag, KHUramm
ans piter. OCTOpoHb He nuakTbea 1 nepeknagadi XepcoHwuHu. CBoiM nepekna-
AaLbKUM nepoM TBOPIB AUTAYOI NiTepaTypy TOPKHYBCSA 1 BiAOMUIN XEPCOHCBLKUIA TryMay,
yneH Cninkn NnCbMeHHUKIB YkpaiHu AHApin |IBaHoBUY €Bca.

Hapogmeca AHfpii IBaHOBMY 1 ciyHs 1927 p. B ceni IBaHMus |4HSAHCBKOTO
pavioHy YepHiriBcbkoi obnacTi B ciM’i konrocnHukis. Manum A. €Bca gobpe BYMBCS B
wkoni (Npo ue BiH 3ragye B iHTEPB'0 XepCoHcbKin raseTi “[kepena”). Cim knacis BiH
3aKiH4MB Yy COPOK MepLlioMy, poui, B pik, KONKM OO HAc HecnogiBaHO npuuina BinHa.
ManbyTHIn nepeknagay 3 nevansto B rosfioci 3aragye cBoix 3armbnmx ogHocensuis. Mig
yac BiiHM AHOpiN IBaHOBWY Aesikuil Yac npautoBaB NMCTOHOLUED, ane nodadnsLum
CKiNMbKM CIi3 i ropsi MPMHOCATb CiM'sIM MOXOPOHKM, LUBUOKO KWMHYB LK TiPKY CIyX0y.
lMicna cemupivyHOI WKOMKW, Mig Yac Himeubkoi okynauii, A. €Bca npauoBaB y Ky3Hi
MonoTobiviLeM i Ha nonboBux poboTax y pigHomy ceni. B apmito AHapist IBaHOBMYa
npussanu Ha novatky 1945 p. [lo KiHUA BiHU BiH HaB4yaBcs Y JIbBIBCbKOMY BiICLKOBO-
nixoTHOMy yuunuui. CnyxuB y Bincbkax 3B's3ky. byB paguctom, gemobinizyBaBcs y
1951 p. [6, c. 24]. Buwy ocsity 30006yB y Ogecbkomy Aep)KaBHOMY nedaroridHoMy
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iHCTUTYTI iHO3eMHMX MoB Y 1955 poui. MNpautoBaB yumTenem aHrnincbKoi Ta HiMeLbKoi
MOB Yy LUKONax Ta cepefHix creuianbHUX HaBYanbHUX 3aknagax XepCoHLLMHU, nepe-
Knagavem y XepcoHcbkoMy areHTcTBi BAT “IHTypuct” [5, ¢. 5]. 3 1965 poky no 1972
piKk NpauoBaB nepeknagadeM y OOBroTpuBanux BigpsamxkeHHax — y bargagi (Ipak) ta
OnekcaHgpii (€runeT). 3 1976 poky no 1987 pik BUKNagaB aHrNincbKy MOBY B LLKOMaXx
MmicTa XepcoHa (Ne 40, Ne 53 ta my3anyHomy yumnuuli). Ak nepeknagad BigBigae psg
kpaiH: bonrapito, peuito, IHaito, IcnaHito, Itanito, Mapokko, MoHako, HigepnaHau,
CUWA, Tynic, Typedumny, ®paHuito, Himeuwunny, Wpi-Jlaxka [7, ¢. 160]. Y 1993 poui A.
€Bca cTaB 4neHom Cninku nucbMeHHUKIB YKpaiHu. [epeknagay € naypeatoM npemin
imeHi [MaHTenenmoHa Kyniwa Ta iMeHi CtenaHa OniiHuka, uneHom HauioHanbHoi
CMiNKM XypHanicTiB YkpaiHu Ta BceykpaiHCbKOi CMiNKn NMCbMEHHUKIB-MapUHICTIB.

A. €Bca nepeknaB TBopy 6araTbOX aHINIOMOBHMX aBTOpPIB, cepen HuX: Pivapa
bax, Pen bpenbepi, MNMenem Bygrays, xoH MapgHep, xoH enac, xkoH [. Kapp,
Ennepi KeiH, Arata KpicTi, Ctedpan Jlikok, Binbsm CaposiH, Epik Ciren, EnsiH
Toddnep Ta iHLwi.

Po6oTy Ha nepeknagaubkiii HUBI A. €Bca nounHae y 1961 poui. Moro nepeknan
3 HiMeubKkoi MOBM onoBigaHHs BepHepa JlingemaHa “Mucka abpukocis” 6yno Hagpy-
KOBaHO Yy xypHani “PagsaHcbka xiHka” Ne 3 3a 1961. Y 1985 p. A. €Bca no4ynHae npa-
uoBaTtM Hag TBOpaMu OuTadoi niTepatypu. Llboro poky 3 KWoro nepeknagom
onosigaHHs P. bpeabepi “Ycemiwka” Ha cTopiHkax “BcecsiTy” o3Hanomunucs ykpaiH-
Cbki ynTaui. MisHiwe, y 2000 p., Ue X ONOBIAAHHSA 3’ABNSETLCA HA CTOPIHKaX MOCIOH-
nka-xpectomarii “3apybixHa nitepatypa” BugaBHuuTea “lNpoceita” y nepeknagai Jlagn
BonoaumupisHn Konomieupb.

Y ppyrin nonosBuHi 80-x pokiB XX cT. Ha cTopiHKax >ypHany “Bcecsit”
YKpaiHCbKi YMTayi 3HaMoOMnSATbCS 3 HOBUMW Mepeknagamy XepCOHCbKOro Triymaya:
“Anidi mepus” O. MopToHa, “binnosi o4i” B. Mapua, “YepBoHuii curHan” A. Kpicri,
“Boxun ceitnnbHWK” Ennepi KeiHa, “duBoBumxHa npuroga 3 HatypHukom” . Byaraysa.

A. €Bca TakoxX crniBnpautoe 3 nepiognyHUMN BUOAHHAMK “JIeHIHCbKMIA npanop”,
“Koneco”, “lMnowanb coboabl”, “HapgaHinpsiHcbka npaepa”, “Cten”, “TpubyHa”. [Ons
XepPCOHCbLKOI rasetn “HapgaHinpsHcbka npasaa” AHApiN IBaHOBMY nepeknas OonoBigaH-
Ha A. bipca “besgpoTtoBe nocnaHHa” Ta “CymniHHA”, ans rasetn “TpubyHa” — HoBeny
B. xekobca “CynepHukn” Ta onoBigaHHs A. bipca “OcTaHHin ygap”, ons rasetu
“Cten” — onoBigaHHsa P. baxa “Yawka Ha iM’'a OxoHaTtaH JliBiHrcToH” Ta onoBigaHHA
A. Bipca “CymninHg”, “OBa nonitukn”, “MopanbHuiA NpYHUMN | MaTepianbHWn iHTepec”.

Mepwunn pik He3anexHocTi YKpaiHW NPUMHOCUTL MasieHbKMM YnTadvam nepeknajg
AETEKTUBHOro pomMaHy AHAapia IBaHoBmya €scun. Y 1991 p. BuaasHuutBo “Monogp” Ta
pepakuis xypHany “BcecsiT’, y Mexax cepin “Hetektus. lNpurogn. daHTactnka” Ta
“Manctpu 3apybikHoro getektvBy’ BignoBigHO, nyonikyloTe pomaH k. Kappa
“BesTtinecHa nognHa” y nepeknagi A. €scu.

Hanbinbw Baroma npaus A. €scu — nepeknag ¢inocodcbLKoro dyTyponoriy-
Horo Gectcenepa “TpeTsa xBunsa” EnsiHa Todpdnepa, sk OicTaB BUCOKY OLHKY
KpuTUKK. Moro Byno HagpykosaHo y xypHani “Bcecsit” Ne 1-2, 2001. 3okpema, raseta
“epkano Hegenwu’ Tak BUCBITAMMA L0 MOA[O: “Y KHWXKOBOMY MPOCTOPI KpaiHu Bigby-
nacs nopgia, rigHa nybnivyHoro BMWCBITNEHHA. Y BuAaBHUUTBI “BuaaBHuunii  gim
“BcecBiT” BunwoB papykom 6Gectcenep EneiHa Toddnepa “Tpeta xsuna” vy
AobpoTHOMY, AocuTb 6nM3bkOMy [0 opuriHany ykpaiHCbKOMYy nepeknagi AHgpis
€scun” [3, c. 17]. MoBoto opuriHany usa kHura nobauvna ceit y 1980 p. B iHTepB’io 3
J1. MapueHko ana xypHany “Ixepena” A. €Bca 3i3HaeTbCs, Wo nicnga suxony B Kuesi
Us KHMra ogpasy X CcTana papuTeTHOlo, a BuMXig Uiei npaui nepeknagady BBaxae
0CcobnMBOIO BOAYEKD B CBOEMY TBOPYOMY XKUTTI.

A. €Bca nepeknagae sik TBOpW, OpPiEHTOBaHI Ha AOPOCOro YnTada, Tak i TBopu
AnTAYoi nitepatypu. Tak, horo nepeknag onosigaHHsa P. Bpeabepi opieHTOBaHMI Ha
ynTadiB cepedHbOro LKiNbHOro Biky. lNepeknag BxoauTb A0 XpecToMmarii 3i CBITOBOI
niTepatypwu 3a 6 knac.

U mMoxHa HasuBatu A. EBCYy AUTAYUM nepeknagadem? Yu BpaxoBye nepe-
Knagay KOTHITUMBHI 34iIOHOCTI ManeHbKMx u4uTauviB? Bignoigb Ha Ui NUTaAHHA MK
3MOXEMO OTpUMaTH, JOCMiAMBLUM NepeknagalbKy cTpaTerio TnyMmada.

JocnimkeHHs okpeMMX MiaXodiB nepeknagada — CBiAOMMX abo HecBigoMuX,
Hes3annaHOBaHMX Hanepes TaKTUK Nepeknagy NeBHOrO CErMEHTY TEKCTY, SIKi Y CYKYMHOCTI
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CKnagaloTb MOro nepeknagalbKy CcTpaTeriio, y paMkax Halloro AOChipKEeHHs Mu Byaemo
po3rnagaT 3a [AOMOBHEHOK CXEMOK 3MiHHMX TUMOMOorii MPOTOTUMHOrO nepeknagy
E. YecTtepmaHa onsa TBopiB gutavoi nitepatypm [4, c. 35].

3MiHHa yHKUiT Mae cTaHgapTHe 3HayeHHda “lgeHTudHa dyHKuUia”. PyHkuis
TEKCTY nepeknagy € TOTOXHOKW (YHKUil TekcTy opuriHany. OCHOBHOKW (OYHKLi€E
HoBenn P. bpenbepi € ecTeTM4YHO-BUXOBHA, sika Oyna 36epexeHa A. €BCoto nig vac
nepeknagy. TekcT nepeknagy nepefae BeCb 3MICT OpuriHany, yci 4acTUHW TBOpY
oyno 36epexeHo. lMepeknagady He CKOpovye Ta He O0OA€ HOBiI €NeMEHTU Yy TeKCT
nepeknagy, TOMy MOXHa CTBEpAXKyBaTH, LLO 3MiHHa 3MICTY BignoBigae ctaHaapTHOMY
3HAYeHHI0 CXeMU NPOTOTMNHOrO nepeknaay E. Yectepmana.

3miHHa dopmu He BignoBigae cTaHO4APTHOMY 3HAYEHHK “laeHTuYHMIA Tun
TEKCTY Ta CTPYKTypa”, agXe nepeknagad BOAeTbCH A0 rpaMaTUYHOI nepeknagaubKoi
TpaHcdopMauii YneHyBaHHSA pedeHHs. Hasegimo npuknag i3 tBopy P. Bpenbepi
“Yemiwka”, ge 3MiHIETbCS cTaHAapTHe 3Ha4yeHHs 3MiHHOT dopmu: “ The small boy
stood immediately behind two men who had been talking loudly in the clear air, and all
of the sounds they made seemed twice as loud because of the cold” [1, c.7].
CknagHocypsiiHE pedeHHs, Lo CKNagaeTbcs 3 OBOX PIBHOMPAaBHMX 3a 3MIiCTOM
peyeHb, 3’eAHaHUX B OHE Line 3a JOMOMOrol CypsigHOro 3B’s3Ky BiATBOPEHO nepe-
Knagadem 3a JOMOMOro ABOX MPOCTUX pedeHb: “ Xroneub cmose y Yyep3si 3a dsoma
yosiogikaMu, WO 20/10CHO PO3MOBJISIU MK c060t0. B X0rnoOHOMY nosimpi KOXHe
€/1080 nyHarno Hibu edsoe ayyHiwe” [2, c. 190]. ToMy MOXHa 3pobUTN BUCHOBOK, LLIO
TEKCT Nepeknagy mMae BigMiHHY Big TEKCTY OpuriHany CTPYKTYpY.

CTtunb TekCTy nepeknagy BignoBigae CTUMNIO TEKCTY OpuriHany (XygoXHin cTunb
MOBMEHHS). TeKkCcT nepeknagy Ma€ He3HayHi NPuXoBaHi BUMPaBMEHHA TEKCTY
opuriHany, Taki SK: NepecTaHOBKa YSIeHIiB peyYeHHsd, 3MiHa NyHKTyauil y BignoBigHOCTI
00 HOpPM YKpaiHCbkOi MOBU Ta iH. [Nepeknag mae noxigHWn ctaTyc Ta BUKOHaHWUA 3
MOBMW TEKCTY OpuriHamy, TOMy MOXHa CTBEPOXKYBaTM, LIO 3MiHHI rpynu ekBiBaneHT-
HOCTi MaloTb CTaHZapTHe 3HadYeHHa Tunonorii E. YectepmaHa.

TekcT nepeknagy He Mae BapBapu3MiB Ta HETUNOBUX AN YKPaiHCbKOI MOBWU
CUHTAKCMYHMX KOHCTPYKUiN, TOMY 3MiHHa CNpUWHATTA BiANOBiAae CTaHOapTHOMY
3HayeHHto “[obpun npupoaHun ctune” Tunonorii E. Yectepmana.

OutnHa, untatoumn nepeknag A. €Bcu, po3ymie, WO repoi TBOPY MeLLKawTb y
iHWin kpaiHi. Amgxe nepeknagad 3bepirae eTHorpacdpivnHi peanii, WO MNO3HAYaOTb
rpoLoBi oanHuui: “To He byna cripaexHsi kaea, ii pobusnu 3 uKux sieid, Wo pocsiu Ha
Jlykax 3a micmowm, i npodasanu rno neHHi 3a yaweyky’ [2, c. 190]. Tomy 3MiHHa noka-
ni3oBaHOCTI BIiAMOBIAaEe CTaHAAPTHOMY 3HadeHH “He nokanizoBaHo” Tunonorii
E. Yectepmana. lNepeknag He Oyno y3romkeHo i3 neBHOK A0B6ipko MnonepegHix
TeKkcTiB. 3MiHHI MOBW nepeknagy BignosigatoTb CTaHAAPTHOMY 3HAYEHHIO TUNONoril
npoToTunHoro nepeknagy E. YectepmaHa.

MpucyTHiCTb Nepeknagava B TEKCTi nepeknagy (y BMHOCKax, KOMEHTapsx, He-
nepeknageHnx enemMmeHTax TEKCTY OpuUriHamy) He MPOCTeXyeTbCs. TEeKCT NnepeknageHo
OfHIED NIOOVHOW, SIKa € BPOMXEHUM HOCiEM MOBW nepeknagy. [llepeknagay €
npodpecioHanom. ToMy MOXHa CTBepA)KyBaTy, IO 3MiHHI Nepeknagava signosigaroTb
CTaHOapTHOMY 3Ha4YeHHIO TMNONOoril NPOTOTUNHOrO Nepeknagy E. YectepmaHa.

Y nepeknagi He iCHye HisikKMx oOMexeHb Lo[o BuKnagy TekcTy. NMucbmoBuin
cnocib BigTBOpeHHs Oyno 36epexeHo, Ta He ICHYE MPUYUH MpuUnyckaTtu, Lo
nepeknagay 6yB obmexeHun y yaci.

lMpoaHanisyBaBLIM BIiATBOPEHHS 3Ha4YeHb 3MIHHUX TWUNOMOri NPOTOTUMNHOMO
nepeknagy E. YectepmaHa, Mm MOXeMO i3 BNEBHEHICTIO CcTBepAXyBaTu, Wo A. €Bca
MaB BUMBaXEHy, CBiOMY Ta MpoAyMaHy Hanepeq nepeknagaubKy ctpaterito. Moro
nepeknag HauineHui Ha CMpPUAHATTS TEKCTY YMTavyeM-OUTMHO, BiH HE Mae HesHa-
NOMUX peLumnieHTam BUCIOBIB, 3acKNagHUX CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKLIA. 36epexeHHs
X nepeknagadem etHorpadiyHUx peanin A03BONAE AUTUMHI MO3HANOMUTUCSA i3 iHLLO
KynbTypoto, LLLO BiANOBIAa€E eCTETUYHO-BMXOBHIN OYHKLIT TBOPY.
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AHTPOIMOHIMU Y HIMELIbKOMY NMEPEKIALI APAMU-®EEPII NECI
YKPAIHKU “NICOBA MNICHA”

JlanasH H. C.

Cmamms npucesiieHa npobnemam yHKUiOHy8aHHSI ma nepeknady aHmpOrnoHiMie
y XyOQoxHix meopax. [JocnidxeHHs1 8UKOHaHO Ha Mmamepiani Opamu-gbeepii Jleci
Ykpainku “flicosa nicHs” ma ii Himeybko20 rnepeknady.

Knro4oei crioga: QpyHKUiOHy8aHHs, nepeknad, aHmponoHiMm, XyOQoxHit meip.

Cmambsi nocesiueHa npobnemam hyHKUUOHUPOBaHUS U rnepesoda aHmMpPOrnoHUMO8
8 xydoxecmeeHHbIX npouseedeHusix. MiccriedogaHue 8bIMOIHEHO Ha Mamepuare
Opambi-gpeepuu Jlecu YkpauHku “flecHasi necHsi” u ee HeMeuko2o rnepesgooa.
Knroyesble crioga: (hyHKYUOHUPOBaHUE, Mepesod, aHMPONOHUM, XyO0XeCmB8eHHOe
npouseedeHue.

The article deals with the problems of anthroponyms functioning and translating in
belles-lettres works. The research has been made on the basis of fairy drama of
Lesya Ukrainka “The Forest Song” and its German version.

Key words: functioning, translating, anthroponyms, belles-lettres work.

OcTtaHHiM Yacom NOMITHO 3pocna yBara JOCMIOHUKIB 4O BUBYEHHSI aBTOPCLKOro
OHOMAaCTUKOHY. Taka TeHAEHLis MOSICHIETLCH TUM, WO CTBOPEHHA obpasiB repois
XY[I0XXHBOTO TBOPY [10BOSIi 4acTo BiABYBAETLCS 3@ PaxyHOK came BMacHMX iMeH. im
BiJBOOUTBLCS POfb CBOEPIAHMX, OYXKE NTAKOHIYHMX — B OAHOMY CINOBi — XapaKTePUCTUK.
Cawme B iMeHax KpueTbCs aBTOpCbke BaveHHs NepCcoHaxiB, iX XxapakTepis, NOBEAIHKN
TOLWO.

Mpobnemi BiaTBOpeHHS BNacHUX iMeH y nepeknagi npucesayeHi npaui B. C. BuHo-
rpagosa, C. Bnacosa ta C. ®nopiHa, . |. €pmonoswuya, B. M. KaniniHa, B. I. Ky3Heuosa
Ta iHWKux gocnigHukie. lNepeknag BRacHUX iMEH € CKragHWUMm TBOPYMM MPOLECOM, Lo
BMMarae Big nepeknagada oKpiM 3HaHHS MOBW LUe 1 TBOPYOro Nigxoay, nepeknagaubkoi
MaWCTEPHOCTI Ta KoMneTeHLii. Big po3ymHOro, TakToBHOro BBEAEHHA B TEKCT Nepeknagy
iHLUOMOBHMX iIMEH 3anexuTb 3Ha4YHOK MIpOK YCMiX BiATBOPEHHSI aBTOPCLKOI KapTUHU
CBiTYy, WOrO CBITOCMPUNHATTH, @ TakoX 30epekeHHs HauioHanbHOro KOropuTy BCbOrO
nepLLIOTBOPY.

MeToto AaHOT PO3BIAKK € 3'ICyBaHHA 0COBNMBOCTEN BiATBOPEHHS aHTPOMOHIMIB
y nepeknagi apamu-cdeepii “IlicoBa nicHA”, HanMcaHOI BiAOMOIO YKpaiHCbKOK noeTe-
coto Jlecero YkpaiHkot. Himeubkoo moBoto “JlicoBy nicHI” nepeknana TanaHoBuTa
nepeknagadyka lpvHa KauaHiok-Cnex, ska Hapogunacs y JbBoBi, 3akiHiuuna MioHXeH-
cbkuin yHiBepcuteT Jlioggira Makcuminiana, KemOpumkebkun yHiBepcuteT Ta Cop-
OOHHYy, nicnsi Yoro 3ariMarnacs BMKNaAaLbKo Ta Nepeknagaubko isnbHICTHO.

Cnig 3ayBaxuTu, WO AnS aBTOPCbKOro Ctumnio Jleci YkpaiHkM xapakTtepHui
DOaratvin oHOMacTU4YHUI KonopuT. Y OOCNifKyBaHOMY Hamu TBOpPi nopsig 3 OHomac-
TUMHUMU peanisiMy, WO BXMBAKOTbCH Yy pearnbHin OINCHOCTI Ta cnyxaTb Ans Ha3u-
BaHHS KOHKPETHUX iCTOT, noeTeca BXunBae 6arato okasioHanbHMX (XapakTepUCTUYHUX,
CMWCMNOBUX) iMEH, LLIO NOEAHYIOTb Y COBi XapakTepUCTUKN BNACHWUX i 3ararnbHUX Ha3B.
BOHWM BUKOHYIOTb Y MOBIEHHI OYHKUiO MNO3HAYEHHA W MO3Ha4YyBaHOro, OCKIMbKU He
nuwe BKasylTb Ha OO’€KT OYMKW, ane N xapakTepusyloTb MOro 3 ipoHIYHOI YK caTu-
PWYHOI TOYKM 30pYy. F1OPOM Uil rpynun € 3HavyLLi, NPOMOBWCTI iMeHa — TPonu, MEBHOD
MipoI0 piBHO3HaYHI MeTadopi Ta NOPIBHAHHIO, SKi BUKOPUCTOBYIOTLCH 3 CTUMICTUYHOIO
METOI ANsl XapakKTePUCTUKN MEPCOHaxiB, CrykaTb 3acobamMu CTBOPEHHS rymMopy W
catupu. NpomMoBUCTi iMeHa BUragyoTbCs aBTOPOM 3@ iCHYHOUMMUM B OHOMACTULi Moae-
namu Ta Tpaguudiamu. BoHn mMaloTb npo3opy MOTMBaUiO Ta anentolTb 40 POHOBUX
3HaHb yuTaya. Y “flicoBin nicHi” 3HaYylWMMKU € Taki aHTponoHiMu sk Maeka, Pycarka
lonbosa, flicosuk, Kyyb, lNomepyama, BodsiHuk, Tod, wo epebni pse, lNepenecHuk,
Tod, xmo e ckani cudumab, 3rUOHI.
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Mpu nepeknadi BNacHMxX iMeH, ki € iHAMBIAyanbHUMN HaMEHYBaHHSAMU OKpe-
MUX OOUHWYHUX OAMHWLb, Nepes nepeknagadyemM noctarTb ABa 3aBAaHHA: MUMO3BYY-
HO nepegaTtn iMeHa MOBO Mepeknagy Ta 30epertu y 30BHILWHIN 3BYKOBIA (hOPMI
neBHy HaLioHanbHYy CBOEPIOHICTb, SIK MPOSIB HaLiOHANbHO-MOBHOI MPUHANEXHOCTI
repoiB [1, c. 115]. MNpu nepeknagi npupogHi (peankeHi) iMeHa B OCHOBHOMY 3amno3su-
YylOTbCS, TPaAHCKPMOYIOTBCH, NpoTe Yy AesdKMX BuUMagkax BOHW MOXYTb i nepekna-
aatuca. Bignosigb Ha NUTaHHA — TpaHCKpubyBaTU YM nNepeknagatv — 3anexuTb Bif
camoro iMeHi, Bif 3B’A3Ky 3 HUM Ta MOro ped)epeHTOM TpaauLii, a TakoX Bifl KOHTEKCTY
[1, c. 211]. Tak, npi3BMLWa, iMeHa Ta No-0aTLKOBI 3a3BU4Yal TPAHCKPUDYTLCS, ToAi K
npi3BUCbKa Mepeknagay HamaraeTbCs nepeknactT Yy BiOTBOPUTM iHLLIMM LIMASXOM 3
BpaxyBaHHSAM IXHbOrO CMUCIIOBOIO 3MiCTY.

Ak 3acsBiguye dakTU4HMA  MaTepian, pearnbHi aHTPOMOHIMW BIOTBOPEHi Yy
nepeknagi agpamu-deepii “JlicoBa nicHa” nepeBaXHO 3a AONOMOroK TPaHCKPUNUIT, Lo
[03BoNseE 36epertu ixHin HauioHanbHUIM KONOPUT Ta 3BYYaHHS:

1. KunuHa sKkuli 4ac mak camMO 3ag835imO XXHe, oMM pPO32UHAEMbCS,
gurpocmyemscsi, dusuMbCs Ha roxureHo2o Had cHornamu Jlykawa, ecmixaemacs...
[3, c. 136]. — Kylyna ist eine ganze Weile tiichtig mit dem Schneiden beschéftigt,
dann macht sie eine Pause, richtet sich auf, blickt auf den (iber die Garben gebeugten
Lukasch, lachelt...[3, c. 137].

2. Tox 0s0bkK0 Jlee cudimume 8 miti xuxi, a 6iH Ham npusimernb [3, c. 44]. — Es
ist doch Oheim Lev, der hierher kommt, und er ist unser Freund [3, c. 45].

lMpoTe nepeknagada B NepLly Yepry UikaBnsaTb BUragaHi iMeHa, ki CTBOPHOHOTHCS
aBTOPOM 3 METOH OTPUMaHHsSI MEBHOM0 KOMYHIKATMBHOTO edekTy Ta € JIEeKCUKO-
CeMaHTMYHUM 3acoboM nepeaadi KpUTUYHOO CTaBIIEHHS! MMCbMEHHMKA A0 NepcoHaxa. Ix
cnig nepeknagaTti BiALWITOBXYHUYNCH Bid 3HAYEHHST OpuriHanbHOI oauHWLI, Big CNoBa, sike
CTano [mKepenoM YTBOPEHHS MPOMOBUCTOrO iMeHi B TBOPi MOBOK opwuriHany. [ns
BIATBOPEHHS MPOMOBUCTMX, CEMAHTUYHO 3HAYYLLMX BACHUX IMEH Y XYyOOXHIX nepekna-
Aax TPaHCKPUNUIS NPaKTUYHO HENPUIAHATHA, OCKINbKM Taki iMeHa, No CyTi, Maxe 3aBXau
€ CBOEPIOHMM TPOMOM, BOHM CTUMICTUMHO 3abapBreHi i BUKOPUCTOBYIOTBCA MUCbMEHHU-
KOM Ons CTBOPEHHsi obpasiB, XapakTepucTuku repois, Micusa Aii Towo. Tak, nepeknag
BMACHOrO iMeHi rofioBHOI repoiHi Apamu-deepii MaBku 3a JONOMOror TpaHCKpUNLi €, Ha
Haw nornsg, He 30BciM Baanum: Maeka oditiwuna 0o 6epesu, npuxununack 00 Hei | Kpisb
dosze simmsi dusumbcsi Ha xeHuje [3, c. 136]. — Mavka zieht sich zur Birke zuriick, lehnt
sich an und schaut durch die langen Zweige den beiden beim Schneiden zu [3, c. 137].
Akwo imeHa KunuHa Ta Jlykaw He MICTSITb NEBHOI XapakTePUCTMKN CBOIX MEPCOHAxIB, TO
y BnacHomy iMeHi Maeka 3MicT nepeBaxae Haf hOpMOI0, OCKINbKM noeTeca onucye nicHy
HiMpy, npeacTaBHULIO LapcTBa npupoau. [poTpaHckpuboBaHa opMa LbOro BMacHOro
iMeHi He 30epirae CTUNICTUYHOTO Ta €MOLIMHOTO 3abapBrieHHs MOBW OpuriHany Ta He
BiATBOpPIOE 3aQyM aBTopa.

O60B’A3k0BOKD YMOBOK MOBHOLIHHOI NepeAadi CeMaHTUYHO 3HaYyLUMX BrACHUX
iMEH € MOSICHEHHS, “BUSABMEHHNA” TXHLOI CMMCMOBOI W €eKCnpecuBHOI iHdopmalii i3
30epeXXeHHsIM NpY LIbOMY HaLUiOHaNbHO-KYIIbTYPHOIO KOMMOHEHTA CEMaHTUKW, TOMY
cnocobun BiOTBOPEHHS iHpopmaLii, ska MICTUTBCA Y TakMx 0BpasHWX HanlMeHYBaHHSX,
MOBUHHI BIOPI3HATUCA Big TUX NPUHUMNIB Nepefadi, SKi BUKOPUCTOBYIOTb AMNs 3BUYaK-
HUX, iDeHTUDIKYBanbHUX iMeH. XapaKkTepucTnyHe iM’sa BUMarae i Big Yitada opuriHany, i
BiJ 4uMTaya nepeknagy PO3YyMiHHS 3MICTY BHYTPIWHBOI (POPMKU i CIPUMHATTA KOro
obpasHocTi [2, c. 208].

Mpu nepeknagi 3HadyLMX BracHUX iMeH y BaraTbox BuMagkax SOMIHYHOYMM €
dyHKUiOHanNbLHUIA Nigxig, SKMn BU3Ha4yae nepesary nepeknagy 3HauyyLmx aHTPOMOHi-
MIiB Hag iX TpaHckoayBaHHAM. Takui nigxig JO3BONSE agekBaTHO nepeaaTn eMuifiHo-
OLHHY (PYHKLLit0 aBTOPCbLKOr0O OHOMACTUKOHY.

Hanbinblw npogyKTUBHMM CMOCOOOM  BiATBOPEHHSI MPOMOBUCTMX iMEH Y
OOCTiAKyBaHOMY HamMK TBOPI BUSIBUINOCS KanbKyBaHHS:

1. B nici wjocb 3a20MOHIfI0o, CMPYMOK 3a WyMyeas, 3abpuHis, i eKkymi 3 1020
golamu 3 niicy subiz “Tol, ujo epebni pee”...[3, c. 20]. — Plétzlich hért man in Wald
ein Gerdusch, der Bach schdumt auf und gleichzeitig mit dem Wasser erscheint vom
Wald her “Der die Ddmme sprengt” [3, c. 21]. Y npomoBucTtomy imeHi “Tod, wo
2pebrni pee” MICTUTBCA OLHOYHA XapaKTepPUCTMKY OAHOro 3 MNepcoHaxiB apamu-
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deepii. lNpu nepeknagi uiei BnacHoi Haseu IpyHa KauvaHiok-Cnex BUKOPUCTOBYE
KanbKyBaHHSsI, 3aMiHIOIOUM NTIEKCUYHI CKNaaoBi iMeHi BiANOBIAHMKaMM MOBU Nepeknaay.

2. Ulinne-disuye, lponacHuuye-Tpsicaguye! [3, c. 76]. — Du Spukgestalt,
Fieber und Schiittelfrost! [3, c. 77]. NpomoBucte im'a “lponacHuus-Tpsicaguus’’
xapaktepusye obpas mapu. [pu noro BiATBOPEHHI Nepeknagayka 3acTOCOBYE Karlb-
KyBaHHS1, BXMBato4M iMeHHUKN “Fieber” (3i 3HauyeHHsAM “nuxomaHka”) Ta “Schittelfrost”
(3i 3HaYeHHsIM “03H06”). OBnaBa iIMEHHUKM BiATBOPIOIOTE CMUCIIOBUIA 3MICT iMEHI MOBU
opuriHany, xo4ya i He 3bepiraloTb MOro 30BHILHIO POPMY, agXe BXWUTa B opwuriHani
npuknagka nepegaHa B LifIbOBilt MOBi iIMEHHUKOBMM CHOBOCMONYYEHHAM 3 CypPSaHUM
3B’A3KOM.

3. Tobi siHuUs He nputidembcs Hocumu, 60 3a Herocnyx 3abepe mebe “Tod,
xmo e ckani cudums” [3, c. 34]. — Den Perlenkranz wirst du nicht tragen kdnnen,
weil dich zur Strafe flir den Ungehorsam ‘Der im Felsen sitzt” zu sich nimmt [3,
c. 35].

4. Hy, mo nocnyxat: 5 npo LjapieHy-Xeunto poskaxy [3, c. 78]. — Also, dann
hére zu: Ich erzéhle von der Prinzessin-Woge [3, c. 79]. lMpomoBucTi iMm’a “Tod, xmo
8 ckani cudumse” Ta “LlapieHa-Xeussi’ BiATBOPEHO HiMELbKUMM CITOBOCMONTYYEHHSIMU
“Der im Felsen sitzt” Ta “Prinzessin-Woge”, siki BNy4HO nepefatoTb 3MICT Ta CTPYKTYpPY
nepLIOTBOPY.

5. Hi, 8iH He suHeH! Xal 3misi-apuuys meHe ckapae, sSKuio ce Hernpasdal [3,
c. 100]. — Nein, er ist schuldlos! Hol mich Kénig-Drache, wenn das nicht war ist! [3,
c.101]. Cmucnose im'a “3Smig-Lapuys” BiATBOPIOETLCA y nepeknagi HiMeubKum
iMeHHMKOM 3 npuknagko “Kénig-Drache”, skuin [OCNIBHO MOXHA nepeknactn fk
“koponb-gpakoH” abo “koponb-kpunaTtui 3Mmin’. BnacHa HasBa opwuriHany Ta i
nepeknag MalTb TOTOXHUIA CMUCINOBUIA 3MICT, bOpMy Ta CTURICTUYHE 3abapBreHHS.
Cnig ogHak 3a3HauuTW, WO B MNEPLIOTBOPI AaHMIiA MipOnoriYyHMiA NepcoHax Mae
XIHOUMI pid, a B TEKCTI nepeknagy BXMBaeTbCs ocoba Yomnosivoro poay.

IHWKMM cnocoboM TBOpYOro BigTBOPEHHS IpuHoto KavaHiok-Crnex npoMoBUCTMX
iMEH € TpaHCNo3uLis:

1. Ue x BoOdsiHuk cmixka im nidmoyus ... [3, c. 174]. — Der Wassermann
befeuchtete die Scheune ... [3, c. 175]. OkasioHanbHUN aHTPOMNOHIM “BOOSHUK” BXW-
BaETbCS Y 3HAYEHHi 3I10r0 OyXy, SKUWA XUBE B 03epax, pivykax Ta NMPUHOCUTL MOAAM
HewacTs. [Npu nepeknagi uUiei BNacHOi Ha3BW nepeknagadvka 3acTOCOBYE TpaHCMO-
31LUit0, 3aMiHIO4YM YKpaTHCbKY NnekceMy Himelbkoto “Wassermann”, sika Bigpi3HSAETbCA
3a dopMolo Big opuriHany, NpoTe Mae TexX came 3HayeHHsa “BOASHUK’ Ta ChinbHe
NEKCNYHE MOXOKEHHS.

2. 3 eywasuHu nicy eunimae [lepenecHuk — 2apHul xroneub y 4Yep8oHil
odexi... [3, c. 66]. — Vom Dickicht des Waldes kommt der Flattergeist geflogen — ein
gutaussehender Jiingling im rotem Gewand... [3, c. 67]. ¥ ubOMy peyeHHi Bxusa-
€TbCs nNpoMoBUcTe iM’a “lNepenecHuUK’, ke B yKpaiHCbKOMY OONbKIOpi No3Havyae kas-
KOBY iCTOTY YOMOBIYOI CTaTi, BiAOMY TUM, LLIO BOHA CMOKYLLAE XiHOK. Y nepeHoCHOMY
3HAYeHHI Lisi Ha3Ba TaKoX BXMBAETLCA Y 3HAYEHHI “CMOKYCHUK, YOIOBIK, SKUi 3Babntoe
ocib xiHo4oi cTaTi”. Y uinbosin MoBi IpyHa KavaHiok-Cnex BUKOPUCTOBYE iMEHHUK
“Flattergeist”, akuii mMae 3HayeHHs “nerkoBakHa nOAMHA, BEPTUXBICT, Llananyt’.
Himeubkuin BIigNOBIOHWK Mae 3aranbHe JiHMBICTUYHE MOXOMXKEHHS i3 YKpaiHCbKOM
BIACHOO0 HA3BOK Ta BiATBOPIOE ii CEMAHTUYHUI 3MICT i CTUNICTUYHY (OYHKLHO.

3. 3-3a kynuHu suckakye Kyub, mMonodeHbKuli Hopmuk-naHuU4uK [3, c. 94]. —
Von der Anhéhe springt der Gnom hervor, ein junges Teufelchen — kleiner Kavalier
[3, c. 95]. Y nogaHomy npuknagi Jleca YkpaiHka 3manbOBYye Lie OAHOro NepcoHaxa
“IMlicoBoi nicHi” Ha iM’A Kyub. Y cnos’sHCbKiW Midhonorii cnoBo “Kyub” BXUBAETbCS Y
3Ha4yeHHi “4opT, 3na, Heuyncta cuna’. 3asBuyan Kyub 3'ABRSBCS Y nogobi xMTpoi Ta
nigcTynHoi noauHu. NMepeknagayka BiATBOPIOE YKPaTHCbKY BMACHY Ha3BY HiMeLbKUM
BignoBigHUkOM “Gnom” 3i 3HayeHHsM “THOM, Kapnuk’. | BnacHe iM's nepLoTBoOpy
“Kyub”, i noro HiMeLbKOMOBHUI nepeknag “Gnom” MaloTb ChiflbHE NiHrBICTUYHE
NOXOKEHHSI, MPOTE TaKUA Nepeknag, Ha Hal Nornsg, He MoXHa BBaXaTw LNKOM BA-
anuM, OCKiNbKK Ui ABa iIMEHHUKN MaloTb pPi3HE CEMaHTUYHE 3HAYEHHSA Ta CTUMICTUYHY
3abapBneHicTb. Y MOBIi opuriHany BnacHa Ha3sa Mae HeraTMBHY KOHOTaL,to, To4i siK B
nepeknagi imeHHuK “Gnom” € CTUNICTUYHO HENTPANbHUM.
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Cnig 3a3HaumT, WO B OKPEMUX BUNaAKax HEMerko, a iHKonNu 1 B3arani HeMOXINBO
BiOTBOPUTU MPOMOBUCTE BRacHe iM'sl, sike BUKNMKAE NEBHI acouiauii, MICTUTb HaTsKu,
3pO3yMifi NnLLE HOCIAM MOBM, SIKLLO B MOBI opuriHany nogibHux sieiw, Hemae. Lle ctocy-
€TbCS, HaNpuKNag, BNacHMX iMeH, NOB’A3aHNX 3 NpuKaskamu, npuchnis’smu, dppaseornoris-
Mamu, peaniaMmu. Tak He MOXHa BBaXaTuM BAAnNMM nepeknag CMUCMOBOrO iMeHi
‘MoTepyaTta”’, WO Mae 3HaAYEHHS “AOiTn, SKi NTOMEPIN HEXPELLEHNMI” Ta BXMBAETLCA ONA
MO3HAYEHHS] KOHKPETHMX MiDiYHMX CTBOPIHb 3 XapaKTepHUMU AN HMX O3HaKamu 3a
A0MoMOoroto iMeHHuKa “Knirpse” 3i 3Ha4eHHAM “Marntoku, kapanysn”: Eze! To 3Haro x s! To
lMonep4yama! [3, c. 102]. — Ach ja! Ich weil3! Es waren Knirpse! [3, c. 103]. Ekcnpecis,
CAMBOSiI3M Ta MNEBHUM MIATEKCT, WO CTOITb 3a UMM iMEeHeM Yy MOBi opwuriHany,
BTpayaloTbCsa Yy nepeknagi.

OTxe, BiOTBOPEHHS aHTPOMOHIMIB, SIK i IHLIMX BrlAaCHMX Ha3B, BUMarae ocobnu-
BOI yBaru nepeknagada, OcKifbku nNpu nepeknagi peanbHUX iMeH Ta Ha3B HeoOXigHO
30epertn iXH HauioHanbHY CBOEPIAHICTb i KONOPUT, a Npu nepegadi NPOMOBUCTUX
iMeH, SIKi BUCTYnalTb HOCIIMM €MOLLiIiHO-EeKCMPEeCBHOI 00pPa3HOCTi, — HaLioOHanbHO-
KyNnbTYpPHY CEMaHTUKKY Ta BHYTPILWHIO dhopMmy.
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KPUTUYHUWA NOMrNAQ HA NEPEKNAL K ®AX Y CUCTEMI YKPAIHCbKOI
OCBITU

Mazyp O. B.

Y cmammi HasedeHO Kpumud4Hi roansadu Ha mernepiwHit cmaH i nepcrekmusu
nidzomoeku nepeknadayie 8 YkpaiHi. 3okpema, rnpoaHarnizoeaHo Hedosliku eidbopy
cmyO0eHmcbKUX ma npogecopcbKo-suknadaubkux Kadpie, emicmy npoepamu
nidezomosku nepeknadayie, MemoduKu euknadaHHs rnpedmemis nepeknadaubKo2o

UUKITY, @ MakKoX 8UCII08/IEHO MipKy8aHHs1 rpo meHOeHUii yHigepcaniaMmy ma 8y3bKoi

crieyianizayji y nideomosuyi nepeknadadis.
Knwouosi cnosa: oceima, koHuenuisi, ¢hax, nepeknad, euknadaHHs, OuCyurliHu
nepeknadaubKoz2o YUKy, npogecitiHa komrnemeHuisi nepeknadaya.

B cmambe 6bicka3aHbl Kpumu4eckue 832/1510bl Ha merepewHee cocmosiHue u
nepcrekmueb! MoG2omoeKu nepegodyuKko8 8 YkpauHe. A UMEHHO, npoaHanu3u-
posaHbl Hedocmamku ombopa cmydeH4YecKUX U npogheccopcKo-npernodasamersib-
CKUux kadpoe, codepxkaHusi rpoepammbl 1oG20mMO8KU MepesodyuKo8, MemoOUKU
npernodasaHusi NpedMemos rnepesodYecKo20 Uukia, a makxe rnodaHbl pas3mbill-
JieHuUss 0 meHOeHUuUsIX yHueepcanusmMa u y3kol crieyuanu3dayuu 8 rno0zomoske
rnepesodvUKos.

Knrwouesble crosa: obpa3osaHue, KOHUenuusi, crieyuanbHocmb, rnepesod, rnpeno-
OdasaHue, ducyUNIUHbI MePe8oOvYecKoe0 YuKIa, NpogheccuoHanbHas KoMnemeHyusi
rnepesod4uka.

The paper reveals critical views on the present condition and perspective of
translators' training in Ukraine. Namely, the drawbacks of teaching and students
staff selection, the content of interpreters' training program, methodology of
teaching translation studies are analyzed; as well as thoughts on the universalism
vs. subspecialty tendencies in interpreters' training are expressed.

Key words: education, conception, field, translation, teaching, series of translation
subjects, interpreter's professional competence.

Lis possigka 3amucnioBanacs Ik KpUTUYHWIA Hapuc Npo BMICT nporpamu
HaBYaHHA nepekragadis, a came HarnoBHEHHS HapiKHUX NPeaMETIB: YKpaiHCbKOi MOBU
Ta KypcCiB CyTO MnepeknagaubKoro crnpsiMyBaHHs. BTiM, oGmipkoByBaHHA npobnema-
TUKM NPUBENO Hac [0 YCBIAOMIEHHS, WO PO3MOBY MPO BULLKIN MepeknagadviB He
MOXHa 3BYXXyBaTW [0 NpOrpamHux nutaHb. Maemo HM3Ky npobnem, 3 SKUMKu cTuka-
I0TbCA Mepeknagadi, BUknagadi-npakTukM Ta CTyAeHTU, Wo MNoTpebyoTb BUPILLEHHS
Ha Pi3HUX PIBHAX: MIiHICTEPCbKOMY, YHIBEPCUTETCbKOMY, BUKMaZaLbKOMY, CTYOEHT-
CbKOMY, 3aMOBHULIbKOMY.

BaraTto nuTaHb nNpo nepeknag sk ax 6yno 34iNHATO yKpaiHCbKUMW nepekna-
Jo3HaBuaMKU. 3okpema, y ctaTti B. Paguyka “OepxaBa TnymadiB”: skoo mMae 6ytu
nporpama niaAroTOBKM Nepeknagayvie? 4nm mae nepeknagad Oytu “yHiBepcanbHUM
congatom" abo BapTo OGMEXUTW MiAroTOBKY (paxiBus neBHOK cneuianisauieto? XTo
Mae BignosigHy kBanidikauito i (MopanbHe) npaBo Buknagatu nepeknag? [7]
O. YepepHuyeHko y ctaTTi “lMpobrnemMu MOBHOI 1 nepeknagaubkoi OCBiTM B YkpaiHi”
30cepeamBes Ha npobnemartuvui MOBHOI KOMMeTeHLUii BuKknagadis Ta CcTyaeHTiB dhaxy
“nepeknag’, NigroToBkn nepeknagadvie y HenpodineHmx BH3 i noegHaHHsa B ogHomy
HaBYyanbHOMY MMaHi ABOX-TPbOX dinonoriyHux cneuianbHocTen [8]. o auckycii
ponyyanuca B. KonTinos [3], P. 3opisyak [2], M. HoBukoBsa [5], B. KapabaH [9] Ta iHLi
JocnigHuKKY, SKi NOEQHYIOTL Npauto BUKNagada i nepeknagada.

Y HawoMmy JocnigKeHHI MM XO4EeMO BUCIIOBUTU CBOE BayeHHs BULLE 3OIMHATUX
npobnem nepeknagaubkoi AMAAKTUKM, a TakoX BUHECTW Ha Cya LUMPOKOrO OCBITSH-
CbKOro 3arany BriacHi MornsayM Ha KOMMeTeHUitd YYaCHUKIB Ta martepianbHe Hanos-
HEHHS HaBYanbHOro nepeknagaubkoro ANCKypcey.

59



60

HAYKOBI 3AMNNCKWX HAOY im. M. TOIrONA

|. TTIOYHIMO 3 KOHTUHIreHTY. ABITypiEHTH, AKi DaxaloTb HaBYaTUCA 3a HAaNPSAMOM
“chinonoris”, manu y 2014 p. nogatn Jo npunmansHoi komicii Buwy ceptudikatn 3HO
3 yKpaiHCbKOi MOBW Ta niTepaTypu, iHO3eMHOi MoBM abo poCiNCbkoi MoBW (3a
npocpinem), ictopii YkpaiHu abo 3apybikHoi nitepaTtypu [6], y 2015 p. 3HO 3
3apy06ixHOI nitepaTypu ckacoBaHo [1], a nepenik HeobxiaHMX cepTudikaTis Ta npoxia-
Hu 6an Bu3HavaeTbcst camummn BH3 [4].

BignosigHo, npunyckaemo, Wwo mManbyTHi nepeknagadi, Ha gymky MiHictepcTea
OCBiTM, MalTb NPOOAEMOHCTPYBATU BUCOKUIM piBEHb FyMaHiTapHOI MiAroToBKW, LLO
NOriYHO, agpke NpauoBaTUMYTb MDKKYNbTYPHUMM NocepeHnkamm 3acobamm pigHoi Ta
iHO3eMHOT MOB, ane nitepaTtypHa CknagoBa iHO3eMHOI KyrnbTypu € dhakynbTaTUBHOK
(?) i moxe ©OyTu 3miHeHa, Hanpvknag, TOYHUMW Haykamu, LWO, MOXMMBO i He
3alWKOAMTbL NMpu Habopi rpynM ManbyTHIX “HaykoBO-TEXHIYHMX' Mepeknagadis, ane n
He [acTb 3MOrM BUKMNagavaM OUHUTW 3arafibHOKYNbTYpHY O6i3HaHiCTb abiTypieHTIB
xoy4a 6 y undpoBOMY eKBiBaneHTi.

Tak, noctae Hu3ka npobrnem nig 3aranbHUMM 3arofloBKOM “KOrO HaBYyaTWM Ha
nepeknagaya?’, 4n TO “XTO CIPOMOXXHUIN Ha Nepeknagada BMBYMTUCA ?

AcnekT nepwun: MiKKyNbTypHe nocepeaHMUTBO. KW piBEHb BOJSIOAIHHSA
YKPaiHCLKOIO | IHO3EMHOI KynbTypamun matoTb ManbyTHi nepeknagadi? CBoiM CTyAeH-
Tam Ha BCTYMHOMY 3aHATTI MPOMOHYIO AaTW KOPOTKi BiANOBIQI HA NUTaHHS, NOB’A3aHi 3
peanisiMu Ta KynbTypOl BMACHOI KpaiHW Ta KpaiHw/kpaiH MOBW nepeknagy: midono-
rYHUMKU iCTOTamMK, CUMBOMIKOK, MiTepaTypHMMMU nam'aTkamu, BUOATHUMU Jisvamu
Towo. B ysaranoHeHoMy BurMsAgdi aHkeTa BUrmsgae Tak: 1) Has3BiTb Ha KOPOTKO
ONULLITL MidonoriyHnx icToT Ta/abo nepcoHaxiB CONbKIOPY YKpaiHCbKOi/aHMMin-
CbKOI/HIMeUbKOT KynbTypu (30BHILLHI BMMMA4, cepefoBulle, € BOHM MELUKalTb,
BAaYy, MOB’'si3aHi 3 HAMW MPUKMETM TOLLO); 2) HA3BiTb ICTOPWYHI Ta cyyacHi peanii
Ykpainn/Benvkoi Bputanii/CLUA/KaHagn /HimeuwunHn/ABCTpii (ika, ogdar, npeameTu
nobyty); 3)HasBiTb skHanbinbwe cumsoniB kpaiHn (YkpaiHw/Benukoi Bputa-
Hil.../HiMe4Y4nHM) i NOACHITb TXHE 3HAYeHHSI; 4) Ha3BiTb BM3HAYHI YKpaiHCbKO-/aHrmno-
/HiMeLbKOMOBHI NiTepaTypHi nam’siTkK: PONbKITOPHI, MidponoriyHi, 4oou BigpomkeHHs,
CyyacHi Ta BKaxiTb iX aBToOpiB; 5) Ha3BiTb NPOBIAHUX MONITUYHUX AiguviB Ykpai-
Hu/Benukoi Bbputadii ... /HimeudunHn Big 3acHyBaHHA OepXaBu i OO CbOrofeHHs,
BKa3aBLLUM, YAM BOHU Big3Haumnucs. ADO aHKeTa Yy BUMMSAAi KOHKPETHWUX 3anuTaHb:
1) xTO Taki Tponi, NENPUKOHN, MaBku, Yyranctpm? Onuwite ix. 2) Yum 3HameHnTn 10
Aaim Ha OayHinr Ctpit? 3) Aki icTOpMYHi Ha3BM yKpaiHCbKUX/AHTMMINCbKNX/HIMELIbKMX
ApibHMX rpowen Bu 3HaeTe? 4) Ak Ha3uBaeTbCA TpaguuiiHe XWUTNOo LwoTnaHaus/
yKpaiHusa/ HiMus? 3manionte noro ocobnmBoCTi.

| AKWo 3 3aranbHMMK NUTaAHHAMU aBauTOpia BinbLU-MeHLW cnpaBnseTbes (BiA
50 go 70% onuTyBaHWX OEMOHCTPYOTb BUCOKWM i JOCTaTHIN piBEHb 3HaHb), TO Ha
PiBHI KynbTypO3HaB4YOi KOHKpeTuKu cnpasu kKencbki (Tinbkn 20-30% Bignosigen fo-
CTaTHbOIrO Ta BUCOKOrO piBHIiB). BTiM, NnTaHHA He BUXOOATb 3@ pamKu 3aranbHoi epy-
Ouvuil, AKMM HanexHo wMatu nmoauHi 3 Bucokum 6Ganom 3HO 3  gucuumnnid
ryMaHiTapHoro Lukny.

BignosigHo, maemo ABi BepCii, YOMY NMOKa3HUKW 3aranbHOKYNbTYPHOI 0Bi3HaHo-
cTi cepeq ctygeHTcTBa HM3bki: 1) 3HO — gk i Byab-ake onuTyBaHHSA B TECTOBIW POpMi
— Nokasye 3HaHHSA Ha piBHI NPUBATHUX BUMAAKIB iCTOPUYHUX, MOBHUX, NiTepaTypHUX
acnekTiB: NyHKTyauii, opdorpadii, aBTOpCTBa KOHKPETHUX TBOPIB, 3HAHHA LMdp i Aat
(wo €, BMbauTe, AeMOHCTpaUieto hakToNoriYyHNX 3HaHb Ha PiBHI pednekcis), ane He
Aae€ yABMNEHHS Npo 3aranbHy 06i3HaHiCTb 0coOM y NPOMNoOHOBaAHOMY MPEAMETI, Cnpo-
MOXHICTb  BCTAHOBMIOBATM  MPUYMHHO-HACNIAKOBI  3B’A3KM, LOOXOAUTU  NOTYHMX
BUCHOBKIB TOLLO;

2) cpakTnyHa BiOCYTHICTb KOHKYPCHOro Bigbopy y nepudepinHnx BH3, TicHo
noB’si3aHa 3 MepeHacUYeHICTIO PUHKY OCBITHIX nocnyr cdaxom “nepeknap” (cneui-
anbHicTb, 3a O. YepegHunyeHkom, icHyBana y noHag 70 Buwax ctraHom Ha 2007 pik)
[8, c. 130]. Ta n cam KoHKypcHWIA Biabip npoBoanTbes 3 ornsigy Ha 6an 3HO (awme. n.
1). lMNMokasoBo, WO NpoBefeHe OMUTYBaHHA cepel CTyAeHTiB 2 i 4 KypciB cneuia-
neHocTi “Mepeknag” KHY im. T. LWeByeHka, npoxigHuii 6an Skux npy BCTYMi € BULLMM
3a Takun CTydeHTiB-nepeknagadvis nepudepinHux BUWIB, OaB Mawke iAeHTUYHWUIA
pesynbTat: 6nu3bko 70 % 3aranbHoi ob6i3HaHocTi i Tpoxu 6Ginbwe 30 % 3HaHb
OKPEMILLHIX KyNbTYPHUX ABULL,.
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Ipyra npobrnema, WO NocTae — 3HaHHA POo6OYMX MOB: PigHOI Ta IHO3EMHOI.
TyT mMaemo uinun crnekTp npobremM, a HaaTo — (1) O6MeXeHiCTb CNOBHUKOBOIO
3anacy. B obox moBax, Kk Le He OuBHO i He npukpo. 3i ctyaeHTamn 2 i 4 KypciB
LLIOPOKY MPOBOAXY €KCNepPUMEeHT: YCielo rpynow JobvpaemMo CMHOHIMM OO croBa
“OiB4YMHA”, 3anucylouM Ha OOl CrioBa 3a perictpamu i 3Haxoasyu BigNoBiOHWK A0
KOXXHOro perictpy. Pesynbtatm He TiwaTtb: SKWO Ha 2 Kypci 3Haxogumo 12-15
YKPAIHCbKUX CniB i 5—7 aHrmincbkux/HiMeubkux BignoBigHWKIB, GiNblWICTb 3 SKUX, LWIO
NMOKa30BO, — 3HWXXEHOr0 PEericTpy, To Ha 4 Kypci CniBBiAHOLLEHHA Take: Ti X 12—-15 cnis
YKpaiHCbKO A0 8—11 aHrMiicbKow/HiMeLbKOH.

Mpo wo ue roBopuTb? Ak MiHIMyM, Npo Te, WO ranbMYy€TbCA, SKWO He
NPUMNUHSAETLCS, BAOCKOHANEeHHs nepLioi po6o4oi MOBU — pigHOI.

MoBHa BnpaBHICTb ManbyTHIX nepeknagadviB xubye 1 (2) y 3HaHHi Ccy4yacHMX
perioHanbHUX AianekTiB, roBipokK Ta couionekTiB pobouynx MoB. Hanpuknag, noesis
PobepTa BepH3sa (woTtnaHacbka MoBa, 18 CT.) Tak camo He3posyMmina CTyaeHTam, K i
HapogHa nicHa “Kegb Mu npuiwina kapTa HapokoBal” (FTEMKIBCbKUIA fianekT yKpaiH-
cbkol, noyaTtok 20 cT.). A, 3gaBanocs 6, 3 cy4acHMM fianekToM YKpaiHCbKOI cripaBu
manu 6 6yTu “Beceniwi”, Hix 3 BigaaneHot Ha 220 pokiB LWOTNaHACLKO.

OkpiM BuWe3ragaHnx, gogamo Le n (3) yacTy HeCNPOMOXHICTb CTyOEeHTIB A0
noriyHoi nobynoBu Ta (4) NPUAHATHOIrO CTUMICTUYHOIO OPOPMITIEHHA BNACHUX
AyMmok, (5) He3HaHHs as3iB PUTOPUKM Yepe3  BIACYTHICTb HaBMYOK MybniyHOro
BMCTYyny abo (6) ncuxonoriyHum 6ap'ep cTpaxy nepesn aBauTopieto, (7) 3HOBY X Taku
He3AaTHiCTbL hopmynroBaTM LINICHAN TEKCT MOBOW nepeknagy, (8) yHukaroum
MiXKMOBHOI iHTepdepeHUil Ha pi3HMX PIBHAX TEKCTOBOI opraHisauii. Lli Ta iHwi
npobnemun moxnuneo 6yno 6 BuABMTK Ha eTani BCTyny Ao BH3 npu o4yHomy 3Hanom-
CTBi BMKIagadiB 3 abiTypieHTOM, Ta TBOPYOro KOHKypcCy Yy npoueaypi BCTyny Ha dax
“®inonoria” He nepeabaveHo.

BignosigHo, ctatuctuka npodnpuaaTHOCTI abiTypieHTiB cneuianbHoCTi “nepe-
knag” B YkpaiHi Taka X, §K i, ckaximo, y PpaHuii: nuwe 20% i3 3aranbHoi KiNbKOCTi
CTydeHTiB 1 Kypcy Tam OTpUMYIOTb OUMMOM MNepeknagaya, pewTa 3MmiHoe dax.
3ayBaxTe: MaloTbCA Ha yBasi CTYOEHTM i3 iNoNOriYHUM yXMIIOM, LifIKOM CIPOMOXHI
3aCBOIOBATM HAYKU r'YMaHiTapHOro LuKy.

Ta nepeknag — ocobnueui dax, kM Bumarae Big dinonora 6inbLIoro, Hix
BaHanbHW BiniHreiam. BiH BUMarae Benu4yesHoro Kpyrosopy 1M rotToBHOCTI 4O HEBMWUH-
HOr0 CaMOBOOCKOHANEHHs, B TOMY YMCAi W MOBHOFO, MPOTArOM YCIi€i MPaKTU4HOI
JisneHocTi. BnacHe, Tak camo, SK i Big Buknagadis nepeknagy.

Il. Mpodrecopcbko-BUKNagaubkum cknap. Y cratti “fdepxaBa Tnymadis”
B. Paguyk 3ayBaxye, WO cepen BuKNagadiB nepeknagy “‘koHye Bpakye nepeknapgo-
3HaBUiB: TEOpPEeTUKiB, METOAMUCTIB, iCTOPMUKIB, KPUTUKKIB, a O0COBNMBO aHanitukie Big
NpakTyKK, peaakTopiB, NPoiNbHUX HAaCTaBHUKIB 3 MyONiYHOrO MOBMNEHHA” i CTaBUTb
BMMOTY, LWO Nepekragadya Mae HaB4YaTU came nepeknagad, kUi cam € MaicTpom
crnoBa, npodecioHanoM y nepeknagaubkiin crnpasi, CNpPOMOXHUA "HasBatTu 6opan
Kinbka onybnikoBaHUX CBOIX MNepeknagiB, peueH3in Ha CBOi TBOpYi B3ipui, nogatu
BiArykn npo SAKiCTb TrymMayeHHs Bif OpraHisaTopis MiKHAPOOHUX KOHdEepeHLUin,
3ycTtpiven Towo" [7]. Ha (1) “Opak kBanidikoBaHMX KagpiB Ta BiACYTHICTb BigMNOBIa-
HWUX BIIACHUX HAayKOBO-MEeTOAMYHMX po3pobok” Hapikae i O. YepegHuyeHko [8, c. 131].

36inblIEHHA YMCEenbHOCTI KaHaWAATIB Ta OOKTOPIB Hayk 3 dhaxy "nepeknag’,
OELLO BMPILMIIO KagpoBy nNpobnemy 3 "TeopeTukamun, METOAMCTaMu, iCTopukamMu Ta
KpuTUkamMmn” nepeknagy, ane nNuTaHHs 3 nepeknagadyamu-npakTukaMmy Bce e nua-
€TbCS BiAKPUTUM i, HE B OCTAHHIO Yepry, 3 NPpUYNH MaTepianbHuX.

Ta BuWKNagaHHAM BracHe acnekTiB rnepeknagy, npo sKi AoknajHille noroso-
pumo gani, npobnema kagpis He BuuyepnyeTbcs. Pax “nepeknag’ Bumarae (2) cneui-
anbHOro nigxoay A0 BMICTY HaBYanbHUX NMMaHiB 6aratbox AMCUMMAIH: YKPATHCbKOI
MOBM, YKpaiHCbKOI Ta 3apybiXHOI niTepaTyp, CBITOBOI KynbTypw, MNiHIBOKpaiHO3HaB-
cTBa, couionorii Towo. A un 6araTo BuKkNagadiB Mixk-akynbTeTCbKNX HENPOMINbHUX
Kadeap MawTb 0OaxaHHs po3pobnsatu okpemuii abo BapiaTMBHUA Kypc Ans
cneuianbHOCTEN, Hanpuknag, “aHrmivcbka/HiMeubka MoBa Ta niTepatypa” i "nepe-
knag™? Tox, Maemo kagpoBy NpoOneMy He TiNbku B CErMeHTI NPOinbHNX ANCUMMAIH.

lll. (1) BmicTt HaB4YanbHUX NnadiB: 3aranbHodinonorivyHi gucunnninu. B
nporpami NiAroTOBKW CTyAEHTiB-nepeknagadis maemo noHag 280 roguMH Ha BUBYEHHS
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yKpaiHCbKOI MOBM NpoTarom 4 cemecTpis. 3paBanocsa 6, 6arato. Ane BpaxeHHs ue
nosipHe. [lo npuknaay, B yHiBepcuteTi CTpacbypra, SkMn BULLKOMOE nepeknagadis,
Ha BUBYEHHS (bpaHLy3bKOi MOBWU BiABOAUTBLCHA TPETUHA aBOUTOPHUX FOAUH — CTiNbKK
X, CKifMIbKM Ha BMBYEHHS iHO3eMHOT MoBUW. Maibke Taky camy KinbKiCTb roguH Maemo Ha
BMBYEHHS CBITOBOI NiTepaTypu. Ta Ha Lo BUTpa4YaemMo Len BeNnYe3Hnin NiMit vyacy?

AHani3 HaB4anbHMX NIaHiB Ta pobdounx nporpam BuLliB XepcoHa, Mukonaesa,
Kuea, YepHiBuis, JIbBoBa, [loHelbka, XapkoBa Ta Jlyubka Bkasye Ha OAHi N Ti X
“xBopobu” y BUKNagaHHi umMx npegmeTiB. [porpama 3 ykpaiHCbKOi MOBM Oy6rtoe, no
CyTi, WKiNbHy nporpamy 3a 10—-11 knacu: Ti cami Komu-kpanku-opdorpamu. | Bce.
Martepian, Ha akoMy 6a3yeTbCsl KypC — YKpaiHCbKWIA NPaBOMNUC, NMPUAOMU HAaBYaHHSA —
TpeHyBarnbHi BNpaBu i NepeBipOYHi AUKTAHTMW.

O6nMWMO O4YeBUOHY PUTOPUKY MPO Te, $SIK CrNOHYKAae TaKe HaB'a3nvBe
NOBTOPEHHA A0 BUBYEHHS YKPAiHCbKOI MOBW. BuKaxy Tiflbku CBOE 34MBYBaHHS:
HaBILLIO ragTv Yyac Ha MaTepian, Wo CTyAeHTM-inonorM MalTb 3HaTK anpiopi, we Ao
BCTyny Ao Buwy (60 HeMOXnmMBO coOi ysaBUTU HenucemHoro cinonora) abo, B
KpaHbOMY BUMaaKy, OyTW CNPOMOXHi CaMOCTIHO 3HaWTKM B AOBiAHMKY? Yomy 6 He
BiBECTN NEBOBY YaCTMHY Yacy Ha BMBYEHHS PO3MaiTUX AianekTiB YKpaiHCbKOI MOBMU:
DOMKIBCbKOro, NIEMKIBCbKOrO, ryLlynbCbkoro? MuTaHHS pUTOpUYHE.

Te came MOXeMO ckasaTu i Npo Kypcu “YKpaiHCbKa nitepaTtypa” (SKWwo Takui
B3arani 3annaHoBaHuii) Ta “3apybikHa niTepatypa (Ta KynbTypa)”. BuBYeHHs ix
TPagMLINHO NOYMHAETBCS 3 aHTUYHOCTI, OMUHa4YM PONBKNOP Ta Mihonorito — OCHOB-
Hi eTHOKYNbTYpPHI okepena Oyab-skoro Hapoay. A MoTiM YuTaew BIiANOBIAI Y aHKETI:
“Tponb — ue 3no0bnuneuin gonucyeay coumepex”. | 3HoBy MaeMo NOBTOPEHHSI TBOPIB 3i
LWKINbHOI nporpamn, 6e3 KOpeKTyp Ha KOHKpeTHy KynbTypy. LWkoga, wo He icHye
iHOEeKCY UMTyBaHHS TBOPIB CBITOBOI NniTepaTypu, ane n 6e3 Hboro o4eBnaHo, Lo 6e3
“dapcTa’ 'eTe HEMOXIMBO ysBUTU coBi OMCKYPCIB Cy4acHUX HIMELbKOMOBHOI Ta
CBITOBOI NniTepatypm.

Cnuncok BunpaBneHb, SIkKMX noTpebye nporpama daxy “nepeknag’, MoXHa
npogoexysaTu: “JliHrBOKpaiHO3HABCTBO” Mae MNepeTBOpPUTMCA 3 YpPOKy reorpadii
HaBNif 3 iCTOPIE0 KOHKPETHOI KPaiHW Ha eKCKYPC B 1T iCTOPUYHO-KYNbTYPHY CnagLunHy,
“Couionoris”, okpim 3aranbHoi Teopii, Mae pPo3NoOBICTU NPO CYCMiNbHI Tevii, TeHaeHLji
Ta BnogobaHHsA HapogiB, MOBU SIKUX € ANiA nepeknagada poboynmu etc.

lll. (2) BmicT HaBYanbHUX NNaHiB: nepeknagaubki gucumnniHu. TpaguuiiHo
avcumnniHamu “nepeknagaubkuMn’ NPURHATO BBaXaTu NoacneKkTHe BUBYEHHS aHMmin-
CbKOl MOBW i nepeknagy. YkpaiHCbka MOBa i KynbTypororis A0 UbOro nepeniky He
BXogATb. Ha [okas ubOoro TBEPOKEHHA MOXHA HaBEeCTU KiNbkagecAaT BULLIBCbKUX
nnaHis-bnmsHiokis, “cnmcaHnx” abo 3 KuiBCbKOro HauioOHanbHOrO yHiBEpCUTETy iM.
T. WeByeHka, abo 3 KniBCbKOro HauioHanbHOro MiHrBICTUMHOrO YHiBEpCUTETY (OKpiM,
MOXNnBO, JIbBIBCbKOrO HauioHarnbHOro yHisepcutety iMm. |. ®paHka, HAYKMA, ta ges-
KMX iHWuX BuwiB). Ta M MK nepwogxkepenamu pisHMUS B MOrili HaB4YanbHOro
npoLecy HeBernuka.

3paBanocs 6, Linkom BMNpaBaaHo: nepeknagadi B4atb iHO3EMHY MOBY | pemec-
no nepeknagy, Hy, i CBO, 3a OCTaTOYHUM npuHuunom (aue. 0. ll). Tak, ane i TyT €
cBoi “ane”.

Mo-nepwe, BUBYEHHA IHO3€MHOI MOBW Y KiNbKiCHOMY BUMIpi aBAWTOPHMX
roavH y ABa-Tpu pa3u npeBantoe Haj onaHyBaHHAM MepeknagaubKkol MancTep-
HIiCTIO, a HaBYaTW a3am nepeknagy MoOYMHaKTb — TeopeTuyHo, i3 “BcTyny go
nepeknago3HaBcTBa” — nuLLe 3 2 Kypcy, Lo, Ha Haly AYMKY, 3acBigyye HepO3yMiHHS
pis3HULi Mix chaxamu “chinonor-aHaBelb-BUKNagay iHo3eMHoi MoBu” i “nepeknagay’.

Mo-apyre, BMICT pobo4mx nporpam 3 OKpemMux acrnekTiB AMcumnniin “lHo3eMHa
MoBa” — rpamaTtuky, NPakTUKN YCHOrO MOBIEHHS, (DOHETUKM — 3acCBigyye, IO BOHU
crnpsmoBaHi, 3a BucrioBoM B. Pagdyka, Ha “AKyCb MOBHY 4YaCTKOBICTb: repyHAiun,
nacuB, NMPUCNIBHWK, Npedikc TOLWO — CTYAEHT, He 3aTPMMYOYM Ha Hili yBaru, nepekna-
Aae Lwopas npaBuIibHO, JTErKo, CMNOHTAHHO, NPUTLMOM, BIIMCKAaBUYHO i, LLO BaXIUBO, B
LiNnocTi Xu1BOI OYMKX, @ MOMY PO3BOAATb CKNaAHWKM TEKCTY NO PI3HUX KyTKax “CiTku
roavn” [7]. MoeTtbcsa npo cTygeHTa, 34aTHOro ONMpaTiCs NOKNaAaHHIo y MPOKPYCToBe
noxe, iHTYITUBHO nepeknajakwyy UiNiCHUIA TEKCT, a He pobnsuu Biga3epKaneHHs
CUHTakcucy W Mopdponorii opuriHany, csik-Tak oOpsiaMBLUM X Yy JIEKCUKY MOBU
nepeknaay.
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Ha xanb, Kypcu rpamaTuky iHO3eMHOI MOBM “Ansa nepeknagavis” 3gebinbLioro
Tak i nobyaoBaHi: BYMMO BUYNEHOBYBATM rpamMaTuUyHe sBULLLE 3 KOHTEKCTY,
000B’A3KOBO — Ha3MBaTW MOro, a MOTIM — MepeknagaTu BignoBiAHOK NoOyaoBOK B
MoBi nepeknagy. 3abysaemo npu UbOMY, WO BapiaHTiB nepeknagy — 6esniy, wo
nepeknaz iHKoNM BMMarae LiniCHOro nepeTBOpPeHHs BCbOro TEKCTY. A MU nigpisaemo
ManbyTHLOMY Nepeknagayesi Kpyuna TBOPYOro NofAbOTY i BYNMO CIIMPATUCHA HA MUNUL
rOTOBMX PilL€Hb.

IV. ®dinocodia daxy nepeknaa: By3bKonpodginbHICTb VS yHiBepcaniam. Y
avnromax yKpaiHCbKMX BUMLUIB creuianbHiCTb, SIKy 3400ynu cTyaeHTU-nepeknagadi,
dopMynETLCSA NO-Pi3HOMY: “Nepeknagady 3 ABOX iHO3EMHUX MOB”, “BMKnagay iHO3eM-
HOi MOBM, nepeknagay’, “nepeknagay TexHIYHOI niTepatypun”’, “npaBO3HaBELlb,
nepeknagay” Towo. YmMm Byx4ye cneuianisauis TMM, Ha Haw nornsd, 3po3yminiwle,
AKMM OyB 3MICT Nporpamu NiaroToBKM Nepeknagaya.

Ta un MOXNMBO NiAroTyBaTU NPOCTO “nepeknagada’, — Takoro cobi “yHiBep-
canbHOro congata’, 3gaTHOro 04HaKoBO NPOECINHO NepeknagaTn 9K TBOPU XY40X-
HbOI NiTepaTypu Tak i OPUONYHI TEKCTM pa3oM i3 HayKoBMMK Tpaktatamn? HanesHo,
Hi. lMo-nepwe, HEMOXNUBO HaBuuTU ByTU nepeknagavyeM XyOoXHbOI niTepaTypu,
apKe TyT HeobxigHUWA TanaHT NUCbMeHHWKa. Mo-gpyre, i TYT MU LINKOM NOroaxye-
mocs 3 O. YepegHuyeHkom, “niarotoBka CTyAeHTIB 3a ABOMA-TPbOMa cneuianb-
HOCTSIMM B MeXax OAHOro HaB4anbHOro naHy... ue € npodaHaudia BULOI ocBiTN”
[8, c. 132], apxe HeMOXNMBO 3niNuUTK ribpug “Brknagay ABOX iHO3EMHUX MOB + nepe-
Knagay BCbOro Ha CBITi", HE BWNYYMBLUM 3 HaBYanbHUX MNaHiB Uini “macuseu
cneukypciB 3 ¢axosoi nigrotoskn” [8, c. 132], TUM caMnM 3HU3UBLUM SKICTb TaKOI
OCBITMW.

Lle 6inbwe 3anuTaHb BUKNMKAE NpaKTMKa OeskMX BULWIB HagaBaTu ax
“nepeknag” 0e3 3a3HayveHHs crneujianizauil cTygeHTaMm iHWKUX HanpsiMKIiB MiaroToBKM
OCBITHbO-KBaridikauinHoro pisHa “6akanasp” (Hanpuknag, NPaBoO3HaBYOro) sk BOHyC
3a 1-2 pokm HaByaHHsa OKP “cneuianict” abo "marictp”. BnacHe, gonucyBaHHsM
cnoBa “nepeknan’ B AUNAOM LS NMpakTUKa i 0OMeXyeTbcs.

YacTtkoBO BUpIWMTK Npobnemy nigrotoBkM KeanihikoBaHMX nepeknagaubknx
KagpiB MOXe, Ha Haly AyMKy, CTBOPEHHSA nepeknagaubkvx BigdineHb B MPOBIOHWUX
yHiBEpCUTETaX NPaBHUYOro, MeguUYHOro, TEXHIYHOro, CinbCbKOrocnogapcbkoro npoai-
nis, ski 6 roTyBanu nepeknagadvie B IOPUAMYHIN cdepi i AN KOHKPEeTHWUX ranysen
HayKu, TEXHikM Ta BUpobHuuTBa. 3BiCHO, HeOOXigHMM Byae 3anyyeHHs haxiBuiB-npak-
TUKYIOUMX MepeknagadviB Ta kBanicdikoBaHWX nepeknago3HaBLuiB, WO BaXKo 3pobutu
HaBiTb B ymoBax dinonoriyHmx BH3, ane 6e3nepevyHnmun € nepesBarn BUKOPUCTaHHS
MaTepianbHO-TEXHIYHOT 6a3n, HaKOMMYEHOro AOCBiQY Ta iHTENEeKTyanbHOro MoTeH-
uiany daxisuis creuianisoBaHMX BULLIB Y KOHKPETHUX ranyssax Hayku i TexHiku. Lle
[acTb MOXIMBICTb 0O CTBOPEHHS riOpUOHMX KypciB, Ckaximo, 3 nepeknagy y cdepi
BiomeaM4HOT eNnekTPOoHikKn, CNPSIMOBaHUX Ha NOTPEOU KOHKPETHOI ranyasi.

Buwa ocsita B cyyacHin YkpaiHi Takox € BigipBaHOI Bi peanbHUX 3anuTis
cycninbcTBa. TUNOBOK € CUTyaLisd, KOnu ABa-Tpy BULLi MiCTeYKa i3 CTOTUCAYHUM
HaceneHHAM BunyckawTb wopoky 50-70 6akanaspiB-‘NepeknagadiB LIMPOKOro
npodinto”, Togi Sk peanbHy NoTpeby y nepeknagayax arpapHoro, cygHoOyaiBHoOro,
€KOHOMIYHOro CNpAMYBaHHS, MapKeTUHIOBOI cdhepu TOLLO MOXYTb 3a40BOMbHUTK 10-
20 BunyckHukiB-creyjianicTisa abo maricTpis, aki 30obynu BignoBigHy cnewianisawito B
cpepi HayKoBO-TEXHIYHOTO Mepeknagy.

MoxnumBo, crnig 6u 6yno nepevHATM OOCBIO HIMELBKUX KOMEer i, oKpiM Tpagu-
LiHMx doopM OCBITM, HaBYaTW MepeknagadviB Ha 3anuT KOHKPETHOro nignpuemMcTsaa,
HagaBLUW MOXNMBOCTI obpaTu Tinbky Ti NPOMiNbHI AUCUMNMIHK, 3HAHHSA AKX HeobXia-
He y MPaKTUYHIi OisNbHOCTI B MeXax NeBHOro BUPOBHMLITBA Y/ YyCTaHOBU (FOPUANYHWIA
nepeknag, nepeknag HaykoBO-TEXHIYHUX TEKCTIB, YCHWA nocnifoBHuin nepeknan)? Li
npegmMeTn 3a3Buyan BXogAaTb OO HABYANbHOrO MNnaHy i He NoTpebyBaTnMyTb Lopasy
pPO3p0o0KM iHAMBIOYaANbHUX KYpCiB.

3BicHO, opraHisauig nepeknagaubKkoi OCBiTU, Yepes ToTarnbHy 3anexHicte BH3
Big MiHoCBITH, NepebyBae B KOMMETEHLii OCTaHHbOroO, Ta NogaeaTtu igei i Bumaratm
po3pobKM HOBUX CTaHOAPTIB OCBITU € NpaBOM i 060B’A3kOM NepeciYHMX ocBiTsH. Cno-
AiBaeMOCs, i Lel HEeMOBHWUIA CMMCOK NpoGremM HaBYaHHA MNepeknagy MpUCIYXUTbCS
npw CTBOPEHHI KOHLIENUiT HaLiOHaNbHOI Nepeknagaubkoi OCBITH.
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YOK 811.112.2'25
HEAOEKBATHICTb AODEKBATHUX 3ACOBIB NEPEKNALQY
MapueHkoBa I. 1O.

Y cmammi Ha ocHo8i MOHoe2padaii Mpo KoHUenmyarnbHuUl nepeknad npoaHani3oeaHo
gaxnueicme 8UKOpUCMaHHs rputiomie nepeknady, sKi 3MeHWyombs PO3biXXKHOCMI
MiX opueiHariom ma nepeknadom. HadaHo cmucny naHopamy Krnacugikauii makux
nputiomie. Kopomko po3arnsaHymo Oesiki nepeknadaubki mpaHcgopmauii 3 Hage OeH-
HAM npuknadis. 3pobrieHo B8UCHOBOK, wWo Modugikauili 8 nepeknadi marome
KOMIIeKCHUU xapakmep.

Knioyoei crioga: mpaHcgopmauii, modudbikauii, aBekeamHi 3acobu, nepeknao.

B cmambe Ha OocHoge MOHOepachuu O KOHUernmyanbHOM rnepesode rnpoaHanu3u-
pOBaHO B8aXXHOCMb UCIOMb308aHUS pUeMo8 repegoda Os1s1 YMeHbWEeHUsI Pacxo-
XKOeHul Mexdy opuauHasroMm u rnepegodomM. [pedocmasneHo Kpamkyro naHopamy
Kraccugukayuu makux rpuemos. Kopomko paccMompeHbl HEKomopble rnepesood-
yeckue mpaHcgopmayuu  (pusedeHbl npumepbi). CdenaH 6bI80O, 4YMO
modluchbukayuli 8 mepesode UMerm KOMIIIEKCHbIU xapakmep.

Knwoueebie criosa: mpaHcgopmayuu, modughukayuu, adexkeamHble C€rnocobbl,
rnepeesoo.

The article deals with the importance of using translation techniques to reduce the
differences between the original and the translation (on the basis of conceptual
translation monography). Was presented brief survey of classification such
techniques. Some translation transformations with examples were briefly described.
Resume — modifications in the translation have complex character.

Key words: transformations, modifications, adequate methods, translation.

Y 2013 poui B YkpaiHi 3’aBunacss MoHorpadia npo nepeknag npodecopa
A. M. HaymeHka. HaykoBelLb MpoOMOHye HOBY MoAernb nepeknagy, B OCHOBi SKOi
NnoknageHo He TpaauuinHy NiHreicTMYHY 6a3y, a HOBWIA, KOHUeNTyanbHUR, dyHaa-
MEHT, KU [Jo3Bonse 36epertu KynbTyposioriyHE pPO3YMIHHS TEKCTy-nepeknagy.
HocnigHuk 3a3Havae, WO npakTvka Ta Teopia nepeknagy nocTyrnoso po3pobunu uiny
cUcTeMy MPUMOMIB ONS 3MEHLUEHHS, MOM'SKLIEHHS, YCYHEHHS BiOMIHHOCTEN MiX
opuriHanoM Ta nepeknagom, Ha3uBakuK i NO-Pi3HOMY, ane CUHOHIMIYHO: “adekgamHi
criocobu nepeknady’, “mparHcehopmayii’, “moducpikayii’ i 1.4. [1, €.99]. Un e ui
npuromMun AicHO agekBaTHUMK 3acobamu nepeknagy? | Ym MoXnmBo 3 ix JONMOMOro
3poOuTN BMXIOHWIA TEKCT OCTYMNHMM Ta 3p03yMiNnvMM Ans LinboBOi ayanTopii?

B moHorpadii HaykoBeLb MOSACHIOE, WO cucTeMa knacudikadii npuiomis nepe-
Knagy BKMagaeTbCsl B TpU Tpynu: ¢hopmasibHi, 3MICMOSHI Ta aHanimu4yHi 3acobu
nepeknagy. KoxHa 3 uux rpyn mae cBol niarpynu, Tak popmarnbHi npunoMm MoxHa
NOAINUTWY Ha KiflbKICHI 3MiHU, MOPghOs102i4HI Ta CUHMAaKCUYHI; 3MICTOBHI MEPEeTBOPEHHS
Ha 3MiHU 06’eMy 3Ha4YeHHs fieKkceMu, aHmoHIMIYHUU rnepeknad Ta 3aMiHy npu4yuHU Ha
Hacnidok i HaBnNaku; aHaniTNYHI — “adekeamHy 3amiHy” Ta “KoMmneHcay,iro’”.

B pi3Hi pokn Barato gocnigHMKIB 3aMManncsa BUBYEHHAM LKX TpaHcdopmauin.
Ha cborofHi icHye Benuka KinbKicTb Knacudikauin nepeknagaubkux TpaHcdhopmauiu,
3anponoHoBaHuX pisHMMKn aBTopamu. Tak, J1. K. Jlatnwes [2, c. 78] nae knacudikauito
3a XapaKTepoM BiAXWUSEHHS Big MKMOBHMX BiAMNOBIQHOCTEN, B K BCi TpaHcdopMaLii
Niapo3ainatTbCa Ha MOP@OosioeiyHi — 3aMiHa OfHIel KaTeropianbHOI OPMK IHLLNMK
abo geKinbkoma; CUHMaKCUYHi — 3MiHa CUHTaKCUYHOI OYHKLi CNiB i CNOBOCNONYY€EHb;
CmunicmuyHi — 3MiHa CTUIICTUYHOIO 3abapBrneHHsA Bigpi3ka TEKCTY; CeMaHmuyHi —
3MiHa He TinNbkn hopMn BUPaXeHHSA 3MICTYy | camoro 3MicTy, a came 3MiHa TUX O3HakK,
3a [JONOMOroK SKUX OnucaHa CcuTyauis; 3miwaHi — §NeKCUKO-CEMaHTUMYHI Ta
CUHTAKCUYHO-MOPXOSIOriYHI.

J1. C. bapxygapoB po3pi3Hsie TpaHcdopMaLii 3a opmManbHUMU O3HAKaMU:
nepecmaHoeKu, dodasaHHs, 3amiHu, onyweHHs [3, c. 112]. Ninrsict HA. 1. Peukep
HasuBae nuwe ABa TUNKW TpaHcdopmauin [4, c. 54], roBopsyn Npo Taki nNpumomm ix
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BTINTEHHS: epamMamuyHi mpaHcgopmauii (3amiHa yacmuH Mosu abo YrieHi8 pedyeHHs);
Jniekcuy4Hi mpaHcgopmauil (KoHKpemu3sauisi, 2eHeparnizauyisi, oughepeHuiauisi 3Ha4YeHb,
aHMoHIMIYHUU nepeknag, KoMreHcayii BTpaT y npoueci nepeknagy, CMUCNOBUNA po3-
8UMOK i UiNiCHe nepemeopeHHs).

P. K. MiHbsip-binopy4yeB HasnBaB Tpy BMAM TpaHcdopMaUii — JIeKcuy4Hi (npu-
NomMu reHepanisauii i KOHKpeTu3auii), epamamuyHi (NpUAOMK NacuBisalii, 3amiHy
YaCTUH MOBW i YNEHIB pedeHHsi, ob’eaHaHHA pedeHb abo iX YneHyBaHHS, ceMaH-
muyHi (MeTacopuryHi 3aMiHW, CUHOHIMIYHI, NTOTYHUA PO3BUTOK MOHATb, AHTOHIMIYHWIA
nepeknag i npunom komneHcadii) [5, c. 96].

Lle naneko He Becb Mepernik iCHYUMX Kracudgikauin, ix MoXHa nepepaxoByBaTu
LLlle OOBro, NpoTe K NPaKTUKK, TakK | TEOpeTUKN Nepeknago3HaBCcTBa MatoTb CBill nornsg
Ha nNuTaHHA TpaHcdopmMalin i, sk cteepakye J1. K. Jlatnwes: “npusHakom xopoweeo rne-
peeoda siensiemcsi adekeamHasi mepa nepesodyeckux mpaHcgopmauyutl, mpaHcgop-
mauyusi 0o/mkHa 6bimb, ¢ O0HOU CMOPOHbI, oCcmMamoYyHO padukarbHol, 4mobb! u3be-
X)amb Hedocmamkos, rnpucywux rnepesodam ¢ anemeHmamu bykearnusma (UCKaxKeHUs,
HemoYHocmu, HesicHOCMU, Hey3yarnbHocmu), a ¢ dpy2ol CMOpPOHbI, MUHUMAaIbHO Heob-
xo0umol — m. e. He boriee mozo, Yymo mpebyemcs, Ymobbl pewums 3amy 3adady, He
griadasi rpu 3MoM 8 NPOMUEBOITOSIOXKHYIO KpalHOCMb — 1epesodyecKyto 80/1bHOCMb. Ha
npakmuke adekeamHasi Mepa repegodyeckoli mpaHcghopmayuu mMoxem bbime HalideHa
nubo rymem nepebopa u cornocmasrneHuUs 8apuaHmos, fubo rymem ucronb308aHust
rposepeHHbIX cmaHdapmHbIX X0008 8 cmaHdapmHbIx cumyauusix” [6, c. 304].

Tak, Hanpuknag, pos3rnagatuun KifibKiCHi 3MIiHU, yBary B nepLly 4epry npu-
BepTalTb cknagHi crnoea (HiM. die Komposita). Komnosutn craHoBnsaTte npobnemy
ONS nepeknagaya, OCKifbKM CKNagarTbCa 3 ABOX, TPbOX Ta BinbLUOI KiNbKOCTi OCHOB,
BUIMA4AYM Npy LbOMY rpadiyHO SIK 0HEe CroBo, a Npuy Nepeknagi BaXKo BiawyKkaTtu
OoAHocniBHWMIA ekBiBaneHT. MoBHa Tpaguuia npumyllye nepeknagada 3miHioBaTH Kiflb-
KicTb cniB npu nepeknagi. Hanpuknag, Himeubke cnoso Notausgang nepeknagaetbes
YKpaAIHCbKOW 3anacHull (aeapitiHul) euxid, Notbremse — cmon-kpaH (aeapiliHe
eanbmo), Gepécksaufbewahrung — kamepa (ons) cxosy (b6araxy), kamepa (Ans)
36epieaHHs (Oaraxy). BauyMmMo, WO yKpaiHCbKOD MOBOK He BUXOAUTb Nigibpaty
ogHoro crnosa-nepeknagy. lNepeknagay HaWTOBXYETbCA Ha We ogHa npobnemy —
NOpyLUEHHA HOPM iHO3eMHOI MOBM Mg BMASIMBOM BIlacHOW (ABuLle iHmepghepeHuii),
konu niognHa 6yagye cBoo MOBY 3a HOpmamu pigHoi moBu. [pu nepeknagi cnig 6ytn
YBaXKHUM, OO HE JONYCTUTU NOAIGHUX NOMUIIOK.

AHMOHIMIYHUU nepeknad — ue TpaHcdopmalid, KoM 3AINCHINETLCA 3aMiHa
CTBepXyBanbHOI hopmn B OpuriHani Ha 3anepeydHy B nepeknagi abo, Hasnaku. Bia-
OyBaeTbCsa 3aMiHa NEKCMYHOI OAUHWULI BUXIOHOT MOBU Ha OAMHMLIKD MOBU-Nepeknagy ¢
NpoTUNexXHUM 3HadyeHHsM: Sie sollen schweigen — Bu He noguHHi eogopumu; 8iH He
HyObzyeas y [lpa3si — er amiisierte sich in Prag. AHTOHIMIYHUI Nepeknag HanyacTiwe
BUKOPUCTOBYETHLCS, LLOO YHUKHYTU NEKCUYHO-TPaMaTUYHUX PO3DIKHOCTEN MidK opwri-
Harnom Ta nepeknagom.

KoHkpemusauis Ta 2eHepanisayisi TakoX AyKe 4acTo BWKOPUCTOBYBaHI Buau
TpaHcdopMaLii. X BUKOPUCTOBYIOTb 3€6iMbLIOro TOAj, KOnv Npu nepeknagi 3 HiMeLbKoi
Ha ykpaiHCbKy MoBy Tpeba poswupumu abo 38y3umu 3Ha4YeHHs Aeskux cniB / CroBo-
cnony4eHb. Lle pobuTbes ons Toro, Wob MigKpecnuT BaXKNMBi MOMEHTU i y3aranbHUTH
He HacTinbkn Baxknumei. Hanpuknag, Bananen, Orangen, Ananase — ¢hpykmu. MogibHuii
npuMoM Jornomarae nepeknagadvesi, Konv BiH He 3HaE MNepeknagy BWOOBOIO MOHATTS
MOBOIO nepekrnagy. Lii oBa npunomm 4acTto BUKOPUCTOBYIOTLCA MPW Nepeknaai iHCTPyKLin
Ons MedM4HOro 3acTocyBaHHS npenapaTty: liebe Patientin, lieber Patient — LaHOBHI
nauieHmu; missen Sie eine/n Arztin/Arzt aufsuchen — 3BepHiTbca 00 nikaps. Mig yac
KOHKpeTM3aLii B NOYaTKoOBY CTPYKTYpPYy BBOAMUTLCA AndepeHuinHa: Hausgemeinschaft /
Mietergemeinschaft (konekmus mewkaHyie) — y nepeknagi YuTaemo pobimHUKU, NMEHCIo-
Hepu ma dimu. [ocuTb 4acTo nepekrnagad, BOoaluMCb OO0 reHepanisauii, npukpaluae
LiNboBUA TEKCT; OTKe, TpebGa 00epexHO BWKOPUCTOBYBATM LEN NpuiioM, LWob He
nopyLuyBaTh opuriHarn.

JloGasaHHs1 Ta OnycKkaHHSI — BUKOPUCTOBYIOTLCH Maibke B KOXKHOMY peyeHHi. Takum
YMHOM, MpWU Nepeknadi Ha YKpaiHCbKy MOBY MOXYTb 30epiratucst Tinbku nepLui crosa B
peyeHHi, BCS 3aMBa iH(bopmMaLlis OMycKaeTbCs, a BaXnuMeBa HaBnakM popaeTtbcs: Per
Software kann der aktuelle Zustand der USV verfolgt werden / Kopucmyeay4i Moxxymsb



dinonoriyHi Haykn. — 2015. — KHura 2

MaKo) 3aeaHmMa)xKumu crieujasibHe rpogpamMHe 3abesrieqeHHsl, sike OOMoOMoOXe im
cmexumu 3a cmarom [BXK; Die interne Akku-Spannung betrdgt 12 V= | Hanpyea
BHYMPIWHBLO20 aKymyrnsmopa cmaHosums 12 B. 3ane4amaHuli kucriomHo-ceuHyesul
akymynisimop (6e3 Mo)Jiueocmi mexHi4Ho20 06cs1y208y8aHHsl).

MeTtoa komneHcauii (yrnodibHeHHST) — BUKOPUCTOBYETLCSA MpU nepeknagi “npo-
MOBASYMX iMeH”. BapTo nuwe 3ragatv pisHUA nepeknag Ha3sBu pomaHy [eHpixa
ManHa “Professor Unrat”: “Byumenb YHpam” Ta “Byumens Hyc”. Y Ha3Bi aBTOp
BMKOPUCTaB MpPi3BMCbKO BUUTENS, NobyaoBaHe Ha rpi cniB: “Da er Raat hiel3, nannte
die ganze Schule ihn Unrat” (cnoBo Unrat Mae 3Ha4YeHHA “CMITTH, HEYMCTOTH,
Bioxoan”). MNepeknagayka B. ®. CtaHeBMY Bupiwuna uio npobnemy BignoBigHO Ao
3aQymMy aBTopa i MOXMIMBOCTEN pociicbkoi moBu: “@amununs ero 6bina Hycc, HO BcA
wkona HasbelBana ero Hycom” [7, c. 33].

lNepecmaHoeka — uen TUN TpaHchopMaLlii BUKOPUCTOBYETLCA AN YHUKHEHHS
BiAMIHHOCTEN B rpamMaTU4Hin cuctemm ob6ox MoB. [locnigoBHICTb pedeHb opuriHany
3aMiHIOETBCS Ha Binbll nowwmpeHy nocnigoBHICTb B MoBi-nepeknagi: Nach Hause
gehe ich — g i0y dodomy.

Cnupatounch Ha BuLle3a3HayeHe, HeoOXiaHO NiakpecnuTy, Wo npu nepeknagi
TEKCTIB AOUINbHOK € nNeBHa KoMOiHauis abo 3pOLLEeHHs Pi3HMX TUNiB TpaHcdopma-
uin. Ymctnx mogudikadin B nepeknagi He icHye, Mamxe BCi BOHM MatOTb KOMMMEKCHUNI
xapaktep. Lle o3Hauae, WO B 0QHOMY peyeHHi moxe GyTu BMKOPUCTaAHO OAWH, ABa
abo binbLue npunomis.

[Ona 30epexeHHs KonopuTy TBOPY Ta igiocTunio aBTopa nepeknagaubki
TpaHcdopmauii HeoOXiAHO BUKOPUCTOBYBATW TakMM YMHOM, LWOO OXONUTWU BCi PIBHI
eKBiBaneHTHOCTI i nepegaTth He TiMNbKW 3MICT Ta CTUIb OpUriHamny, a M NOro KOHLenLio
— inenHnn 3agym TBOpy. CaMe TOMY nepeknag 3 KOHLENTyanbHOi TOYKM 30pYy € AyXe
BaXNMBWM, afpxe, K 3a3Havae HaykoBelb A. M. Haymenko: “Jedes Wort hat in einer
Nationalsprache nicht nur sein Bedeutungsfeld, sondern auch seine Valenzen, d. h.
seine Mdbglichkeit, mit anderen Wértern in Verbindung zu treten. Das alles schafft dem
Wort ein besonderes Assoziationsfeld, das mit dem des dquivalenten Worts in einer
Fremdsprache nie identisch ist und den Ubersetzer in eine Fehlsituation fiihrt, die das
Konzept des Originals prinzipiell verdndert’ [8, c. 93] / KoxHe croso mae 8 Haui-
OHarslbHIl MO8i He MINbKU C80E CeMaHmuyHe rosne, ane U enacHy 8asleHMHICMb,
mobmo 30amHicmb noedHy8amucs 3 iHWUMU crioeamu. Bce ue cmeopioe 0nsi criosa
ocobnuse acouyiamusHe rose, ke He € i0eHmu4YyHuMm (He 36ieaembcsl) 3 ronem
eKsigasnieHmHoe20 cfi08a iHO3eMHOK MOBOI0, | sede repeknadadya 8 XUbHOMYy HarpsiMi,
a ye npuszsodums 00 fpuHyUMianbHOi 3MIHU KOHUenmy opuaiHary.

| came BUKOPUCTAHHA NPUNOMIB Nepeknagy noknukaHe 3abesneyntn B NEBHOMY
KOHTEKCTi MakcumarnbHe CniBBi4HECEHHS MOBHUX KapTWH CBIiTY TEKCTY opwuriHany Ta
TeKCTy nepeknagy, To6To OinbLuniA CTyNiHb agekBaTHOCTI TpaHcopMmauii peanisytoTb-
Csl B NepeknageHomy TeKCTi 3a JOMOMOro BignoBigHMX cnocobiB (0cobnusmx npuno-
MIiB LLOAO BM3HAYEHHS MOBHMUX 3acobiB, HEOOXiAHMX ANA agekBaTHOro nepeknagy),
AKi JonomararTb 30epertu pycy aBTOPCbLKOro CTUMO NPW BiANOBIAHOMY BiATBOPEHHI
3MiCTy nepeknageHoro Tekcty. e pa3s ysaranbHuMo, WO Ui cnocobu, 3a GinbLicTo
Knacudikauin, oxonnowTb: 1) mpaHcimepauito Ta mpaHCKpUnuyiro, KasibKy8aHHs Ta
006ip sapiaHmig, HEOBXiOAHNX ANA eKBiBaNeHTHUX NCEBAO 3aMiH; 2) KOHKpemu3auito 1
y3azarnbHeHHs; 3) f102iYHuUll po38UMOK MOHSAMb; 4) KoMreHcauito; 5) aHmMOoHIMIYHUU
nepeknad; 6) 3anposadxXeHHs Crli@ YN  OfyCKaHHS CTapux MOHATb; 7) YiricHo-
cumyamueHe rnepemeopeHHsi (3aminy) [9, c. 576-577].

Ha npaktuui BusBnseTbCH, WO “agekBaTHi 3acobu nepeknagy” He 3aBXau €
agekBaTHMMM. 3BUYANHO, LLIO B Mexax CTaTTi He MOXHa Biobpa3ntu BCi MOXMMBOCTI
BUKOPUCTaHHA TpaHcopMaLliin, ane uinkomMm peanbHO copmynoBaTu AesiKi peKOMEH-
Jauii, akmx HeobXiaHO JOTpUMyBaTUCA NpW Nepeknagi. HaykoBusM Ta NpakTUKyuMm
nepeknagayam we 6Garato 4oro TpebGa BMBYATM Ta aHanisyBaTu ONs OOCATHEHHSI
a[leKBaTHOCTI, TOYHiLle NOBHOLHHOCTI nepeknazay.
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YOK 811.112.2’38
®EHOMEH IQIONEKTY TA NPOBJIEMA MO0 NEPEKNALY
MypatoBa B. ®.

Y cmammi mosa Ude rpo akmyarsibHy 8 ocmaHHil Yac rnpobnemy crie8iOHOWEHHS
nepeknadosHascmea ma fiHegocmursiicmuku y OocriOXeHHi iHOugiOyarnbHOI cmu-
JIb0BOI MaHepu OKPemMo20 MnucbMeHHUKa. Bucnoenoembcsi Oymka npo Heobxid-
HicCmb CMEOPEHHS UinicHO20 aHarnidy idionekmy aemopa Ha OCHO8i po3maimux
nioxodie. Takox 3Ha4yHa ysaeca HalaemMbCs KPUMUYHUM rpausiM, MpucesyeHum
nepeknady, i nposodumbsCcsi me3sa npo cknadHowi 8i0mMeopeHHs idionekmy nuchb-
MeHHUKa y XyOQO0XHiX meopax.

Knroyoei cnoea: idionekm, idiocmurnb, cmusiboga MaHepa, rnepekna, cmuricmuyHa
maHepa, mpydHouwi nepeknady, malicmepHicmb rnepexknadaya.

B cmambe peyb udem 06 akmyaribHoU 8 rnocrieOHee 8pemsi npobreme COOMHOWEHUS
rnepesodogedeHus1 U fTUH280CMUIUCMUKU 8 uccnedosaHuu uHOUBUOYyaribHOU cmurie-
8oli MaHepe omderibHO20 rucamerisi. Bbickadbigaemcsi MHeHuUe 0 Heobxodumocmu
co30aHusi UerlocmHo20 aHasu3a uduosiekKma asmopa Ha OCHO8e pPasfuyHbIX
rnodxodos. Takxke 3Ha4dumMesbHOE 6HUMaHue ydernsemcs Kpumu4eckum pabomam,
rocesiueHHbIM repesody, U rpPoeodumMcst me3uc O CIoOXHOCMU nepedaydu uduonekma
rnucamernsi 8 XyGOXeCcmeeHHbIX MPoU38eOeHUSIX.

Knwouesbie crnosa: uduonekm, uduocmurb, cmujucmuyeckasi MaHepa, rnepeasod,
mpydHocmu nepesoda, Macmepcmaeo rnepesodyuka.

The article deals with the topical problem of translation, stylistics and linguistics
which is dedicated to the research of the individual style of a certain writer. It is
stated the importance of integral and full analysis of the individual style on the basis
of different scientific approaches. Besides, the significant attention is given to the
critical works. All this is illustrated in the author’s language.

Key words: idiolect, individual style, the manner of writing, translation.

Y cyyacHMX RiHrBOCTUAICTUYHMX [OOCHIAKEHHAX 3HavyHa yBara BiABOAUTLCSA
JocniopKeHHIo npobnemu iHAMBIOYanbHO-aBTOPCBbKOI KapTWHWM  CBIiTY. BTineHHsaM
iHOMBIQYyanbHO-aBTOPCLKOI KapTWUHWU CBIiTY, Ha AymKy 6araTbox niHrBICTIB, € iHAWBI-
AyanbHo-aBTopchbkuin cTunb: E. BenseHicT, M. . BpaHgec, XK. Bangpiec, I'. O. BuHo-
Kyp, B.Tymb6onbar, 1O.H. Kapaynos, B. A. Kyxapexko, TI. JlepxHep, B. Maresiyc,
. Naynb, ®. ge Coctop, K. doccnep, A. A. LlaxmaToB Ta iHWI. YCi BOHM TaK YK iHaKLwe
A0XOOUIN BUCHOBKY, L0 MOBIEHHSI aBTOpa pearisyeTbCsa NuLLe B idionexTi.

Mpobnema igionekTy, y cBOl 4epry, nepebyBae B LEHTpi yBaru OaraTbox
cyyacHux MoBosHaBLUiB, a came — 0. [1. AnpecsaHa, H. C. bonoTHoBoi, |. P. Mansne-
piHa, O. |. Topwkosa, B. I. Mpurop’esa, C. T. 3ongHa, . I. KoBTyHoBoI, H. O. KyniHoi,
O. I. lNNesiHa, B. A. NlykiHa, O. O. Hekpacosoi, 0. 6. Opnuubkoro, O. |. CeBepcbKol,
J1. H. CnHenbHikoBOI Ta iH.

Ponb nucbMeHHMKa y po3BUTKY HaLiOHanNbHOI MOBMEHHEBOI KyNbTypy BM3Ha4a-
€TbCA, No-nepLue, “BiaKpUTTAM” | 3any4eHHsIM HOBUX, LLle HEe OCBOEHUX NiTepaTypHOIO
MOBOK XYAOXHiX 3aco0iB, LU0 pO3LWMPIOOTE CaMi MeXi i MOXIMBOCTI NiTepaTypHoi
MOBMW, MO-OpYyre, OPWriHamNbHICTIO 1 CBOEPIOHICTIO TBOPYOI MaHepu BUCIOBIEHHS,
HOBATOPCTBOM Y rany3i MucteuTBa obpasHoro cnosa [3, c. 292]. Ane npu nepeknagi
XYOOXHbOrO TBOPY CaMe nepeknagad nocrae TUM, XTO 34aTHUW BiOTBOPUTM OCO-
OnMBOCTI MOBHOI KapTMHM aBToOpa oOpwriHamy, AOHEeCTM A0 4uTaubKoi ayauTopil
roNnoBHY AYMKY TEKCTY, a TakoX PO3KpUTK cneuundiky camol nepeknagaubkol Aisinb-
HOCTi sk Takoi. Tomy fopeyHum Byae Ha3BaTu nepeknagadya MUTLEM, KU 30aTHUNA
YXONUTWN CBOEPIAHICTb aBTOPCHLKOro 3aAymy i BIiGTBOPUTM MOro y MOBI Nepeknazay.

MoHaTTa “iGiocmuns” Ta “iGionekm”, AKi NO-pi3HOMY BU3HA4YalOTLCA AOCNIAHU-
Kamu i, BiaNoBigHO, NignagatoTb Y Pi3Hi CMIBBIAHOLIEHHS 3 MOHATTSAM MOBU, TEKCTY Ta
“mosHoi ocobucmocmi” [1, c. 84], 3HaxoAATbCA B OCTaHHI Yacu y LIeHTpi yBaru niHreic-
TMYHOI noeTukun. Lie nos’sizaHo i3 36inbLieHHAM iHTepecy 0o npobnem iHaMBiAyanbHOI
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MOBHOI TBOPYOCTi. Y BIiTYM3HSAHINA NiHrBicTMLI 20 CTONITTA NOHATTA “iHAMBIAYyanbHOro
cTun” Ta “MoBHOI 0COBUCTOCTI” NOB’A3YI0TL Nepeaycim 3 imeHeM B. B. BuHorpaposa,
Xo4ya napanesfibHUin PO3BUTOK idel LiniCHOro onucy TBOPYOi MOBHOI OCOBMCTOCTI
MOXHa 3HanTu Takox y pobotax P. O. AkobcoHa, HO. M. TuHsHoBa, M. M. BaxTiHa,
B. M. Einxenbayma, B. M. XKupmyHcbkoro. BuByeHHs "MOBUW i CTURK" y BIiTYM3HSHIN
Hayui posnodanocb y 1940-x pokax, Bigkonu akagemik J1. Llepba 3anpornoHyBaB
NIHrBICTMYHMI aHani3 Xy4oXHbOro TEeKCTy. BiH cTaB ogHMM 3 mepLumnx, XTO po3rnsgas
KOHKPETHY MOBHY JiSiNbHICTb Y MeXax 3aranibHOHapoAHOI MoBU. [1po chiBBiAHOLIEHHS
3aranbHOro Ta iHAuMBigyanbHoOro ceBoro 4acy nucanu P. Byparos, B. KyxapeHko,
T. baranosa, O. Mopoxoscbkun, O. BopobioBa, |I. Koneraeea Ta iHwWwi. ki Harono-
LyBanu Ha TOMy, L0 B HAUTMNOBILLOMY 3aBXAn € MOMeHT ocobnueoro [4, c. 7].

Mornagn Ha Te, WO X Take igioCTuNb, CbOrogHi AyXe Bigpi3HATbCA OAWUH Bif
opHoro. Tak, IsaHoB B. B. BBaxae, o XX CT. XxapaKkTepu3yeTbCsl PO3BUTKOM “cemio-
MUYHUX igp”, SIKi NPU3BOAATL A0 NOSIBM Y TBOPYOI OCOBUCTOCTI AeKinbkox MOB. Takui
nornag Ha igioctunb cynepeuntb [igiHy C. |, Skuin CTBEpAXYeE, WO 3a LUMPOKUM
“Oiana3soHoM MOBHUX repemeopeHb” TBOPYOi iHOUBIQYaNbHOCTI 3aBXAOW MOXHA
nobaunTtun “cmpykmypomeop4ull cmpuxeHb meop4ocmi’[5].

Jlisepcbki P. npoTtuctaBnsie iHOMBIAyanbHi Ta 3aranbHOMPUNHATI  (dhopMaribHi)
YMHHMKM, MPY LOMY 00 iHOMBIOYanbHUX BiQHOCUTL “OywesHi CXurbHOCM, piK, npogecito
mouw0”, a oo copmanbHNX — “MosHy cucmemy, eroxy abo Hagimb KOPOMKUU MPOMDKOK
yacy, Hauito, couiaribHy 2pyry, 00 SIKOI Hanexxumb MUCbMEHHUK, MO8HY cumyauito mouo”
[6, c.452]. NiBepcki P. Haronowye Ha TOMY, WO KOXHWN 3 LUMX YMHHWKIB CIPUYMHSIE
CTBOPEHHS OCOBMMBOrO CTUIMIO, SIKUA Y PI3HUX TEKCTaX, Y Pi3HWX aBTOPIB BUSIBNSETLCA 3
HEOHAaKOBOI IHTEHCMBHICTIO. Y Takuil Crocib, nepeknagay XygoXKHbOrO TEKCTY MOBMHEH
BMITK NoGaumTK pisHi CTyNeHi iIHTEHCUBHOCTI iHOMBIOYanNbHOrO MOBIEHHS aBTOpa Bifg, TBOPY
Ao TBopy. Hanpuknag, pomann Ta onoigaHHs I1. 3tockiHga 3 80-ux pokie XX CT. Ta 1oro
npo3osi TBopy 2005-2006 pokiB BerbMW BiOPI3HAOTLCS 3a CTUNEM Ta Pi3HWM CTyrneHeMm
BMPaXXEHHS1 MOCTMOAEPHICTCLKOI MaHepy nucbma. [Nepeknagay, npauooydn 3 TekcTamm
NMCbMEHHWKa Ma€e BpaxoBYBaTW Lier dakT, i Mae nobaumT Ti 3MiHK, siKi BioOYNm1cst y MOBHIl
KapTuHi aBTopa. FCKpaBUM MPUKNAAOM OCTAHHBOrO MOXEe CryryBaTu nepeknag ece
M. Stockinga “Uber Liebe und Tod” [7] (mocnieHo — “Mpo mo6oB Ta cMepTs’), npoTe
pocincbkmn nepeknagad Emeapgic P., akuii npautoBaB Hag TEKCTOM TBOPY, nepenas MOro
Ha3By K “B nouckax nobsu”, 30BCIM NO30YBLUMCH APYroi MOMOBUHU Ha3BU “CMepTh”. AKLWO
noavBMTMCA Ha cam TBIip, CTae 3po3yminuM, Lo Yy I. 3lockiHaa cMepTb € KBIHTECEHLE
noboBi i HaBnakv. Ane BapTo BIgMITUTK, LLIO CaM TeKCT nepeknagy 3pobneHo BOamno i
OCHOBHi 0OCOBNMBOCTI idioNeKTy aBTopa nepeknagayesi BOANOCS yXONUTU.

lpionekT IN. 3tockiHAa TICHO NOB'A3aHMI 3 MOCTMOAEPHICTCHKOK MaHEPOH MUCbMa,
O XapaKTepusylTbCa HEMiHINHICTIO, NOABIMHUM KOAyBaHHAM, iHTEPTEKCTyarbHICTIO Ta
ippaLioHanbHICTIO i SIKi € BUSIBOM MOCTIHOYCTpianbHOI enoxu, enoxm posnagy LinicHoro
nornsagy Ha CBIT, PYWHYBaHHA CUCTEM — CBITOMMSAAHO-INOCOMCHKNX, EKOHOMIYHUX,
noniTMYHUX. PyHKUIOHYBaHHS pisHOMaHITHMX 3acobiB y MoBneHHi IM. 3tockiHaa (rinep-6o-
N1, NOBTOPIB, NepepaxyBaHHs1) CMpUsie CTBOPEHHIO edekTy “HagmipHocTi’, “nepebinb-
LWEHHS”, WO € TMMOBOK O3HAKOK MOCTMOAEPHICTCHKUX TBOPIB. AHani3 Takux XYAOXHiX
3acobiB, Sk NMOBTOP, NepepaxyBaHHS, CUHTAKCUYHI KOHCTPYKLUii 3 OAHOPIAHMMU YrieHamu
Ta YMOBHMM CMOCOOOM MiATBEPAMB €BOSOLIIO CTUMIO MUCbMEHHNMKA Bif MEPLUOTrO poMaHy
“KonTpabac” oo ece-onosigaHHa “Ipo noboB Ta cMepTh’. BUsBNEHO, WO 3 NAMHOM Yacy i
PO3BUTKOM iHAMBIAyanbHOI CTUNBOBOI MaHepu aBTopa, 3asBfeHi B Meplumx TBOpax
NEKCMKO-rpamMaTUYHi 0CoBNMBOCTI, AOCAraloTb B OCTaHHIX €MOLHO-eKCMPEeCUBHOIO 3a-
OapBreHHs i 4aCTOTHOro BUKOPUCTAHHSA, WO CBigYMTbL MPO OcTaTodHe (QOpPMYyBaHHS
MOBHOI KapTVHU CBITY HIMELIbKOro MMCbMEHHWKA i € Aoka3om npuHanexHocTi 1. 3tockiHga
00 NOCTMOAEPHICTCLKOro Hanpsimy nitepatypu [4, c. 14-16]. Lie B cBoto yepry, BnnvBae
Ha po36iXKHOCTI y Nepeknagi Noro paHHix TBOpPIB, Ta OMNOBiAaHb OCTaHHIX PokKiB. He MoxHa
HE MOMITUTK Ginbll BENMKMX 3a 3MICTOM i (POPMOK CUHTAKCUYHUX KOHCTPYKLIA, LLUO
YCKNaAHIOITb CaM NpoLec nepeknagy, 3MyLLyro4M TpaHCnATopa BifLlyKyBaTu anbTepHa-
TUBHI BapiaHTV nepefadi iHamBigyansHux ocobnmBocTen igionekry aBTopa.

Y ctatTi 6yno obpaHo gna gediHidii ingmeigyansHoi maHepwm 1. 3tockinga TepMiH
“igionekT”, AKMN O3Ha4Yae MOTUBOBAHWI BUOIp aBTOPOM MEBHMX XYOOXHiX 3acobis
3apagu nparmMatu4HOro BMMMBY Ha 4uTaya, CTBOPEHHS eMOLIVHOro pe3oHaHcy. Y
KOHTEKCTi pobOTK CTBEPAKYETLCS, LLO iQioCTUNb BKIHOYae B cebe igionekT, BUBYEHHS
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SIKOrO BUCBITMOE OCOBMMBOCTI iHAMBIAyanbHOro CTUMK SK UinicHOT cuctemn. Mu
OOTPUMYEMOCH AYMKU Npo Te, WO iaiocTunb BKNoyae B cebe igionekT, BUBYAOUN SKUN
MOXHa 3p0OMTN BUCHOBKM NPO 0COBNMBOCTI iIOCTUNIO SK LinicHOT cuctemn. Tomy i npu
nepeknagi igionektT BUCTynae 4acTMHOK OinblU 3aranbHOro M 3MiCTOBHOMO i4ioCTuUnto,
AKUA MOXKHA MPOCTEXUTM TiNbKM Ha BCii TBOPHIN cnagLwmHi okpemoro asTopa. Ocb YoMy
Hal BigOMWM YKpaiHCbKMI nepeknagad etpo Puxno Tak BAano nepefae noetuky n
“oyx” Bipwis l. UenaHa. MNMosicHeHHAM uboro Moxe 6yt Ta Benuka 6esnivy HayKkoBumX
npaLb, pO3BiOoOK, AeKinbka MoHorpadi npuceBaYeHnx noctaTi noeta. . Puxno manxe
15 pokiB 3armaBcs BuBYeHHAM cTunto M. LlenaHa, Wwo He MOrfno He BRAIMHYTU Ha SIKICTb
Noro nepeknagis.

[o cknagHoLWiB, NOB’sAI3aHUX 3 MepeknagoMm iHAMBIAYyanbHOro CTUMIO, MOXHA
BigHecTn GaraTuii, PiBHOMaHITHUIA IEKCUKOH. AKWO JeKkcuka HaykoBoi, OQiliHO-
AinoBoi, pO3MOBHOI MOBM BiJHOCHO ODMEXeHa TEMATUYHO i CTUIICTUYHO, TO JIEKCHKA
XYOOXHBOrO CTUMKO € MPUHLMNOBO HEobMexeHow. TyT MOXYTb BUKOPUCTOBYBATUCHA
3aco0M iHWKX CTUNIB — TEPMIHK, OQiLiNHI BUpa3n, pO3MOBHI CrloBa i 3BOpOTH, NyOni-
LUMCTKKY. 3BiCHO, LLIO BCi Ui pi3HOMaHITHi 3acobu nignaratoTe eCTeTUYHIN TpaHchopma-
Ui, BUKOHYIOTb NEBHI XyOOXHi 3aBAaHHSi, BUKOPUCTOBYIOTBCA Y CBOEPIOAHMX KOMBiHa-
uisix. OgHaK NPUHLKMNOBUX 3a60POH CTOCOBHO BUKOPUCTAHHS NTIEKCUKN HE ICHYE.

Bnbip aBTOpOM nEKCMYHMX OOWMHMWLbL Y XYOOXHbOMY TEKCTi 3anexuTb Big
AEKiNbKOX akTopiB. HarBaxnusiwvMy MOXHa BBaXaTW Taki Tpu: BRAAcTUBOCTI
Nno3aMOBHOI OIMCHOCTI, cneundiky CTPYKTYpyM MOBU Ta CTaBIEHHA aBTopa 40 06’ekTiB
HaBKOJTULUHbLOI OiACHOCTI.

PisHoMaHiTHiICTb 006’eKTiB, ABUL, Ta BigHOLWEHb NO3aMOBHOI AiINCHOCTI BUKINKaE
HeobXiaHICTb iICHyBaHHA B MOBi Pi3HOMaHITHMX 3acobiB HaViMeHyBaHHSA LUMX 00’eKTiB,
BI1IACTMBOCTEN Ta BigHOLWeEHb Mk 06’ekTamu. 3BiAcK BUNNMBAE, LLO BXUBAHHA TiET YK
iHLWOT NeKCUYHOI oanHWLI B TEKCTi Oyae 3anexartu, Hacamnepeq, Big Toro, siki 06’ekTu
30BHIWHBOrO CBiTY onucye aBTop. OgHaK KOXHa MOBa Bomnogie cneuudiyHmum Habo-
pPOM FNEKCUMYHMX 3acobiB No3Ha4yeHb O6’EKTIB 30BHILLHLOMO CBITY, i TOMY peanisauis B
TEKCTi Tiel YM iHWOT NekcMyHoi oauHULi Byaoe 3anexaTu Big BMOOPY TOrO YW iHLIOrO
3acoby. HapewrTi, BMBip NeBHOI NTEKCUYHOI OAMHULI 3 Yncna TUX, SKUMU XapaKkTepu-
3yeTbCsl NIEKCMYHA CUCTEMa MEBHOI  MOBW, MOXe OyTM 3yMOBMEHMM CTaBfIEHHSM
aBTOpa Ao npeaMeTiB, siKi BiH 306pakae y cBoeMy TBOpi [2, €. 7].

Ockinbku TeKCT € pe3ynbTaTtoM Jo6opy 3acobiB MOBW, TO Ha HbOrO BNIMBAKTh
Barato pakTopiB: 0cOBUCTICTL aBTOpa, Tema, hopma BuKnagy, 3akOHN MOBU, XKaHpY,
ctumio. | Big MancTepHOCTIi nepeknagada Oyae 3anexaTu HackKinbku BOanum
BUABUTLCH MO0 Nepeknag.

Y cTarTi OTOTOXHIOKTBCA MNOHATTS “iHaMBIOyanbHOro ctun” 1 “‘jpgiocTunio” i
NPOTUCTaBNAETLCH TEPMiHY “iOioneKT”, AKui € AeLlo BYXYMM 3a nonepeaHi ABa i xapakTe-
pY3yeTbCA OiNMbLUOKD CTIMKICTIO W BU3Ha4eHicTio. OTKe, MOXHa LiNTU BUCHOBKY, LUO
iQiOCTMNb 3a CBOEKD CYTTHO CTOCYETBCA BCiEi TBOPYOI CriadlyHK, i, y 3B’'A3KYy 3 LM,
XapaKTepu3yeTbCA OiNnbLUOK CUCTEMHICTIO, iEPAPXIYHOID OPraHi3oBaHICTIO, OOMEXEHO
BMOPSIAKOBAHICTIO €MEMEHTIB, HiX igionexT.

lMepcnekTBHNUM BBaXKa€eTbCHA BUBYEHHSA ApamaTunyHux TekcTis 1. 3iockiHga y
Mexax NiHFBOCTUMICTUKM Ta nepeknagy TekcTy, dKi Tak camo, §K i Npo30Bi TBOPU
NMUCbMEHHWKA XapaKTepu3yeTbCHA IHTEPTEKCTYamnbHICTI0O Ta 3B’A3KOM i3 Cy4YacHUMM
NOCTMOAEPHICTCEbKUMUN TEXHIKAMN MNCbMA.
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YOK 311.112.2°255.4

CTUNICTUYHI OCOBJINBOCTI HOBEJIA TEEOPIA BIOXHEPA “JIEHL”
TA IX 3BEPEXXEHHSA B NMEPEKNALI

HikonaweHko 0. A.

Y Qanili cmammi rpoaHasizogaHo cmursicmuyHi ocobnugocmi Hogesnu 8idoMo20
HiMeybKoao nucbMeHHUKa — pomaHmucma [eopea broxHepa “fleHy” ma 36epe-
XXeHHs1 ix y nepeknadi A.B. Kapenbcokum. B ocHosy meopy rnoknadeHa peasibHa
icmopis nucemeHHuka 18 cm. ma npubiyHuka pyxy “bypsi i Hamuck” Slkoba M.
Jlenya. Sk nucemeHHUK — pomaHmucm, I. broxHep 3ynuHsie ceili subip Ha 6oxe-
8irlbHOMY 2epoi, 306paxytoyu io2o OywesHul ma eMoujliHuli cmaH, y ceidomocmi
5IK020 HIbumo naHyrome 0ea cgimoeasnisidu, siKi npedcmasrieHi asmopomM Ha cmuJiic-
MUYHOMY DigHI.

Kntouosi crioga: pomaHmu3am, ceimoasisid, NUCbMEHHUK — POMaHmUK, CmumicmuyHi
ocobnusocmi.

B daHHOU cmambe npoaHanu3uposaHbi CmMuucmu4Yeckue ocobeHHocmu Ho8es bl
u38eCmMHO20 HeMeukoz2o rnucamersns — pomaHmuka [eopea broxHepa “fleHy” u
coxpaHeHus ux 8 nepegode A. B. Kapenbckozo. B ocHo8y rpousgedeHust rnosoxe-
Ha peanbHas ucmopusi nucamens 18 cm. u npusepxeHua 0suxeHuss “Limypm u
bypsi” Akoba M. JleHya. Kak nucamersnb — pomaHmuk, I. broxHep ocmaHaenugsaem
ceoli 8blbop Ha cymacwedwemM 2epoe, rnokasbieasi e2o OywesHoe U SMOYLUOoHalb-
HOe cocmosiHue, 8 CO3HaHUU KOmopoz2o Kak byomo 6kl npucymcmeyom 08a Mupo-
8033PEHUSI, KOmopble npedcmassieHbl a8mopoM Ha CMUSIUCMUYECKOM YPOBHE.
Knoyesbie crnosa: pomMaHMu3M, MUPOBO3PEHUe, nucameslb — POMaHMUK,
cmunucmu4yeckue ocobeHHocmu.

This article analyses stylistic peculiarities of the short novel ‘Lenz’ by famous
German writer-novelist George Buhner and their keeping in translation by A. V.
Karelskyy. The real story of the writer of the 18-th century and a supporter of
movement ‘Sturm und Drang’ Jacob M. Lenz. is a plot of this work. As a writer-
novelist G. Buhner makes his choice on the crazy hero, showing his spirit and
emotional state, as if in his consciousness there are two worldviews, which are
presented by the author on stylistic level.

Key words: Romanticism, worldview, writer-romanticist, stylistic peculiarities.

OpHuUM i3 caMux HarsCKpaBilLMX NPeAcTaBHUKIB Nepiody paHHbOro peanismy B
HiMeLbKin niTepaTypi BBaXaeTbCA HiMeUbKM ApamMaTypr Ta nucbMeHHUK ["eopr Brox-
Hep (1813—-1837 pp.). B XIX cT. 0Oro HiXTo He BBaXxaB BENWKUM NMUCbMEHHUKOM, NOro
TBOPU He BuAaBanucs Ta He BuBYanucb. Ane Bxe B XX CT. 3'dBUBCA iHTepec [0
TBOPYOCTi MMUCbMeHHMKa “BloxHep Obin BblgalWMMCH COLMarnbHO-MOMUTUYECKUM
MbICIUTENEM, MO OCTPOTE U NocnefoBaTenbHOCTU NOHUMAHUSA UCTOPUN OH HAMHOIO
npeB3oLlen COBPEMEHHbIN eMy YPOBEHb UCTOPUKO-chunocodcknx oboblieHun. byay-
UM PEBOMIOLMOHHBIM AeMOKpaToM, broxHep ocTaBancsi He TONbKO TEOPETUKOM: OH
npuHUMan HenocpeacTBEHHOE yyacTue B PEeBOMOLMOHHOW AedaTernbHocTu. U Hako-
Hel, OH Obin TanaHTnMBbIM MyOMMUMCTOM M NUcaTenem, npofaraBliMM HOBbIE NYTU
Hemeukon apame” [6, ¢. 36]. B 3axigHomMy niTepaTypo3HaBCTBI 3auikaBMneHICTb TBOpUiC-
TIO MMCbMeEHHMWKa nposiBunacs B 50-Ti poky MUHYNOro CTOMITTA Ta JOCnigxXyBanacs Ta-
KAMW HiMeLbkuMu BYeHMMU sk H. Mayer, J. Hausschild, M. Besse, P. Gerhard Knapp,
P. Poppe, H. Poschmann, a Takox pociicekumn nitepatyposHaBuamu sk, €. A. Typa-
eBa, H. A. Bepkoscbkuit, €. B. MocksiHa, V. LUmiaT. B ykpaiHcbkoMy niTepaTypo3Has-
CTBi TBOPMICTb NMUCbMEHHUKA € manogocnimkeHum ssuwem. B 30-Ti pokn XIX cT. B
niTepaTypi HIMELIbKA POMaHTU3M SIK fliTepaTypHUI HanpaM i K CBITOrNA 3a3HaB Kpa-
Xy i TOMY B niTepatypi po3novaBcs MOLLYK HOBMX LNAXIiB i dpopMm. | Takui “nepexigHnin”
CTaH B niTepaTypi Binobpasuscs B HoBeni 'eopra BioxHepa “JleHy” (“Lenz”).

MeTolo Uiei cTaTTi € aHani3 cTUnicTU4HMX ocobnuBocTen Hosenu “JleHu”
MOBOIO opuriHany Ta 36epexeHHs ix y nepeknagi A. B. Kapenbckum.
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B ocHoBy HoBenu “lleHy’ noknageHa peanbHa icTopis nepebyBaHHsA JleHua B
Banbgepcbaxi (20.1 - 8.11.1778) B roctsx y nactopa ObepriHa nig Yac 3aroCTPEHHS Moro
OyLeBHOI XBopobu. Heabusikmin iHTepec sik 4o nucbMeHHuka XVIII cT., Tak i o npubivHmKka
pyxy “Byps i Hatuck” Akoba M. JleHua BU3HaUMB ronoBHOro reposi TBopy. ABTOP HOBENU
Oepe 3a ocHoOBY dhparMeHT i3 Biorpadii noeTa, KM NOB'A3aHMI 3 KOr0 BOXEBINNsAM Ta
cnpobamun camorybcTBa, KM HIOUTO NEPEryKyeTbCS 3 OAHIEH0 i3 TEM POMaHTUYHUX TBOPIB.
Apxe K BiAOMO, L0 BOXEBINbHUIA — Lie XapaKTepHWUIA repoi TBOPIB Mi3HEOTO POMaHTU3MY.
Woro nosiea B nitepaTypi 3yMOBreHa NepernoMoM CBITOMMSAY POMaHTUKIB Ta BOAHOYAcC
BIIMOBOIO Bifj OMTUMICTUMHOIO CMPUWHATTA CBIiTY, B SKOMY CWUIM 3eMHOI Ta HebecHoi
npvMpoan NoeaHaHHI BOEAMHO i CBIT HAaNOBHIOETLCA 3MICTOM, SKUA BiOKPMBAE reHito, NoeTy,
NUCbMEHHUKY BOXXECTBEHHI 3HaKWU. A YCBIOMMEHHS NPUMAPHOCTI MOXINMBOCTEN reHiansHol
ocobM Npu3BOAUTbL A0 PO3ABOEHHSI MOrO CBITOCMIPUMAHATTS Ha 3€MHWN Ta IPILLHUA i
HebecHUN Ta igeanbHU, a TakoX OO0 PO3OBOEHHS iHAMBIQyanbHOCTI, sike Bege .o
YKOPCTKOro, HEMPUMMPUMOrO KOHpMIKTY ocobu 3 cycninbcTBoM. BroxHep He BigcTynae Bif
TpaaumLii poMaHTU3My Ta 3yNuHSIE CBi BUDIp Ha BOXEBINbLHOMY repoi, ane Ha BigMiHy Bif
CBOIX MonepedHuKiB, aBTopa LjKaBWUTb CKOpille BCbLOrO He 30BHILLHIN KOHOMIKT reHianbHOI
0ocobu 3i CBITOM, a BHYTPILLHIA po3nag reposi. He3suyHMiA TMN onosigi, K1 BUKOPUCTaB
BroxHep B CBOI HOBeNi, OINCHO BUSIBMBCS HOBATOPCLKMM B MiTepaTypi Ni3HLOr0 pomaH-
Tn3aMy. Bci 30BHIWHI, HebaraTouncneHHi nogii nepeaatoTbes YiTady Yepes npusmy Hesdo-
POBOI CBIQOMOCTI repost i TiflbkW Ha novaTky TEeKCTY 3'SBNSETbCS 06'€KTMBHMIA, nybniumc-
TUYHUIA ronoc astopa: “Den 20. ging Lenz durch's Gebirg.” MNMo3uuisi  BiACTOPOHEHOCTI
aBTopa Big nepefadi Nogin Aae 3mory nepegasati OYLEBHUA CTaH FONIOBHOMO repos, y
CBiJOMOCTi SIKOro HiGUTO NaHytoTb ABa CBiTOrNsAAM. HasiBHICTL UMX CBiTOrMSAiB npen-
CTaBfieHa B HOBEMi HEe Ha CIHOKETHO — 0Dpa3HOMY piBHI, @ Ha CTUMICTUYHOMY. “B pomaH-
TMYECKOM WCKYCCTBE nepeq Hamu, criefgoBaTernbHo, ABa mupa. C ogHOW CTOPOHBI, Mbl
MMeeM 3[1eCb [yXOBHOE LIapCTBO, 3aBepLUEHHOE B cebe, AyLuy, BHYTPU cebs NPUMMPEHHYIO
¢ obwectsom. C Apyrov CTOPOHbI, Neped Hamu LIapCTBO BHELLHENO Kak TakoBOro, OCBO-
DOOXXOEHHOrO OT MPOYHO CKPEMIISIIOLLENO €ro COEAMHEHNST C QyXOM; BHELLHEEe CTaHOBUTCS
Tenepb LIENIMKOM 3MMNUPUYECKON OEeNCTBUTENBHOCTHI0, 00pa3 KOTOpOW He 3aTparvBaeT
aywn” [4, c. 49].

BaxnvMeBum Ha Hawy OymMKy € aHani3 CTURiCTUYHMX ocobnuBocTer TBOpY Ta
BiATBOPEHHS Oro y nepeknagi.

AHanisyloum CTunicTMyHi ocobnmBoCTi niTepatypu Ni3HLOr0 POMaHTU3My, Ha
AYMKy niTepaTypo3HaBLiB, “4iTKO MPOCHiAXYETbCA HE MPOCTO (PikcoOBaHUN, Tpaguuin-
HUA Habip CUMHTaKCU4HUX 3acobiB, @ CYKYMHICTb NPOAYKTUBHUX i 4YACTO BXWMBAHUX
€KCNPECUBHO Ta E€MOLINHO HAaCUYEHUX CUHTaKCUMYHUX NoByaoB Yy XyOAOXHBOMY MOB-
MNEHHI MMCbMEHHUKIB-POMaHICTIiB, MPUYOMY Lii MOBHI OAMHULI 3a6e3nedvyoTb ocobnuey
BMPA3HIiCTb TEKCTY Ta BUKOHYIOTb NEBHI CTUNICTUYHI OYHKUIT Y CIPUAHATTI, PO3YMiHHI 1
akTyanisauii amicty” [7, c. 327].

Y cBOEMY TBOpi K CTPYKTYPHO-3MICTOBIN Ta MOBMEHHEBO-XYAOXHIN €OHOCTI,
NMCbMEHHUK OCBOKE MOBHI pecypcu, TBOPYO X BUKOPUCTOBYE Ta BCTAHOBIIOE HOBI
iepapxiyHi i €gMHO CNpsSIMOBaHi acouiaTBHO — CMUCHOBI 3B’AI3KW 3rigHO 3 BNacHUM 3ay-
MoOM. 3Biacu BuNMBaE HEOOXIOHICTb MWUMbHOI yBaryM OO0 BUSIBNEHHS Ta BiATBOPEHHS
LiNbOBOK MOBOI CEMAHTUYHMX HABAHTaKEHb XYAOKHBLO — 0OPa3HUX MOBIIEHHEBUX OOM-
HULB, Y KOXHY 3 SKMX aBTOP BKagae cyb’ekTnBHe 6a4yeHHS HAaBKOMMLLHBOIO CBIiTY UM MOro
iHOMBIOyanbHO — aBTOPCbKY OL|iHKY, OAYXOTBOPSAOYM B LiNIOMY XyOAOXKHBO — OBpasHun i
MOBIEHHEBUI KOHTEKCT TBOPY.

Mpobnema ocobnuBocTel CTUNICTUYHUX diryp Ta CTUNICTUYHOTO CUHTaKCcUcy
Bifirpae Haa3BWYaMHO BenuKy Pofb Yy CTUMICTMYHIA OpraHisauii TekcTy. “Yci piBHi
MOBHOI CTPYKTypu 6epyTb y4acTb Yy CTUNETBOPEHHI, OOHAK CUMHTAKCUYHUW cripusie
06’eHaHHI0 B €OUHY CUCTEMY EMEMEHTIB YCiX MOBHUX piBHiB” [3, c. 19].

Mpo BaxnMBICTb aHanidy CUHTaKCUCYy XYOOXHbOrO TBOPY MigKpecnioBana
B. A. KyxapeHko ‘cvHTakcuc He Tinbku Bu3Hadae ctunb” [7, ¢. 327], a W B3arani BClO
NMCEMHICTb, SIKy aBTOp po3rnsae, sk “KoHrnomepat pedeHb” [7, c. 327]. Came Ha piBHI
CTUNICTUYHOIO CUHTAKCUCY HarsiCKpaBiLle NposiBASIETbCA CBOEPIQHICTE cTunto [. BroxHe-
pa. B HoBeni BXuBalOTbCA YCi rpynn CTUNICTUYHMX DIryp Ta CUHTAKCUCY TakuX $K,
peayKuisi CUHTAKCUYHOI CTPYKTYPU; €KCNaHCIsi CUHTaKCUYHOI CTPYKTYpU; TpaHcdopMmaLisa
CTPYKTYPWU peyveHHs1 Ta CBiJOMe MOpYLUEHHS NOPSaKY ChiB Yy peyeHHi. Y CBoeMy TBOpI
“JleHy’ aBTOp BMKOPWCTOBYE Taki MPUAOMU CTUMICTUYHOTO CUHTAKCUCY, SK MOMICUHAOETOH,
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acVMHOETOH Ta enincu, siki CnyryTb 3acobamu Anga 306pakeHHs AyLLeBHOro Ta emoLlio-
HamnbHOro CTaHy ronoBHOrO repos, Moro NoYyTTiB Ta AyMOK. B nepeknagi ctunictuyHuin
NPUNOM MOJICMHOETOH He 30epiraeTbCs, a MOAINEeHUA MepeknagadeM Ha CMUCHOBI
YacCTUHW, a CTPYKTYpa NPOCTOro peYeHHs1 — aCUHAETOHY — 3aNULLAETbCA HE3MIHEHOIO.

Er hatte sich ganz vergessen. Nach dem Essen nahm ihn Kaufmann bei Seite.
Gegen Abend wurde Oberlin zu einem Kranken nach Bellefosse gerufen. Es war
gelindes Wetter und Mondschein. Auf dem Riickweg begegnete ihm Lenz.

OH noymu obo ecem 3abebin. ocne obeda KaygmaH omees1 €20 8 CMOPOHY.
Omevy JleHya npocun ee2o yeoeopumb cbiHa eepHymbcs. K eedepy ObepruHa
rnoseanu k 6onbHomy 6 benbghocc. bbiio menno, ceemuna nyHa. Ha obpamHom
nymu oH ecmpemur JleHya.

[o CTURICTUYHMX pecypciB NMPOCTOr0 pPeyYeHHs HanexaTtb: Cnocib BMpaKeHHs
YNeHiB peyeHHs, NopsSAoK CriB, BUKOPUCTAHHS OOHOPIOHWX YNEHIB peYeHHs Ta 3acobu
3B’A3KYy MK HMMW, PiI3HOBUAW MPOCTUX peYeHb, CTUMNICTUYHI hirypu XyaOXKHBOro MOB-
NEeHHS € HacnigKkoM CBiZOMOro BM60OpY NMMCbMEHHUKa 3 METOH BMIMHYTU Ha YMTava.

lgiocTuUnb NUCbMeHHMKa-poMaHTuka . BroxHepa xapakTepusyeTbCsl NoniCUHTe-
TUYHMM Ta acUHOETMYHUM 3B’a3kamu. “[lonncuHaeTnyeckasi CBSA3b Kak pasHOBUA-
HOCTb COUMHUTENBHON COeANHSET BOMbLLOE KONUYECTBO NEPEYMCIIEHHBIX NIEMEHTOB,
conpoBoXaasa kaxabl coto3om und, oder, aber. AcnHoeTudeckass COMMHUTENbHAA
CBA3b COEAMHSIET OTAENbHbIE YNEeHbl MpeanoxeHuss 6e3 nomoLmM cok3a Mexay
HuMKn..."[3, c. 71]

OniNTUYHI KOHCTPYKUIT SIK B opuriHani Tak i B nepeknagi Bigpi3HAKOTbCS 0OCO-
OnMBOIO EKCMPECUBHICTIO.

“Sein Sie mir willkommen, obschon Sie mir unbekannt..“ — Ich bin ein Freund
von ... und bringe Ihnen GriBe von ihm. “Der Name, wenn's beliebt” ... Lenz “Ha, ha,
ha, ist er nicht gedruckt? Habe ich nicht einige Dramen gelesen, die einem Herrn
dieses Namens zugeschrieben werden?”

Munocmu nipocum, mbi padbi MO3HaKOMUMbCS ¢ 8amu. - A npusmens Kayg-
MaHa, OH 8esies1 8aM KrnaHsambCs. - Bawe ums, ecnu noseonume? - JleHu.

— YX He co4uHumersnb nu? [loMHUMCS, MHe Cily4aniocb 4Yumamb [1bEeChl,
rnodnucaHHbIe 3MUM UMEHEM.

Takum YnHOM, Npu Nepeknaai 4aHoro TBOPY Nepeknagay HamaraeTbesi BigTBO-
puTM y nepeknagi AOMiHaHTHi OCOBNMBOCTI CTUMKO OpuriHany, He [OTPUMYKYUCH
dopmManbHOi TOYHOCTI, 4O TOro X BiH He 3bepirae peaykLilo CUHTaKCUYHOI CTPYKTYpH,
a camMme NoniCUHTETUYHOro 3B’A3KY. B Mexax ycboro XyooXXHbOro TBOPY HasiBHi Taki
CTUNICTUYHI CTPYKTYPHI enemeHTW, fKi Baxnuei ANs BTINEHHA iHAMBIQyarnbHOro
aBTOPCbKOro 3a4ymy.
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KBANITATUBHE CNOCTEPEXEHHSA B METOAONOT I AOCHIIXEHb
MEOWYHOIO NEPEKNALY

MoBoposHIok P. B.

Cmammsi 8u3Ha4Yae Micue KeasimamueHO20 CrIOCMEePEXEHHsI 8 3azallbHill
memodosoaii docnidxeHb MeduyHo20 nepeknady. Dopmynoombscs sumoau 00
KoMriemeHUyii MeOu4yHo20 repeknadaya, SsKocmi mekcmis, npusHadyeHux 0551 Uinbo-
8oi aydumopii nayieHmie. Ocobrnuea yeaeca npudinsembcsa poni nepexknady 8
po3sumky meduyHoi 0bizHaHocmi yiniboeoi aydumopii. Po3ansadarombcsa mexaHiamu
KpOoC-KyribmypHoi adanmau,ii meOuyHux rnepeknadis.

Knwouosi crnosa: keanimamusHe criocmepexeHHsi, MedudyHa 0bi3HaHicmb, Kpoc-
KynbmypHa adanmauisi, Kpoc-KyfibmypHe 3icmaesieHHs, fiHegicmuy4Ha sanioauyis.

Cmamebs onpedenisem Mecmo KeanumamueHoeo HabnwdeHus e obwel memo-
dornoeuu uccredosaHuli MeduyuHcKoao nepesoda. Popmynupyromces mpebosaHusi
K KomremeHyuu MeOuUUUHCKO20 repesodyuka, Kkadyecmey mekcmos, rnpedHasHa-
YeHHbIX Ons uenesol aydumopuu nayueHmos. Ocoboe eHumaHue ydenssiemcs
ponu nepegoda 8 pa3sumuu MedUUUHCKOU oceedomMieHHocmu yesnesol ayoumo-
puu. Paccmampusaromcsi MexaHu3Mbl KpOCC-KynbmypHoU adanmauuu mMeoOuyuH-
CKUX repeeodos.

Knrwyeenie cnoea: keamumamueHoe HabnwodeHue, MeOuUUHCKass 0CceeOOMIIEH-
HOCMb, KpOCC-KynbmypHasi adanmauusi, KpOoCC-Ky/bmypHoe corocmassieHue,
JNluHesucmuyeckasi sanudayusl.

The article examines specific status of the qualitative observation within the general
methodology of medical translation studies. Requirements as for the competence of
medical translator and quality of the target texts intended for the patients are
described. The role of medical translation in raising the level of the target
audience’s health literacy is highlighted. The mechanisms of medical translations’
cross-cultural adaptation are explored.

Key words: qualitative observation, health literacy, cross-cultural adaptation, cross-
cultural comparison, linguistic validation.

CeiToBi gocnifxeHHa B ranysi MeauyHoro nepeknagy BigHOCATbCA OO Tak
3BaHuUX “kBaniTaTMBHUX® METOAMK crnocTepexeHHs (qualitative observational
methods). H. Mewic i K. lNoyn Bka3yoTb Ha Te, WO B enigeMionorii CnoCTEPEXEHHS
YTBOPIOKOTb FPyny HeeKcnepuMeHTanbHUX MeTOAUK, Y KNiHili — ue MeToanka BeJeHHSA
nauieHTa 3 KOHTposniem nepebiry XxBopodu, ToAi SK y NIHrBICTULI Ta Nepeknagi — cucrte-
MaTu4He JeTaribHe BUBYEHHSI MOBEAIHKOBMX i MOBHUX ocobnuBocten cyb'ekta [10,
c. 182]. Tomy, CTBEPIKYOUM, LLIO B METOAOMOrIT AOCNIMAXKEHHS MeOUYHOro nepeknagy
npeacTaBneHe KeanitaTUBHE 3iCTaBNEHHS, MU PO3LINPIOEMO cdepy aHanisy, NoeaHy-
4N TpaguuinHe MOBO3HaBCTBO 3 TEOPIE OUCKYPCY, COUIO- W MNCUXOMIHrBICTUKOKO
TOLWO.

KsanitaTueHe 3ictaBneHHs, Ha gymky [bx. FonctenHa ta k. N'y6piyma, € Han-
OinbLw WBMakUM i epeKTUBHUM METOAOM AOCHIIKEHHSA TEKCTIB NPO CTaH Cy0’exTiB, LU0
He 3gaTHi abo He ynoBHOBaXKeHi NOPOMAKYBaTW MOAIOHI TEKCTU caMocTiviHo [4]. Ha ko-
pUCTb JAHOI METOAMKM CBigYaTb psg YMHHWKKIB, 30Kpema [OCrigHMK 3000yBae Benu-
KAA CTYNiHb KOHTPOSIO Haj npouecom (o BigoOpakaeTbCsi B NMepeKOHNUBOCTI pe-
3ynbTaTiB), Nepeknagay gonomMarae BCTAaHOBUTM ABOCTOPOHHIN 3B’A30K MK Aocnig-
HWKOM i cyD’ekTOM, CyD’eKT Hece obMexeHy abo MiHiManbHy BiANOBIiganNbHICTL 3a pe-
3ynbTatn (OCTaHHIN YMHHUK OCOGNMBO BaXIMMBUIW TOAi, KONW PECMOHAEHT He 30aTeH
CaMOTYXXKM OnucaTu CBi CTaH BHACMNigOK nepeHeceHoi Hegyrm abo crapevoi
Hefie3naTHoCTI).

BiporigHicTb oTpumaHux gaHWX NiGTBEPIKYETLCA TPbOMa KpUTEpismMu: cyd’ex-
TW, WO iX reHepylTb, cami nepebyBann B OMUCaHWX YMOBAaXx, OMUCU iX CTaHy €
AOCTaTHbO MOBHUMM W AeTanbHMMKM, a TakoX, Ha wo Bkasye K. ManbTepyg,
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MakcuMmarnbHO BapiatnBHumu [8]. OcTaHHIn KpuTepin nepenbadae 3anyyeHHst cyb’ek-
TiB i3 PiI3HOMAHITHMX MOBHUX, €THIYHUX | KyNbTYpPHUX CepefoBuLl, OTXe, BUCTynae
nepegyMOBOIO 3aCTOCYBaHHA Megu4Horo nepeknagy. Hanpuknag, B. Monn nuwe npo
Te, WO AdaHi KBaniTaTuBHMX OOCHifKeHb He MOBUHHI 3abapentoBaTuca 0CcoBUCTUMMU
CY[PKEHHAMU nepeknagaya 1M AOCnigHMKa, WO BUMNNMBAKOTb 3 IXHbOro nonepegHboro
OOCBIOY, TEOPETUYHMX YSIBMEHD, FinoTe3 abo npmnyLLeHb LWOAO OnMcaHoi cuTyadii abo
asuwa [10]. OgHak NOBHICTIO YHUKHYTW BNMAMBY BULLEBKA3aHUX YMHHMKIB HEMOXITMBO.

He MeHW BaxnuBy ponb MalTb JTAKOHIYHICTb 3anuMTaHb Ta PO3ropHEHUN
XapakTtep BignoBigewn, 6e3ynuHHa iHTepnpeTadis oTpMMaHMUX AaHux, TOOTO AOCNiAHMK
YTOYHIOE, YM MPaBUNbHO BiH 3p0O3yMiB BigMnoBigi cyb’ekTa, 3agaloyum OoOaTKOBI 3amnu-
TaHHS nepeknagadvesi Ta Yepes Hboro cyb’ekTy. MoBneHHeBa TBOPYICTb NaUEHTIB Y
opuriHani € 3paskom “camo-koMyHikauii” (self-communicating, cy6’ekT po3nosigae npo
cebe BrMacHOK MOBOIO), Lie aBTOHOMHUIA 3aBEPLUEHUI TEKCT [7].

Bumorn oo poni nepeknagaya B KBaniTaTMBHOMY CMOCTEPEXEHHI BKNIOYAKOTb
NMacuBHICTb, HEBTPYYaHHSI B Mpouec reHepauii gaHux, 3abe3neyvyeHHs KOHTaKTy Mixk
AO0CnigHMKOM Ta nauieHToM i Yac Big 4Yacy yTouHeHHs iHpopmalii. Taki BUMOrn Bucy-
BatoTb 3okpema Journal of Advanced Nursing i Journal of Clinical Nursing go nepe-
Knagadis, wWo 6epyTb yyacTb Y (heHOMeHOonoriyHuX AocnigkeHHsx. CTyniHb ydacTi
Ccyb’eKTiB 3a3HA4YaETLCHA B iHKIO3MBHMX Ta EKCKIMO3MBHUX KPUTEPIAX (BKIIOYEHHSA Ta
BUKIIOYEHHS), cepef SIKMX BiK NauieHTiB, CTaH 340pOB’A, BOMOAIHHA MOBOIO, SIKOK Be-
AeTbCH KBaniTaTMBHE CMOCTEPEXEHHS, 34aTHICTb A0 KOMYHiKauii, 34aTHICTb HagaBaTu
iHpopmoBaHy 3rogy. PoHOBI 3HAHHSA B ranysi MEAULNHN TakoX HeobOXigHi, MpUHaANMHI
Ha enemMeHTapHOMY pPiBHi, X04a W He 3aBXAW 3a3Ha4yalTbCs B KPUTEPISX iHKMHO-
3MBHOCTI.

IHO3eMHi JocnigHUKM BCe YacTile NPOMoHYTb TEPMIH “MeauyHa 00i3HaHICTb”
(health literacy) anst onmucy MacuBy 3HaHb, HEOBXIOHUX CyvacHi noguHi ans dopmy-
NOBaHHA BMMOT, MOB’A3aHnX 3i ccheporo oxopoHu 3aopoB’a. Lli 3HaHHA dhopmytoTbeA
BHACMigOK MPOCBITHMUBKOT AiSifIbHOCTI MeAMYHOT CNiflbHOTM Ta KOMYHIKaTUBHOIO
JOCBiAy, WO € KOMMMEKCOM KOTHITUBHUX Ta couianbHUX HaBUYOK, CMPSMOBAHUX Ha
OTPUMAaHHSA 1 3aCTOCYBaHHSA iHOpMaLii, 34aTHOI NOKPALLUTU CTaH 340pPOB’s NavuieHTIB
[12]. 3a Bu3HaveHHsM K. CopeHceH Ta iH., “MeamnyHa obi3HaHiCTb NoB’dA3aHa i3 3aranb-
HOt 06i3HaHiCTI0 cyb’ekTa 11 BKIOYAE 3HAHHS, MOTMBALO 1 KOMNETEHLio, HeoOXiaHi
Anst 3400yTTH, PO3YMiHHS, OLiHKM W 3aCTOCYBaHHA MeAMYHOI iHdopmalii 3 MeTot
BVHECEHHS CYyMKEHb | NMPUAHATTA pilleHb LoAO0 OXOPOHWU 3[40POB’s, NpodinakTuku
3aXBOpPHOBaHb, MOKPALLEHHS CTaHy 340pOB’s, 3aansa NigTPUMaHHA i BLOCKOHAIEHHS
AKOCTi XXMTTH NPOTArOM yCbOro iCHyBaHHA cyb’ekta” [15].

Ak BMNNUBaE 3 4aHOr0 BU3HAYEHHS, KOHLEeNUia meaudHoi 06i3HaHOCTI piBHO-
npaBHO NpeAcTaBfieHa B TPbOX LlapuHax: 1) OXOpPOHM 300pOB’s, Ae MeaudHa obi3Ha-
HIiCTb O3Ha4ae 34ibHICTbL 40 OTpUMaHHS iHopMaLii 3 MeANYHUX Ta KMiHIYHUX NMUTaHb,
PO3YMiHHS, TIIyMayeHHs M OUiHKM MeQU4YHOI iHopMaLii, NPUAHATTA NOIHPOPMOBaHMX
pileHb i BUKOHAHHA nopag nikaps, 2) npodinakTukn 3axBopioBaHb, e BOHa O3Havae
30i0HiCTb 4O OTpUMaHHS iHdopMaLii Npo dakTopy pu3smKy, Ti PO3YMIHHSA, TIyMavyeHHs
M OLiHKM, @ TaKoX NPUNHATTSA pilleHb NPO 3aXMCT Big (hakTopis pusuky, 3) NokpaLLeH-
HS CTaHy 3[0pOB’s, Je BOHa O3HA4yae peryrsipHe O3HaMOMIIEHHSA 3 HOBMMMW AaHUMMU
npo couianbHi K disn4Hi CKkNagoBi KOHUENTY “300pOB’'A”, X PO3YMiHHS, TIyMayeHHs 1
OLHKY, MPUAHATTA pilleHb, NOB’A3aHMX i3 couianbHUMN N IBUMHUMU CKNagoBMMU
KOHUenTy “300poB’d”, y4acTb y opraHidoBaHux 3axogax [15]. Ak 6aunmo, B KOXHIn i3
HaBeOeHMX LlapuH YinbHe Micue nocigae kaTeropis “TnymadeHHsa” abo “iHTepnpeTadii”,
sika nepenye eTanosi nepeknagy M y pamMkax repmeHeBTUYHOI Teopii cTBoptoe 6asy
nepeknagaubkoro aHanisy TekcTy, agxe 6e3 npaBuUnbHOro BUTNymMaveHHs tekcty MO
HEMOXITMBUIN SIKICHUI Nepeknag.

3agns nepeipku CTyneHs MeguyHoi 0Bi3HAHOCTI M Noginy nauieHTiB Ha rpynu
BiQMOBIAHO OO UbOro kputepito Bynun po3pobneHi onutyBanbHukM Rapid Estimate of
Adult Literacy in Medicine (REALM), the Test of Functional Health Literacy (TOFHLA),
the Newest Vital Sign (NVS), the European Health Literacy Survey Questionnaire
(HLS-EU-Q) Towo. binbw getanbHO peanisauito MeauvHoi 06i3HAHOCTIi B yMOBax
pearnbHOro XuTTa Ta il BNMB Ha pobOTy CUCTEMW OXOPOHM 340POB’St JOCHIAXKYIOTb
the National Assessment of Adult Literacy survey (NAAL), the Critical Health
Competence Test (CHC), the Swiss Health Literacy Survey, the Health Literacy
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Management Scale (HeLMS), the Health Literacy Questionnaire (HLQ). Likaso, o
OKpiM HaBUYOK 3 OCAMHEHHSI HAYKOBOI iHpopmaLlii 1 30aTHOCTI NPUNMAaTU PiLLEHHS LLO-
[0 BnacHoro fobpobyTy 1 300pOB’A, ONUTYBAsNbHUKN TaKoX TECTYHTb CYTO JiHrBiC-
TWYHI nNapameTpu — Hanpuknag, 34aTHICTb po3ni3HaTW MeAWYHI TepMiHUM B TEKCTi,
npaBuUIIbHO iX BUMOBNATA TOLLO.

HatomicTb B YKpaiHi MM 3MylLeHi BkasaTM Ha Mawke MOBHY BIiOCYTHICTb
NPOCBITHNLIBKOT pOBOTU 3 NauieHTamu, Ha Lo NpsIMO BKa3ye, 3okpema, 6pak BnacHux
abo nepeknageHux Bepcin nofibHMX onuTyBamnbHUKIB. IHOpMaLio X Npo PisHi
iHHOBaUil Yy BIigNOBIAHUX rany3sax MeauuuHW fikapi OoTpuMYyTb i3 Martepianis
KOHdEepeHLin, cTaTel Ta IHCTpyKUin, posnopsmkeHb (Guidelines) MixHapogHUX
opraHi3sauin, 9k npaBuno B nepeknagi. Takum YMHOM, roBOpsSYM Npo piBEHb MEAUNYHOI
obi3HaHoCTi B YKpaiHi cepen HaceneHHs 6e3 cneujianbHOi OCBITM, MM MAeEMO Ha yBasi
nepLu 3a Bce nepeknagadis, WO NpauoTb Y LapyHi MeQUYHOro nepeknagy.

Ponb nepeknagy B MNOLWMPEHHI MeAMYHOI OBI3HAHOCTI BaXKO NepeouiHuTW.
Cnuparounce Ha faHi MOpiBHANBHOMO MOBO3HaBcCTBa, A. [lum nuwe npo Te, Wo B
CaHCKpWUTI Ta XiHAI CNOBO Ha NO3HaYeHHd nepeknagy anuvad o3Hayano “noBTOPEHHSA
yepes gesikuin yac”, Tob6To nigkpecnoBanacs BiAMiHHICTb Mk Tekctom MO T1a MI He B
nokanbHOMY, a B TemnopansHoMy acnekTi. “llepeknag — ue wBuAwwe nocTiiHe yaoc-
KOHamNeHHs N YTOYHEHHS!, aHiX nepefada iHopmauii Big oaHiel KynbTypu A0 iHWOI"
[13, c.2]. AsTop BxMBae Bupa3 “‘physical movement across cultures’, T06TO
“(cnpaBxHin) iHopMaLiHMI NOTIK BiA OAHIET KynbTypy A0 iHLWOT”.

Came BMXoOs4M 3 BUMOTI MOCTIMHOrO YTOMHEHHSI N YAOCKOHaNeHHs iHdopmauii
B nepeknagi, A. CyeliH-Bepabe Ta iH. MpOMOHYKOTL po3dinvMTX Npouec MeauyHOro
nepeknagy Ha kinbka etanis: 1) Biabip nepeknagadis pi3HOI cneuianisauii Ana po6oTtu
Had €OUHMM TeKCTOM (OMTMMAarnbHOK BiH BBaXae rpyny 3 5-7 4omnoBik, siki obroeo-
ptoBaTUMyTb YOPHOBI BapiaHTWM nepeknagy Mik coboto), 2) iHdopMyBaHHA iX LWOAO
YHKLUii Megu4HOro TEKCTY B KynbTypi opwriHany, NOro 3micTy, CTUMbOBMX XapakTe-
PUCTKK Ta LinboBoi ayanTopii, 3) iHpopMyBaHHS LWOAO BUMOr OO nepeknagy (KoHuen-
TyarnbHa eKBiBaNeHTHICTb, JOCTYMNHICTb, MPUAHATHICTL hopmyritoBaHb (acceptability of
wording), 4) 3any4yeHHs OOCBIQYEHOro KoopAMHaTopa, SKMM chigkyBaTuMe 3a BUKO-
HaHHAM BMMoOT, 5) nepesipka 3po3yminocTi TekcTiB M, wo npusHaveHi gna ayamTopil
HedpaxiBuiB (NauieHTiB), Ha rpyni cyb’ekTiB 6€3 MeaNYHOI OCBITH, SIKMX O3HANOMITIOTb
BUKIMIOYHO 3 NepeKrnageHoo Bepcieto, Wob iXHE CNPURHATTA TekcTy He Gyno 3abaps-
NeHe YsIBMIEHHAMU NpO Te, WO HibuTo Manocsa Ha yBasi. Y poKyCHin rpyni npautoe
KoopAnHaTop, SIKUA NepeBipaTUMe, Yn 36epexeHe opuriHanbHe 3Ha4YeHHS TEPMIHIB Ta
CTPYKTYypa TeKCTy, 6) CKnageHHs AeTanbHOro 3BiTy 3 ypaxXyBaHHAM €KBiBaIeHTIB,
3anponoHoBaHUX HedaxiBuaMu, Ta 3MiH, 3anpoBagXeHux y TekcT [17, c. 28].

LlikaBo, wo A. CyeinH-Bepabe Ta iH. BBaXaloTb HaWKpallMMu nepeknagayamu
BMKMNaaayiB iHO3EMHOI MOBW, OCKifTbKM “BOHW, SK HIXTO, PO3YMit0OTb BaXMNMBICTb TOYHUX
dopmynioBaHb Ana nepegadi amicty” [17, c. 28], a TakoXX pekoMeHAyTb 3anpocuTm
[0 rpynu nepeknagadviB xodya © ogHoro cyb’ekta, skun Bonogie MO sk pigHoto
(HanyacTiwe ue NpeAcTaBHUK opraHisadii-3amMoBHUKa). HaToMiCTb 3anyyeHHs Meaukis
abo HaykoBUiB HeoboB'siskoBe, 60 koopauHaTOp BONOAITUME BCiE HEOoOXigHO
iHpopmauieto, 3HaTume gk MO, Tak i MI1, a TakoX y nepcnekTusi cknagaTtume TeKCT
3BiTY [17, c. 29]. KpiM TOro, aBTOpU CTBEPOXYHOTb, LLO HAYKOBLi HEPIOKO CXWUIbHI
ycknagHiosatu TekcT MIT npodecioHaniamamu.

3anyyeHHa OO mpouecy peparyBaHHS nepeknagie Hedaxisuis y ranysi meau-
LMHU MOXe MNpuU3BeCTM [0 HeouikyBaHMX pesynbTaTiB. 3okpema, KynbTypHi BigMiH-
HOCTIi B CMPUNHATTI TUX UM iHLLIMX KOHLENTIB NPpM3BOAATb 4O BUHUKHEHHA XUOHUX KOHO-
Tauin, Wo He cnaganu Ha AymKy npodecinHum nepeknagadam. A. CyenH-Bepgbe Ta
iH. iNOCTPY€e CBOE TBEPMKEHHA Aiafoto cniB embarrassed (aHr.) Ta embarrassé (dp.)
[17, c. 29], wo nuwe B OesKMX KOHTEKCTaX MOXYTb BBaXaTuCHd B3aEMO3aMiHHUMMU
ekBiBaneHTamu.

HocnigkeHHs SKOCTi MeauYHMX nepeknagiB B acnekTi KBanitaTMBHOIO crnocre-
PEeXeHHs MOXe 3[iCHIoBaTUCA 3a [AOMOMOrol [[BOX MEeTOAMUK: KPOC-KYNbTypHOT
aganTauii Ta Kpoc-KynbTypHOro 3ictaBneHHs. ®. NnemiH Ta iH. HanonsaratTb Ha TOMY,
WO Ui METOOAMKM He MOXHa NIyTaTu, OCKifbKM BOHU 3aCHOBYIOTbCH Ha MPUHLMNOBO
BiAMiHHMX rinoTe3ax [1, c. 1425]. AganTtauis 30pieHTOBaHa Ha AOCHIMLKEHHS noLn-
PEHOCTI NeBHOro PEHOMEHY B Pi3HMX KynbTypax, TO6TO KOHLUENT, ONMCaHWUN OOHIE0
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MOBOIO, afanTyeTbCs 00 PYHKLIOHYBAHHA B iHWIN KynbTypi. Kpoc-kynbTypHe 3icTas-
NEHHs BUBYAE BIAMIHHOCTI ¥ BMSIBAX TOMO YW iHWOMO (OeHOMEHY B Pi3HUX KynbTypax.
[ocnigkeHHa BiAMIHHOCTEN CTa€ MOXMAMBMM TiflbKM Ha OCHOBI MOPIBHSIHHS eKBiBa-
NEHTHMX MepeknagiB, a OmKe eTan KpPOC-KynbTypHOI ajanTtauii 3aBxaun nepenye
sictaBneHH. LlikaBuM y ubomy acnexTi € TBepmxkeHHs ®. NinemiHa Ta iH. npo ocobnu-
BOCTi nepeknagy Ans iMmirpaHTiB. HaBiTb Ti naTMHoamepukaHui, SKi npoxunBanun B
CLUA pocuTb JoBruin 4ac, po3yMinm aHrfincbky MOBY 1 BiflbHO pO3MOBASNN HEO, BCE
OZHO OUHIOBANN SIKICTb XUTTS, BUXOOAYM i3 KpUTEPIIB KpaiHM iIXHBOrO MOXOMKEHHS.
Tomy AocnigHWKM NPOMNOHYIOTL NPOBOAUTU KPOC-KYNbTYpPHY aganTtadilo nepeknagis 3
orngay Ha pigHy MOBY W KyNbTypy eMirpaHTCbKOl ChiNbHOTWU, NpoTe Kepylo4ucb
NPUAHATUMM B AMepuLi npuHUunamm Ta kaTteropiamu [1, c. 1420].

MixHapogHa opraHisauid, LWo BignoBigae 3a aganTauito W NiHrBiCTUYHY Baniga-
Lito nepeknageHnx TEKCTiB, NPU3HaYeHUX Ons nauieHTiB, Mae HasBy International
Society for Pharmacoeconomics and Outcomes Research (ISPOR). Came BoHa
iHiLitoBana cTtBopeHHs B ciuHi 2007 p. Translation and Linguistic Validation Task
Force (CneuianbHoi KoMicCii 3 mepeknagy Ta NiHrBICTUYHOI Banigauii) 1 pospobuna
MpuHUMNK nepeknagy Ta KynbTypHOI aganTauii maTepianis, npu3HavyeHuUXx Ans
nauienHTiB (Principles of Good Practice for the Translation and Cultural Adaptation
Process for Patient-Reported Outcomes (PRO) Measures), Wwo yBiwnu Jo 3BiTy
CneuianbHoi komicii ISPOR (Report of the ISPOR Task Force for Translation and
Cultural Adaptation). Y 3BiTi 6ynu, 3okpema, OKpecneHi Tpu BaXMMBWUX HamnpsiMKu
AianbHocTti OpraHisauii, nos’si3aHi 3 MegumyHum nepeknagom: 1) Binbip moB nepe-
Knagy, 2) aHania MeToauvKk nepeknagy, Lo 3acTOCOBYHOTLCA B Pi3HMX kpaiHax, 3) 36ip
MaTepianis Ang nepeknago3HaByoro A0CniaXeHHs.

Binbip MmoB nepeknagy — YMHHUK, 3yMOBINEHUA €KOHOMIYHMMN MOTUBaMU. binb-
WiCTb AOCRIAHMUBKUX OpraHi3auiin He roToBi NnaTUTW 3a NPOBEAEHHs aganTauii Ta
NiHrBICTUYHOI Banigauii Mean4yHoro TeKCTy, NPU3Ha4YeHoro Ans nauieHTiB, Wo npea-
CTaBNAOTb HACENEHHN OHIET KpaiHW, B KifIbKOX Pi3HOMOBHMX BepCisix. BOHWN nosicHIo0-
I0Tb Lie Pi3HUMU NPUYMHaAMU: €THIYHA rpyna HeJoCTaTHbO NpeacTaBneHa B Mexax Tiel
YW iHLIOT KpaiHK, OesKi HeQyrn xapakTepHi nuwe Ans NeBHOI eTHIYHOI rpynu, OCKINbKM
3aKNagalTbCs FEHETUYHUM LUMSXOM, OTXKe AOCNIMKEHHSA iX cnig obmexuTn nuwe
cyb’eKTaMmy TOro Ym iHLWOro €THIYHOIO MOXOMKEHHS (Hanpuknag, CeprnoBUOHOKNITUHHA
aHemis Ginbll BracTMBa npeacTaBHUKAM HErpoigHoi pacu, a xsopoba Tes-Cakca —
eBpesiM-allKkeHasi) Towo. Tomy 3as3Buyan 3aMOBHWMKW MPOMOHYIOTL CMoYaTky AOCHi-
AUTY nonynsauito Ta il MOBHY NPUHANEXHICTb, MNOLWMPEHICTL HEAYrM UM MOPYLUEHHS,
SKe BMBYATUMYTb 3a AOMOMOIOK MepeKnageHMx MeOMYHUX TEKCTIB, cepend Tiei um
iHLLIOT eTHIYHOI rpynM Ta NPOBECTU aHamni3 TOoro, Y1 Cnif BKMYaTK TY YK iHLWY MOBY
NeBHOI €THIYHOI CNiNbHOTK B CMMCOK MOB ANs nepeknagy. [pusepTae yBary Takox Te,
WO ANnd €eTHIYHUX rpyn i3 HU3bKMM piBHEM PaMOTHOCTI W Malxe BiACYTHbOK
nucemHicTio, ISPOR pekomeHaye 3aCcTOCyBaHHSA YCHOrO TIyMayeHHsi TEKCTIB 3 nMcTa
(ous. puc. 1).

MeToavka nepeknagy aHanisyeTbCa B acnekTi nepefadi KynbTypHO-cneundiy-
HWX NOHATL (peanin, nakyH). BoHn Tak YyacTo 3ycTpivaloTbCa B MEOUYHUX OOKYMEHTaX,
SIKi CTOCYHOTbCSl MOB’si3aHoi 3i 3gopoB’am akocTi xutta (HRQOL), wo HagiTb Gynu
o6’egHaHi B Knacudikauito KynbTypHO-CNeUM@idHUX MOHATb, SKi HEe MOXyTb OyTu
nepekrnazeHi 3a 0NOMOrolo YHiBepcarnbHUX BiANOBIAHWUKIB.

[Jo Hux BigHOCATbCA neKkcemu, WO OnucylTb: 1) cuctemy  OCBITH,
2) pemorpadpiyHi  XapakTepucTukm (piBeHb [oxody, WO acouitoeTbCA 3 MNEeBHUM
E€THIYHNM NOXOMKEHHAM), 3) OesKi KOHLENTW, MOB’A3aHi 3 KyNbTYpO Xap4yyBaHHs, abo
Ti, WO BBaxalTbCsa TabynoBaHMMKM B Til YW iHWIA KynbTypi (CTateBe XWTTS,
ankoroniam ToLwo), 4) OisNbHICTb HaLiOHaNbHUX MeOWUYHUX OpraHisaLin, 30pieHTOBaHy
Ha nauieHTiB (Nporpama AO0CTaBKU iXi KBONUM Ta couianbHO He3axumLeHUM cyb’ekTam
Meals on Wheels, wo gie B CLWA, Asctpanii Ta BenukobputaHii), 5) Hanpamku
JiSNbHOCTI Ta nporpamu ypsagy, Noe’a3aHi 3 Meau4yHUM CTpaxyBaHHAM, LOMNOMOroH 3
iHBanigHocTi [18, c. 437].
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v
[ Official national language(s) ]

[ Other language(s) ]

Location of sites
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speakers speakers speakers speakers
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Tobe N : Tobe Tobe N
considered 0 . considered considered 0

To be considered: if low literacy rate or mainly oral language, use only interviewer- administered
forms for that language.

7 N

Puc. 1. YuHHuUKu, wo eu3Havyaromsb 8id6ip Moeu nepeksiady MeQUYHUX MeKcmie
[18, c. 432].

Y BUNagky, SIKLWO OpuriHan MeAnYHOro TEKCTY MICTUTb KyNbTYyPHO-cneundidHi
noHaTTa, k. XapkHecc Ta A. Loya-Iny36epr pagaTe aBTopam aHOTyBaTW Taki opu-
rinanu, wob nepeknagadi mMornu gogatv iHopmauilo, akTyanbHy Ans ayguTopil
LinboBOi MOBU. Lla pekoMeHgauia cynepeynTb NPUHLMMNOBI €KBIBANEHTHOCTI Ha HUX-
YMX PIBHAX 3MICTY, NPOTE Aonomarae nepeknagayeBi BCTAHOBUTY €KBIBANeHTHICTb Ha
PiBHI METK KOMYHiKaLii, a oTXe N AOCArTM afgekBaTHoOCTI nepeknagy. Cepen enemeH-
TiB, WO MOTEHLUIMHO MiANsraloTb aHOTyBaHHIO: 1) AaHi Npo cucTeMy OCBITU (Hanpuk-
nag, Bik, y skomy aygutopis MO 3aBepLuye cepefHIo OCBITY), 2) ypsaoBY cuctemy Ta
noniTyHKMM yctpin (noHaTTa Parliament, civil servants, social security 3i cneumaiy-
HUMW KOHOTAaLisIMKW, 3aKpinfieHUMU 3a HAMK B Pi3HUX KpaiHax), 3) Mipn JOBXWHK, Baru
Towo [3, c. 90]. 3aranom BMOIPKOBICTL Yy MOCTAHOBLI Uinen (Hanpuknag, nepegadva
nvwe dakTnyHoi iHdopmauii abo KOMyHIKaTMBHOT MeTu) BM3Ha4vae pesynbTat
nepeknagaubkoi gisnbHocTi, To6To TekcT MIT [6, c. 55]

MoHATTA, cninbHi na 060X KynbTyp, AOCMIAHUKU Ha3nBakTb “eTUHHUMK, TOL) AK
KynbTypHO-cneumdiyHi, WO nignaraTs aganTtadii B nepeknagi, - “emiyHnmn’. Hanpuk-
napn, K. Xyi ta I". TpiaHgic npornoHyoTb Yy MeAMYHOMY Mepeknai BiAwToBXyBaTucs Bif
“eTu4YHo-eMiyHoro nigxongy”, To6TO NepenaBaTn KynbTYPOSOriYHO-HEWTPArbHI NOHATTS
3a JOMOMOroK KynbTypHO-crieumdivyHnx 3acobiB, OCKINbkM “npsMe 3iCTaBfeHHs1 ABOX
KynbTyp Hemoxnuee” [5, c. 143-144].

Po3symitoun, L0 NOBHOI EKBiBANeHTHOCTI MK TeKCTamu opuriHany n nepeknagy
Aocartu Hemoxnueo, 1. Hetomapk 3anpoBagus Teopito Mpo Te, WO MOLWyKW igeans-
HOro BigMoBiAHMKA — Ue cepis “BTpaT i HagbaHb”, AKi MOXYTb pearni3oByBaTUCSA Ha
Pi3HUX PIBHAX (HayKOBeLb FOBOPUB 30KpeMa Npo CeMaHTUYHUIA Ta rpamatuyHuin) [11,
c. 7). E.-A. T'yTT B3arani 3anepeyye npoTu BUKOPUCTaAHHA KaTeropii eksiBaneHTHOCTi B
OUiHUi nepeknagy, OCKifbKM eKBiBaNeHTHICTb (PiBHOLUIHHICTb) HE €, Ha WOro OyMKY,
Kputepiem akocTi [2, ¢. 10-17]. HaTomicTe agekBaTHICTb, Nif KO MU PO3YMIEMO CTY-
NiHb BiANOBIOHOCTI MeTi Nepeknafy 3a peanbHUX YMOB NOro 34iCHEHHS, € OCHOBONMO-
NOXHUM NPUHLMNOM AISNbHOCTI Nepeknagaya, Wwo npaue 3 MeguyHMMmn TEKCTaMMU.
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OCOBJIMBOCTI NEPEKNALY HEOJIOrI3MIB COLIIOKYNIbTYPHOIO
CEPENOBULLA Y POMAHI BIJIbAMA NBCOHA “HEUPOMAHT”

Ceupugos O. ®.

Cmammio rpucesiyeHo couioriHegicmuyHOMy ma repeknadaybKoMy aHasisy
Heorozi3mie CoyioKynbmypHo20 cepedosuwa Ha Mamepiarni pomaHy Binbsima
li6écoHa “HelipomaHm”. [Posensdarombcsi OCHOBHI eapiaHmu repeknady
Heoriozi3mie pi3HUMU riepeknadadamu Ha POCilicbKy ma yKpaiHCbKy MO8U.
Knoyosi crioga: HelipomaHm, aemopcChbKull HEOs02i3M, COUIOKYIbmypHe
cepedosuuye.

Cmambs nocssweHa coyuonuHaeucmu4yeckomy U nepesofosedyeckomy aHasu-
3y Heos102U3M08 COUUOKYNbMYypHOU cpedbl Ha Mamepuarne pomaHa Yurbsma
l'ubcoHa “HelipomaHm”. Paccmampugaromcsi OCHO8Hble gapuaHmbl repesoda
HEeos102U3M0o8 pasHbIMU repesodyuKaMu Ha PyCCKUU U yKpauHCKULU S3bIKU.
Knoyesnble cnosa: HelipomaHm, aemopcKul Heosr102u3M, COUUOKYIbMypHasi
cpeoda.

This article deals with the sociolinguistic and translational analysis of
neologisms in sociocultural sphere in the novel of Wiliam Gibson
“Neuromancer”. Principal Russian and Ukrainian translation alternatives have
been considered and analyzed.

Key words: neuromancer, author’s neologism, sociocultural sphere.

lMuTaHHA OOCTOBIPHOCTI NiTepaTypHOro TBOPY, OCOGSIMBO CTOCOBHO HayKOBOi
aHTacTUKM Ta HepeanicTMYHOI niTepaTypw B3arani 3anexvTb Bif MaWCTEpHOCTI
aBTopa 3acobamm neKkcU4HOI HOMiHauil manioBatv BuragaHui cBit. Came ang
DOCArHEHHS edpeKTy peaniCTMYHOCTI HepeanbHOro, NpaBgonoAidbHOCTI HeNpaBANBOrO
NUCbMEHHWKN (haHTacTu BUKOPUCTOBYIOTb HaMpPI3HOMAaHITHILI crnoBapHi 3acobw, i Big
TOro 5K aBTOPY BAACTbCHA CrnoBamu nepegatn OOCTOBIPHICTb BUragaHoOro HWM CBITY
3anexuTb Te 9K cnpuriMae noro ymtau. lNpu LboMy BaXknuBy pornb Bifirpae He CTinbku
HaykoBO (haHTaCTUYHWUIA acneKT, CKiNbK1 AOCTOBIPHICTb BEMMYE3HOro LWapy ApiGHUX
aetaneun, HeNoMITHMX Ha NepLUM NOrNA4 Y1 NPW NEPLUOMY NPOYUTaHHI.

Haibinbw BigoMMMm pomaHom Binbsima TiGcoHa Ha QdaHMW MOMEHT €
“HeripomaHT”. Ls kHUra € neplumMm 3 TpbOX POMaHiB LMKNY “MypallHuK’ (iHWa Ha3Ba
uiei Tpunorii, umkn “kibepnpocTip”), Wo CKnagaeTbCs 3 TPbOX pomaHiB “HeripomaHT”
(Neuromancer), “MoHa Jliza oBepgpans” (Mona Lisa Overdrive), “I'pad Hyne” (Count
Zero). Lli pomaHn He € nNpsiMMMUK MPOOOBXEHHSIMW OOWH OHOro, iXx o6’edHye nuvwe
Micue gii: BenuyesHe QYTYPUCTUYHE MICTO “MypallHKK’, CTONMMUSA MDKHapOOHUX
KOMM'IOTEPHUX KopropaLin Ta iHpopMaLiNHOT 3MOYMHHOCTI, Ta AesKi NepCcoHaxi, nepLu
3a Bce Monni, ronoBHa repoiHsa 6GinblwocTi 3 TBopiB [GCoOHaA, NpUCBSAYEHUX TeMi
kibepnpocTtopy. Nepwwnii pomaH, “HeripomaHT”, BugaHu y 1983 poui € MidkHapoaHUM
Bectcenepom, BiH OTpMMaB Maibke BCi BiOMi NniTepaTypHi npemii B ranysi nitepatyp-
HOT PaHTacTWKK, Ta UifIKOM 3aKOHOMIPHO BBaXaeTbCA He nulle KrnacuKol niTepa-
TYpHOI paHTacTMKn a n cydacHOI 3axigHoi nitrepatypu. Bpaxatoumn dyTypucTuyiHnm
CBIiT 3ManbLOBaHWN B TBOPi, HACUYEHUIN HOBITHIMW TEXHOMNOTSAMWN B ranysi MeguuuHu,
KiDEpHETUKN, KOMMIOTEPHMX Ta KOMYHIKAUiMHWX TEXHOMOrin, CcTaB TroM Ans
BMHUKHEHHS HOBOI NiTepaTypHoi Tevii. [lis pomaHy BigbyBatoTbca B yMOBHOMY “Heaa-
nekomy ManbyTHbOMY” (TOYHi 4aTu He BKa3aHi), B SKOMY CBIiTOM NaHyloTb Koprnopadii,
a HanbinbL nNowmpeHo hopMOto colianbHOro eckaniamy B HaCeneHHsl € NogOPOXi B
KOMM'IOTEPHIN Mepexi, Lo 3BeTbcA 3 “kibepnpocTopoM”, abo “maTpuueto”.

HocnigHukn TBOpYOCTi Binbama [GcoHa HaromowyTb, WO OKPiM BUOATHOI
dYTYPUCTUYHOCTI NOro POMaHiB Ta MancCTEPHOCTI MOr0 MOBM, BaXIUBY Posib Y CTBO-
peHHi HenoBTOpPHOro edpekTy Bif poMaHiB aBTopa Bifirpae came COLIOKYNbTYpHUI
acnekxT.
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Came kynbTypHa atmocdepa 3 6e3KiHeYHUMW coujanbHUM  YrpynyBaHHSAMM,
TeputopianbHUM €OHOCTAMMW, iO€OMNOrYHUMKU €OHOCTAMU (POPMYIOTb CBIT pomMaHy. B
HbOMY HEMAE >XOOHUX BMNAOKOBOCTEW, BCE YNOPSAKOBAHO MiTKiM Ta 3pO3yMinin meTi —
siIkoMoOra TOYHiLLe nepeaaTn atMocdepy enoxm 3 ycima ii aKkocTaMu Ta Bagamu. KynbTypHi
npouecu siki BiabyBatoTbCA Nigvac HanMcaHHS poMaHy 3Hax04sATb CBOE BifobpaXKeHHs y
GyTyprCTUYHOMY CBITi [BCOHa, iHOAI rinepTpod)OBaHi ane 3aBxau fnerko BnisHaHi. Ak Bxe
3rafjaHi BNAVMBM KOMM'IOTEPU3ALil Ta XOMOAHOI BiMHW, iHWI KynbTYpOMoriyHi edexTu:
KoMepLiianisayisa CBiTy, yKpyNHEHHS Kopriopalir, npouecy rnobanisauii Ta MynbTUKYNbTY-
paniamy, naHyto4i B amepuKkaHCbKOMY CyCnifibCTBI KynbTypa CrOXMBaHHS Ta KOMAOPTY, i,
SK BiANOBiOb Ha Le, BUHMKAKOYi HAcTpoi eckaniamy Ti Big4Yy>KEHHs B Cy4acHOi Monogi.
Takox NeBHWN BNMMB Ha (POPMYBaHHS LbOro CBiTY Ma€ MOMOAiCTb aBTopa — akTUBHOIO
aHTMMINITaprCTa i y4acHuKa pyxy Xini. Yci Ui dhaktopyu 3ymMOBIHOIOTbL OCOONMBOCTI XyO0X-
HbOrO CBIiTY POMaHy, i, K pe3ynbTaT NpU3BOAATb A0 BUHWUKHEHHSI BENMWKOI KiflbKOCTI
COLOKYNbTYPHUX TEPMIHIB, ANsi HA3MBaHHS SIKMUX aBTOP 3PO3YMINo BUragye HOBi CMOBa,
abo KOMOIHYe BXe iCHYIOYI Y CITOBOCMOMYYEHHS, O BUCTYNalOTb 3aBEPLUEHMMWN 3MICTO-
BMMMW €OHOCTAMMW, TOOTO TakoX Heonorismamu. Ller wap couiokynbTypHMX HEOSOori3miB
BKITIOYAE BENUKY KiNbKICTb HOBMX ChiB, cepen Skux i Ha3su nobyToBux npunagis (B 6inb-
LIOCTi BMNAAKIB Ui CrnoBa BUKOHYIOTb CaTUPUYHY (PYHKLIO BUCMItOIOYM KYNbT CrOXK-
BaHHS), Ha3BM KyNbTYpPHWX YrpynyBaHb Ta CIOBa LU0 NO3HAaYalTb eMEMEHTU LMX KyIbTyp,
i Takox reorpaddiyHi Ha3BWM Ta BNacHi imeHa. KoXeH 3 uMx aBTOPCbKMX HEeOsori3miB
He3anexHo Big 4YacTOTU BXMBaHHA Ta CHOKETHOI poni Bigirpae BaxnvBy ponb Y
dopmyBaHHi YTYPUCTUYHOIO CBITY POMaHy.

Omxke. ans Toro, wob nepeknag pomaHy Binbsima lNbcoHa “HenpomaHT” OyB
MakcMManbHO OOCTOBIPHMM Ta BigNOBi4aB 3agyMy aBTopa, Cnif 3BepHyTU ocobnusy
yBary Ha Heororiamu, Lo CTOCYTLCH COLLIOKYNbTYPHOrO cepeaoBuLLa.

Heonoriamn Ha no3HavyeHHs NOOYTOBMX Npunagis:

BinbLicTb HeonoriaMiB Ha No3Ha4YeHHss NOGYTOBMX NPUNadiB YTBOPEHi cemaH-
MUYyHUM Wrsxom ma crnocobom crogocknadaHHs. Cepen Takux CriB - MOXHa
Buainutu: temper foam, dry ice, coffin hotel, black box, mimic polycarbone suit.

Heonoriam “temper foam” yTBOpeHU LLMAXOM CNOBOCKNaAaHHS, NMOEAHYHOUM
cnosa temper (temper n. — degree of, strength, hardness; temper vt. — 1. dive, come
to required temperature by heating or cooling 2. soften or modify) Ta foam (n. white
mass of small air as formed on a liquid [4]) y cTillke cpyHKUiOHaNbHe crnoBocnony-
YeHHs, aBTop nepegae sk (PisnyHi XxapakTepuCcTUKM BUragaHoro BUHaxoAdy, Taki noro
npu3HayeHHs. 3Bakaloun, Lo B CaMOMY TEKCTi pOMaHy MOSICHEHHS TepMiHy temper
foam mu He 3ycTpidyaemo, aBTOp 3anuLlae MOXIUBICTb 3pPO3YMITK O caMe MaeTbCH
Ha yBasi po3wmngpyBaBLLM 3HAYEHHA camMoro Heonoriamy. MNpusHayeHHs Lboro BUHa-
X0[y € UifKoM 3pO3yMifiuM SIKLLIO NOEAHATU MNOSICHEHHS CriB WO CKrnagatoTb HEOMOri3M
3 iHopMalLlii 3 KOHTEKCTY:

“Crouching on the brown temper foam slab that was both floor and bed, Case
took Shin's .22 from his pocket and put it on top of the cooler” [4].

TobT1o “temper foam”ue cneuianbHUA MaTepian WO 3aMiHIOE MiXKKO, 04HOYaCHO
CRyryo4un nianorol i NOKpMBaroM y Cy4acHOMY XWTHi, Lue nnactuyHa niHoobpasHa
Maca, Lo 3MiHIOE BNacHy TemnepaTypy, B 3aneXHOCTi Big noTpeb Tina niogunHu.

Ocob6nu1Bo UiKaBUMKW € BapiaHTW Nepeknagy Lboro HeosoriaMmy, 3anpornoHoBaHi
POCIICbKOMOBHUMMW Nepeknagadamu, aKi € AyxXe pisHUMKU | TOMy BUMararTb po3rnsagy.
Mepeknagay A. YepTkoB nogae yTBOpPEHWU CNocoboM KarbKyBaHHS BMAcHUN Heo-
noriam “memnepnoH’, no aHanorii 3 Heonorisamom [i6coHa 36epiraloum OCHOBY
“memMnep’ Ta gogaruu ycideHe cnosa “rioporioH”. Takui nepeknag € JOCUTb BUHaxia-
nMBMM i BNy4YHMM, B0 ogHo4YacHO nepepae i cneundyiky BMHAXOAy i KONMOPUT aBToOp-
cbkoro Heonoriamy. Llboro He mMoxHa ckasaTu npo wwnsx obpaHui nepeknagadamu
B. KagHukoBum i O. KonecHUKOBUM SKi BUKOPWUCTOBYIOTb 1OSICHIO8a/IbHUU CMNOCI6
nepeknagy, ane B TON e Yac He BPaxOBYIOTb BCiX acrnekTiB 3Ha4YeHHS HeOonoriamy,
nepeknagatoun temper foam gk “markunm nnactuk”’. Takuii nepeknag Ha AYMKY
aocnigHuka € noMunkosum. MNpu ykpaiHCbKOMY nepeknagi pomaHy cnif BpaxyBaTu siK
NOMWIIKOBI CY[pKEHHs nonepeHix pobiT, Tak i Bganun Bubip cnosa 3amiHv. Cnig matu
Ha yBasi, Wo B poMaHi “HenpomaHT” BinbLUiCTb HEOMOri3MIB HACTINbKX iIHTErpOBaHi B
MOBY aBTOpa, WO iX IHKONW BaXKO BiAPI3HWTM Bif 3BMYAWHUX CRiB Ta CNOBOCMO-
ny4yeHb, TOMY i aHania poMaHy npu nepeknagi Mae OyTu ayxe yBaXHUM, o6 He
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NPUNYCTUTUCH NPUKPUX MOMUIOK, AKI YBaXKHUN uYuTay cnpyiMaTuMme SIK HamaraHHs
“3pisaTu rocTpi KyTW” Ti NONEerwmMTn NpoLec nepeknagy.

IHWMM UikaBUM ONA nepeknagy HeomnorisMoM Ansi MO3HAYeHHs! eNeMeHTIB
nobyTy € noHaTTs “coffin hotel”, 3HOBY X Taku yTBOpeHe LUNSAXOM CKragaHHs cnis. B
LbOMY BUMAAKY 3HAYEHHS HEONOri3mMy € 3pO3yMinMM 3i 3Ha4YeHHS camMux CriB, LLO MOro
CKnagatoTb. B TekCTi poMaHy My 3yCTpid4aeMO Lie HeosioriaMm He OOHOKpaTHO, OCb
nvwe oavH Npuknaa:

“But the dreams came on in the Japanese night like live wire voodoo and he'd
cry for it, cry in his sleep, and wake alone in the dark, curled in his capsule in some
coffin hotel, his hands clawed into the bedslab, temper foam bunched between his
fingers, trying to reach the console that wasn't there” [4].

Cnig 3BepHyTM yBary, Lo B HaBEAEHOMY YPMBKY MU 3yCTPIYAEMO i Lie JeKinbka
HeonoriamiB, MeBHi BXe OynuM npoaHani3oBaHi, Ha iHWI AOCMiAHWK BUPILWMB He
aKkueHTyBaTu yBary.

Omxe, 3HaveHHs Heonorismy “coffin hotel” € winkom 3posyminum, Le rotens, WO
CKNagaeTbCa 3 HEBENMYKMX BIACIKIB, O 3a PO3MIpOM i dOPMOIO HaragyloTb TPYHY.
Llinkom 3po3yminMm € Te, L0 Takoro poay XWTMO B pOMaHi 3ycTpiyaemo nuvile y
po3ainax, npuceaYeHu nogiam B AnoHii, 60 aBTop nepenbayas, Lo Yepes NOCUNEHHS
poni ujiei KpaiHn B ManbyTHLOMY Noan 3 YCbOro CBITY OyayTb eMirpyBati B L0 KpaiHy
Lo Npu3Bede Ao Ti nepeHaceneHHs.

OpHak He 3Baxaluu Ha BUOAWMY MerkicCTb PO3yMiHHS LbOro Heomnorismy, B
nepeknagavie b. KagHukoa i O. KonecHukoBa BUHWKIM Npobnemu 3 UMM HEOnoris-
MOM, Yepe3 Lo BOHW MNpubIrMM OO0 AYXKE CYMHIBHOMO B LibOMY BWMaAKy MOSACHIO-
BanbHOro cnocoby:

“Ho cHbl nocewanu e2o 8 SAIMOHCKUX 2ocmuHuyax nodobHo sudeHusiM 8ydy, u
OH Kpuyas u Kpu4yas 80 CHe U MpocChinasncsi 8 memHome, O0OUH, CKPOYUBWUCH Ha
20CMUHUYHOU _KOUKe, CJI08HO 8 2poby, e20 pyKu enueasiucb 8 Mampac, U MsaKul
nnacmuk ebinupan mexoy nanbuyamu, cmaparouwumucss 0omsiHymbscs 00 Krhasua-
mypbl, Komopou 30eck He bbino” [3].

Takvuin nepeknag € He AOCUTb BAANWUM, Ha BigMiHY Big poboTu nepeknagava
A. YepTKoBa, SIKMIN BUKOPUCTOBYE MNPSAMWUIA Nepeknag “e0CmuHUYHbIU 2pob”, Wo €
HabaraTo 4OopeyYHiLIMM.

Lle ogHum npobnemHum AnNs nepeknagy HeornorisMoM € TepMiH “mimetic
polycarbon suit”. NMosiCHEHHS LbOro TepMiHa 3yCTPiHAEMO B TEKCTI pOMaHYy:

“His body was nearly invisible, an abstract pattern approximating the scribbled
brickwork sliding smoothly across his tight one piece. Mimetic polycarbon” [4].

[ns Toro wob 3po3yMiTv 3Ha4YeHHS TepMiHY Crnig npoaHanisyBaTu KOXeEH 3 NOro
enemeHTiB. lepwa yacTnHa Heonoriamy mimetic noxoautb Big mimic (imitated or
pretended), i nigkpecnioe yHKLiOHaNbHe NPU3HAYEHHS BUHAxXo4y — iMiTyBaTu OTOYy-
loYe cepegoByLe, MKEepenoM NoxXo4KeHHs crnosa € bionoriyHa Hayka, B SKiW iCHye
MOHATTA MIMIKpis — TOBTO BMACHICTb AESKUX TBAPWH iMITYBaTU XWXakiB ANsl 3aXUCTY.
[pyroto 4acTnHO Heornoriamy € cnoeo “polycarbon” HABMUCHO BXUTE 3 MOPYLUEHHAM
niTepatypHNX HOPM HanucaHHs (npaBuilbHUM HanWcaHHAM € polycarbonate), WO
ckrnagaeTteca npedikcy “poly-" Ha No3HayYeHHs KinbKOCTi, Ta OCHOBW carbon sike mae
Darato 3HayeHb, cepeq AKUX ANS PO3YMiHHSI 3HAYEHHSI HEOJOori3My Crlig PO3rNsAHYTK
aBa:

Carbon — n. 1. non-metallic element that occurs in all living matter, in its pure
form as diamonds and in impure form in coal. 2. thin paper coated with the colored
matter, used between sheets of paper to make copies [4].

Y nepwomy nNpsMOMY 3HayeHHi CnoBa nepeknagaeTrbcs SK Byrneub, i TUM
caMum CTae 3po3yMinmm Lo crnoBo “polycarbon” 3HaunTb WO MaTepian cknagaeTbcs 3
pisHOro poay Byrnewis. Ane gpyre 3Ha4eHHs LIbOro CIIOBa, SIKe MOXHa Nepeknactu sik
“konipka”, HaTAKae 3HOB Taku Ha (PyHKUiOHarNbHE NPU3HAYeHHs BUHaxo4y — KomnitoBaTu
Ta BiATBOPIOBATU OTOYYKOUE CepeaoBMLLE.

OTXe, 3HAYEHHs HEOMNOri3aMy LUMSAXOM aHanidy NeKCUYHUX OOWMHMULUb Ta KOH-
TEKCTY € LiNKOM 3pOo3yminunm, ane npu nepeknagi uboro TepMiHy MOXYTb BUHUKHYTU
BapiaHTu. Mepeknagad A. YepTkoB BUKOPUCTOBYE 3acO0OM KarnbKyBaHHSA Ta TPaHCKpU-
OyBaHHS, BXMWBAKO4M CITIOBOCMONYYEHHS “MUMUKpuUpyrowul nonukapboH”. lMepekna-
davi b. KagHukoB Ta O. KonecHWKoB KOpPUCTYHUMCH CNOCOBOM  KanbKyBaHHS
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NPOMOHYKOTb TaKUI BapiaHT nepeknagy siK “rnosiuyernepoOHbIl KOCmioM xamesieoH”. B
obox BunMagkax nepeknagadi 3MmyLleHi MopywyBaTM HOPMU CrOBOTBOPY, LWO6G
36epertn Konoput aBTOpCbKOro Heonoriamy. O6bugsa BapiaHTK nepeknagy € ocuTb
OOoUiNbHUMMN.

Okpim BXe 3a3Ha4YeHUX HeonoriaMiB Ha NO3Ha4YeHHs1 NO6yTOBUX NpuUNagiB MoXHa
BMAINWTY LWe Taki cnosa sk “dry ice” (cyxud 1id), Ta anbTepHAaTUBHE 3HAYEHHSA TEPMIHY
“black box” (vopHul AwukK), skMiA B poMaHi NbcoHa BUCTYNae sk cneuianbHUi npunag
Anga 3namy cucteMm Oesneku Ta BigKMIOYEHHS curHanisauii. Y gpyromy npuknagi ons
YHUKHEHHS JBO3HAYHOCTI MpW Nepeknagi MoXHa CKOpPUCTaTUCS CMHOHIMOM A criosa
“AUiUK’, TakUM SIK “kopobka” abo “CKpuHsT’.
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®YHKLIOHYBAHHS ®PA3EONOINYHUX OAUHULL Y HIMELIbKOMOBHIN
NEPIOANLI B NEPEKNAOALBKOMY ACNEKTI

YenypHa 3. B., llucenko I'. Jl.

Y cmammi 30ilicHeHa crpoba 8uU8YEeHHS1 KoMrniekcy npobnem, noe’sa3aHux 3
nepeknadom ¢bpaseosnioaidHUX 00UHUUb, po3arisidarombcsi mpyoHowi nepeknady
HiMeubKux ¢bpaseosioeiyHux OOUHUUb YKPaiHCbKOK MO0, POIMOHYHMbLCS
nputiomu nepeknady ¢hpa3eosioziamie HiMeubKoi npecu.

Knroyosi criosa: ¢hpaseorioeiam, HernosHuUl ¢hpaseornioeiyHuli ekeiganeHm, 8iOHOC-
Hul ¢bpaseorioziyHuUl eksiganeHm, nybaiyucmuy4yHUl mekcm.

B cmambe denaemcs norbimka usy4eHusi KOMraekca npobrnem, umMerowux mMecmo
npu nepesode ghpaseonioauyeckux eduHUL, aHanuaupyromces rnpobnems! nepesoda
ppaseoniocudeckux eOUHUY Ha YKpauHCKUl S3blK, a makxe npednazaromcs
npuemsb! nepesoda hpas3eos102u3Mo8 HeMeUKoU Mpecchl.

Kntouesbie crioga: ¢hpaseosioziam, HerosiHbIl ¢hpa3eosiocudecKkull aKeusaneHm,
omHocumernbHbIl ¢hpasenoaudeckull IkguganeHm, nybnuyucmu4ecKulti mekcm.

The article attempts to analyze the range of problems, evolving while translating
phraseological units. It highlights the difficulties of German phraseological units
rendering into Ukrainian language and offers methods for translation of German
press phraseological units.

Key words: phraseological unit, partial phraseological equivalent, relative
phraseological equivalent, journalistic writing.

AKTyanbHiCTb CTaTTi nonsrae B TOMy, WO nepeknag ppaseonoriyHnx oguHULb
(PO) BCce we BuMKNIMKAE Hemani TpydHOLi, ocobnuBo B ranysi nybniunucTuky, ski
06yMOBIMEHi He 4OCUTb MMUBOKUM YCBIOOMMNEHHAM 0COBMMBOCTEN iX DYHKLIOHYBAHHS
Ta nepeknagy.

Hawwvm 3aBaaHHAM € OoChifKeHHA BUKOPUCTaHHA (hpa3eonoriamiB y CcyyYacHin
HiMeLbKin Npeci, BU3Ha4YeHHs cnocobiB IXHbOro mepeknagy, a TakoX BUKOPWUCTAHHS
umx cnocobiB Ha NpaKTuL,i.

MpakTU4yHe 3HaAYeHHs CTaTTi NondArae B MOXMMBOCTI BUKOPUCTAHHA pe3yrb-
TaTiB A4OCMiAKEHHS Y BMKNaAaHHI MOPIBHANBHOI NEKCMKOMOTrii, @ TakoX NpW yknagaHHi
nepeknagHnx paseonoriYHNX CNOBHUKIB.

Bnbip nybniunctukn anst aHanisy obymoBreHunin TMM, LLO ra3eTHa fekcuka Ta
raseTHWM martepian AeMOHCTPYIOTb Cy4acHUN MiXKperioHanbHUIA y3yc HiMeLbKOi MOBM,
XapakTepusylTbCA TEMaTUYHO, CTUNICTUYHOK Ta aBTOPCHKOK Pi3HOMAHITHICTIO.

MepeBaxHa OinblicTb 3aranbHOHAaLiOHANBHUX (OPa3eoriori3amMiB y Cy4YacHin
HiMeUbkKin Npeci yTBopunack 6e3nocepeaHb0 Ha HauioHansHOMY I'PYHTI 1 Bigobpaxae
Halpi3HOMaHITHIWI CTOpPOHM HimeubKkoro nobyTty. OkpiM BRAcHOi KynbTypw, Ha
CTaHOBINEHHs bpa3eonoriyHoro oHAy BNMBanNU KynbTypy iHWINX HaApOAiB, 3 AKUMU
KOHTaKTyBanu Himui.

Y BITYM3HAHOMY i CBITOBOMY MOBO3HaBCTBi Habyna LIMPOKOro BU3HAHHS
cemMaHTMYHa Knacudikauis dpaseonoriyHnx ognHuub B. B. BuHorpagosa.

B ocHoBy dhpaseonoriyHoi Teopii B. B. BuHorpagosa noknageHo CTyniHb BUA-
3MiHW 3Ha4YeHHs1 CrioBa Npu Pi3HNX CUHTAKCUYHMX i CTUNICTUYHMUX YMOBaxX paso yTBO-
peHHs [3, c. 152]. 3Baxatoumn Ha Le, BuHorpagos pospisHse Tpu rpynu ®O — cpase-
OnNOriYHi 3poLLIEeHHSs, paseonoriyHi eaHOCTI | opaseonoriyHi cnonyyeHns [3, ¢. 153].

30epirun TpU OCHOBHI Krnacu ¢hpaseonoriyHMx oguHMup 3a cxemor B. B. BuHo-
rpagosa, M. M. WaHcbkuin y cBoiln poboTi “Ppaseonornsi CoBpEMEHHOIO PYCCKOro si3blka”
BUOINUB YeTBEPTUI Krac — dopaseornorivHi Bupasn. PpaseonoriyHi Bupasm — ue ®O, go
SAKUX HanexaTb Taki cTani y CBOEMY cKnagi i BXuBaHHi opa3eonoridHi 3BOpOTH, SKi € He
nue CeMaHTMYHO MNOAINbHMMM, ane 1 cknagatTbCs 3i CNiB 3 BiflbHUM 3HaYEHHSAM [8,
c. 20]. Cneupndpikoto X € Te, LLO BOHM HE CTBOPIOKOTLCA MOBLISIMM, @ BiOTBOPHOHOTLCS SIK
roToBi CTPYKTYPHi i 3Ha4yeHHeBi oguHuui. YepHuwosa l. |. BuAinse HacTynHi pisHoBUAM
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(bpaseonoriyHnxX BMpasiB: a) kpusami crioea — NiTepaTypHO MiATBEPOKEHI BUpasn, ki
YacTO BUKOPUCTOBYIOTbCA B MOBCSAKAEHHI. KpunaTvmu BBaXalTbCs TakoX CroBa,
3ano3nyeHi 3 kiHodinbMIB, peknamu Ta iHLWKuX mxepen, Hanpuknag: Alle Menschen liigen
— yci 6pewymb (menecepian ‘[okmop Xayc”). 6) npukasku: Hanpuknag: Da liegt der
Hund begraben — mak ocb de cobaka 3apumal! [7, c. 46].

Lnpoke po3yMiHHA dhpaseornorii npeacTtasneHo i B Npausax iHWKX ginonoris.
BoHwn, Hanpuknaa,CTBEPAXYIOTh, WO A0 (hpa3eonoridyHux 3acobiB MOBY HanexaTb He
nuwie igioMmn, ane i npukasku, Npucnis’a, adopuamMm NUCbMEHHUKIB, KpunaTi psaku
Bipwis, cTani opmMynu i 3BOPOTU HAYKOBO-TEPMIHOMOMYHOrO Xapakrepy, AOesKi
KaHUEensipCbKi Wtamnu i T. 4.

Cnpoby cuctemaTtumsauii ctanmx ¢paseonoriyHnx crnonyk y ¢yHKUiOHanbHOMY
acnexTi 3girichmB C. . MaBpuH. BiH B1ainsie n’atb OCHOBHMX TUNIB:

1. O6pasHo-BMpasHi cTani Ccnomnyku, OO0 SKUX Hanexartb: a) meTtadopuyHi
oavHuui: Es kreiBen die Berge und gebédren eine Maus — 2opa Hapoduna muwly;
0) cnonykn 3 meTadopuyHuMM KomnoHeHTamu: Apfel der Zwietracht — s65yko
He3200u; B) cTani NopiBHAHHA: wie sein eigenes Auge hiiten — bepeamu 5K 3iHUYHO
okKa; 1) eBhemiamu: in den Kot treten — amiwwamu 3 6pydom.

2. EninTuyHi cnonykn, siki NOeaHylOTb YyCideHi cTtani crnonyku cnis: Hals-und
Beinbruch — Hi nyxy, Hi nepa.

3. TepmiHonoriyHi dpaseonoriammn, Aki OXONMoTb TEPMIHW HayKu, TEXHIKM,
mucTteuTra: das Ding in sich — piy y cobi.

4. AcdbopuctnyHi cpaseonoriamu: Freundschaft bewéhrt sich in der Not — Opysi
nizHarombcs 8 6idi.

5. lgiomn — BCi cTani cnoBOCNOMyYEeHHs, AKi BTPaTUM BHYTPIWHIO hopmy: sei
es,wie es seil — 6yna He 6yna!

H. H. AmocoBa Buginse y @yHKUiOHanbHIN Knacudikauii KOHmMeKcmonoaivyHi
CroslyKu, siKi OTOTOXHIOITbCS 3i CTanMMKn yTBOpPEHHAMU i B Knacudikauii B. B. BuHo-
rpagoBa Ha3uBarTbCA Ppas3eonoriyHUMmM CroMyYEHHAMM.

Mepeknag PO y TekcTax NepioanYHUX BUAaHb YacTO CTAHOBUTbL CEPWMO3HI Tpya-
Howi. OcobnmMBO UikaBMMM i CKNagHUMK ANA nepeknagy € “HaBaHTaxeHi” 3arofioBku,
nobyposaHi Ha rpi cnis. [Npu nepeknagi HEMOXIMBO ckomitoBaTh popmMy opuriHany.
HeobOxigHo cnpobyBaTu BiATBOPUTW ANsl  4yMTada CMMUCINOBY, €eMOLUiHY Ta
306paxanbHy cneundiky.

TpyaHoLli nepeknagy paseonoriamiB MOXyTb BUHUKHYTU i Y 3B’A3KY 3 TUM, LUO
B TeKCTax HiMeubKOl Mpecu 3ragyloTbCHa Ti YW iHWI ABULLA, AKi BIACYTHI B KynbTypi
MOBW nepeknagy. LLle ogHa npuyMHa BUHUKHEHHS TPYAHOLLIB MONArae B CBOEPIZHOMY
iHOMBiQYyanbHO-aBTOPCbKOMY BUKOpUCTaHHI PO y HiMeubknx NyGniuuCTUYHNX TEKCTax.
Ak i y Bunagky rpu cnis, TYT MOXHa 3acTOCOBYBaTW Mpu nepeknai aBTopCbKuiA oka-
3ioHaniam — BnacHUN, CTBOPEHUN cneuianbHO AMs 4aHOro KOHTEKCTY iHAMBIAYyanbHWUA
(paseonoriyHmin ekBiBaneHT, AKMN NOBUHEH BMKOHATU (PYHKLiOHanbHe HaBaHTaXeH-
HA opuriHany. Y TekcTax HiMeubKoi npecu AOCUTb 4YacTOo BUKOPUCTOBYKOTbCS Taki
TpaHcdopMaLiiHi NpMoMuK | MeToAu Nepeknaay sk rpaMmaTuyHi 3amiHn (dopmm cro-
Ba,4aCTMHU MOBM, UIi€HA PEYEHHS), JIEKCUKO-CEMAHTUYHI 3aMiHW (y3ararlbHeHHS,
KOHKpeTu3auis, noriyHa CUMHOHIMIS), NepecTaHOBKW, A0daBaHHA, KOMMeHcauiq i aHTo-
HIMiYHUI nepeknaga.

®paszeonoriyHMn nepeknag nepeadavae BUMKOPUCTaHHS y TEKCTi nepeknagy
CcTanux OAMHULb 3 Pi3HUM CTyneHeM HabnmkeHocTi Mk oguHuueto BM i BignosigHoto
oguHuueto MM — Big noBHoro i abcontoTHOro exkBiBaneHTy Ao npubnmaHoro dppaseo-
NOriYyHOro BigNoOBIAHMKA.

Hedpaseonoriynmii nepeknag abo pecbpaseonorisauis, sik nokasye cama
Ha3Ba, nepenae gaHy ®O 3a JOMOMOroK NEKCUYHUX, @ He dopa3eorioriyHmx 3acobis
MI1. 3a3Buyan A0 HbOro BOAKTLCA NULIE BMNEBHUBLLMCH, O HEMOXMNNBO CKOpUCTa-
TUCA XOOHUM 3 hpas3eonioriYyHMX eKBiBaneHTiB 4M aHanorie. Po3rngHemMo npunomu i
MeToaM, L0 [03BOMSATb AOCSArHYTM MOBHOLUHHOMO nepeknagy ¢paseonoriamis y
TekcTax Himeubkux 3MI [1, c. 315-372].

lNosHuM ¢bpa3seornoziyHUM ekesigasieHmMoM nepeparTbes nepenycim ®O iHTep-
HaUioHanbHOro XxapakTepy, SKki BMHUKIM Ha OCHOBI MiciB, nereHg, OGiONIMHUX i
niTepaTypHUX CIOXETIB, iCTOpMYHMX hakTiB: goldenes Zeitalter — 3onomud sik; Judas
Kuss — nouinyHok KOOdu.
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Yacmkoesul hpaseonoziyHUl ekeigasrieHmM — Le TUN nepeknagaubkoro Biano-
BiJHMKa B sikoMy obpasHa OCHOBa, METAaOPUYHICTb BiAPI3HAETLCA Bif opuriHany: das
Nachsehen haben — cnitimamu o6nusHs. Hegonikom Lboro cnocoby nepeknaay € Te,
LLO BiAMIHHOCTiI KOMMOHEHTHOIO CKNaay eKBiBaneHTIiB LbOro TUMny MOXYTb CNPUYUHUTU
BiAMIHHOCTI eMOLiNHO-eKCnNpecnBHOI KOHOTaUil. Himeubkuin dopaseonoriam mMoxe maTtu
OeKinbka ekBiBaneHTiB y MOBi nepeknagy. 3a gonomoroto BuOipkoBux dpaseono-
rYHUX eKBiBaneHTiB nepeknagay Mae MOXNUBICTb BUOpaTW ONTUMANbHWUA BapiaHT i
nepegaTtu CTUMICTUYHY pisHonnaHoBiCTb HiMeLbknx ®O: Sand in die Augen streuen —
3amurirogamu oYi, Haryckamu mymaty.

CyTo niekcu4Hul nepeknad 3aCTOCOBYETbCA Y TUX BUMaAKax, KONu gaHe no-
HATTS NO3HayeHe B OAHIN MOBiI opa3eonoriaMoM, a B iHLWIiA — croBoM. Takomy nepe-
knagy niggatotbcs Takox Ti @O, B sikux y mMoBi nepeknagy (MI1) e cnoBa-CMHOHIMW.
Lle 3aebinbLuoro igiomu, TO6TO CNOMNyYeHHs, SKi MO3HAYalTb NPEAMETU YN MOHATTS.

CmucnoBun 3MicT opaseosioriyHMx oguHNLL MoXe OyTu nepefaHun  giflbHUM
crnoeocnoslydeHHsaM. Taki nepeknagi OOCUTb 3a00BiflbHO BUMKOHYHOTb CBOK POSib Y
CMNOBHVKY, BKa3yloUn TOYHE CEMAHTUYHE 3HAYEHHS OOMHUL.

KanbkyeaHHsi 40O3BONSiE NepeHecTn OesekBiBaneHTHY dpaseornorito B MIT npu
MaKCMMarbHO NOBHOMY 36epexeHHi cemaHTUKM BuxigHoi mosu (BM).

Llen nepeknagaubkmini NpUMMOM MOXeE 3aCTOCOBYBATUCS 3a BIiACYTHOCTI B
Himeubkin ®O ekBiBaneHTa B YKPAiHCbKiA MOBIi, @ TaKOX SKLWO HEMOXIUBO BXUTU
Taku ekBiBaneHT y JaHOMY KOHTEKCTI.

Onucosul nepeknag € cnocobom nepepadi 3HadeHHsa PO 3a 4ONOMOro0 Binb-
HOro CITOBOCMOJTYYEHHS, SIKe eKcnulikye 3HadveHHs aaHoi ®O, wo 3a3Bu4yan nNpusBo-
AWTb [o BTpatm obpasHocTti i BupasHocTi. Lle ogHum Hepgonikom OMNMCOBOrO
nepeknagy € Noro NoTeHLiHa rpOMI3aKICTb.

Heponikom mpaHckpunuii i mpaHcnimepauii € Te, Wo BOHW MOXYTb NpU3BeCTU
00 MosIBM B TEKCTI nepeknagy He3BMYHUX i Mano3po3yMinux cnis, WO, B CBOK Yepry,
MOXeE CMPUYMHUTY HEBIPHE TPaKTyBaHHSI MEBHUX MOHATb.

dpaseonoriyHi 3BOPOTU HAA3BMYANHO BaXKMNMBI AN NyoniLMCTUYHONO MOBIEHHS.
IM NpUTamaHHUN NOTYXKHWI TEKCTOBYAIBHUIA NOTeHLUian, i us (yHKUIA TekcTobyayBaHHs
0cobnMBO MPOSBNSETLCH B TEKCTax raseTHO-nybniuncTnyHoro ctumio. dpaseonorismm
3HAYHOK Mipoto 3abe3neuytoTb 3B’A3HICTb TEKCTY, BOHU € 3aCOOOM TBOPEHHS! LIifliCHOro
TEKCTy Ta opraHisauii noro MakpocTpyktypu [6, c. 27, 29-30]. Y moBi npecu gegani
yacTile BXMBAKTbCA Nopsaq 3 HauioHanbHOK KynbTypHO (NiTepaTypHoto) dopaseono-
riet0 PO3MOBHI, NPOCTOPIYHI, B TOMY YMCIi BYNbrapHi >XaproHHi ppaseonoriyHi iHHoBaLlii
Nno3aHOPMaTMBHUX 3amno3nyeHb, SiKi MaloTb BUPa3Hy eKcrpecito.

CTUMICTUYHO 3HMKEHI MOBHI €neMeHTVM € OOHUM 3 HaredeKTUBHIWKMX 3acobis
OOCSITHEHHS eKcnpecii y npeci. BUKOpUCTaHHA TakMx oguHWLUbL € 3acobom cTunisauii
HeodIiLiHOro, HEBMMYLLEHOrO, (PaMifbsipHOro ChifKyBaHHSA, a TakoX 3acobom npu-
BEpTaHHA yBaru 4yntaya, OCKiNbKM B OTOYEHHI CYyCrinbHO-NONITUYHUX hpa3eorioriamis
Taki @O BMpa3HO BMAINAKTLCS Ha 3aranbHOMY Thi, HABITb CTBOPIOKOTbL KOHTPACT.
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BIATBOPEHHA MOBHOCTUNICTUYHUX OCOBNMBOCTEN "EHEION"
. KOTNAPEBCbKOIO B AHINTOMOBHUX NEPEKNALOAX

Yetosa H. 1., KoxaHoBcbka I. M.

Cmamms npucesiyeHa OOCIiOXeHHI0 icmopii aHarIoMo8HUX rnepeknadie noemu
“EHeida” |. Komnsipeecbkoeo ma 3icmaeHOMy aHanidy mpbOX eapiaHmie rnepe-
knadis, sukoHaHux B. CemeHuHow, b. MenbHukom, K. AHOpycuwuHum i B. KipkkoH-
HenniomM Ha rnpedMmem adeKeamHOCMI, €Ke8i8alleHMHOCMI, eKsiniHeapHocmi,
eKsiMempu4yHOCMi U eKsipummiyHocmi.

Knroyoei criosa: nepeknad, 3icmasHull aHasi3, adekeamHicmb, eKgieaneHMHICMb.

Cmambsi nocesileHa uccriedo8aHUK0 UCMOPUU aHel10s13bI4YHbIX Nepesodos noems|
"OHeuda" UN. Komnspesckoeo u corocmasumenibHOMY aHanu3dy mpex eapuaHmos
rnepesodos, 8binosHeHHbIx B. CemeHuHol, b. MenbHukom, K. AHOpycuwuHbIM U
B. KupkkoHH3rom Ha rpedmem adekeamHOCMU, 3K8U8arieHmHoCmuU, 3KeunuHeap-
HOCMU, 3K8UMEMPUYHOCMU U 3K8UPUMMUYHOCMU.

Knwouesbie crnosa: nepesod, cornocmasumerbHbIl aHanus, adekeamHOoCmb,
3K8UBaNeHmMHOCMb.

The article deals with the investigation of the history of English translations of "Aeneid"
by I. Kotliarevsky and the comparative analysis of three translations done by
W. Semenyna, B. Melnyk, C.H. Andrusyshen and W. Kirkconnell dealing with the
preservation of adequacy, equivalence, equilinearity, equimetre and equirhythm.

Key words: translation, comparative analysis, adequacy, equivalence.

Mepeknapg TBOpIB XyA0XHbLOI NiTepaTypu — e OAMH 3 BaXXMBUX 3aco0iB 36ara-
YeHHHA ckapBHuUUi HauioHanbHuX nitepaTyp. “EHeigy” |. KoTnapescbkoro posrnsgatTb
AK NpeLedeHTHUN TEKCT, SKUA € OOHUM 3 SBULL, YKPAIHCbKOI KynbTypu, HaabaHHsaM
Hauii, eneMeHTOM HauioHanbHOI Nam'aTi, TBOPOM, "LLO BiAKPUB HOBY €noXy B yKpaiH-
CbKOMY MUCbMEHCTBI, MOKNaB NoYaToK HOBIN yKpaiHcbkin nitepatypi” [3].

AKkmyarnbHicmb HayKoBOI PO3BiOKM 3yMOBMEHa iHTEPECOM nepeknago3HaBLiB
[0 icTopil BXOMKEHHS nepeknagiB yKpaiHCbKUX aBTOPIB 4O KOHTEKCTY CBITOBOI NiTepa-
TYPHOI mornicMcTeMu; 4O 0COBNMBOCTEN XYAOXHLOrO, 30KpeMa NoeTUYHOro nepeknagy,
a Takox [0 KoMnapaTUBHUX OOCNiMKEHb Y Nepeknafo3HascTBi Ta niHreicTuui. Memoro
cTaTTi € cnpoba 3icTaBHOro Nepeknago3HaB4oro aHanidy noeTUYHOro TEeKCTy 3acTo-
CyBaHHAM KOMOiHauji iHTepnpeTauiHO-KynbTypOSoriYyHOro Ta NiHMBOCTUNICTUYHOIO
mMeToaiB JocnigpkeHHs.. O6'eKmoM HaykoBOro po3rnsay € dparMeHTy nepeknagis
NOETUYHOTO TEKCTY aHIMINCbKO MOBOK. [lpedmMemom [OCTifKEHHS € afeKBaTHICTb,
€KBiBaNIEHTHICTb, EeKBiNiHeapHiCTb, EKBIMETPUYHICTb 1 EKBIPUTMIYHICTb Nepeknagis opu-
riHanosi. MamepiasoM BVBYEHHSI CNYrytoTb dparMeHTN OpUriHanbHOro TEKCTY noemmu
“EHeiga” |. KoTnapeBcbKoro Tta ix TpyM MarnoBigOMi aHrfIOMOBHI Nepeknagu, BUKOHaHI
B. CemeHuHoto, B. MenbHukom, K. AHapycuwmnHum i B. KipkkoHHennom, siki 4o Lboro
yacy 3 pi3HUX NPUYMH 3anuLianucs B TiHi UM He cTaBanm 06’€eKTOM HanexHoi yBaru.

Hocnigxytoum ictopito nepeknagis “EHeign” 1. KotnsipeBcbKkoro sik cknagosoi
YacTMHU iCTOPIl XyO4OXXHLOrO nepeknagy, 3Haxo4MMo nue Aekinbka cnpob 3pobuTtu
nepeknazg uboro MOryTHbOro Nposiory 40 YKPaiHCbKOro MMCbMEHCTBA HACTYMHUX BIKiB.
Tak, y 1933 poui Ha wnanbTax TwkHeBuka “Ukrainian Weekly” ykpaiHCbkun
rpomagcbkni gisy y CLUA, xypHanict i nepeknagad B. CemeHuHa npenctaBuB
KOPOTKMI XUTTEMUC Ta TBOPYUA JOPOOOK “OaTbka yKpaiHCbKOT niTepaTypu, Ha sIKOro
piBHABCS HaBiTb cam LeBueHko” [12, c. 3] — |. KotnspeBcbkoro. BinbHO Bonogitoumn
YKpalHCbKOK Ta aHrnincbkoio Mosamu, B. CemeHuMHa nepeknaB aHrmincbLKo TBOPWU
DOaraTtbox yKpaiHCbKMX MUCbMEHHUKIB, cepep, Akux TBopw T. LLeB4yeHka, J1. [niboB.a,
B. CtedaHuka, |. PpaHka Ta iH. 3Baxatoum Ha Te, wo Toai “EHeiga” 6yna ogHieto 3
HaMNoNynsapHIWMX KHWUM yKpaiHCbKoi niTepatypn, B. CeMeHMHa He Mir He OoHecTu
aHrnMoMOBHOMY CBITY “nopTpeT MOMiTUYHOI, couianbHOI Ta KynbTypHOI YKpaiHW Ha
nepexpecti 18 Ta 19 cToniTh; [...] NOPTPET, CNOBHEHUN filA, TEMNepamMeHTy, rymopy Ta
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CMNpaBXHbOI KO3aLbKOl LMPOCTi Ta BAAYi; ManbOBHUYUIN NOPTPET, Ha KoMy Bigobpa-
XeHi xapakTep ykpaiHCbKOro Hapoay, noro cornbknop, 3suyai Ta Tpaguuii” [ibid.].

Y 1963 poui CBill BHECOK Y Nepeknagaubkui 4OpoOOK aHIrMOMOBHOI YKpaiHiku
3pobunu npocecop yHiBepcuteTy CackayeBaH K. AHOPYCULINH Ta JOKTOp dpinocodii
yHiBepcuTeTy Akagii B. KipkkoHHenn, HagpykysBaBLUM aHTonorio “YkpaiHCbki noetu
(1189 — 1962)”, sika micTMna KopoTKy biorpadito “3acHOBHMKA CydacHOI YKpaiHCbKOI
niTepatypn”’ Ta nepeknaau ypuBkiB “horo HamsenuuHiworo TBopy — “EHeign™ [11,
c. 36-47]. 3rogom, y 1981 poui, BigOMWUA KaHaACbKUI nepeknagad, Aidy yKpaiHCbKoT
NPOorpecmBHOI emirpauii, HEBTOMHUI Nonynapu3aTop TBOPIB YKPAIHCBKOI niTepaTypu B
aHrnoMmoBHoMmy cBiTi [DxoH Bip (IBaH BiB'topcbkuii) nig 4ac iHTepB'l0 y pepakuii
XypHany “BcecBit” 3i3HaBcs: “Oue Tenep pagsaTb NPOAOBXUTM nepeknagaHHs “EHe-
ion” Kotnapescbkoro. Konuck 51 3podmB yumManuii lwmar, a noTiM Bigknae. | He Tinbkn
yepes3 xBopoby. He 3mir nogonaTtu Taky Oy»e CepriosHy nepelukoay, sik peanii, 60 B
aHrMINCbKi MOBI HEMAE TOTOXHMX NOHATE” [1, €. 191].

Bynu, wonpaeaa, we cnpobu nepeknacTtu Ui npekpacHy 1 6escmepTHy nepnu-
HY YKpalHCLKOT niTepaTypu, ane BXe Ha iHWi MOBMW, Y Pi3HUX XXaHpPOBUX dhopMax, og-
HaK KOMIMMEKCHOro BMBYEHHSI BiATBOPEHHs ocobnueocTten “EHeign” y aHrmoMOBHUX
nepeknagax, ix ycebidyHOro BNNvMBY Ha BCECBITHIO NiTepaTypy Ta KynbTypy 3aranom
OOHVHI He icHyBano. 3 TuX Mip NMTaHHAM nepeknagy Lboro weaeBpy yKpaiHCbKoi fi-
TepaTypu CBIiTOBOro macwitaby, skomy npuramaHHa no3avacoBa yHiBepcasrbHICTb, Ha
aHrMiNcbKy MOBY Tak BinbLUue HIXTO W He LikaBMBCS, ax MOKM HanpukiHui 2004 poky B
TOPOHTO He BMILLOB OPYKOM MEPLUMI MOBHWUIA aHINOMOBHWUIA nepeknag “EHeign”, 3po-
OneHnn HalwmM CriBBITYM3HMKOM, fliTepaTopoM Ta nepeknago3Hasuem b. Menbkom [4].

PanHi nepeknagn “Eneigun”, 3pobneHi B. CemenuHolo, K. AHOPYyCULLIMHUM i
B. KipkkoHHennom, Ha BigmiHy Big nepeknagy b. MenbHuka, skuin oxonstoe Bci 7300
psgkiB, € HesHaudHi 3a obcsarom: B. CemeHunHa cnpomircs nuwe Ha 20 psgkis, a
K. AngpycuwuH i B. KipkkoHHenn nogonanu 400 psagkis. NMepeknagosi, BUKOHAHOMY
[bxoHom Bipom, Tak i He cygunocsa no3MmaraTmucs i3 peLuTolo aHrlioMOBHUX Nepeknagis
“EHeign”, ockinbku BiH Tak i He GyB onybnikoBaHWI, Yepes3 WO MU HE MAaeMO 3MOru
NOPIBHATM MOrO 3 iHWMMKW BapiaHTamu.

lMopiBHIOIOYM NepLUi CTPOKKU opuriHany i TpbOX BapiaHTiB nepeknaais — B. Cemenun-
HK, K. AHgpycuwmHa i B. KipkkoHHenna ta b. MenbHuka, ogpasy 3p0o3yMmifio, Lo NepLuni i
APYrMn BapiaHTW nepeknagy 3pobneHi npaktuyHo AocniBHO i “BigwmidposaHi” ans
BiANOBIQHOCTI CTPOM i PSAOKIB, @ TAKOX METPUYHOCTI Ta PUTMIYHOCTI BipLUa, O HE MOXHa
ckasaTu npo TpeTi BapiaHT. Cnpasa B Tomy, WO Yy npoueci nepeknagy B. CemeHuHa,
K. AHgpycywimH i B. KipkkoHHenn, neBHO, He 3BepHynu yeBary Ha “Crnosapb
MaropoOCCUINCKNX CrOB, codepXalumxca B “OHenge”, ¢ pycckum nepesogom” [7], 60 geski
BMPas3n opuriHany 6ynu nepexnageHi HeageksaTHo. [NopiBHANMO opuriHan Ta nepeknagu:
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EHen 6yB napybok MOTOpHUIA

| xnoneup XOTb Kyau KO3akK,

YaaBch Ha BCe€ 3r1e NpoOBOPHUNA,

3aBsATiwmni o BCix Oypnak.

Ho rpeku, sik cnanusLum Tpoto,

3pobunu 3 Hei CKNPTY FHOH,

BiH, B3aBLIM TOPOY, TAry OaB;

3abpaBLun aesKnx TposHLUIB,

OcmaneHux, sk rmpsi, naHuis,

M'atamun 3 Tpoi HaknBas.

BiH, WwBMako nopobmBLLM YOBHW,

Ha cuHe mope nocnyckas,

TposiHUiB Hacag)KaBLUM NOBHI,

| Kyau odi noyyxpas.

Ho 3na KOHoHa, cyya gouka,

Poskyakynakanach, sik KBOYKa,

EHes He nobuna - cTpax;

[aBHO BOHa yxe Xx0Tina,

LLlo6 noro aywka nonetina

K yopTtam i wob i ayx He nax.
"EHeida" |. Komnsipescbko20

Aeneas was a lively fellow
And quite a Cossack for a lad,
For mischief he was more than mellow
While courage above all he had.
But when the Greeks felt very bitter
And made of Troy a heap of litter
He took a bag, and with a lust -
With some good Troyans whom he gathered
Whose hides were tough and necks well lethered -
He showed old Troy a cloud of dust.
He quickly built some boats of timber,
Then launched them in the quiet sea
And filling them with muscle limber
He hit the foam where eyes could see.
But cackling Juno, dog-gone-daughter,
Kept cackling like a hen for water;
- That's how Aeneas lacked her grace -
A long long time she had been praying:
She wished his soul would stop delaying
The trip to that unearthly place.
nep. W. Semenyna (1933)
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Aeneas was a lively fellow,

Lusty as any Cossack blade,

In every kind of mischief mellow,

The staunchest tramp to ply his trade.
But when the Greeks, with all their
trouble,

Had burned down Troy and left it
rubble,

Taking a knapsack, off he wheels,
Together with some reckless puffins —
Singed lads, who looked like
ragamuffins —

And to old Troy he showed his heels.
He built in haste a tew big dories

And launched them on the dark blue
sea.

Filled to the brim with Trojan tories,
And sailed off blind and hastily.

But wicked Juno, spiteful hussy,
Came cackling like a pullet fussy:

Aeneas was a robust guy,

A kozak full of vim,

Full of the devil, lewd and spry,

There was no one like him.

And when the Greeks had burned down Troy
And made of it, to their great joy,

A heap of dung, he left that waste
Together with some Trojan tramps,
The sun-tanned scamps.

They all took to their heels in haste.
Constructing his boats at great speed,
He launched them on the bluish sea
And filled them with the men he'd need
As he sailed toward his destiny.

But Juno, daughter of a bitch,

A cackling hen with fighting itch,
Loathed him for being proud and detft.
She wished to see that his soul would
Fly to the deuce for good,

And no trace of his would be left.

Dark hatred smouldered in her mind!
For some time now her wish most evil
Had been to send him to the devil
Till not a smell was left behind.
nep. C. Andrusyshyn,
W. Kirkonnell (1963)

rep. B. Mel'nyk (2004)

3HaxooMMo MeBHi HeBigmnoBigHOCTI MNpu nepepadyi deHomamueHo20 ma
cuzHipikamueHo20 3HayeHb Bupa3sy ‘3pobusnu 3 Hei CKUpmy eHOK': B opwuriHani
BXWTE CMOBO 2Hili, Ike y NepLIOMy BapiaHTi nepeknagy npeacrasneHe sk litter, kotpe
B Okcdopacbkomy TryMadHOMY CITOBHUKY ekcnnikyeTbes sik ‘small pieces of rubbish /
garbage such as paper, cans and bottles, that people have left lying in a public place;
a number of things that are lying in an untidy way; a dry substance that is put in a
shallow open box for pets, especially cats, to use as a toilet when they are indoors;
the substance, especially straw, that is used for farm animals to sleep on’ [8, c. 751],
a Ha yKpaiHCbKy MOBY nepeknagaetbcs sk 6e3nadds, cmimms [6, c. 826]. Y apyromy
BapiaHTi nepeknagy eHiti nogaetbcs Ak rubble — ‘broken stones or bricks from a
building or wall that has been destroyed or damaged’ [8, c. 1118], Wo Ha ykpaiHCbKy
MOBY MepeKnafaeTbCs K KaMiHHs (eanbka) [6, ¢. 1195]. Y TpeTbomy BapiaHTi crnoBy
eHili BignoBigae aHrmincbknii eksiBaneHT dung, SKAA B TOMY XX CIOBHUKY
po3TnymayeHo sk ‘solid waste from animals, especially from such large ones as cows’
[8, c. 392], WO He BUKNMKAE CYMHIBY LLOAO TOYHOCTI Ta BNYYHOCTI Nepefadi 3Ha4eHHs
cnosa 2Hili [6, c. 421].

LlikaBuM € N HacTynHe cniBCcTaBneHHs: BUCNIB ‘3abpaswu deskux mpOosiHYig’
K. AHgpycuwuH i B. KipkkoHHenn nepeknanu sk ‘together with some reckless puffins’,
Ae BuKopucTaHHa cnosa puffins B3arani He 3posymine, amke WOro aHrmincobke
3Ha4veHHs (puffin — a black and white seabird with a large, brightly coloured beak,
common in the North Atlantic [8, c. 1024]) He Ma€e HiKoro CTOCYHKY A0 TposHUiB. Y
nepeknagax B. CemeHuHn Ta bB. MenbHuka BukopuctaHo Trojan, sike MNOBHICTIO
nepenae eHOTATUBHE 3HAYEHHSI opuriHany.

AHani3 nepeknagy HacTyrnHOro psifka — ‘OcMarneHux, sk aups, fnaHuie’ — cBia-
YNTb, L0 Aareko He KOXEH nepeknagay Moxe yrnopatucst 3 nepegavelo icmopusmie
ma apxai3mie. Hanpuknag, cnoso saHyi K. AugpycuwnH i B. KipkkoHHenn nepepganm
sk ragamuffin(s), ke y TnymMayHOMy CMOBHUKY PO3’SICHIOETLCA SIK ‘a person, especially
a child, in dirty torn clothes’ [8, c. 1043]. OgHak, y “CnoBape ManopOCCUACKNX CIIOB,
coepxalumxcsa B “OHenae”, ¢ pycckuMm nepeBoaoM”, SIKUA MICTUTb TRyMayeHHsa 972
NEKCUYHUX OAMHWLb, CIOBO /laHeyb O3Havae ‘2ynbmsd, po3buwaka’. Lle nannvee
cnoBo noxoautb Big ‘naHd miniyis’ (Him. Die Landmilitia — naHdeub — naHeub) —
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chopmoBaHi 3a ykasom [NeTpa | Big 2 notoro 1713 p. Bilicbka 3 po3MiLLeHUX Ha Tepu-
TOpIiT YKpailHy NOMkKiB perynspHoi pociicbkoi apMil i cneuiansHO HaBepboBaHUX conaa-
TiB ANsl HECEHHSI OXOPOHHOI Ta CTOPOXOBOI CNy6wm [4, ¢. 13]. Y Ton 4ac sk b. MenbHuk
nigidbpae 0o UbLOro crioBa BAaniWMIA BignoBigHMK — scamps, TobTo posbuwaku (‘a child
who enjoys playing tricks and causing trouble’ [8, c. 1138]), wo BnNy4HO nepenae
KO3aubKy BOady TUX BigyYangylHWX rynsik, ‘NpoMaucsiTiB’ i ‘ronoapaHuis’, siki 3roqom
00epHYTbLCA Ha Cnpa’XHiX repois, xo4ya crneuudivHi cemm nokanbHOCTI Ta Temmno-
panbHOCTI BUXIOHOro CrioBa Bce piBHO rybnatbes. Y nepeknagi B. CemeHnHu B3arani He
3Haxo0QUMO LbOro CoBa, WO CBigYMTb NpO Te, Lo nepeknagad He 3Mir 3po3yMiTuh CyTi,
3HAYEHHs Ta NOXOKEHHS CMOBA | TOMY BMPILLMB OMUHYTM NOTO.

OcobnuBoi yBarn BapTe BiATBOPEHHS HaLiOHaNbHO-KYNbTYPHUX i NOGYTOBO-
eTHorpacdivyHux peastit “EHeign” y nepeknagi, ake nepenbavae nepegadvy sik NEKCUKO-
CEMaHTMYHUX Ta CTPYKTYPHO-KOHOTATMBHMX acnekTiB peanii, Tak i NeBHOro Hawio-
HanNbHOro Ta iCTOPUYHOrO KONMOPUTY Lnx BepbanizoBaHnx akTiB KynbTypu, Tpaguuin,
3BuYaiB, Nobyty i T.4. Tak, Hanpuknag, 3-NOMiK OBOX BapiaHTIiB TpaHCcnsuii crnoea
kosak — cossack (B.CemeHuHa; K. AHgpycuwmH i B. KipkkoHHenn) Ta kozak
(B. MenbHUK) — xoAeH 3 nepeknagiB He MICTUTb BHYTPITEKCTOBOIO TIyMaYeHHS
cneundikn Uuboro NoHATTA. OfgHak y nepeknagi b. MenbHuKka nicnsa noemMu mMiCTUTbCS
KOPOTKUA aHIIIOMOBHWI CINOBHWK peanin 3 iX TnymadeHHsM, e nepeknagad gae
PO3ropHYTY XapaKTepucTuky noHsATTio kozak — ‘in Turkish language means a ‘free
man”. Between the 15" and the 18" centuries, the kozaks were an organized military
power, they defended Ukraine's freedom. Kozak is synonym of a noble, courageous
and fearless man’ [10, c. 277].

Y xopi nepeknagy ¢ppaseosiozizmie, siki MictaATbCs B “EHeign”, nogonaHHsa
TPYyAHOLLIB, NOB'A3aHMX 3 BiATBOPEHHAM 3MICTY, TIEKCUYHOTO HAaMOBHEHHS, CTUIICTMKN,
CYHTaKCM4YHOT 6y00BM Ta €MOLIMHO-eKCNPEeCMBHOIO 3abapBrieHHs, NnoTpebye 3HayYHMX
3yCuWIb, 'PYHTOBHMX 3HaHb Ta ManWcTepHOCTI. Po3rnsHemo BiATBOpeHHs hpaseonoriy-
HOro BWCMOBY ‘mamamu 3 Tpoi Hakueag', AKWA B aHani3oBaHWX nepeknagax mae
HacTynHi piweHHs: ‘He showed old Troy a cloud of dust’ (B. CemeHnuna), ‘And to old
Troy he showed his heels’ (K. AHgpycuwwimH i B. KipkkoHHenn) Ta ‘They all took to their
heels in haste’ (b. MenbHuk). 3-nomix HaBegeHux OpaseorioriamiB ONTMMarbHUMM
nepeknagamv BugaTbes to show / take one’s heels, ockinbku 3amicT 060x paseono-
risamis (opuriHany i nepeknagy) BUAaETbCA TOTOXHUM, ane ix popma cxoxa 4acTKoBO.
[ewo 3MiHEHO 11 opwuriHanbHWI aHrnincbknin ppaseonoriam to show a clean (fair /
light) pair of heels [5, c. 75, 854]. MNopsag 3 uum Bucnis to show (leave) a cloud of dust
€ (ppaseonioriyHMM aHanorom — MKMOBHUM opaseosioriyHMM BiAMOBIOHUKOM, SKUN €
OAHaKOBMM 3a 3MIiCTOM, CTUMICTUYHOK XapaKTepUCTUKOI, ane pPisHUTLCA 3 OopuriHa-
NIOM NEKCUYHWM HaMOBHEHHAM | rpamMaTU4HOI CTPYKTypok. [laHe MOopiBHAHHS
iIMOCTPYE LIMAXN BUPILLEHHST Npobremn BiATBOPEHHA pa3eosoriaMiB Npu nepeknagi,
3a AKMX HaWBULLOK MaWCTEPHICTIO BiA3Ha4yaeTbCA TOW nepeknagad, SKui 3ymis
BiAHANTN NMOBHUN (Ppa3eosioriYyHM eKkBiBaneHT, WO Mae O4HAKOBUIN OEHOTaTMBHUN
3MICT, CUrHi(pikaTUBHE 3HAYEHHS, OLHAKOBY CTUMICTUYHY XapaKTepUCTUKY, € CXOXUM
3a MEKCUYHUM HanoBHEHHSM i rpamMaTu4Ho Nobyaosoto, abo YacTkoBUn paseorno-
riYHUA eKkBiBaneHT, KONMM 3MIiCT 060X ppa3eonoriamiB € TOTOXHUM, ane oopma Cxoxa
yacTkoBo. Cnig 3ayBaxuTu, WO 3-MOMDK PO3rNAHYTUX BapiaHTiB nepeknagy “Exeign”
(bpaseonoriamm Hag3BU4anHO MancTepHO BiATBOpeHi Bb. MenbHWKOM, OCKinbku BiH
BAano i HamnosHiwe nigibpaB NosiCHEHHA CyTi BUpasiB abo BiglwyKkas eksiBaneHTn n
aHarnoru, ski BignoeigatoTb 3MiCTy, popMi i igeanbHO BAUCYIOTLCA B iPOHIYHUIA TOH
noemu: ‘30asascs eipyiwul iti 8id nepyro’ — ‘to her he was like pepper, full of gall’ [10,
c. 17], ‘ak 3 oceneduyem cipuli kim’ — ‘like two grey cats with fish’ [10, c. 31], ‘Haepina s
nasyci eadoky’ — ‘I've kept a viper at my breast’ [10, c. 35], ‘Oouka byna 3anbomHa
nmuys’ — ‘the daughter was a flirting bird’ [10, ¢. 123], ‘30asasnock o KoniHa mope’ —
‘the greatest woe to have no fight, no one to blow’ [10, c. 201] Ta iH.

Ha npocoanyHomy piBHi aHanisoBaHi nepeknagu inCTpyOTb MOBHY BiAMNoBi-
OHICTb “nNpaBuny TpbOX eKkBi” — ekesiniHeapHocmi, ekgiMmempu4yHocmi ma ekeipum-
MiyHocmi, TO6TO € eKkBiBaneHTHUM OpuriHany 3a BipLIOBMM PO3MIpPOM, 3a KiNbKiCTHO
pagkiB Ta TMNOM puMyBaHHS, ockinbku B. CemeHuHa, K. AHgpycuwmnH i B. KipkkoH-
Henn Ta b. MenbHUK CTPOro JOTPUMYOTLCS eKBiNiHeapHOCTI Npu nepeknagi cTpodikm
opuriHany Ta CXeMW MNOro puMyBaHHs (gecatupsigkoBa ctpoda — geuuma — 3
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yepryBaHHaM pum Tuny "ababseroar’, yotTupmucTonHum amb 3 nipuxiem, nepecamxe-
HWWA Ha aHrNincbkUin Ir'pyHT). 34ebinbLoro y nepeknagax BigCYTHI NOPYLIEHHSA pUTMY,
arne 3ycTpivyaloTbCs BUNAAKW, KONU NOTPiOHMI pUTM 36epiraeTbCsa 3a paxyHOK Hernpa-
BUMNbHOMO Haromocy.

[obpuii 3HaBeLb MOBU-OpuriHamny Ta UiNbOBOI MOBM, a TaKOX YKPAiHCLKOro
nobyTy, oNbKIopy Ta HauioHanbHoro xapakrepy, b. MenbHuK, Ha BiAMiHY Big CBOIX
koner B. CemeHuHun, K. AHgpycuwmHa i B. KipkkoHHenna, 3ymiB y cBoemy nepeknagi
nepegaTty He TifbKW CKNagHi nepuneTii clokeTy cnaBeTHOI noemu |. KoTnapescbkoro,
ane n ii cmunbosy cneyugpiky. Tak, Npoknagaryn LWsX CBOIM MOCNIAOBHUKAM,
Bb. MenbHUK gaB yMmano npuknagie AOTEMHOro i BAANOro po3B’si3aHHsA nepeknag-
HULUBKMX 3aBAaHb. BiH wykae He nuwe obpasHoi Ta CMMUCNOBOI TOYHOCTI Y BIATBO-
PEHHI opuriHany, a HamaraeTbCsa NepLl 3a BCe 3HAUTU BipHUA CTUNICTUYHWUIA KIOY, HE
abatoum npo OykBaniCTUYHy TOYHICTb. MancTepHO BiATBOPEHO B MO0 aHrOMOBHOMY
nepeknagi MakapoHi4Hy MOBY (404aBaHHS iHLLOMOBHOI MopdeMn A0 CriB), WO CTBO-
PO€E iHLIMI BiATIHOK 3HAYEHHS, B JAaHOMY pasi — CBOEPIAHOI ypoumcToCTi, nagocy: ‘3a
mux0eHb mak nayuHy e3Hanu, Lo exe 3 EHeem poamosnsinu | 2oeopunu ece Ha yc:
EHesi 38anu EHeycom, Yxxe He naHom — OomiHycom, Cebe x mo 38anu — mposiHyc.' —
‘In just one week They knew enough to speak The Latin words with ending US. They
called him fondly AENEUS, And not a lord, but DOMINUS, They called themselves
TROYANUS’ [10, c. 127].

B. MenbHuK cnoBHa BpaxyBaB aslimepauiliHi Ta acoHaHCHi ocobnusocmi
TBOpPY. Hanpuknag, y opuriHani 3Haxogumo cuTyauito, 3a skoi [igoHa, ygatouu, Wwo He
nomivyae sk 3pagfMBMIA KOxaHeub 30upaeTbca y Oopory, LOBrO TamyBana 3JiCTb.
MobaumBun, wo EHenm xoue BTikath, BXonuna noro 3a 4yb Ta npocuyana dpasy:
‘MMocmit, npeckypsud, epaxuli cuHy!, oe anitepauis NPOsIBNSIETLCA Y KOXXHOMY CIOBI
yepes rmyxmn CBUCTAYUA Ta WUNASYMA npuroniocHuin. Y nepeknagi b. MenbHuk Le
BiaTBOpMB SK ‘Hey, wait a bit, son of a trull’’ [10, c. 35], ae nepeknagad HaTOMICTb
peanidyBaB aCOHaHC 4epe3 MOBTOPEHHS OOHAKOBUX rOSIOCHUX 3BYKIB [el] Ta [A]
BiQNOBIOHO Ha NoYaTKy Ta y KiHUi paaka 3a4ns NigBULLEHHS iHTOHALIMHOT BUPA3HOCTI
Bipwa, Ans eMOoLinHOro nornnbneHHss 3aMiCToBOro 3B'aA3ky. 3 ornagy Ha Te, Wo nepe-
Knagay MakcumarnbHO HabnuavBCA A0 eKBiNiHeapHOCTi, PUTMO-METPUYHMX | pUMO-
YTBOPIOHOUYMX 0COBNMBOCTEN opuriHany, MoXHa CTBEpAKyBaTu, LUO nepeknag, BUKO-
HaHun B. MenbHUKOM, Big3HAYaETbCS BUWCOKUM CTyNeHeM AOTPUMaHHS 3MiCTOBHO-
KOHUeNnTyanbHMX i BepcudikauinHMX napamMeTpiB Ta YCMiWHO MPOXOAMTb TECT Ha
MUMO3BYYHICTb [2, €. 128].

OpHak, cnig Big3HauYUTW, WO PO3MMSHYTI nepeknaguM He nosbaBneHi Jeskux
Bag. Heponikom nepeknagiB € OOBOS NOWMPEHA TPaHCKPUMUIA Yn TpaHcniTepadis
peanin 3a eidcymHocmi eHympimekcmoeozo abo o3ameKcmogoao [osic-
HEHHS, L0 YHEMOXIMBIIE CMIPUNHATTSA Ta PO3YMiHHA peanii aHrMOMOBHUM YMTavyeMm,
AIK, Hanpuknag, y BMnagky 3 BiATBOPEHHSIM Ha3B HaMNoiB CcUKU3Ka, OepeHieka i dyrieka,
aki b. MenbHUK nepefae sik ‘SYKYZKU’, ‘DERENIVKU’ i ‘DULIVKU’ [10, c. 133], npu ubomy
3 He3po3yminux npuyvH 3b6epiraloym 3HaxigHWA BIOMIHOK Ta MuMWYYM Ui crnosa
Benvknumun nitepamu. Kpim Toro, po3rnsHyTum nepeknagam gewo 6pakye ekcripecus-
Hocmi. Tak, BiaTBOptotoun Bupas ‘I Kyou oyi noyyxpae’, nepeknagadi nepeganv noro
sk ‘He hit the foam where eyes could see’ (B. CemeHunHa), ‘And sailed off blind and
hastily’ (K. AngpycuwumH i B. KipkkoHHenn) T1a ‘As he sailed toward his destiny’
(B. MenbHuK), siKi )XOOHUM YYMHOM He TPaHCIIOTb EKCNPECKBHICTb CroBa MoYyxpas.

3aranom yci po3rnsaHyTi nepeknagu MoXHa BBaXaTu OGiNbLIOK YM MEHLLUOH
Mipol0 BAanuUMn 4Yepes Te, WO BOHW BiAMOBIgalOTb OCHOBHWM BMMOram mnoeTUYHMX
iHTepnpeTali CbOrogeHHs. Y HUX YyMmarno uikaBuX i HecnogiBaHmMx 3HaxigoK, CMinu-
BUX EKCMEPUMEHTIB, NPOAYKTUBHUX NepeocMUCHeHb, AKi 3aCBiA4YyOTb BUCOKMIN MNpO-
decivHui piBeHb Nepeknagavis. BuasneHri Heoniku Ta NeBHi po36iXKHOCTI Nepeknagis
3 OpUriHaNoM He 3MEHLUYITb iX Bary Ta He NiagalTb CYyMHIBY nepeknagaubky Man-
ctepHicTb B. CemeHnuHu, K. AHapycuwmHa i B. KipkkoHHenna ta b. MenbHuka, ockinb-
KW MUTUi He TifNbKM Hamaranucs MakcuManbHO BiATBOPUTM BCK  MOSIi¢POHit0
XyOOXHbOro cBiTy “EHeign” Ta 3po3ymino AOHeCTU ii aHrMOMOBHOMY yuTady, ane u
nonynsapusyBaTu KynbTypy Ta Tpaauuii YKpaiHu ganeko 3a ii mexamu, agxe, K cnyLu-
HO 3ayBaKuB BITYM3HAHMI Kracuk |. ®dpaHko, “BusHayHi TBopu Byab-AKOro NMCbMeEH-
HWKa NOBWHHI ByTK NepeknageHi Ha iHWi MoBW, 60 NuLe niTepaTypHi TBOPU, NOLUMPEHI

93



HAYKOBI 3AMNNCKWX HAOY im. M. TOIrONA

94

B nepeknagax cepef pi3HMX HaUil i BU3HaHI HAMWN, MOXYTb BBaXaTUCH KNaCUYHUMM,
cBiToBUMMK”. 3acsigueHunin ocobucTnii nepeknagaubkuin xuct b. MensHuka, yun nepe-
Knag BUSIBUBCS OnvkuMM 3a QOpPMOKO i 3MICTOM A0 neploTBopy, ToO6TO € Haw-
MOBHILLUMM Ta HanBMAYYHILIMM, MOXe CryryBaTu He TiNbKu B3ipLeM BUPILLEHHS 3HaYHOI
KiNbKOCTI nepeknagaubkux TPyAHOLLIB, ane i XxpecToMaTiiHUM NPUKIagoM naHopam-
HOI KApPTUHW acnekTiB Teopil Ta NPaKTUKN NOETUYHOro nepeknaay.

HocnimkeHHa ictopii nepeknagie “Exeign” |. KotnapeBcbkoro BigobpaxkatoTb
€BONIOLi0 NPUHLMMIB YCECBITHLOrO XyAOXHBOro nNepeknaay Big nepecnisiB i nepepo-
OOK 0O afeKBaTHMX BiATBOPEHb Ta CMPUSIOTb PO3BUTKY YKPaiHCBbKOI nepekragalbKoi
AYMKW.

Takvm 4YMHOM, Ha OCHOBI NpoBeaEeHOro aHanidy nepeknagis “ExHeign” |. Kotns-
PEBCBHKOIO MOXHa 3pObUTU HACTYNMHUN BUCHOBOK: Mepeknagarydn XyOOXHIN TEKCT,
30Kpema NoeTUYHUN, AN OOCArHEeHHs adeKBaTHOCTI M eKBiBaneHTHOCTI nepeknagad
Mae BpaxoByBaTW yCio baraToLlapoBy CTPYKTYPY BipLLIOBAHOro TBOPY, a caMe: €OHICTb
inen, obpasie, cniB, 3BYKONWUCY, PUTMY, iHTOHAL,i, KOMNO3WLii; 4OTPUMYyBaTUCS BigNo-
BiAHOCTEN Ha NEKCUYHOMY, CUHTAKCUYHOMY, CTUSICTUMHOMY, MPOCOANYHOMY i dhaKTNY-
HOMY LWabnax Ta HEPO3PMBHOIO 3B'A3KY MiXK HUMUK Anis TOro, Wob TpaHchopmMoBaHUI
XYOOXHIN TBIip 4epe3 nepeHeceHHs YCiX napameTpiB y HOBY MOBHO-KYNbTYPHY
CUCTEMY OTPMMaB MOBHOLIHHE Ta OOCTONHe “apyre Xntta”.

lMpoBeneHe pocnimkeHHs BiOKPMBAE NEpPCnekTMBY ANs NodanbLIoro aHanisy
aHrMOMOBHUMX NepeknagiB YKpaiHCbKMX MOETUYHWX TBOPIB, CMPSAMOBAHOMO Ha CTBO-
PEHHSsI 3aranbHOi KapTUHW iX PYHKLIOHYBaHHS K 3ac00iB MiXKKYNbTYPHOT KOMYHiKaLji.
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AHTTTIOMOBHUM 3ArONNOBOK: NEPEKNAOALILKUA ACMNEKT

LWepemeTa K. 1O.

Cmammio npucesiyeHO B8U3HAYEHHI0 ocobrusocmell aH2rIOMOBHUX 3a20J108Kis.
3sepmaemnbcs ysaza Ha criocobu ix nepeknady yKpaiHCbKO MOS0,

Knroyosi crioga: 3a20r1080kK, nepeknad, mekcm.

Cmambsi nocssiwyaemcsi ornpedesieHU0 0cobeHHocmeli aHa/053bI4YHbIX 3a20/108-

kos. Obpalwaemcs 6HUMaHUe Ha criocobbl ux nepegoda Ha yKpauHCKUU S3bIK.
Kntouesble crioga: 3a201080k, nepegod, mekcm.

The article is devoted to the determination of peculiarities of English titles and
headlines. Special attention is paid to the means of their translation into Ukrainian
language.

Key words: title, headline, translation, text.

KomMmneTeHTHMIN Nepeknagady 3Hae, Lo 3arofloBOK — Lie HanBaXknuBeilla nosuuisa B
TEeKCTi. AIXe, 3arofioBOK — Le neple, 3 YUM 3YCTPiYaeTbCA uuTa4y, 3 4Oro
NMOYMHAETLCSA MOr0 3HAMOMCTBO 3 XYyOOXHIM TBOpoM abo nybniuMCTUYHOK CTaTTelo.
TakMM 4YMHOM 3arofioBOK MOKMWKAHWUW BUPA3UTU OCHOBHY METY MOBIAOMIIEHHS,
BCTAHOBMWTU KOHTAKT 3 YMTavyeM, NMPUBEPHYTU MOro yBary, BUKNMKATW 3auikaBneHiCTb
00 TemMu TOro, Npo Lo 1hae MoBa.

3aBoaHHA nepeknagaya — AKOMora aJekBaTHilLe NepeKknacTu 3arofioBoK, TOMy
O B HbOMY 3aknageHa igest TBopy. TakMm YvMHOM, npobnema noLyky HOBUX LUNAXIB
nepeknagy 3arofioBkiB Ta BAOCKOHANEHHs BXe ICHYIYMX 3anuwaeTbcs [OCUTb
aKkTyanbHOH i NoTpebye noganbLUMX AOCNIMKEHb.

3aronoBok HeoOAHOPa3oBO CTaBaB OO'EKTOM MiHMBICTUYMHOIMO AOCHIAKEHHS.
BukoHaHo uinun psag pobiT, MPUCBAYEHMX CTPYKTYPHUM, CEMaHTUYHUM, >XaHPOBUM,
CTUMICTUYHMM | KOMYHIKGTUBHMM OCOBMBOCTAM 3arofnoBKy. Hag AocnimakeHHsM Lboro
NUTaHHSA, 30Kpema, npautoBanu Taki gocnigHukm bouko J1. B., [lletpat T. P.,
Koxuna H. A., KyxapeHko B. A., Bonkos A. B, lak B. I'., Goddard A., Dyer G Ta iHLui.

Meplwe 3 UMM CTMKAETLCA YnTad — Le, 3BiCHO, 3aronoBok. Came LboMYy aBToOpU
ctaTeri abo XyOOXHiX TBOPIB HamaralTbCA sIKOMOra sckpasille nigibpatn Taky
dopmy, fika 6 onTMManbHO cniBnagana i3 nparMaTUYHUMM LinsiMn SK ra3eTHoro Tak i
XYyOOXHbBOrO 3arofoBky [6, c. 112]. lNepeknag 3arofioBKy MOXHa BBaXaTu OKPEMOIO
npobremMoto nepeknago3HaBCcTBa, Bif BUPILLEHHS SIKOT 3anexuTb y Binbini mipi gons
BCbOr0 TEKCTY, SKWM NepeknagaeTbCs B iHWWA KynbTypi. Cnig Big3HauMTH, WO npu
nepeknagi 3arofloBkiB ra3eTHUX cTaTeun, nepeknagadyy He4oCTaTHLO fivule nepeknac-
TW MOrO Ha iHWY MOBW, ane # 36epertm OCHOBHY (PYHKLHO 3arofnoBKy — NMPUBEPHYTH
yBary noguHu Oo npobrnemu, sika poO3KpUBAETbCHA Yy CTaTTi, 3aiHTpuryBatu abo
NpodyanTu Ti 40 O3HANOMITEHHS 3 HEIO.

IcHye GaraTo BM3HaA4YeHb MOHATTSA “3aronioBKy”’. Bu3HayeHHs 3aronoBky, AaHi
pi3HUMMK JgocnigHUKaMun, BKMoYalTb B cebe Habip xapaKkTepucTuK, BiOMIHHUIA 3a Kiflb-
KICHAM Ta SKICHUM CKNagom Yy KOXHOMY OKpeMOoMy Bunagky. B uinomy > Taki
XapakTepuctnkn 6asyloTbCs Ha Pi3HOMY PO3yMiHHI AOChigHMKaMU pOfi 3arofioBky B
TEKCTi, @ TaKoX CTYNEeH MNOro 3anexHocTi Bid (PYHKLIOHaNbHOro TUMy TEKCTY.

Hanpuknag, Bownko J1. b. BBaxae, L0 3arofiOBKOM Ha3UBAETbCS BUPaXKEHUN
3acobamu MpMpoAHOI MOBU Ta BWAINEHWN rpadiyHO MOTEHUINHO 3BEepHYTUM 3HaK
TEKCTY, SIKUI, BOMOZi0YM BiAHOCHOIO aBTOCEMAHTUYHICTIO, € aDCOMIOTHO NOYaTKOBUM,
€OWHUM [ONsl BCbOIO TEKCTY €rleMEeHTOM, L0 iMeHye Ta/abo xapakTepusye TeKCT,
3[aTHUM MpPOrHo3yBaTW 3MICT, iHTEerpyBaTu TEKCT i HaJaBaTh OCTaHHLOMY [OAATKOBI
3Ha4eHHs [2, c. 123].

[HWi JocnigHWKK AaloTb XapaKkTepUCTUKY 3arofioBKY KOHKPETHO ANS XYAO0XHbO-
ro TEKCTY, CTBEPMAXYIOYN, LLO Le npaBun BepbanbHUM MapKep KOHUENTY TEKCTY, Lo
Bigobpakae iAeonoriyHy Ta eCTeTMYHY No3uLito aBTopa.
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Bowiko J1. b. 0bmexyeTbCsl BU3HAYEHHSIM 3arofioBKy sik CKOMMPEeCOBaHOro, He-
PO3KPUTOro 3MIiCTy TeKCTy. Lle enemMeHT nepeaTEKCTOBOro KOMMMEKCY, Lo KOperne 3
caMnM TEKCTOM SIK OpraHi4HOK cucTemolo [2, c. 85].

3 BuLLE CKa3aHOro MoXHa 3pobuTn BUCHOBOK, LLIO BM3HAYEHHS 3arofnoBky 06e3
KOHKPETHOI XapakTepuCTuKM MOoro pyHkuUin Hemoxnuee. OgHak, onnuc yHKUiA 3aro-
NOBKY MOXMMBUW NULIE 3a BU3HAHHSA MO0 HEPO3PUBHOIO 3B’A3KY 3 TEKCTOM £K
enemMeHTa LinicHoi cnuctemu.

Ha nepwwuin nornsag, koresia mMixk 3arorioBKOM i CaMMM TEKCTOBUM KOMMIIEKCOM
BMpaxeHa AocTaTHbOo crnabo. 3aronoBok 3aBXau CTOITb Big TEKCTY Ha Aesikii BiaCTaHi
Ta OPYKYETbCH iHWUM WpMdTOM. 3 iHWOro H6OKy, 3arofioBOK HE MOXe po3rnsagaTucs
OKPEMO Bifi TEKCTY, TakK K BiH € rpPaHUYHO KOPOTKUM NPEeACTaBHUKOM MOro 3MiCTOBHOT
iHgpopmauii [1, c. 55].

3aronoBoK 3a CBOEK MPUPOAOID AianekTUYHO CYrnepeydniBui, Tak SK BiH €
OZHOYACHO €MEeMEHTOM i aBTOCEMAHTUYHUM, i CUHCEMAHTUYHUM. Byayun enemeHTOM
TEKCTOBOI CMCTEMMU, BiH cam Nno cobi B TOM e Yac € “MiHi-TeKCToM” Ta BCTynae y TiCHi
3B’A3KM 3 BNacHe TectoM. [1pu UubOMy, 3arofoBOK TaKoX OQHOYACHO BUCTyNae y pori
nocepeaHnka Midk TEKCTOM Ta uUmTadem.

Mepeknag nybniLMCTUYHOrO TEKCTY, Y MOPIBHSHHI i3 Nepeknagom XyL4OXHbOT
nitepaTypw, nNpu siKOMy nepeknagad 3000B'A3aHM nepefatv XyAOXHbO-eCTETUYHI
AOCTOIHCTBA OpwuriHany, TPOXu BiOpi3HAETLCA 3a (POPMOK, MOBHUMWU 3acobamu, a
TaKoX SICKPaBO BMPaXEHOK KOMYHIKaTMBHOK CNpsMOBaHICTIO. Y npoueci nepeknagy
TakKMX TEKCTIB MepeknagadeBi JOBOOUTLCA BUpILLYBaTU 9K NMLE MOBHI, NiHrBICTUYHI
npobnemun, obyMOBIEHI PO3XOMKEHHAMN B CEMAHTUYHIA CTPYKTYpPi M 0COBIMBOCTAX
BMKOPUCTAHHA OBOX MOB Yy MpPOLECi KOMYHiKaLii, Tak i npobnemu couioniHrBiCTUYHOI
aganTauii TekcTy. [JocnigHuk TBop4Yoro npouecy nepeknagy ankiHa-®egopyk €. M.
PO3LiHI0E Nepeknaa NyoniunMcTUYHMX TEKCTIB, SIK TBOPYICTb HA MOBHOMY PiBHi, TOoAi K
nepeknag XygoXHiX TEKCTIB — $K TBOpPMICTb, MOB'SI3aHy 3 XyO0XHbO-00pasHuM
MUCIIEHHAM [3, c. 82].

MepeknagadeBi Hepiako OOBOAUTLCA LWykaTu ocobnuei 3acobu ansa nepepadi
CMUCIMOBUX i CTUMICTUYHMX CKMAZOBUX OpuriHany. Y TakoMy Bunagky OOCAraeTbCs
nparMaTuyHa eKBiBaNeHTHICTb MiXX OpUriHanoMm i nepeknagom, Lo W BU3HA4YaE KOMYHI-
KaTuBHUIN edekT. MNMepeknagadie Ny6GNiUMCTUYHUX TEKCTIB LikaBUTb Binblle KOMYHiKa-
TMBHa PYHKL IS nepeknaay TeKCTiB, HiXK XyA0XHbO-3MiCTOBHA.

3aronoBok — HaviBaXknuvBilla YacTuHa TeKCcTy. ToMy 3BaXawuu Ha Te, Lo ro-
noBHa QYHKUiS 3aronoBKiB NPUBEPHYTU yBary uyuTada, BapTo 3BEpPHYTUM yBary Ha
0COBNMBOCTI IX CTPYKTYPU AN1S NPaBUbHOIO PO3YMiHHSA 1 aeKBaTHOrO nepeknaay.

TpyQHoOLLi pO3yMiHHSI @HTNTOMOBHMX 3arofioBKiB Han4yacTile 06yYMOBMEHI:

- TUM, WO B HUX OO3BONSAETLCA MOPYLUEHHA MOBHUX HOPM (CKOPEHi CTPYKTYpW
peyveHHs, BIACYTHICTb apTukniB, AiecniB-3B'A30K i HaBiTb CMWUCIMOBWUX Ai€cniB, iHLI
CUHTaKCUYHI 0COBNMBOCTI, NOPSIAOK CMiB i MyHKTYyaLis);

- HegocTaTHIM 3HaHHAM peanin i KynbTypyu MOBM opuriHany.

Ak npaBuno, nepeknagatyv 3arofioBoK MOTPIOHO nicns nNpoYMTaHHSA BCiEl
ctaTTi/TBOpY. Lle nonerwye po3yMiHHA 3MICTy 3aronoBkKy, SKLO BiH cneplly BiH 3a-
€TbCS HE3PO3YMINNM.

XapaKTepHO pUCO BAANOro BiATBOPEHHS iael, BTiNEHOT B TEKCTi, € rapmMo-
HiYHe NoeAHaHHSA OCHOBHOIT KOMYHIKaTMBHOI MeTK 3 TUMK 3acobamm BUPA3HOCTI, siKi €
HanbinbLL BiANOBIAHMMW AaHin igei. Ons BiATBOPEHHS TaKOro siBMLLA Bif nepeknagava
BMMaraeTbCsi rapHa ysiBa Ta obpasHicTe moBu [5, c. 183].

dakTnyHa OinbLicTe 3aronoBkiB — MeTadopu Ta rinepbonu. Metadopa 3gaTtHa
OXOrIoBaTN SIK OKPEMY pUCY B ONWUCI xapaktepy, Tak i uinui TBip. MNpn nepeknagi
mMeTadopu nepeknagady noTpideH Benukuii TBOpYMIA noTeHuian [5, c. 55].

Cepen 3aranbHOBXWMBaHUX CriB BXMBAKOTbCA $SIK MOBHI Ta i MOBMEHHEBI
meTadopw (iHAMBIgyanbHO-aBTOPChKi) MeTadopu [4, c. 277]. lNepeknagHi BignosigHu-
KN nepluunx, ik NpaBuno, 3adikcoBaHi y nepeknagHux CroBHWMKaXxX i MOBHI MeTadopu
nepeknagalTbes, K iHWI crnoBa, LWsXom BMOOPY CMOBHMKOBOrO BignosigHuka. Mpu
nepeknagi Ha ykpaiHCbKy MOBY Taki MeTadopu He 3aBXAuW BiOTBOPIOTbLCA MeTado-
PUYHMM CMOBOM, SIKLLO BHACNIAOK nepeknagy NeBHWM YMHOM MOPYLUYTbLCA CTURIC-
TWUYHI Ta XXaHPOBi HOPMK MOBM Nepeknany, OCKiNMbKN BXMUBAHHS Taknx meTtadgop He €
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0O3Hakow cTunto astopa. OTxe, MOBHI MeTadopu y nepeknagi MoXxyTb nepeaasaTucs:
1) meTacbopnyHUM CNOBOM; 2) HemeTapOpPUYHNM CITIOBOM.

Y Bunagkax, Konm MoBHa MeTadopa nepeknagaeTbca MeTadopoto, OCTaHHS He
000B’A3KOBO MICTUTL TOW Xe 0bpas, Wo 1 BignosigHa meTtadopa y MOBI opuriHany.

MoBneHHeBa MeTadhopa CTaHOBUTL AN nepeknagaya 6Ginblily CKNagHICTb,
OCKINbKM YMOBI nepeknagy BOHa He Mae yCTaBreHuUX nepeknagHux BignoBigHWKIB,
BUCTyNaw4uM (PakTU4HO CEeMaHTUYHUM HOBOYTBOPEHHSAM. ICHYIOTb TpU OCHOBHI
cnocobu nepepadi Takmx mMetadopuyHux cnis: 1) MeTadopuyHMM CNOBOM, LLO Mae€
Takun xe abo ayxe nodibHUn xapaktep o6pas3HOCTi; 2) MeTaPOPUYHNM CIIOBOM, LLO
Ma€ iHWW xapakTtep 006pasHocTi; 3) HeMeTadOpPMYHUM CINOBOM, LLO Nepeaac TiNbKu
OEHOTaTuBHUIA 3MIiCT, a He obpasHicTb. HaBegemo peski npuknaguv nepeknagy
mMeTacop B 3arofiloBKax 3 aHrmincbLKOi MOBM:

“Saks loves ageless beauty” — “Cakc nobumes 8idHy kpacy” [8].

“Just one moment can change everything” — “O0Ha Mumb MOXe ece
3amiHumu” [8].

“A disturbance in the atmosphere” — “Hecnokiti 8 ammocgbepi” [8].

“Paradise in a bottle™ “Pati e nnswui” [8].

OgHMM 3 HaMBXMBaHIWLMX NPUAOMIB € iMnepaTuBHa dopma fJiecnosa, LO
3HaA4yHO MiOCUMMIOE AMHaMIYHICTb cniflkyBaHHSA. Popma Haka3oBoro crnocoby giecrosa
MOXe nepekrnagatucb: 1) Heo3HayeHow opmoto aiecnosa; 2) GopMOK HaKa3oBOro
cnocoby aiecnosa apyroi 0cobun MHOXWHM abo OJHUHM, B 3aNeXHOCTi Big TO, A0 KOro
cnpsaAMoBaHe 3BEPHEHHSA Ta METM MOBHOI KOMYHiKauii [4, ¢. 68]. Hanpuknaa:

“Stop fighting!” — “MpunuHumu 6opomsby!” [8].

“Hate it, love it” — “HeHasudb abo nobu” [8].

“Imagine that” — “Yseu ye” [8].

“See it. Get it. Win it”— “Tobay. Ompumadi. Buepad” [8].

BaxnuBy ponb B 3aronoBkax BigirpaloTb aTpubyTuBHI CNOBOCMOMYYeHHs, A0
cKragy SIKMx BXOoOATb MPUCNIBHMKM Ta NPUKMETHUKWU, HECYTb Bemnuke (yHKUioHanbHe
HaBaHTaxeHHd. [ledki AOCniAHWKM HaBiTb Ha3MBaKTb MPUCIIBHUKA Ta MPUKMETHUKU
KMOYOBMMM CrIOBaMu TEKCTY Ta 3BepTaloTb Ha HUX ocobnusy yeary. NMpu nepeknagi
usa obctaBuHa Mmae o60B'A3KOBO BpaxoByBaTucs. AgKe BAanvin nepeknag atpmbyTme-
HOrO CrMOBOCMOJSTYYEHHS € KMYOBUM (hakTOpoM Npu Nepeknagi 3arofoBky:

“The Nameless Castle” — “besimeHHa chopmeus” [8].

“The Whole World in One Country”— “Becb c8im 8 00Hiti kpaiHi” [8].

Benvke 3HauyeHHs B MpakTuui nepeknagy 3arofioBkiB Mae npaBuiibHe BiATBO-
peHHs BnacHux iMeH. Hanpwuknag, “Wilhelm Tell” — “Binbeensm Tennb”, OCKiNbku
BCiNsiKi HETOYHOCTI B IX nNepeknagi MoXyTb NpMBECTU A0 (PaKTUYHUX CNOTBOPEHb, A0
BTpPaTW HauioHanbHOro KOnoputy. Ak NpaBuIio, BracHi iMeHa He nepeknagarwTbcs, a
TpaHcniTepytoTees: “Martin Salander” — “Mapmin 3anaHOep” abo TpaHCKPMOYOTLCA
“Walfried” — “Barnbghpid”. BaxxnvMBo TakoX 3HaTK, LLO NpU nepeaadi 3arofioBKiB XyA0X-
HiX TBOpIB aHrMOMOBHNX aBTOPIB, AKi paHille BXe nepekrnagany Ha yKpaiHCbKy MOBY,
pPEKOMEHAYIOTb  KOPUCTYBATMUCA FOTOBMMW  3aranbHOMPUAHATUMWU  Nepeknagamu:
“Macbeth” — “Makbem”; “The Adventures of Tom Sawyer” — “[lpuezodu Toma Colepa’;
“Dracula”— “[pakyna”[6, c. 112].

OTxKe, M1 pO3rNAHYNM OCHOBHI TPYAHOLLI Npy nepeknagi 3arofioBkiB sk nyoni-
LMCTUYHNX TaK i XYOOXHIX TEKCTIB, sIK TaKOl CEMaHTMYHOI YacTMHM, L0 Mae Ha MeTi
NPMBEPHYTU YyBary 4vTada Ta XapakTepu3yeTbCH $CKPaBOK eMouinHOo 3abaps-
neHicTio.

[ns Kpawioro, nNpaBUNBHOIO PO3YMiHHS Ta Mepeknagy 3aronoBKy MOTPiOHe
nonepegHe O3HANMOMMEHHS i3 3MICTOM TEKCTY, 0COONMBO, KONMWM 3arofioBKM MarTb Y
CBOEMY Cknafi enemeHTn obpasHocTi. Lle npu3BoguTb Hac 4O Lie OOHOMY acrekTy
npobnemu. IcHye GaraTo TBOpIB, 3arofOBKM AKUX SABMAIOTLCA LUUTaTamMu 3 iHWKUX TBO-
piB, TOY4HUMM abO BWUOO3MIHHUMM, ane SKi Nerko BhidHATM yYuTadvy opuriHany (sIKWwo
yntay gosoni gocsigueHwin). Ane, Ha Xanb, nNepeknagady He 3aBXau poasni3Hae B
3aronosky uutarty [4, c. 101].

OcobnuBe ycknagHeHHs Ons nepeknagada BUHWUKAE, KoM BiH 3yCTpivaeTbCs 3
nonicemieto Ha3eu. B Takomy BMnagky, He crnig obMexyBaTUCb Npu nepeknagi nuiwe
nepwyM 3Ha4YeHHsIM croBa, Tpeba BMOpaTuM 3HayeHHs, Ginbw BipHe N rNMBOKO
poskpuBatoun 3MiCT Ta Temy. [yxe 4acTo aHrfmoMOBHI 3arofnioBkM OyBaroTb
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anitepoBaHi. [NepenaTtu anitepadito ABNAETLCA ANA Nepeknagaya 3axonnownymMm, ane
He 3aBXau 34iNcHeHWM 3aBAaHHAM. B GinbliocTi BMNagkiB nepeknagadi xXepTByOTb
uieto ocobnMBICTIO, AKa XapakTepHa Afis aHrnikcbkoi MoBW, 30epiratoyn 3MicT Ta
PUTMIYHWUIA PUCYHOK.

MigcymoBytoun, cnig 3asHaunTy, WO Yy Npoueci BiATBOPEHHS nepeknagad no-
BWUHEH 3aCTOCyBaTW HE TiflbKM 3HAHHA aHrMiNCbKOl i yKpaiHCbKOT MOB, ane i CMak,
no6boB A0 croBa, a UMM peyam HaBYMTUCH YKpaWn BaXKO — BOHW NPUXOAATb 3rofaoM, i3
npakTukoro. [Anga toro, wob npaBunbHO i TOYHO BMKOHATW nepeknag toro abo iHworo
3arofioBKy i TEKCTY B LifIOMY, Cy4acHUW nepeknagad BMMYyLLEHWUI BuTpayatu barato
Yyacy Ha nigrotoB4y poOOTy: O3HAMOMIEHHSA 3 3ararbHMM 3MICTOM TBOpPY, BMBYEHHS
COLOKYNbTYPHUX 0COBNMBOCTEN KpaiHW MOBU-Nepeknagy, Nowwyk BianoBigHWX CNoco-
0iB nepeknaay 3 ornagy Ha B3aEMO3B’A30K BCIX CTPYKTYPHUX YaCTWMH MOBIAOMIIEHHS.
Kpim TOro, Ons npaBuSibHOMO BiATBOPEHHS 3MICTY aHrMiNnCbKOro 3arofloBKY YKpaiH-
CbKOK MOBOI NOTPIOHO 3HATU NpaBWIbHI FPaMaTrKo-CTUNBOBI 0COBNMBOCTI NOBya0BM
3arosioBkiB i 4oOpe BONoAiTM yKpaiHCLKOK niTepaTypHo MoBok. KomnnekcHe Big-
TBOPEHHS 3arofloBKy Ta TEKCTY — Lie CMpaBXHs TBOpYa HMWBa AN nepeknagaya, Lo
Aae 3MOory po3KpuTW CBOI 3AIGHOCTI Ta Harogy 3actocyBaTu HabyTi TeopeTuyHi
3HaHHS.
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CNEUUNDIKA | TPYAHOLLI BUKITAOAHHA
IHO3EMHUX MOB TA MNEPEKIALY Y BH3

YOK 81.112.2

BMKOPUCTAHHA AYTEHTUYHUX KOMIKCIB Y HABYAHHI HIMEL|bKIA
MOBI

BorpaH 10. B.

Cmammio npucesideHo 0cobnugocmsiM meKcmy KOMIKCY SIK MOMyrispHoO20 seuwia
macoeoi’ Kynbmypu. 30ilicHIEMbCS aHari3 cy4acHo20 cmaHy O0CriOXeHb KOMIKCIg
ma OouinbHICMb BUKOPUCMAaHHS iX Npu Hag4YaHHI iIHO3eMHIl MO8i.

Knroyoei crioga: KoMiKc, Macosa Kyrbmypa, iHO3eMHi MO8U, HiMeUbKa Mog8a

Cmambsi nocesilyeHa 0CoObEHHOCMSIM meKema KOMUKCa Kak rornyisipHO20 siereHuUsl
8 maccosol kynbmype. Ocywiecmernsiemcsl aHanu3 CO8PEMEHHO20 COCMOSIHUSI
uccredogaHull KOMUKCO8 U UYesiecoobpasHoCmb UCMOb308aHUsI UX Mpu 0bydYeHuu
UHOCMPaHHOMY S3bIKY.

Kntoyesble crioga: KOMUKC, Maccogasl Kysbmypa, UHOCMpaHHble A3bIKU, HeMeukul
SA3bIK

The article deals with features of the comic text as popular phenomenon in mass
culture. Analysis of the current state of research on comics and the feasibility of
using them by learning a foreign language are carried out.

Key words: comic strip, mass culture, foreign languages, German

Comics kénnen als wichtiger Knotenpunkt im Netzwerk

der zeitgendssischen Kultur angesehen werden, denn kein anderes
Genre (ibt eine derartig “vermittelnde® Funktion aus wie Comics:

Sie schlagen namlich eine Briicke zwischen Héhenkamm-

und Massen- bzw. Populérkultur, zwischen sozialem bzw. politischem
Engagement und reiner Unterhaltung [8].

Daniela Pietrini

Komikc sik 06’€KT NIHrBICTUMHOIO BUBYEHHS BITYM3HSAHOI Hayku BUHWK HELLO-
AaBHO, noydnHatoumn 3 2005 poky, 3 NoYaTkoOM Tak 3BaHOI “‘CydyacHoi epn” B pO3BUTKY
UbOro xaHpy. M e goci He BlyxalTb CrMopu, A0 AKOrO 3 BMAIB MUCTELTB MOMO
BiAHECTM — Jo rpadiyHOro Ym Ao nitepaTypHOro, sky 3 AediHilin BBaxaTn HanbinbL
AOLINbHOW, W 4uM TFigHO uUe sABuLle B3arani gocnigxkeHb. NMogibHe ynepepxkeHe cras-
NEHHA OO0 UbOro BIJHOCHO HOBOIO >XaHpy AOCi iCHye B OaraTbox KpaiHax. [poTe
cTaTtucTMKa CBig4vTb, WO BoAHOYac B E€Bponi 3a JyXe KOPOTKUW Yac CTPiMKO
ccopmyBanacs He nuwe 4yvTaubka ayauTopis, ane W MoTyXHa iHZycTpis BMpob-
HULUTBa Ta PO3MNOBCIOMKEHHS KOMIKCIB. Y ®paHuii, Hanpuknag, fka ogilinHO BM3HaE
uen xaHp 9 BMOOM MUCTELTBA, HAa KOXHY APYKOBAHY KHWUIY npunagae 12 KHWUr-ko-
MikciB. benbria, HimewunHa, ITania HamaraloTbCa He BigcTasaTu Big iX cycigku. [uso-
BWXKHO, ane KOMIKCK, SKi Yy BITYM3HAHOIO YMTaya acouiioiTbCa HanyacTiwe 3 YMMOCh
ANTAYMM abo r'yMOPUCTUYHUM, SK Hanpuknag, manboBaHi icTopii 3 xypHany “Kpoko-
Ous’” abo “lepeuypb”, iICHYIOTb Ha Cy4acHOMY eTani PO3BUTKY y BCbOMY CMEKTpi NniTepa-
TYPHOro poO3MaiTTsl, MOYMHAKYM Bif NPUrod, XaxiB, (PAHTACTUYHUX YN KYMEOHUX
iCTOpIN Ta 3aKiH4yto4M NOMITUKOIO, ICTOPUYHUMK Ta DiNOCOdPCbKMMU poMaHamn. BoHu
BXXE He po3paxoBaHi Nnvule Ha JiTen Ta nignitkie, TyT € TBOpU Ha Oyab-sKMiA cMak Ta
anst 6yob-sikoro Biky. MNcuxonorn Ta negaroru, siki AocnigykyBanu KOMikcu (3okpema
Pegpbko B. I'., OnbwaHcbkmi [1. B., boryw H. M., IBaHtok O. B.), CTBEpAXYOTb, WO Le
NOE4HaHHA Bi3yanbHOro psAy Ta iHTErpoBaHOrO B HbOMY TEKCTOBOro CynpoBoay
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Hawunerwie cnpuiMaeTbCa B neplly yepry AiTbMu.[2] BiporigHo came TOMYy KOMIKCU
OOBIMIN 4Yac BBaXarnucs BUKMIOYHO OUTHYOI0 NiTepaTypolo.

MeTol LbOro AOCNIMKEHHS € BU3HAYEeHHA OCOBNMBOCTEN KOMIKCY SK camo-
CTINHOrO XaHpy Ta BCTAHOBMEHHS [OOUINbHOCTI BMKOPUCTAHHS KOMIKCIB Ha ypoui
iHo3eMHOI MoBM. Martepianom Ans OOCNIMXEHHS NocnyryeBanyu nanepoBi KOMIKCKU
HiMEeLbKOMOBHUX aBTOPIB Ta KOMIKCK 3 HIMELIbKOMOBHUX IHTEpHET-CauTIB.

Ha paHomy eTani OOCnigXeHHS KOMIKCY Le He iCHye NeBHOi €OHOCTI Y
HayKoBLiB Hi Woa0 AediHilii NOHATTS KOMIKC, Hi LWOAO MOro MmicuesHaxomkeHHs. He
TiNbKN OOCNIAHMKK, ane N caMi WaHyBalbHUKN LbOro fBuMLLa MacoBOI KynbTypu He
MOXYTb OiATU 3rogu, WO camMe MOXHa Ha3BaTW KOMIKCOM, a WO € KapukaTypolo,
wapxem abo manboBaHo icTopieto. Himeubka niHrsict XpuctuHa NonbTty (Christina
Holz) y 1980 poui, Hamaraio4mMcb BM3HAYUTU MiICLLE3HAXOQKEHHS] KOMIKCY cepep
Cy4acCHUX XaHpiB Ta MOro BIOHOLIEHHA SIK 4O TaK 3BaHOro nonynspHoro MucreuTsa,
TaK i 4O MacoBoOi niTepaTtypu, He BiAOKPEMIIOE KOMIKC Bifl LMX >XaHPiB Ta MO3Ha4vae
noro sk Zwittermedium, M’AKO Kaxy4u sik 3acib macoBoi iHchopmauii 3 03HakaMmy 060x
XaHpiB, sIKke BiAHOCUTLCS i OO nepuloro, i Ao gpyroro. [7, c. 13] JlitepaTyposHaBya
eHumknonegis y 2003 poui BU3Hauyuna KOMikc sk cepito “4opHo-6inmx abo KoneopoBmnx
po3BaxanbHUX ManioHKIB, LLO iNOCTPYE PO3BUTOK CIOXKETY, NpeAcTaBneHnin MiHimarb-
HUM, 30ebinbLoro gianoriyHum Tekctom” [1, ¢. 508]. Haxanb, 40 LbOro aHpy 3a LM
BM3HAYEHHAM He MOXHa BiAHECTW ToAi Tak 3BaHi “HiMi” Ta OoTO KOMikcu. Ha gymky
Takmx niHreicTiB, Ak Kocmaubka H. B., purop’esa H. tO., lNetposa C. I, Crena-
HoBa 3. b. komikc siBnsie coboto eAHICTb BidyanbHOro 306paXKeHHs1 Ta Kpeosi3oBaHOro
TekcTy. TepMiH “kpeonisoBaHuii TeKCT” ByB 3ano4YaTKOBaHWUIA POCIACLKMMMU FiHIBICTaMM
CopokiHum 0. A. Ta TapacoBum €. ®. Ta nosHavaB “TeKCTbl, haKkTypa KOTOPbIX
COCTOUT M3 [BYX HErOMOHOreHHbIX 4Yacteln (BepbanbHOW A3bIKOBOW (peyeBon) U
HeBepbanbHON (MpUHaanexatlen K opyrmm 3HakoBbIM CUCTEMAaM, HEXENN eCTECTBEH-
HbI A3bIK)” [4, . 47]. Came OO0 TakMx TEKCTIB BiQHOCATbCA KiHO TEKCTW, pPeKnamHi
TEKCTWU, TEKCTU Tene- Ta pagionepedad, nnakaTiB Ta KOMIKCIB ToOLO. [JocnimpKeHHsaM
KOTpUX 3aiManucsa B nepLuy yepry couionoru, ncuxoriorn, MapkeTonorn, a ocTaHHIiM
YacoM 3HauyHy yBary MpuAInse M NiHrBiCTMKa, 30KpeMa MCUXOIiHrBICTUKA, CEMIOTUKA,
TEOopisi MacoBOI KOMYHiKaLlii.

3 icHyro4MX 3apa3 BM3Ha4YeHb MU Binblle CXUNbHI NPpUEAHATUCH 40 BU3HAYEHHS
HiMmeubKkomoBHOro focnigHuka OniBepa Henensi, gkun cnuparouucb Ha AediHiuito
Bigomoro aBtopa Komikcie Binni EvicHepa cTBepaxye, WO HEMOXHa BU3Ha4YaTu KOMIKC
Ak abo HoBe miTepaTypHe siBuLLe, abo AK MucTeubke, abo K iX BOane NOedHaHHs.
Komikc — ue cBoepigHe rpaciyHOONoBigHE YTBOPEHHS, fke MICTUTb B CObi Cknagosi
enemeHTn 060X BULLEBKa3aHMX MUCTELTB Ta YCBIJOMIEHO CNPUNMAETLCA AK OKpeMe
caMobyTHe MepfiiHe sBulle. Lle epHicTb ManboBaHMx abo iHWKX 300paxeHb, siKi
3’ABNAOTECA Y MEBHI NPOCTOPOBI MOCNIAOBHOCTI Ta POPMYIOTb Y rnsgada fneBHe
ecTeTn4He cnpuiMaHHea nogaHoi iHdopmadii [7, c. 16].

AKTyanbHICTb JaHOro [AOCHiMKEeHHs nondrae B TOMY, WO TemMa BUBYEHHSA
KOMIKCY SIK crneuundiyHoro xaHpy Maimxke HeBUCBITNEHa Y BiTYM3HAHOMY MOBO3HaBCTBI
(nmwe npaui Kocmaupekoi H. B., Pegbko B. ., OnbwaHcekoro H. M., Boryw H. M.).
HasaBHi 3apa3 niHrBiCTMYHI  po3Bigku pocincbkoMoBHMX aBTopiB  CoHiHa O. I,
Cronsaposa Jl. ., CensaBkiHa H. M., Kosnos €. B. Ta iH. npucesideHi [OCRIAKEHHIO
PPaHKOMOBHUX KOMIKCIB, SNOHCLKOMOBHUX KOMiKciB — [lpoxaHos [l. M., [leTtpo-
Boi C. |, CtenaHoBoi 3. b., [lepkay ®.; aHrMOMOBHi TEKCTOBI KaTeropii KOMikCy Ta
3acobu ix peanisauii gocnigpxysanucs Bopowwunosow M. B., Apsamacuesoto |. M.,
®eHenko H. M., R. Barthes, A. Berger, P. Fresnauer-Deruelle, U. Eco Ta iH. ¥ Himeu-
YMHI HAaNPUKIHLI MMHYNOrO CTONITTS 3'ABUNAacs Luina H13ka pooiT, ski BUBYanu KOMIKCK
3 HaMpi3HOMAaHITHILLIMX acnekTiB: cnovaTtky 3 oKy mncuxonorii, couionorii, icTopii, a
nounHatroum 3 90-x pokiB B HimeuuuHi 3'ssunnca npaui n nidreictis (Ole Frahm Die
Sprache des Comics, Martin Schiwer Erzédhlen in Comis: Bausteine einer
Plurimedialen Erzéhltheorie, Jakob F. Dittmars Comic-Analyse). Jlnwe y uin kpaiHi Ha
CbOroHi OOCRIMKEHHAMM KOMIKCY 3 Pi3HMX acnekTiB 3aiMaloTbCs OCBITAHCbKI ycTa-
HOBW Ta HambinbLWi yHiBEpCUTETU, Taki Ak, Hanpuknag, Mangensbep3bknii yHiBEepeUTeT
PynpexTta-Kapna, PenHcbkuin yHiBepcuteT ®pigpixa Binbrensma B BOHHI, IHCTUTYT
JocnigxkeHb MonoApkHoi nitepatypu npu ete-YHiBepcuteTi (PpaHkdypT-Ha-MariHi),
yHiBepcuteTn bepniHy, Mambypra, [HCTUTYT repmaHiCTUKK, MOPIBHAMBHOrO niTepary-
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po3HaBcTBa Ta KynbTyponorii Towo. LopiyHo B KpaiHi NpoBoAATbCA KOHdepeHLUi,
cumnosiymu, sipmapkm Ta dectmBani (Comicsalon Erlangen, Comic Action Essen,
Internationale Comicsalon), CTBOPIOKOTLCA My3ei, IHTepHeT-nNaTtdopmm
(comicforschung.de, www.comicsresearch.org), 6ibniorpacivyHi 6a3n y Benukux
bibniotekax (6inbwe 80 Himeubkux 6iGNiOTEK HaNivyOTb KONEKLUii KOMIKCIB), BUXOOATb
axosi xypHanu, (Comicene, International Journal of Comic Art, Comic Forum und
Rraah! abo wopivyHmin xypHan Comicforschung), cTteoptotoTbcs Benuki (Carlsen
Comics, Mosaik, Reprodukt usw.) Ta He34MCreHHI ManeHbki NpPUBaTHI BUAABHULTBA
(Tak 3BaHi Fanszines). barato BigomMmnx Tenep KOMiKC-MeVKepiB po3noyYnHann came
TyT. Binbwe 50% npoaykuii umx BuaaBHMUTB iMnopTyeTbesa 3 CLUA, ®paHuii, Anowii
abo Kanagu. HasiTb HamBigomille B HaykoBUX Komnax BuaaBHUUTBO “Bpokrays”
(Brockhaus Enzyklopédie) 3avimaeTbCa BWUMYCKOM fiTepaTypHUX KOMIKCiB, a came
afanToBaHMX POMaHiB BCECBITHbOBIAOMMX KnacukiB sk To “LoH Kixot” CepBaHTeca,
“Opncen” Nomepa ym “3no4nH Ta NnokapaHHS” [JOCTOEBCLKOrO.

B YkpaiHi >k MM Ma@eMO MOKM LLIO NOOANHOKI Cnpobu CTBOPEHHS LibOro NPOAYKTY
MacoBOro BXWUTKY: MOMOAi XyOOXHUKM iMITYIOTb NEepeBaXHO SINOHCbKi, aMepUKaHCbKi
Ta eBPONENCHKi KOMIkCK abo Mn MaeMO CrnpaBy 3 Nepeknagamu BXe iCHyI4YnX nepe-
BaXXHO aHrNOMOBHUX KOMIKCIB. [logekyaun 3’ABNs0TbLCA UikaBi 1 OpuriHanbHi NPOeKTH,
SIK Hanpuknag, Komikcu npo fAca Ta Isacs, 3a akum y ABCTpPil CTYAEHTU BUBYAOTb
yKpaiHCbKy MOBY), “lcTOpia He3anexHOCTi YKkpaiHn” B KoMikcax Big 6paTis KanpaHoBux
abo “YkpaiHcbki 3owntn” npo [onogomop Big iTaninus Iroptn. BuHuknu Ttakox xyp-
Han komikciB “K-9” (Ha3Ba noxoauTb Big hpasu: “KOMIKC — AeB’ATe MMCTeUTBO”) Ta Taki
BMaaBHMLUTBa KOMikciB ik “HebecHuin kntoy/Nebeskey”, “Y/B” Ta “€Breniyc”. lNMony-
NSpu3yoTb Lien XaHp cepel YKpaiHuiB 1 YUCMeHHI ronniByackbki CTPiYkK, CTBOPEHI 3a
BCECBITHbOBIJOMMMMN KOMiKCaMMU.

Haguxatoumch 3axigHMMM OOChimpKEHHsSMKM, 30KpemMa B cdpepi negarorikum, Bce
yacTiwe MakwTb Micue cnpobu BMKOpUCTATM LEe HOBOMOAHE SBULLE MNPV HAaBYaHHI
iHO3eMHUX MOB. Takumu €, 3okpema, po3pobneHa B. CoTHiyeHko Ta O. InbloweHow
MeToAMKa BUKOPUCTAHHSA XyOoXHbO 0OpasHuMX ysBMNeHb nig Hassow “Cam  cobi
pexucep” Ta BMpaBuM 3 KOMIKCaMW Yy MiOPYYHUKY aHriincekoi mosBu C. PomaHa,
I". Yekana ta O. KonomiHoBa Wonderland (K.: NNensut, 1998). [dyxe uikaBoto € cnpoba
nonynsipusyBaT KnacudHy yKpaiHCbKy niTepaTtypy 3a [OONOMOrol KOMIKCIB, BXe
BUAWNM 7 KHWUM y cpopmaTi komikcy (TBopu Heudyn-JleBuubkoro, ®paxka, [orons
TOLWO); We 6 3HaxogoATbCa y Apyui. PpaHuy3bki Herpodisionorn JoBeNwu, WO YNTaHHSA
Takoi rpacpivyHol Npo3u Bkovae oOMABI NiBKyNi MO3Ky: Y Bac Npautoe sk NOorivyHe, Tak i
obpasHe mMucrneHHs, a ix konerun 3 KaHagm Hanondarawyn Ha NO3UTUBHOMY BMSMBI KO-
MIKCIB 3anponoHyBanu BKOYUTK iX B 060B'A3KOBY LWIKiNbHY nporpamy. “I'padiyHi HO-
BEMW PO3BMBAKTb KPEATUBHE MUCIIEHHS, PO3LLMPIOOTL CITOBHUKOBUI 3anac, HeCyTb B
cobi BaxnuBi igei. Y4Hi MOXyTb BUBYATM repoiB KOMIKCIB OOMOMOrO MOEQHAHHS
TeKCTy i 306paxeHb, WO CTUMYINIOE Taki cTpaTerii BUCOKOrO PiBHA YMTAHHSA, SK NocTa-
HOBKa NUTaHb i 34aTHICTb pobuTh BUCHOBKK” [2]. KOMiKCU CNpusitoTb KOHLEHTpaLii yBa-
M, NPUMYLLYIOTE YMTaya 4o iIHTEHCUBHOIO OCMUCIIEHHS!, BOAHOYAC YCyBalOTh Hanpyry
Ta BTOMYy, came ToMy Yy nigpyyHukax BugaBHuuTtB Oxford University Press Ta
Cambridge University Press BUKOPUCTOBYIOTbCS KOMIKCU OM1s1 YOOCKOHANeHHs HaBwu-
YOK YMTaHHSA Ta FOBOPIHHS PiOHOK MOBOIK Ta iHO3EMHOW, B SAMOHCBKUX LUKOMax
npauioTb 3a NiAPYYHUKOM 3 iCTOpIi B KOMIKCax, B AMepuLi — € KHUra KOMIKCIiB, sika ne-
pekadye ocHOBHi nogii Hosoro 3anosiTy. Ha AymKy BiTYM3HSHOIO HaykoBLS
. B. OnblwaHcbkoro cBoepigHa ¢opmMa KOMIKCIB [03BONSE BUMKOPUCTOBYBATM 1X 3
NeBHOIO METOl, a caMme Ans POpMYyBaHHS OKpPeMUX MpegMeTHUX HaBUYOK i BMiHb:
Hanpuknag, Ans npeg’sBNeHHs Yu cuctemaTtm3adii HOBOro nekcu4Horo abo rpamaTny-
Horo marepiany, ans c¢opmyBaHHS abo 3akpinneHHs HaBWYOK YCHOrO PenpoayKTUB-
HOro YK HABWYOK AianoriYHoro MoBneHHs [3].

Y KOMikCax HagarTbCA MOBIEHHEBI 3pa3ky, MEBHi WAabNoHW, AKi y4Hi nerko
KOMiloKTh, 3aCBOIOIOYN TUMOBI rpaMaTUYHI Ta NEKCUYHI KOHCTPYKLUIT. Komikcu He nepe-
BaHTa)KeHi TEKCTOM, CKMNaJalTbCs NepeBaXxHO 3 Aianoris, obpasHa MoBa siKMX HAbnu-
XXeHa 0o po3MoBHOI. Came TOMy CMHTaKCU4Ha CTPYKTypa TEKCTiB KOMIKCIB Big3Hava-
€TbCA TUMOBMMW [N LbOr0 CTUMK HE3aKiHYEHMMM PEYEHHSIMW, HEMOBHUMU Ta
OZHOCKINaZloOBUMMN pEYEHHAMM, MOPYLLUEHHAM MNpaBun MyHKTyauii, BENIMKOK KiMbKiCTO
NUTanbHUX Ta OKMNYHUX pedeHb. Yepes Opak micus aBTOpU MarOTb BUCMOBIOBATU
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AYMKY Y CTUCIIN, NaKOHIYHIN popmi. MantoHOK Biairpae He MeHL BaXnuBy porib: BiH
AOMNOBHIOE BUWCIMOBIIOBaHHS, MOSICHIOE, CTBEpAXye abo HaBiTb HaBnaku 3anepedye
TEKCT, 4oAaluN TUM CaMUM MEBHOT raMy y BUCIOBIOBaHHSA.

MoBa koMikciB NpnBabntoe CBOEID HACUYEHICTIO XXMBOI PO3MOBHOI Nekcukn (z.B.
— Mussich wohl nochma’ tiichtig Hand anlegen... ... ne schérfere Nocke schnitzen...
... Rahmen und Gabel abspecken... ...ich lass mich doch nich vom einem Igel
abledern!), gianektnamis (Moin!l.. Waz?.. Jap!), surykie (Hm! Mhm! Uffl Puh!),
nikrorpam (NepeBaxHO y MaHra Ta “HiMMX” KOMIKCax: Nnamnoyka Hazg rofioBoio
nepcoHaxa y 3HadeHHi “lgedl”), po3amaiTTam 3ByKoHacnigyBansHoOI nekcukn (Wschl,
Pfffl, Ding! Dong!, Péng!, Bong!, Wumm! i 1.0.) [lyke 4acto came TyT BMHMKaIOTb
npobnemu npu nepeknagax, OCKiNbKM He 3aBXaW nepekrnagadi MoXyTb BiJHOBUTU B
CBOI MOBi TOM CaMWI HIOAHC, WO Manu Ha yBasi aBTopu KOMikcy. Tak, Hanpuknag,
nepeknagady Marchel de Comte, sikin Bxe 20 pokiB 3aiMaeTbCA NEpPEBTINEHHSIM Ha
HiMeLbKy hpaHKOMOBHMX KOMIKCIB Npu BiaTBOpeHHi cnosa “Crack” He noroamecs Ha
TpaHcniTepauito, OCKIfIbKM Ha KMOro AymKy Ue CroBO MOXe acouitoBaTtuca 3
HapKOTMKOM, a He 3i 3BYKOM MoLIMaTOBaHOro nanepy. A sk nepeknacTtu rpy cnis, pumy
UM CcBOEpigHI XapTu, (Hanpuknag: “Tsché mit 6!”), KUMKW HacuYeHi okpemi BUAM
KomikciB? [6] [Jyxe 4acTto TpannswTbCa 1M Taki BUpa3u, siki B3arani He MOXyTb OyTu
nepeknaaeHi, ockinbkn He iCHytoTb abo He MatoTb BigMNOBIAHWKIB y Ui MOBI. MoXxnneo
came TOMy ofHe 3 HiMeubkux oHnavH-sngaHe NDR.de HasuBae nepeknagadis
KOMIKCIB “CnOBHMKOBUMM akpobaTtamu’. CnpasxHi WaHyBanbHUKM LbOrO XaHpy YiTKO
pearyloTb Ha HegoCTaTHIO KBanidikoBaHO 3AiMCHEHWUA nepeknag, ocobnvMBo y TUX
BUMNagKax, Konv BUAABHULTBO 3MIHIOE Nepeknagadya nocepes, cepil.

MPUXMNBHUKN KOMIKCIB CTBEPAXKYIOTh, WO Len “Hecepno3Huin” xaHp notpebye
ayxe ceprosHoro nigxody. Komikc noTpibHO po3ymiTi Ta BMiTU YnTaTu. [oumHatoum
Bi bopMM MamnoHKy Ta Moro posmipy, MicueposTawlyBaHHA, opmMu inakrep (Tak
3BaHUX CINOBECHUX Kyrnek, 6abnie abo Oynbballek-BiKOH, B SKMX PO3MILLYIOTb
BVCIOBIIOBaHHS repoiB) — BCE Lie MaE AyXe BeNnuke 3Ha4YeHHs Ta BNIMBAE Ha 3MICT
pas. [onoBHa NoAis KOXXHOI CTOPIHKM 3a3BMYal poO3TaLLOBYETLCA Ha HanWbiNbLoOMY
Kaapi, a TON, XTO 3BEPTAETLCA A0 CNiBPO3MOBHMKA B Aiano3i — 3a3BMYyan 3HaxoguTbCA
3niBa, (3a BUKIMIOYEHHAM TaKOro pi3HOBMAY KOMIKCIB SK MaHra, BOHW 4YMTalOTbCHA B
3BOPOTHOMY HanpsMKy). ®Pinakrep € TMNOBUM BUpa3HUM 3acobom B KOMIKCi, came
noro popma BM3Ha4a€e CEHC NPOMOBU, HECE A0AATKOBUI 3MICT: Tak Hanpuknag, skLio
CTpinKa Big pinakrep 3 TEKCTOM BUXOOMTb 3@ pPaMKy MarsioHKa, Lle O3Hadvae, Lo
dpasa MPOMOBMSETLCA KMMOCb, XTO 3anuLIMBCA 3a KagpoM, SKLWO X CTPIfku Big
dinakTep nayTe 0o 6aratbox diryp — ppasa npomMoBnSeTbCS XOpoMm. Tak, Hanpuknaga,
rineptpodoBaHa MNpuaA3Hb nepefaeTbcs QOpMO inakTep, sika Haragye KsiTKy,
cnianuBa iHTOHauis — 3a [JonoMmorow inaktep, 3 AKMX TeyyTb KpannivHu, a
DangyxicTb, Big4Yy>KeHiCTb abo MOoripLUeHHs1 aTMocdepmn MiX CMiBPO3MOBHMKaMU — 3a
gonomoroto dinakrep 3 nboagsHuMmu Gypynekamm no kpasx. [onocHa cpasa abo kpuk
nigkpecnoTbes abo Hanncom 3 Benukux nitep, abo xunpHumM wpudtom, abo dinak-
Tep y dopmi 3ipku; WeniT HaBnaku X nepefaetbes NitepaMmyv HEBENUKOro LIPUMTY.
EnemeHT KOMIYHOro MoOXe BMKNUKATUCS MNOCTYNOBUM 3MEHLLUEHHSAM po3Mmipy niTep,
HEMOB TOAMHA 3aMUCIHETLCHA, NMPOMOBNAYN BCe Tuxiwe abo BGinbll HEBNEBHEHO.
HaBiTb OyMKM MOXHa NPOAEMOHCTpYBaTW Y KOMIKCI - ANA UbOro icHye uwe OAuvH
pisHOBMA hinakTep y BUINAA4I XMapku, B SKi 3amiCTb CTPinkv nayte Bynbbaiikn o
noanHNU, KoTpa nornuHyna B po3ayMu. A 3aans akueHTyBaHHSA yBaru Ha neBHin iHTO-
Hauil Y1 NEeBHOMY CrOBI OKPIM HanWCaHHS BENWKUMW FiTepaMy MOXHa BUKOPUCTATH
NOABOEHHS, MOTPOEHHA MiTep. Tak 3BUYHMMU € AN KOMIKCIB NOABOEHHSA abo HaBiTb
NOTPOEHHS MYHKTYaUiMHUX 3HaKIB HaANPUKIHLi peYeHHsa 3aansa NoCUreHHs eMOLUINHOCTI
BUryKy nepcoHaxa: “Goftt! Lass endlich Nacht sein, wenn Nacht ist!!! Mach’s Licht
aus!!” — Bonae obypeHu 3Mmii Ha noyaTky BCECBITHBOBIOMOMO HiMELbKOMOBHOIrO
komikcy Panbda Kbonira “lMpototun” [5, c. 1]. LikaBi pilueHHs NpOnoOHyTbL aBTOpU
KOMIKCiB, KONK iM NOTPIGHO NO3HAYNTM NEBHI Aii NepcoHaxiB, Taki Ak Hanpuknaa, nosi-
XaHHs abo knauaHHA nanbuamu, abo XMTaHHSA rofoBo — AN LbOro BuragaHo crewi-
anbHi cinaktepn 3i cnoBamn “Géhn” (Big gdhnen), “Schnips” (Big schnippen) ato
“saus” (ans NO3Ha4YeHHs1 NepcoHaXka, KOTPUM LLIOMHO 3HWK 3 LbOro MicLsl), a TaKoX
CTPINKW, PUCOYKU ANS MO3HAYeHHA AuMHaMikM Ta pyxy. [padiyHi cumMBonu MaroTb
Heabusike 3HaYeHHS y KOMIKCI, OCKIMbKM KOXHUIM 3HaK Mae CBO OYHKL0, BiH YTOYHIOE
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abo nigcvnioe 3HayeHHsa dpasn, MantoHKy, abo HaBiTb Bigirpae ponb OKPemMoro
rpaBLs, SKi 4OOATKOBO PO3KpMBa€E Ham cioxeT. KoxkHa geTtanb KOMIKCY, HaBiTb KOnip
abo 1oro BIACYTHICTb, CTalTb [AOAATKOBMM rpaBLEM Y KOMikci. Tpeba Tinbku
3pO3YMITU, SKMM YMHOM MOXHA BUKOPUCTATM MNO3UTUBHY CKNagoBy KOMIKCY B
HaBYyanbHO-BUXOBHOMY MpPOLIECI.

CycninbCTBO 3apa3 Bce YacTille CTUKaeTbCA 3 HebaxaHHAM Morodi oTpMMyBa-
TV 3HaHHSA 3i 3BMYHNX axXepen — KHUrm abo po3nosigi Buntens. Ncnxonorn cTBepaxy-
10Tb, WO noanHa 3acsotoe 10% Big Toro, wo noyvyna, 50% - Big Toro, wo nobaynna,
70% - TOrO, WO pO3noBina, nosicHouyn. CTaTucTMka BNepTo 4OBOAUTD, IO Cy4acHe
MOKOMIHHS Kpalle 3acBOe BidyanbHy iHpopmauito. Came TOMy KOMIKC MOXe cTaTu
Hankpalyim cnocobomM JoHecTu HeobxigHy iHdopmauilo ao peuunieHta. Cepef
nepesar UbOro XaHpy chig 3a3Ha4ymMTu TakoX HACTYMHi acnekTn: aBTEHTUYHICTb BUKNa-
AeHoro maTtepiany, HasiBHICTb cTanux BWpasiB, idioMaTUYHUX BUCIOBIB, CIEHroBMX
dpas Ta KOHCTPYKLIN, NpUTaMaHHUX PO3MOBHIl MOBI, (L0 3HAYHO NiABULLYE BMOTUBO-
BaHICTb BUBYEHHS1 iIHO3EMHOI MOBMW), LUMPOKUI Aiana3oH FIEKCUYHOI TEMAaTUMKU Ta A0
TOrO XX KyNbTYypPOJOriYHMA acnekT (BiorpadivHi HoBenwu, icTopuyHi Komikeu). Bukopuc-
TaHHS KOMIKCiB 3HA4YHO aKTUBI3Y€ iHTENeKTyanbHy akTUBHICTb LUKOMSPIB, HE B OCTaHHIO
yepry 3a paxyHok 36inblUeHHs poni acouiauin y po3ymMoBin AisanbHocTi. Mpu Lbomy
aKUEeHT y nidHaBanbHOMY NpPOLECi NEPEHOCUTBCS 3 MACMBHOIO Ha aKTMBHE CMPUAHATTS
HaB4anbHOro marepiany. HarBaxnusiwym 3aBAaHHAM Ha HaWbNMXYMA 4Yac €, Ha
Hawy AymKy, po3pobka cTpaTerii Ta MeTOAWK BMNPOBAMKEHHHA HiMELbKOMOBHUX
KOMIKCIB Ha npakTuui Ta anpobauis HabyToro AocBiQy 3aKOPAOHHMX OOCHIAHWUKIB Ha
ypoui Ta nig Yac camocTiiHOi pob0oTH 3 YYHAMM.

Omxe, MigBOAAYM NIACYMKM MOXHA 3a3HaYUTKW, O BUKOPWUCTaHHS KOMIKCIB Yy
npoLeci BUBYEHHS Ta OOCMIMKEHHS iHWOI MOBM € ©e3nepeyHo NepCrnekTUBHUM.
Cy4acHa kynbTypHa cuTyauis B YkpaiHi CBigunTb Npo 3Ha4HWIA BNAIMB MacoBOI i non-
KynbTypu Ha mamxe BCi cdepw ii xutta. CycninbCTBO HamaraeTbCA BU3HAYUTUCS i
BiQHaAMTW WNsIX CBOET KpaiHK. 3acobu macoBoi iHdopMaLlii BigirpatoTe Npyu LbOMY YK
He HamBaxnuBily ponb. BoHW CTBOPIOOTL HOBUX repoiB, HOBY Moparb, HOBi cnocodu
nidHaHHA. ToMmy AoChigXeHHS MacoBOi Ta MONYNAPHOI KyrnbTypu Ta iX CKNagoBuX
HabyBae B cyyacHin HayLui gegani 6inbloro 3Ha4YeHHS.
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OCOBJIMBOCTI HABYAHHS MPO®ECINHO OPIEHTOBAHOIO
AIANOIN4YHOro MOBJNEHHA CTYAEHTIB BULLIMX TEXHIYHUX
HABYAJIbHUX 3AKNALIB

BpaHeubka M. C.

Y cmammi po3aansidarombcsi ocobriugocmi Hag4aHHsI MpPogheciltiHO CripsiMo8aHO20
diaso2i4yHo20 MOB/IeHHSI CmyOeHmi8 BUWUX MEXHIYHUX HagyasibHuUx 3aknadis.
YmouHeHO puHYUNos8o e8axsusi napamempu  rpogheciliHo2o  CriifiKy8aHHs.
BcmaHoeneHo, wo dianoeiyHe MO8/eHHs sucmynae, 3 00H020 b6OKy, sK mema
Hag4yaHHsl, 3 iHWoeo 60Ky, 80HO € 3acoboM ¢bopMysaHHSI ma PO38UMKY BMiHb i
Hagu4oK rnpogeciliHozo diarogy cmydeHmie mexHiYHuUX creyiansHocmed.

Knrwyoei _cnosa: npocgpecitiHe OianozidyHe MoerieHHs, npogecitHul Odianoa, euwii
mexHIi4Hi Hagy4arslbHi 3akiadu.

B cmambe paccmampusaromcsi 0cobeHHocmu 0by4yeHusi npogeccuoHabHO
Harnpas/ieHHoU Ouasio2udeckol pedu cmyOGeHmMo8 8bICLUX MEXHUYECKUX YYEOHbIX
3aeeleHull. YMOYHeHb! MPUHYUNUanbHO BaXHble napamempsl npogheccuoHarb-
HO20 0bweHuUs. YcmaHoeneHo, Ymo Ouasiosudeckasi pedyb MoxXem 6bimb Kak
uesnbro 0byyeHusi, mak u crnocobom hopmMuposaHusi U pa3sumusi ymeHul U Hasbl-
K08 npogheccuoHanbHo20 Quasnoza cmyO0eHmo8 mexHUYeCcKUXx crneyuansHocmed.
Knouesnbie criosa: npogheccuoHanbHasi duanoaudeckasl pedb, npogheccuoHarsbHbIl
OQuarnoe, sbicwue y4ebHble 3a80eHHS.

The peculiarities of teaching to professionally-oriented dialogue speech for the
students of higher educational establishments are analyzed in the article.
Fundamentally important parameters of professional communication were specified.
It was found that the dialogic speech can be both the aim and the method of
formation and development of students’ skills for conducting professional dialogue.
Key words: professional dialogue, higher educational establishments, dialogical
speech, professional speech.

B cyyacHux ymoBax akTMBHOIMO PO3BUTKY MDKHAPOAHUX 3B’A3KIB LiHHICTL Ta
KOHKYPEHTOCNPOMOXHICTb  BUMYCKHUKIB TEXHIYHMX BULLMX HaBYarnbHWUX 3aknagis
farato B YOMYy BM3HA4aETLCHA PiBHEM iXHbOI MPOMECINHOI IHLIOMOBHOI MNiArOTOBKM.
ManbyTHiM cneuianictam y TEXHIYHMX ranyssix BigKpMBalOTbCH NepcrnekTMBM npaue-
BNaLUTyBaHHA B Pi3HUX KpaiHax CBiTYy, HanaromxXeHHs AiNOBUX KOHTaKTIiB, O 3yMOB-
MNIOE aKTyanbHICTb OBOMOAIHHA ManbyTHIMKU iHXeHepamMn HaBuMYkamMu NPOdECINHO
CNPAMOBAHOro Aianori4HOro MOBMEHHS.

Y npausax HaykoBuiB (O. binse, M. BawyneHko, O.lonxmaH, €. ono6o-
poabko, |.I'yasuk, I IBaHuubka, T.JlagmwkeHcbka, O. JleoHTbeB, B. MenbHu4ariko,
. MuxannoBcbka, H. MawkiBcbka, €. Manuxarta, M. MNeHtuniok, J1. AkybuHcbkun Ta
iH.) BUCBITNEHO pe3ynbTaT! HAyKOBOIO MOLUYKY 3 Pi3HWX acrnekTiB PO3BUTKY MOBMNEHHS
B LINOMy, pPO3KPMTO OCOOMMBOCTI AianoriYyHMX TEKCTiB, BU3HAYEHO MCUXOSONiYHI
3acagm cninkyBaHHs. OgHakK npakTuka CBiAYMTb, L0, HE3BaXakun Ha HayKoBi METO-
AVYHI po3pobku, npobrnema HaB4YaHHA NPOGECINHOrO 4ianoriyHOro MOBMIEHHSA 3anu-
WaeTbCca akTyanbHot. Kpim TOro, aHania BiTYM3HSHUX Ta 3apyOikHMX [OCHigXeHb
CBiAYMTb MpO YyBary cyyacHuX [AOCNIAHMKIB [0 MNUTaHHA HaBYaHHA npodyecinHo
CNPAMOBAHOI0 MOBJMIEHHA CTYAEHTIB TEXHIYHUX HaB4yanbHUX 3aknagiB. PisHi acnektu
NUTaAHHA HaB4YaHHS NPOMECINHOIO CMiNKyBaHHA ManbyTHIX €KOHOMICTIB BMBYanu
HO. AsctokeBud, H. [Ipab, C. Koxywko, J1. Jinduko, O. TapHONOMNLCLKUIA Ta iH.; IOPUCTIB
— C. KipxHep, J1. Kotnsapoea, I'. CaByeHko Ta iH.; megukie — O. MNeTpawyk, O. Pabue-
B4 Ta iH.; iHxeHepiB — [. BybHoBa, C. Konowmieub, I. KpaBuyk Ta iH. OpHak
He4OCTaTHbO AOCHIMKEHUM 3anuaeTbCa MUTaHHS HaBYaHHA camMe NpodecinHo
CNPAMOBAHOI0 AianoriYyHOro MOBJSIEHHS CTYAEHTIB BULLIMX TEXHIYHMX HaByarbHUX
3aknagis.
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MeTta cTtaTTi — BM3HaunTU cneundiky HaBYaHHA MNPOGECIMHOroO AianoriyHoro
MOBJIEHHS CTYAEHTIB BULLUX TEXHIYHUX HABYarnbHUX 3aknagis.

[MUTaHHAMKW CUTYaTMBHOCTI MOBIIEHHA W CTBOPEHHS HaBYarbHWX KOMYHiKa-
TUBHUX cuTyalill 3aiimanocs 6arato syenux: €. Ly6iH, M. BepmaH, B. Byx6iHaep,
B. CkankiH, I. PyBiHwTenH, €. PoseHbaym, B. Aptemos, tO. Maccos, A. XopHb6i Ta
farato iHwWwXx.

Binomnii TeopeTtuk KomyHikaTuBHoI Mmetoaumkm 0. [NaccoB BBaxas, Lo npouec
HaBYaHHSA € MOLENmM NpoLuecy CninkyBaHHs. BiH HaronowyBas Ha TOMy, LWO Le He
03Havae, Hibu npouec HaB4YaHHA ByayeTbCa sIK Konis npouecy chinkyBaHHs. OpraHisy-
BaTW X MpoLeC HaBYaHHA SK MoAenb Npouecy ChifikyBaHHA O3Havae 3MoAentoBaTtu
nuwe OCHOBHI, MPUHLMNOBO BaXXNWBi, NnapameTpu CifikyBaHHSA, Taki sIK: 0COOMCTICHUI
XapakTep KOMYHIKaTUBHOI AisNbHOCTI CyG'ekTa CnifnKyBaHHSA; B3AaEMUHW i B3aEMOL0
MOBJIEHHEBUX NAPTHEPIB; cuTyauil 9K popMM PYHKLIOHYBAHHA CMINKYBaHHS; 3MiCTOBY
OCHOBY MpOLECY CrifnKyBaHHS; CUCTEMY MOBIEHHEBUX 3acobiB, Ky Cnia 3acBoiTvM And
3abe3neyYeHHss KOMYHIKaTUBHOI AisNbHOCTI; (PyHKUiOHaNbHUI XapakTep 3acBOEHHS i
BMKOPUCTaAHHA MOBJIEHHEBMX 3aC00biB; €BPUCTMYHICTb (pO3MaiTTs 3B'A3KIB, WO 3abe3-
neYyyTb AMHAMIKYy MOBIEHHS | FHYYKiCTb Y BUKOPUCTaHHI MOBMEHHEBKX 3acobis) [5,
c. 21].

MpodeciiHa cnpsiMOBaHICTb y HaBYaHHI AianoriyHoro MoBneHHs1 nepenbavae
OBOJIOAiHHA CTYAEHTaMW 3HAHHAMW, BMIHHAMW Ta HaBU4KkamMu BECTU Aianor 3a Tema-
MU y NPOMPECiiHO OpPiEHTOBaHMX CUTYyaUisX 3 BUKOPUCTaHHSAM cneuianbHoi npodeciii-
HOI nekcukn. Takum YMHOM, AianoriyHe MOBJIEHHS BUCTYMNae, 3 0QHOro Ooky, sik MeTa
HaB4YaHHSA, 3 iHWOro X OOKy, BOHO € 3acoboM (POPMyBaHHs Ta PO3BUTKY BMiHb i
HaBWYOK AianoriyHoro MOBMEHHs. [OBOPIHHSA SIK BUO MOBJIEHHEBOI AiANbHOCTI iCHYE Y
AianoriyHin Ta MOHOJOTIYHIN hopmax, siki TIiCHoO B3aeMonoB’si3aHi Mixk coboto. MoHono-
riYyHe Ta AianoriyHe MOBIEHHS Ma€e B3aeMOMNepexigHicTb: Adianor MoXe A0CUTb YacTo
BKITIOMaTU PO3rOPHYTI BMCMOBMIOBAHHA i MepexoanTv B MOHOMOrYHE MOBMEHHS, a
YacoM npouec roBopiHHA ByayeTbcs Big Aianory oo moHonory [1, c. 21].

BueHi BnainatoTb pi3Hi knacudikauil gianoris, aki 3anexarb Bif KpuTepianbHMx
nigxoAdis o ix Bu3HayeHHsi. Cepen OCHOBHUX KPUTEPIIB — XapakTep NpoTikaHHs diano-
ry Ta MOro 30BHILLIHA ¢popMa, CTyNiHb FOTOBHOCTI, LiNbOBa CNPSMOBAaHICTb, KiNbKICTb
YYaCHUKIB, XapakTep peakuil Ha neply BUXiQHY penniky pgianory, cemMaHTu4He
HaMOBHEHHs fdianory, TemaTuyHe Ta CTPYKTYPHE MOEAHaHHS pennik, dyHKUig Yy
couianbHUX KOMYHikauisx [6, c. 14].

TakoXX HeoOXigHO BMOKPEMWUTW OCHOBHI BMAW AianoriyHMx €OHOCTEN, Lo
ob’egHaHi y YoTmpu rpynu. byab-sikuin gianor cknagaetbcs 3 OKPeMUX B3aEMOMOB's-
3aHMX BUCMOBNIOBAHb. Taki BUCNOBMIOBAHHA, MEXE AKUX € 3MiHa CniBPO3MOBHMKA,
HasMBalTb penrikoto. Pennika € nepwoenemeHTom gianory. Penniku OyBaloTb pi3HOi
NPOTSKHOCTI — Big OOHIET OO KinbkoX dpa3. B gianosi BoHM TicHO nos'a3aHi ogHa 3
OOHOK — 3a CBOIMW KOMYHIKaTUBHUMU (DYHKUISMW, CTPYKTYPHO Ta iHTOHauinHO. Han-
TICHILUMA 3B'A30K Mae Micue MK CyMiXHUMW pennikamu. CyKynHicTb pennik, Lo
XapaKTepU3yeTbCs CTPYKTYPHOK, IHTOHALUIMHOK Ta CeMaHTU4YHOK 3aBepLUEHICTHo,
Ha3uBalTb AianoriyHow egHicTio. [ianoriyHa egHicTb € OAUHMLUE HaBYaHHSA diano-
riyHoro MosrieHHd. [leplwa pennika AianoriyHoT €QHOCTI 3aBXAu iHidiaTneHa (il
Ha3MBaKTb LUEe PEenIiko-CNoHyKaHHsAM abo Kepylodow pennikow). Opyra pennika
Moxe OyTn abo NOBHICTIO peaKTMBHO (iHaKLe — 3anexHo abo pennikol-peakLieto),
abo peaKkTUBHO-iHILiaTMBHOI, TOBTO BKNIOYATW peakUito Ha nonepeaHe BUCIOBNOBaH-
HS | CMOHYKaHHA 00 HacTynHoro. B 3anexHocTi Big dyHKUiOHaNbHOro B3aEMO3B'A3KY
pennik y Aianosi BUAINSATb pisHi BMAM AianoriyHoi egHocTi [4]. OcHOBHI BMAM
AianoriyHoi eqHOCTi NpeacTaBneHo y Tabnumui 1.

3anexHo Big NpoBiOHOT KOMYHIKATUBHOI (DYHKLT, 9Ky BMKOHYE TOW YM iHLLIMNA
Jianor, po3pi3HaTb (YyHKUiOHanNbHI TunuM Adianoris. BcTtaHoBneHo, WO Hannowwu-
PEeHILLNMKN € YOTUPU OCHOBHWUX TUMNW Aianoris: Aianor-po3nutyBaHHA, Aianor-4oMoB-
NneHicTb, Aianor-ooMiH BpaXeHHsIMWM OyMKamu, Oianor-ooroBopeHHs / guckycis (ous.
Tabnuus 2).
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Taobnuus 1
OcHoeHi eudu dianoziyHoi eHocmi

Fpynu gianoriyHnx Buawu gianoriyHnx egHocTen
enHocTen

. NoBigoOMMNeHHs — NOBIAOMMNEHHS

. NoBigoMNeHHs — 3anuTaHHA

. MNoBigOMNEHHs1 — CNOHYKaHHS

. CnoHykaHHsA — 3roga

. CnoHykaHHs — BigMoBa

. CNOHyKaHHS - 3anuTaHHs

. 3anuTaHHg — BiAMNOBIAb Ha 3anNUTaHHS
. 3annTaHHs — KOHTP 3anunTaHHs

\Y 9. MNpwuBiTaHHSA — NpUBITAHHA

10. MNMpoLwaHHa — NpoLLaHHA

11. BucnoBntoBaHHA BASYHOCTI — peakuis Ha BAAYHICTb

O NO OTAWDN =

Tabnuusn 2
®yHKyioHanbHi munu dianozie i npumamanHHi im eudu dianozivHux edHocmel

®DyHKUiOHanbHi TMNK Buau pgianoriyHnx egHocTen
aianory
[ianor — po3nuTyBaHHs e 3anuTtaHHsa — BignoBigb
* [loBigoOMneHHs1 — 3annTaHHSA
» [loBigoOMNeHHs — BiANOBiAb + NOBILOMMNEHHS
¢ [loBigoOMMEeHHs1 — NOBiJOMMNEHHS
» [loBigoMMnEeHHs — NOBIAOMMEHHS Y BiAMOBIAb + AoAaTKOBE
NOBiAOMIIEHHSA
[Lianor — nomoBneHicTb » 3anuTaHHA — BignoBigb + NOBiAOMMEHHS
» [loBigoMneHHs — NOBIAOMMEHHS Y BiANOBIAb + AO4AaTKOBE
NOBiAOMIIEHHSA
* [loBigOMMEHHs1 — NOBIAOMIEHHS Y BiANOBIAb + 3anNUTaHHs
» CnoHykaHHs — 3roga/sigmoBa
e 3anuTtaHHsa — BignoBsigb
* [loBigoOMneHHs1 — 3annTaHHSA
Hianor — obmiH « [loBigoOMMEeHHs1 — NOBiJOMMNEHHS
BPaXeHHAMN, YMKaMun » 3anuTaHHA — BignoBiab + NOBiAOMMEHHS
* [loBigoMneHHs — 3annTaHHsA
+ [loBigomneHHs — NOBIAOMMEHHS Y BiANOBiAb + AofaTKoBe
NoBiAOMINEHHS
e 3anuTtaHHsa — BiAnoBigb
[Oianor — 06roBopeHHs » [loBigOMMEHHS — NOBIAOMMNEHHS
(amckycis) e 3anuTtaHHsa - Bignosiab
« [loBigomneHHs1 — BignoBiagb
» [loBigOMMEHHs — NOBIAOMIEHHS Y BiAMNOBIAb + AO4ATKOBE
NOBiAOMIIEHHSA

Hianor-po3nutyBaHHa MoOxe OyTW OOHOCTOPOHHIM abo ABOCTOPOHHIM. Y
nepwomMy BuNagky iHiliaTMBa 3anuTyBaTW iHOPMALi0 HanexuTb nuwe OAHOMY
napTHepY, Y APYroMy — KOXXHOMY 3 HMX. [IBOCTOPOHHIN fjianor — po3nuTyBaHHS pO3BU-
Bac€ iHiuiaTMBHICTb 060X NapTHepiB, XapakTepHy ANs NPUPOAHOro chinkyBaHHsA. OgHe
3 BaXIMMBUX YMiHb, SKUM CTYOEHTU NOBUHHI OBONOAITH, € YMIHHA BECTW Aianor-40MoB-
neHictb. [ianor-4oMoBneHICTb BUKOPUCTOBYETLCA MPU BUPILLEHHI CMIBPO3MOBHMKaMM
NUTaHHA NPO MMaHM Ta Hamipu BiH € Hambinbw nocunbHUM AnNs cTygeHTiB. [licns
OBOINOAiHHA AianoroMm — AOMOBMEHICTIO 3AINCHIOETbCS HaBYaHHSA 3MillaHOro Tuny
Aianory: po3nuTyBaHHA-OOMOBIEHOCTI. HacTynHum 3a cknagHicTio € pgianor-obmin
BPaXEHHAMM i JyMKaMKn, METOK SIKOrO € BUKNag CBOro GadeHHs sIKOrocb npegmerta,
nogii, ABnLLAa, KON CNiBPO3MOBHUKN BUCITOBMNIOIOTL CBOKO AYMKY, HABOAATb aprymMeHTun
ANst foKa3y, NorompKylTbCs 3 NOrns4oM naptHepa abo cnpocToBytoTh ii. Mpy ubomy
iHiLiaTMBa BefeHHs Oecign € OBOCTOPOHHLOK. HancknagHiwum Ans OBOMOAIHHA €
Aianor-obroBopeHHst i AMCKYCisl, KONM CMiBPO3MOBHMKU NparHyTb BMPOOBUTUN SAKeCb
pilleHHs, OINTU MNEBHUX BWCHOBKIB, NMepekoHaTW OOWH OOHOro B 4YoMYyCb. KoxeH


http://ua-referat.com/%D0%A4%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%86%D1%96%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%96%D0%B7%D0%BC
http://ua-referat.com/%D0%A4%D1%83%D0%BD%D0%BA%D1%86%D1%96%D0%BE%D0%BD%D0%B0%D0%BB%D1%96%D0%B7%D0%BC
http://ua-referat.com/%D0%92%D1%96%D0%B4%D0%BF%D0%BE%D0%B2%D1%96%D0%B4%D1%8C
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dYHKUIOHANbHUA TUN  Jianory XapakTepusyeTbCd NeBHMM Habopom AianoriyHoi
eaHocri [4].

OaHUM i3 WNsIXiB pO3BUTKY | HABYAHHA NPOdECIAHOIO AianoriyHoro MOBIIEHHS €
TekeT [2, c. 14].

HaB4anbHUM TeKkCT gonomarae CTBOPUTU pearnbHy CUTyaLlito HaB4yarbHO- Mpo-
decinHoro cnifikyBaHHa Ta gonomarae y (popmyBaHHi HaBMYOK Ta BMiHb KOHCTpPYHO-
BaHHS BUCMOBIMOBaHb CTYAEHTIB; 34iINCHEHHA TpaHcdopMaLii MOBNEHHST Ha Pi3HUX
MOBHUX Ta MOBMEHHEBUX PIBHAX; Y (POPMYIrOBaHHI pPi3HOMaHITHUMKU crnocobamu
rofIOBHOI Ta ApYropsgHoi iHpopmauil; cknagaHHi pisHMX TUNIB NfaHiB Ta 3acToCcyB-
aHHsa X ons peanisauil BigNOBIOHMX KOMYHIKATMBHUX Aii; CKNagaHHi KOHCMNEKTY Ta
34iNCHEHHI aekoMnpecii Ta KoMmnpecii iHdopmauii y npoueci i yCHOro BigTBOPEHHS.
TakvMm € HENOBHMWI Nepenik HaBNMYOK Ta BMiHb, SIKi BUpOONsOTLCA Npu poboTi 3 Tekc-
TOM i sIKi HeoDOXigHi Oons nodanbloro HaBYaHHA MNPOdECIMHO OPIEHTOBAHOIO MOB-
NEHHSA CTYAEHTIB TEXHIYHMX cneLianbHOCTEN.

Omxe, HaBYaHHS NPOMECINHO CNPAMOBAHOIO rOBOPIHHS, 30KpeMa AiarnoriyHoro,
Ma€e CBOi 0COBNMBOCTI: BMpaBu MOBUHHI BignoBigaTn TakuM CTabinbHUM BMMOram, sik
3afaHiCTb cuTyauii, npodeciiHa CNpsiIMOBaHICTb 3aBAaHb, MPUPOOHICTb CuUTyauii
ChifNKyBaHHSA, BMOTMBOBAHICTb MOBMNEHHEBOI Aii CTyAEeHTa, HAasBHICTb BKa3iBOK Ha 4ito
3 MaTepianom, HOBM3Ha Ta NpakTUYHa 3HaYYLiCTb.

Y cuctemi HaB4YaHHA NPOMECINHOIO AianoriYHOro MOBIIEHHA CTYAEHTIB TEXHIY-
HUX crneuianbHOCTEN TaKkoX AOPEYHO MOLENOBATU CUTYyaLii, SKi pO3BMBaOTb MOBIEH-
HEBI BMIiHHS, WO BigNoBigaTb noTpebam mManbyTHiX iHXEHEepIB i € TakoX BaXNUBUMM
AN HabyTTs HaBMYOK rpamMoTHO cKnagaTu MOBIAOMIEHHS HA NPOMECINHO OpIEHTO-
BaHy TeMY, BMKOPUCTOBYKOUM EKCTPAniHIBICTUYHI 3acobu iHpopmalii (Tabnuui, Bigeo
npeseHTauji, npoekTHa poboTa).

OkpeMo, Ha Hally AyMKY, HEOOXiOHO 3YNUHUTUCA Ha TakoMY MOHATTI, SIK HaBya-
NbHO-NpodecinHa ciepa, sika € JOMIHAHTHOI Y BMBYEHHI iHO3€MHOI MOBU Y TEXHiY-
HOMY HaB4anbHoMy 3aknagi. OgHak ons cninkyBaHHA ManbyTHIX iHXeHepiB, PO3BUTKY
HaBMYOK FOBOPIHHA, 30KpeMa B AianoriYyHOMy MOBIEHHi, BaXNUBUMWN € TaKoX COLi-
anbHO-KYNbTypHa Ta CycninbHO-noniTn4Ha cgepu. 3a BusHayeHHsm B. J1. CkankiHa,
chepoto ChinKyBaHHA MOXHa BBaXXaTW CYKYMHICTb OAHOPIAHUX CUTYaLil CRiNKyBaHHS.
XapakTepHumn Ons UMX CUTyauin, Ha OYMKY BYEHOro, € YMOBW CHiNKyBaHHS,
B3aEMMUHU MK MOBLISIMW Ta OAHOTUMHICTb MOTUBIB MOBMEHHS [7, C. 61].

MMig yac hopmyBaHHsI BMiHb NPOECINHOro AianoriyHOro MOBIIEHHS Y CTYAEHTIB
3aBAaHHSM BUKNagada € BUPOONEeHHs noTpebu Ta SKOCTi roBopiHHA. [Mig sikicTio
rOBOPIHHA PO3YMilOTb CTYMiHb iHILiaTMBHOCTI CMIBPO3MOBHUKA B MiiaHi He3aneXxHocCTi
Bif, ornopu, afeKkBaTHOCTI pearyBaHHSA Ha NoCTaBneHe KOMYHIKaTMBHE 3aBAaHHs, ca-
MOCTI/HOCTI peanisauii 3anponoHOBaHMX NporpaM BUCOBSOBAHHA Ta MpPaBUiIbHOCTI
BMOOpyY cnocoby peanisaLii NpodecinHOro MoBrieHHs. SAKICTb FOBOPIHHA BUXOBYETLCS
NMOCTYNOBO Yepes3 3aCcTOCyBaHHSA OMOp Ta 3a paxyHOK MOCTYMOBOI BiAMOBM Bif HUX,
yepes3 cUCTEMHe, [030BaHe HaB4YaHHS cnocobiB peanisalii NpodecitHOro MOBIEHHS
— 3anuT, NOBIAOMIIEHHS, OMUC, apryMmeHTaLid, BUCHOBOK .

Ha Hawy aymky, Ang ycnilwHoro sefeHHs npodecinHo OpieHToBaHOro Aianory
noTpibHO bopmyBaTK Y CTYAEHTIB TEXHIYHMX CMelianbHOCTEN BMiHHS:

- pearyBaTu Ha OCHOBHI ifel Ta po3nisHaBaTW CYTTEBO BaXNUBY iHGdoOpMaLito
nig vac getanbHMX obroBopeHb, ANCKYCIN, odiliiHMX NepeMOoBWH, nekuin, ecia, wo
NMoB’si3aHi 3 HABYAHHAM Ta NPodeCieto iHxXeHepa;

- YiTKO aprymeHTyBaTW nornsgu nig 4yac OMCKYCIN LWOAO aKTyanbHUX Tem
akagieMiqyHoro Ta NPodECiNHOro XUTTS;

- ajeKBaTHO pearyBaTu Ha No3uuito, NOrnsau crniBpoO3MOBHUKA;

- MPUCTOCOBYBATUCH OO0 3MiH, IKi 3a3Bu4Yal TpannawTbea nig vac Oecign i
CTOCYHOTbCA il HAaNPSAMY, CTUIO Ta OCHOBHUX HAromnocis;

- obroBoptoBaTu 3MICT aBTEHTMYHMX aydio Ta BigeomaTepianiB, raseTHUX
cTaTen Ha akageMidHi Ta npodecinHi Temu.

Y 3MicTi HaB4YaHHS iIHO3eMHOT MOBU, 30KpPeMa aHrMiNCbKOI, CTYAEHTIB TEXHIYHMX
crneuianbHOCTEN MU BUAINISEMO KOMMNOHEHTU NPOMECINHO OPIEHTOBAHOrO CrifnKyBaH-
HS, ki 3a06e3neYyoTb HaNeXHUN piBeHb 3aCBOEHHSA YCHOTO MOBIEHHS MPOdeCiiHOro
CApAAMYBaHHA: NIHIBICTUYHWIA, NpodecitHMin Ta ncuxonoriyHnin [3, ¢. 112]. JliHreic-
TUYHUI KOMMOHEHT nepeabadae OBOMOAIHHA CTyAeHTamy MOBOW Ti€i ranysi, B Skin
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BOHMW NpauoBaTMMyTb Y ManbyTHbOMY Yepe3 MOBHI 3HaHHSA Ta npaBuna onepyBaHHs
NEKCUYHUMM Ta rpamaTudHUMK CTpyKTypamu. Llen acnekt nondrae y opMyBaHHi
HaBWYOK i BMiHb KOpMUCTYBaTUCS (paxOBOK TEPMIHOMOriE, bpaseonoricto Ta rpama-
TUYHUMKU enemeHTamu. [podpecinHuin acnekT Bigobpaxae HasBHICTb Yy CTyAEHTIB
3HaHb NpO NpuUHUMNM poboTM TUX NpunagiB, 3 SKMMU BOHM CTUKHYTbCS Mg 4ac
npodeCinHOT QisiNbHOCTI, 3HAHHSA TEPMIHONOMYHUX OANHULL PaxoBOro CrpAMYBaHHS.
MMcMXonoriYHMN  KOMMOHEHT Y MPOdECiNHO-OPIEHTOBAHOMY CRIfKYBaHHI  ManbyTHix
TEXHIYHMX creuianicTiB MNOACHIETbCA HEOOXiAHICTIO OpMYBaHHS HABWYOK i BMiHb
a[leKBaTHO OLiHIOBATK CMiBPO3MOBHWKIB, NepeabayaTu ix peakuii Ha BUCMNOBOBAHHS
nig4 4Yac CnifikyBaHHA, PO3YMITU TaKTUKY IXHbOI noBediHkK. [MpodhecinHo opieHToBaHe
CMiMNKyBaHHA, Ha Hawy OYMKY, € HanBaXXMMBILLMM HEBIA'€EMHUM €reMEHTOM 3MICTy
HaBYaHHS CTYAEHTIB NPOdECINHO CNPSIMOBaHOrO MOBJIEHHS, 30Kpema AianoriYHoro.

Takum 4ymHOM, cneumndika HaB4YaHHS MNPOMECINHOrO AianoriyHOro MOBIEHHSA
nonsrae nepeaycim y TiCHOMy B3aEMO3B’'A3Ky MOHATbL “npodecinHa cnpsMoBaHicTh” Ta
“pianoriyHe MoBneHHsi”. HaB4yanbHa JisanbHICTb Ha 0a3i NpodeciiHO opieHTOBaHOro
TEKCTYy — OCHOBa POpMyBaHHSI HABMYOK Ta BMiHb NOOY40BM BMCMOBIIOBAHb, OCKiNbK/
poboTa 3 HaB4YanbHMM TEKCTOM 3a chneuianbHIiCTIO Jornomarae CTBOPUTU peanbHy
CUTYyaUilo HaBYanbHO-NPOMECIMHOMO CMiNKYyBaHHS, 30Kpema B AianoriyHOMy MOBIEHHI.
3acBO€EHHS ManbyTHIMKM iHXeHepamn axoBoi TepMiHOMOrii K HeBig eMHOro cknag-
HWKa (OYHKLiOHaNbHOI KOMMETeHLii € 3anopyKow YCMilWHOro HaB4YaHHA NPodeciiiHO
OPIEHTOBAHOIO CMifNKyBaHHA Ta HabyTTs HaBMYOK rOBOPIHHA Yy MpodpecinHomy Aiano-
rYHOMY MOBIEHHI CTYOEHTIB TEeXHiYHMX cneuianbHocTe. OCHOBHUM HanpsiMom
nofanbLlunx po3poboK y 3a3HaYeHOMY acrneKTi BBaXXAEMO CTBOPEHHS METOOAUYHUX
Mogenen HaBYaHHSA KOHKPETHWMX cTpaTterii npodecinHoro AianoriYyHOro MOBMEHHS
BiANOBIOHO OO KOMYHIKATUBHMX MOTPED CTYAEHTIB BULLMX TEXHIYHMX HaB4YarbHUX
3aknagis.
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APXITEKTYPA KOTrHIUIi: ®OPMYBAHHA MEHTAJIbHOIO TE3AYPYCY
CYB’EKTIB NMISBHAHHA

BoBk O. I.

Y cmammi (dembCsi PO KOHCMPYKBaHHSI 3HAHHEBO20 POCMOopy cmydeHmie-
ginonozie y npoueci 0805100iHHSI IHO3EMHOIO MOBOK. 3HaHHesul rnpocmip, abo
MeHmarbHUl KOHmeKcm, sikull cknadaembcsi 3 KOHUenmig, npedcmassieHux pPi3HU-
MU KO2HIMmUBHUMU CcmpyKmypamu, € pe3ynbmamoM ri3HagasnbHOi OisnbHOCMI
iHOusiOa. Taka OdisinbHicmb nepedbayae iHMenekmyasnbHy akmueHicmb cyb’ekmie
ri3HaHHS.

Knro4yoei cnosa: 3HaHHesul rnpocmip, KOEHIyis, po3ymosull mesaypyc, KOHuernm,
MeHmaribHi KOHCmpyKmu

B cmambe peydb udém o ¢hopMupo8aHUU 3HaHUEB8020 MPocmpaHcmea cmyo0eHmos-
¢punonozoe 8 npoyecce o0enadeHuUss UHOCMPaHHbIM SsI3bIKOM. 3HaHuesoe [1po-
cmpaHcmeo, unu MeHmarsbHbIli me3aypyc, Komopbili cocmoum u3 KOHUEmNmos,
nMpedcmaeneHHbIX PasiuYHbIMU KO2HUMUBHLIMU CMPyKmypamu, sienisemcs pe-
3ynbmamom ro3HagamesibHol OesmenbHOCMU, Ymo npednonazaem UHMEsIeK-
myarbHY aKmueHOCMb Cy6bLEKMOo8 No3HaHUS.

Knroueeanle crioga: 3HaHUe80€e MPOCMpPaHCMeo, KoeHUUUS, YMCMBeHHbIl me3aypyec,
KoHUEenm, MeHmaribHble KOHCIMPYKMbI

The article focuses on the problem of constructing knowledge space of students-
philologists in the process of foreign language acquisition. Knowledge space that
consists of concepts, represented by various cognitive structures, is the result of a
person’s cognitive activity. The process of knowledge acquisition is characterized
by students’ active mental performance which results in building mental constructs.
Key words: knowledge space, cognition, mental thesaurus, concept, mental
constructs

MocTtaHoBKka npo6nemu. KorHiTmBHa napagurma, sika € OAHIiel0 3 MPOBIAHUX
Cy4acCHMX HayKoBMX Mapagurm, 3B’si3daHa 3 MidHaHHAM i BignosigHuMmu npouecamu. B
acnekTi 03Ha4eHoi napagurMm 06’€KTOM [OOCHIMKEHHS € NoACbKe 3HaHHSA, Noro
CTPYKTypa 1 pyHKUii, ocobnmnsocTi popMyBaHHs, 36epiraHHa 1 nepegaBaHHs.

AHani3z nonepefHix pgocnigXeHb. Y KOrHITUMBHIA Hayui MOCTYNIOETbCS, LO
noBefiHKa iHAMBIOA OeTepMiHYeTbCSA, Hacamnepen, Noro 3HaHHAMK, TOMy HeobXigHO
JocnignTn, SKMMKU LINgxamMu BiH X OTPUMYE, $IK 3HAHHS penpes3eHTYTbCA Y
cBigomocTi, 36epiratoTbCsl B Nam’ATi 1 NepeTBOpOTLCA Ha obpas ceiTy. Npobnema
opMyBaHHsI 3HaHb po3rnsgaeTbca B pobotax M. B. AiseHka, M. M. bongupesa,
B. M. OpyxuHina, O. C. Kybpsakosoi, XK. Miaxe, P. Conco, M. O. XonogHoi, B. A. lWWa-
beca Ta iH. HaykoBui BMBYalOTb L0 Npobrnemy 3 pisHUX NO3uui, NpoTe B LAPWHI
BMKNaAaHHS iHO3eMHOT MOBM BOHA LLIE HE OTpUMara CBOro 0CTaTOYHOIO BUPILLEHHS.

MeToro ui€i cratTti € gocnigxeHHs 0COBNMBOCTEN KOHCTPYIOBAHHS 3HaHb
CTyAeHTaMun —pinonoramu y BULLLIN LLIKOSI.

Buknag ocHoBHOro Martepiany. Y KOMYHiKaTUBHO-KOTHITUBHOMY MnpoLeci Mae
Micue He HabyTTs pPo3pi3HEHWX OAWMHMUb 3HaHb, @ POPMYyBaHHA 3HaAHHEBO20 IMPOC-
mopy (MeHTanbHOro KOHTEKCTY, PO3YMOBOrO Te3aypycCy) — CYKYMHOCTi CTPYKTyp
npeacTaBneHHst 3HaHb (CcxeM, penMiB, CKpUNTIB, Mepex TOLL0), 3B'si3aHUX MiX
Cco0O00 1 OPiEHTOBAHMX Ha MIATPUMKY (PYHKLIOHYBaHHSA KOTHITUBHOI CUCTEMM iHAMBIAA.
Heski HaykoBLi BBaxatoTb, L0 NPOAYKTMBHA poboTa Liei cucteMmn 3HaxoauTb CBOE
BUPAXEHHS B KOTHITUBHUX 34aTHOCTAX OCOOUCTOCTI: MOBHI, 30POBIlA, MOTOPHI TOLLO.
Cnigytoum Taki noriui, MOXHa BMOKPEMWUTU N KOTHITUBHY 30aTHICTb OO0 CTPYKTYpY-
BaHHS iHopMmalii. CTpykTypamu, BiONOBIAHO, € cxemu, penmun, CKpUnTu, mMepexi
Towo. Tomy 3HaHHEBUW MNPOCTIP MNEBHOK MIPOK € 3anexHUM Bifg iHOUBIAyanbHUX
KOFHITUBHUX 34aTHOCTEN A0 KaTeropusadii, AeyKTUBHOIO MUCMEHHS, reHepanisauiu,
noOynoBU 1 BUKOPUCTAHHA KOHLeNTyanbHUX mogenen [1, c. 229].
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3rapaHi KOrHITMBHI 3gaTHOCTI BigobpaxarTb copmynboBaHi C. CnipmeHoM
ApuHyuUnu nisHaHHA, ki nepegb6adaitots [10, ¢. 14]: 1) po3yMiHHS gocsigy — cnpun-
HATTA CTUMYIB i3 QOBKINMA i XHI 3B’A30K 3i 3MiCTOM AOBroTpmBanoi nam’saTi — Te, LWo
HWHi Ha3MBaETLCA KOAYBaHHAM iHopMaLii; 2) BU3HAYEHHS pensLil — B3aEMO3B’130K
OEKINbKOX CTUMYNIB ANs BCTAHOBMEHHS I1XHbOI MNOAIGHOCTI 4M BiAMIHHOCTI, LWO
iAEHTUAIKYETBCS K YMOBUBIA,; 3) BUSBMNEHHST CMiBBIAHOCHNX MOHSATb — BUKOPUCTAHHS
YMOBMBOZIB Y HOBIl LA@PWHI.

KorHiTMBHI 30aTHOCTI MPOSABRSAIOTLCA Y MPOLECI PO3BUTKY M (DYHKUIOHYBaHHS
KOTHITUBHOI CMCTEMW iHOMBIAA, KOTPY TPaKTYOTb SK: a) UiNiCHe YTBOPEHHS, 3daTHe
nisHaBaTW CBOE OTOYEHHs, aganTyBaTUCb [0 HLOrO i 3MiHIOBaATU MOro 3a paxyHoK
HabyTuX 3HaHb, HAaBMYOK i BMiHb; ©) KOMNOHEHT CBIAOMOCTI NOAUHW Ta i 3aranbHOI
KOTHILiT, O Mae BNacHi MexaHiamu i ccoepu il Ta € pesynbTaToM B3aemogil NeBHOro
Habopy mogyniB — HaWMNPOCTIWNX CKIIAQHUKIB MUCIEHHS, siki 3abe3nedytoTb poboTy
KOTHITMBHUX 3aaTHocTer [2, c¢.101-102]. BusHavanbHUMM O3HaKamMu KOTHITUBHOI
CUCTEMUN BBaXalTbCH: BMpaXeHiCTb (34aTHiCTb BepbanidyBatucb 3acobamu MoBW);
edEKTUBHICTb (CNPSIMOBAHICTb Ha LWBUAKE 1 pe3ynbTaTUBHE PO3B’A3aHHS NPaKTUYHUX
3aBAaHb); anropMTMIYHICTb (3aCHOBaHICTb Ha anropuTmMax); 3aCBOKOBAHICTb (34aTHICTb
A0 3aCBOEHHS anropnTtMiB y NPoLeci NisHaHHS).

H. XOMCbKMA NPUHLMNOBO PO3MEXOBYE MBI OCHOBHI KOTMHITMBHI CUCTEMMW,
3B’A3aHi 3i 30epiraHHaAM iHdopmauii i 3 Ti peaniszauieto. Lli cuctemn 3abesneuyiotb
Aoctyn [o iHdopmadii npu apTuKynauii, CIPUWHATTI W OBMIiHI BigOMOCTAMW NpO
30BHiILWHIN cBIT [7, c. 1]. KOrHiTMBHI cuctemMmn po3smnBatoTbCA B OHTOrMEHE3I, WO 03Havae
iCHYBaHHSA nepiodiB MNoOYaTKOBOrO CTaHy KOFHITMBHOI cucTemMn Ta 1i 4O3piBaHHA B
pesynbTaTti gopocniwaHHs iHaueiga. Y koduenuii H. XoMCbkOro MoBHa 34aTHICTb
TaKoX BBaXa€TbCHA OKPEMOK KOrHITUBHOK cucTteMoro. [punyckaetbcs, WO MOBHa
34aTHICTb BigpPI3HAETLCS Bif iHWMX KOTHITUBHMX cucteMm. MoXnmBo, Oesiki KOrHIiTUBHI
cucTtemMmn (Hampuknag, mMaTemMatudHe MWCINEHHS, My3uyHi 34i6HOCTI TOoWwo) po3BM-
BalOTbCSl HA OCHOBI MOBHOI KOFHITMBHOT cucTeMn. KorHiTuBHI cuctemmn o6’egHy0TbCA B
€0VHY HQPACTPYKTYpYy, AKa Mae HasBy apXiTeKTypu KOrHiuii. [onoBHy ponb Yy
hOopMyBaHHi KOrHITUBHOI CUCTEMU Bifirpae nocTynoBe N noeTtanHe KOHCTPYBaHHS, a
He [JOBiNbHe BM3piBaHHA KOTHiUii. KOrHiTMBHa cucTema cama BM3HA4yae LapuHy
B3aEMOfiN, e BOHA MOXe LT Ans niagTpumkn camoi cebe, a npouec nisHaHHS B
LUbOMY KOHTEKCTi € aKkTyanbHuM (iHOYKTMBHMM) AiSSHHAM 44X MOBOMXKEHHAM Yy Lin
uapuHi. ®akTUYHO, KOTHITMBHA LapwvHa € LiNiCHOK LapuHOK B3aEMOJN opraHisamy
NOAVHU. PO3WvpnTy U0 LapuHy MOXIMBO, NMOPOMXYOYM HOBI CMOCOOM B3aEMOLIN.
MOXNMBOCTI PO3LUMPEHHS KOTHITUBHOI cdhepy HEOOMEXEHI, amke “KUTTA SK npouec €
npouecom nisHaHHs” [6, c. 127].

Takum 4YMHOM, npouec Mi3HaHHA € HenepepBHUMM: FOOUHA NOCTINHO HabyBae
HOBMWX 3HaHb i TpaHcopMye, Moandikye, iHpepye Y BAOCKOHAME OTPUMaHi paHi-
we. Ue nigrBepoxye gymky K. [liaxe, wWo: a) 3HaHHA MNOCTINHO PO3BUBAETLCH,
cTaroum Bce Ginblue OpraHi3oBaHWM i aganToBaHMM OO OTOYEHHSA; 6) uen npouec
D0a3yeTbCsl HA aKTMBHOMY KOHCTPYIOBaHHI 3 OOKy cyO’ekTa Mi3HaHHS; B) KOHCTPYHO-
BaHHA 3HaHb BigbyBaeTbCa 3aBAsku noTpebi iHOuBIAa nogonatu CynepevHocCTi,
BUKMMKaHI OYHKLIOHYBaHHSAM y CKNagHOMY, MOCTIMHO 3MiHIOBaHOMY cepefoBuLli [4,
C. 173]. ®aKkTU4HO, TYT iOeTbCA NPO KOTHITUBHWUA OUCOHAHC, KOTPWUA BUHUKAE BHacHi-
OOK MparHeHHa navHW Mi3HaTU WOCb HOBE W PO3LWMPUTU MeEXi CBOro 3HaHHA.
KOrHiTMBHMIN OUCOHAHC XapaKTepu3yeTbCHA CYNepeyHOCTAMW Y 3HaHHAX, WO 3OaTHI
BVKITMKATU NEPEXMNBAHHS, YCYHYTU siki 6€3 PO3BUTKY MUCIIEHHS HEMOXITMBO.

MoxHa npunycTUTW, WO BiAYYTTA KOTHITUBHOrO OWUCOHAHCY BWHWKAE Ha T
pPO3BUTKY PO3YMOBOrO Te3aypycy OCOBMCTOCTi, OO $SKOro BXOASATb He nuwe
iHbopMaUiiHi, a 1 iIHTenekTyarnbHi MOXNMBOCTI po3ymy. [logonaHHS Uiei cynepeyHocTi
MOXIIMBE NPW BNPOBaKEHHI TaKOl TEXHOMOriI HaB4YaHHSA, sika ChpuUATUME ni3Ha-
BamnbHi aKTMBHOCTI CyO’eKTiB Mi3HaHHA LWNAXOM eEeKTMBHOI B3aEMOAii 30BHILLHIX i
BHYTPILUHIX YMHHWKIB: 3HAHHEBOIO NPOCTOPY i NPOONEMHUX 3aBAaHb, SKi BUKIMKAOTb
KOTHITUBHUI ONCOHAHC, L0 N CTUMYIIHOE MUCIIEHHEBY aKTUBHICTb CY0’EKTIB.

HaByaHHA 8K AiafbHICTE € MpouecoM OfHOYaCHOrO HaKOMWYeHHS 3HaHb
OBOMOAIHHA npuioMamMu Ta cnocobamy onepyBaHHS HUMMK (Yepe3 03HANOMIIEHHS,
BMPaBnsiHHA 1 BUKOPUCTaHHS) Npu NepeHeceHHi B HOBi LapuHu JisnbHocTi. OcTaHHe
YyacTo CTaBWUTb iHAMBIAA B CUTYyauil, ANa SKMX Y AOro CBiAOMOCTI HEMAE BiAMOBIgHMX
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MOHSATb, @ B MUCIIEHHI — rOTOBMX MeTOAIB. TOMY pe3ynbTaTtoOM MUCINEHHSI € HE NPOCTO
3aCTOCYBaHHS BiJOMUX YSIBMEHb, NOHSATb, ornepadiil TOLWO, a CTBOPEHHSI HOBMX CMNOCO-
0iB po3B’A3aHHs Npobnem, HOBMX 0bpasiB i 3Ha4YEHb, SKi BUSIBISIIOTb HOBI BMaCcTUBOCTI
AincHocTi abo HapatoTb HOBI cnocobu it nepeTBOpeHHSA. OaTak, MUCIEHHS € KOTHITUB-
HUM: BOHO BiAOYyBaeTbCA Y CBIQOMOCTI, ane BUSABMASETLCHA Y NPAKTUYHIN OiSiNbHOCTI;
nepenbavae MaHinynoBaHHS 3HAHHAMW 1 MOeQHAHHA CTapoi iHbopMalii 3 HOBOLO; Aie
LinecnpsiMoBaHO, BUSABMSAOYN pe3ynbTaTu Y NPakTUYHIA OiSnNbHOCTI LUMSXOM pO3B’d-
3aHHA NeBHOI NpobnemMHol cutyadii.

YcBigomneHHs npobnemHoi cuTyauii € novyaTkoBMM eTanoM akTuBisauii muc-
NEeHHs, OCKINbKW BOHa MICTUTb CYMNEpPEeYHOCTi W He Mae OAHO3HAYHOro pPO3B’A3KY.
MpobnemHa cuTyauia €, BnacHe, CTUMYMNOM Mi3HaBamnbHOI aKTUBHOCTI, @ OTXe N
MucrieHHs. pu uboMy, Yy NpoLeci MUCNEHHA MalTb MicLe Taki onepauii: ycBigom-
NeHHs NpobnemHoi cuTyauii, KOTpa He Mae OA4HO3HAYHOro PO3B’sI3KY; MOCTAHOBKA
3aBaHHS LUMAXOM PO3YNeHyBaHHSA BiJOMOro 1 HEBIAOMOro Ta (POpMyroBaHHS Lini;
BMOip cnocoby, anropuTmy, NpaBura Yn €BPUCTUKW; 3aCTOCYBAHHS iX Y KOHKPETHUX
ymoBax [1, c. 231].

Y npoueci nocTitHOro po3B’sa3aHHs npobnem y CBIAOMOCTI NOAMHU opmy-
€TbCs NEBHUI NPOBNEMHUIA NPOCTIP, AKMIA CKNaaaeTbCAa 3 BUXIQHOMO CTaHy npobnemu,
il LiNbOBOro CTaHy, MOXITMBUX PO3YMOBMX Ornepauii, Ski MOXyTb OyTM 3acTOCOBaHi A0
KOXXHOTO CTaHy, WOo6 3MIHUTW WOro Ha iHWWA CTaH, a TakoX YCi NMPOMKHI CTaHu
npobnemu. 3 Takoi No3uuii Npouec po3B’sisaHHs nNpobnemn nepegdayae nocnifosHe
3anydeHHs pi3HMX 3HAHHEBMX CTaHiB iHAMBIAA, SKi MalOTb MicLe MK BUXIQHUM i LiNbo-
BMM CTaHaMu NpobremMu, BKIHOYAOUYN MeHTanbHi onepakdii, KoTpi “nepekntoyaroTbes” 3
OOHOr0 3HaHHEBOro CTaHy Ha iHwwmh [8, c. 322-323]. 3HaHHA, AKi cknagaloTbCcs 3
dakTiB, reHepanisadii, YMOBMBOAIB i KOHLENTIB, MICTATb TaKOX i KOHUeNT “po3B’a-
3aHHA npobnemn”. OcKinNbku KoHUEeNTU OPMYHTbCA Yy MNpOUEeCi AiSnbHOCTI, TO
aKkTMBHa MOBINEHHEBO-PO3YMOBa AiSANbHICTb CyO’eKTIB Mi3HAHHA rapaHTye hopMyBaH-
HS KOHLIENTY pOo3B’A3aHHsA npobnemu. ToMy cnif CTBOpHOBATM TaKi YMOBM HaBYaHHS,
3a SIKMX CTUMYIIOETBCA W aKTMBI3YETbCSA MMWCMEHHSI CTYOEHTIB, @ OATaK i po3Lmpto-
€TbCHA IXHIN 3HAHHEBMIN NPOCTIP (MEHTaNbHUIN KOHTEKCT, abo po3ymoBui Tesaypyc) Ta
PO3BMBAETLCA Mi3HABarbHa giSINIbHICTb.

PesynbTtaTtom nisHaBanbHOI AiSiNbHOCTI € 3HaHHA, ab0o KOHUEeNTU Pi3HOro piBHS
CKnagHoCTi N abeTpakuii. KoHyenm BBaXaeTbCsi ONepaTUBHOK 3MICTOBOK OAUHULIEID
MMWCMNEHHS, KBAHTOM CTPYKTYPOBAHOrO 3HAHHA. Y KOHUENTax KOHUEHTPYETbCA W
KpUCTanisyeTbCs MOBHUI | KOTHITUBHUIM OOCBIA iHAMBIAA. Y npoueci po3yMoBoOi Aisnb-
HOCTI NnogvHa MUCIUTb | onepye koHuenTamu. BoHu BigbuBaloTb 3MICT OTpMMaHUX
3HaHb, OOCBIQY W pe3ynbTaTiB YCi€l QiaNbHOCTI 0COBUCTOCTI, @ TakoX pesynbTaTu
Ni3HAHHS HaABKOMULLHLOIO CBITY. AK OAWHULI Ni3HAHHS KOHLEeNTU MOXYTb MaTu Pi3HUIA
CTYNiHb iHOPMALMHOT HACUYEHOCTI, 3anularyncb NpU LUbOMY LiNiICHUMU YTBOPEH-
HSMKW, 30aTHUMM MOMOBHIOBATUCA, 3MiHIOBATUChL | BiabuBaTM nOACBKMA [OCBIA.
AHanisyoun, NOpiBHIOKYKN 1 06’€OHYOUN Pi3HI KOHLENTW Y NpoLeci NisHaHHS, iHAWBIA
dOopMye HOBI KOHLENTU K pe3ynbTaTh MUCNeHHS. [NepegaBaHHsa Oyab-Akoi iHop-
Mauil Ta npouec ChiNKkyBaHHA 3arafnoM TakoX € nepefaBaHHsaM 4Yu  OOMIHOM
KoHuenTamn y BepbanbHin abo HeBepbanbHin dopmi [2, c.90]. Takum 4YMHOM,
KOHUeNTu € “OyaiBenbHMMM enemMeHTaMn” KOHLEeNTyarnbHOI CUCTEMM MIOAMHN, @ oaTaK
i il 3HAaHHEBOrO NPOCTOPY, MEHTANBLHOIO KOHTEKCTY Y1 PO3YMOBOIO Te3aypycy.

B iHLWOMOBHOMY KOMYHIKGTUBHO-KOrHITUBHOMY NpOLECi 3HaHHS CTYOEHTIB-
dinonoris peani3yloTbCH, NepeBaxHo, y MOBNEHHEBO-PO3YMOBI QisiNIbHOCTi, OCHOBOK
SIKOI € 6a3a 3HaHb — CTauioHapHe YyTBOPEHHS, 3 AKOro B pasi noTpebu, sk 3i cxoBuLLa,
MOXYTb OyTW “BUTArHeHi” NOTPIiOHI gaHi [3, c. 362]. 3aranbHi 3HaHHA KOMYHIKaHTIB,
BKITIOYAlOTb, NepenycimM, 3HaHHA kogy — MOBU siK Habopy Pi3HOPIBHEBUX OOUHWULb i
npaBun OMNepyBaHHA HWMW, W MO3aKOAOBI 3HAHHSA, SKi BUXOOATb 3a MeXi MOBMU,
OEeTepMiHOBaHi MEBHOK KyNbTypol Ta BMMBAKTb Ha nepebir komyHikauii. 3HaHHA
KOAY ¥ N03ako[oBi 3HAHHSA CTAHOBNATL KOTHITUBHY 6a3y KOMYHiKauii — CTPYKTypOBaHOi
CYKYMHOCTi 3HaHb Ta YsBMEHb, SKUMW BOMOAIOTb YCi NpeacTaBHWKM Tiel uun Tiel
NiHIBOKYNbTYPHOI cninbHOTU. [lo i cknagy BXOAATb TaKOX i KOTHITMBHI CTPYKTYpM
3HaHb. BOHM MOXyTb TpakTyBaTUCs MO-pi3HOMY, ane ix ob’egHye Te, WO BOHM €
“naketamu iHcpopmauii”, KoTpi 3abe3nevyloTb adekBaTHE KOrHITMBHE OMpaLtoBaHHS
CTaHOapTHUX CUTyaUin.
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I3 nornsay cyyacHux nigxoAis, 3aranbHa 6a3a 3HaHb € He CTaTUYHUM “CXOBU-
wem iHdopmauii’, a pyxnMBOK CUCTEMOI, fKa CaMOOPraHi3yeTbCsl, camopery-
MNIETLCSA Ta 3MIHIETBCS Ha OCHOBI HOBMX AaHux. [o cknagy 3aranbHoi 6a3n 3HaHb
KOMYHIKaHTIB cnif BigHeCTH, WoHanMMeHLe, Taki KOMMNOHEHTH [5, ¢. 145]: MOBHI 3HaHHSA
(3HaHHSA NEeKCUKK, rpamaTvkn 1 POHETUKM BMYYyBaHOI MOBW); NO3aMOBHi 3HaHHS (NPO
KOHTEKCT i CuTyalilo, a TakoX npo agpecarta); OHOBi 3HaHHSA (3HAHHSI MPO CBIT).
HesBaxatoum Ha BaXMuMBICTb NepLUMX OBOX CKrafHuWKiB 6a3n 3HaHb, caMe HasiBHICTb
HOHOBUX 3HaHb (couianbHWX, IHAMBIOYaNbHUX i KONEKTUBHUX) € YMOBOIO YCMILLIHOCTI
MOBIIEHHEBOrO akTy, Tak 6um MoBuTKW, ©Oas3ot koonepaduii. BigmiHHOW 03Hakow
(POHOBMX 3HaAHb Bif 3HAHb 3arafniom € iXHSA NOAIGHICTbL UM TOTOXHICTb Y CBIAOMOCTI SK
npoayueHTa, Tak i peuumnieHTa MoBneHHs. ToOMy (POHOBI 3HaAHHSI MOXHa po3rnagaTn gk
nepeasHaHHa — “BuxigHe”, abo “nepBUHHE” 3HAHHS, HAa OCHOBI SKOTO i 34INCHIOETLCS
npouec KOMYHiKaLil Ta OTpMMaHHSA HOBOMO 3HAHHS.

BuknageHe Bule CTBOPHOE MiAcTaBy ANs1 BUOKPEMIMEHHS iHAMBIAYyanbHOro
KOFHITUBHOIO MPOCTOPY — CTPYKTYPOBAHOI CYKYMHOCTI 3HaHb, Ky Mae KOXXeH MOBelb.
Llen npocTip BKMOYae: CTPYKTypW NpeacTaBfieHHs1 Pi3HMX TUMiB 3HaHb i cnocobwu
opraHisauii 3HaHb y npouecax pPo3yMiHHA W nobynoBM MOBMEHHEBUX MOBIAOMMEHD.
Mpetbca npo 0cobnmBOCTi BUKOPUCTAHHS KOTHITUBHUX CTPYKTYP Y MPOLIECi KOMYHiKa-
uii. OcKinbKkn Ui CTPYKTYpU € pernpes3eHTauissMyM 3HaHb Yy 3ropHEHOMY BWUrNsdi, npuv
NMOPOMXKEHHI Ta CNPUWHATTI MOBMIEHHEBOrO MOBIAOMSIEHHA BOHW aKTUBI3YHOTHCA
MOBLISIMMK, @ OTXXe W posropTatoTbes. [puyomy, K Npu NOPOMKEHHI MOBMEHHS, TaK i
npw NOro po3yMiHHI BUKOPUCTOBYHOTLCS 1 aKTUBI3YHOTbCH BCi 3HAHHS, siki 3bepiratoTbes
B KOMHITMBHI cuCTeMi NoguHU. Takum YMHOM, y NPOLECi KOMYHIKaLil crig 3BaxaTu Ha
B3aEMO/II0 BCiX TWNIB 3HaHb, SKi CTAHOBNATL 3aranbHy KOHUenTyansHy 6a3y moBLUiB, a
ofTaK HaB4arnbHi yMOBU (MOOENbOBaHI KOMYHIKaTUBHI Ta NpobneMHi cuTyauii) MarTb
cnpuaTtn 6 akTuBI3auii UMX 3HaHb [1, c. 232].

onoBHUM 3acobom HakonuyeHHs i 36epiraHHa 3HaHb € MoBa. Came 4epes
MOBY Cy0’€KTU Mi3HaHHA 6epyTb aKTMBHY y4acTb Y KOHCTPYOBAHHI CBOrO 3HAHHEBOIO
NPOCTOPY, OCKIiNTbKM 3HaHHSI — e He Habip chakTiB, MOHATb YK KOHLUENTIB, SKi iCHYOTb
He3anexHo Big iHAMBIOAAQ, a BNOpPsSOKOBaHe Hakonu4yeHHs iHdopmadii. OcobucTicTb
KOHCTPYIOE 3HaHHS, KONM HamaraeTbCsl BHECTW NOPSAOK i PO3YMiHHS Yy cBi gocsig. Y
HaBYanbHO-Ni3HABarlbHOMY MPOLECi ¥ CBiQOMOCTI Ccyb’eKTiB Mi3HAaHHSA MOCTINHO CTBO-
PIOKOTLCH PO3YMO8I KOHCMPYKMU — KOHLUENTYyarnbHi YTBOPEHHS, MOHATIVHI cnuctemu,
abo mopaeni, Aki cknagalTbCca 3 CMMBOSIB, MOHATb, YMOBMBOAIB, KOHLIENTIB, reHepa-
nizauin Towo [9, c.31]. 3a OONOMOrold PO3yMOBUX KOHCTPYKTIB BigbyBaeTbcs
iHTepnpeTauia h po3yMiHHA OO’€KTIB OIACHOCTI B iXHiM NOAIOHOCTI 4M BigMIHHOCTI.
HaBuyaHHsA, TOGTO OBOMNOAIHHA HOBUMMW 3HAHHAMMW, € OEe3ynMHHUM MNPOLLECOM CTBO-
PEeHHs1 CTyQeHTaMn HOBUX PO3YMOBUX KOHCTPYKTIB, CNPAMOBaHMX Ha Mi3HaHHA AiNCHO-
CTi. Y 3B’A3KY 3 UMM Y XOAi HaBYaHHSA Crig BUOKPEMUTU TPU B3aEMO3aNeXHUX eTanu:
OTPMMAHHS W PO3YMIHHSA 3HaHHSA (Hanpwvknag, O3HaNoOMMEeHHS 3 HOBMM Marepianom);
PO3LUMPEHHS MEX OTPUMAaHOro 3HaHHA (opraHisauis nisHaBanbHOI AiSNbHOCTI, WO
O03BOMSIE 3aCTOCYBATM 3HAHHA B HOBUX YMOBaX); BiAKPUTTS HOBOrO 3HaHHA (camo-
CTiHWI ni3HaBanbHUM NowyK cy6’ekTiB). Ons ¢opmyBaHHA 3HAHHEBOrO MPOCTOPY,
MEHTanNbHOro KOHTEKCTY YM PO3YMOBOro Te3aypycy peneBaHTHUMW € BCi TpWU eTanwu,
ane HanmBaxnuBeilLMM — came TPEeTil, afXe B KOMYHIKaTUBHO-KOTHITUBHOMY npoueci y
CTYOEHTIB CTUMYIIOETLCA W PO3BMBAETLCA [AOCMIAHUA MNOLWYK | nidHaBarnbHa
CaMOCTIVHICTb, WO € iICTOTHUMW YMHHUKaMK nidHaHHS [1, c. 233].

Ha oymky BYeHuX, npouec nisHaBarnbHOI AiSNbHOCTI KepyeTbCs ABOMA PiBHAMMU
[11, c. 84]: Henpodi3ionoriYHMM i KOTHITUBHUM. Ha HelpodisionoriyHoMy piBHi 3Haxo-
OATbCA FeHEeTUYHO YCMaAKoBaHi 3HaHHA iHAuBiAa. Ha ix ocHoBi 3p400yBatoTbesa nep-
BVMHHI 3HaHHSA, sIKi HabyBalTb CTaTycy anpiopHuMx i CRnyryioTb nigrpyHTsIM Ans
3000yTTSt HOBMX 3HaHb — abo Ha eMnipuyHin ocHOBI, abo cunoriyHMM wnsxom. Mpo-
Lec nisHaHHA Mae Micue W Ha OpYromy — KOTHITUBHOMY — piBHi, KONMW 3HaHHA
po3rnagaTbCcsa sIK HakonMyeHa MO3KOM iHdopmalis, sika Moxe OyTu BMKOpucTaHa
ansa eeKTUBHOT MUCMEHHEBOI OisiNbHOCTI 1 PO3B’si3aHHSA NpobneMHUX 3aBaaHb. Taki
3HaHHA € pesynbTaToM LiNecnpsaMoBaHOro akTMBHOMO Ni3HaHHS AiNCHOCTI, ageksaT-
HUM Ti BioOpaxxeHHAM y CBiZOMOCTI NMOAMHU Yy BUMMAAI YSBMEHb, CYM)KEHb, YMOBU-
BOAiB, reHepanisauin Towo. Tomy 3aBAaHHS, SiKi BUKOPUCTOBYHOTbCHA Y MNPOLECI
HaB4YaHHSA IHO3eMHOi MOBW, MalTb ByTU NPOBNEMHUMU | CTUMYNIOBATU MUCIEHHEBY
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aKTUBHICTb CTYOEHTIB. Y CBOW Yepry, CTYAeHTN MaloTb ByTn akTBHUMK cyB’ekTamu
ni3HaHHS, 30aTHUMM KepyBaTWM CBOEK KOTHILLIED W KOHCTPYHOBATWU CBIil pO3ymMOBWUIA
Te3aypyc, MEHTaNbHWIN KOHTEKCT, ab0 3HAHHEBUI NPOCTIp.

BucHOBKW. 3HaHHEBMWIA NPOCTIP € Pe3ynbTaTOM KOTHITUBHOI AiSNbHOCTI iHOW-
Biga. HeobxigHo ymMoOBOI OTpMMaHHA B6yAb-aKMX 3HaHb € NeBHa KOrHiTMBHa 6asa 1
nepensHaHHsA, ski 3abe3nevyyloTb MOXIMBICTb 306arayeHHs 3HaHHAMU. OBONOAiIHHSA
3HAHHAMW € MpoLEecoM, SKUA nepeabdavae iHTeneKkTyanbHy akTUBHICTb 3 Boky cyb’ek-
TiB Ni3HaHHsA. Y CBiAOMOCTI NIOAMHM 3HAHHA MakTb YNOPSAKOBAHWUMA BUrNSA, TOMY
BMOAETLCSH BaXMBMM HaBYUTWM CTYOEHTIB — ManOyTHIX qoifnlonorie — CTPYyKTypyBaTu
iHbopMmauito Ta NepeTBOptOBaTH ii HA KOHLENTU, ab0 OAMHML CTPYKTYPOBaAHMX 3HaAHb.
KoHuenTyanbHe mopentoBaHHA iHdopMaLil € NepcrnekTMBOK PO3BUTKY 3asiBrEHO|
npobnemu.
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NCNOJNIb30BAHUE MH®OPMALIMOHHbLIX TEXHONOIMA NPU
ANCTAHUMOHHOM OBYYEHUU MPO®ECCUNOHAIIbHOMY
MHOCTPAHHOMY A3bIKY

NNonosaHoBa H. .

Y cmammi po3ansifaembcs po3pobka mecmosux 3asdaHb 3a 00NMOMO20K Mpoepa-
mu “XOT T1OT” Ha nnamghopmi mMOOyribHOI 06’€KMHO-0PiEHMO8aHOI Hag4yarbHOI
cepedu (MOODLE), npusHayeHux Onsi Hag4YaHHsi rpoqeciliHoi iHO3eMHOI Mo8i y
HemosHomy BH3.

Kntouosi cnosa: mecmosi 3aedaHHs, npozpama “XOT NOT”, modyrnbHa 06’ekmHa-
opieHmosaHa cepeda (MOODLE).

B cmambe paccmampusaemcsi paspabomka mecmosbix 3adaHull ¢ MOMOWbHO
npoepammbl “XOT T1OT” Ha nnamgopme MOoOyribHOU O06BLEKMHO-0PUEHMUPO-
saHHoU obyyarwel cpedbi (MOODLE), npedHa3Ha4YeHHbix Onsi 0b6y4yeHus
rpogheccuoHanbHOMy UHOCMPaHHOMY A3biKYy 8 HESI3bIKOBOM 8Y3€.

Knwouesbie crnosa: mecmossie 3adaHus, npoegpamma “XOT [1OT”, modyrnbHas
o0bbekmHo-opueHmuposaHHasi cpeda (MOODLE).

The article presents the development of tests with the help of the project “HOT
POT” based on modular object-oriented dynamic learning environment (MOODLE)
that are designed to teach a foreign language for specific purposes in non-linguistic
university.

Key words: tests, project “HOT POT”, modular object-oriented dynamic learning
environment (MOODLE).

OCHOBHOW LEeNbl0 COBPEMEHHOW CUCTEMbI BbICLIErO NPOoeccuoHansHoro
06pa3oBaHMs ABMSETCH MOAroTOBKa KOHKYPEHTOCMOCOOHbIX CneumnanucToB 1 cosga-
HMe ycrnoBui pAns  POPMUPOBaHUA NPOdECCUOHANBHBIX KayecTB W pasBUTKSA
MNIMYHOCTKM, CMOCOBHOW aganTMpoBaTbCA K COBPEMEHHBLIM COUMarnbHbIM U 3KOHOMU-
Yeckum npeobpasoBaHUsaM. YMeHUs agantauuun BKYalT B cebsA Takme kadecTsa,
KaKk TOMNepaHTHOCTb, TMOKOCTb, KOMMYHUKabenbHOCTb, CMOCOOHOCTL K camoob-
pas3oBaHWI0 1 cCamoperynsauun.

HeobxoaumocTb 06pa3oBaHus Yepes BCH XM3Hb 00YCnoBrneHa MHTEHCUMBHbBIM
pas3BUTUEM TEXHWUKM U TEXHOSOIMI, pacluMpeHMEM MEXAYHApOAHOro COTpyaHMYEeCTBa
N BO3HMKHOBEHMEM MpoLeccoB rnodanusaumm, 4To, B CBOK o4vepenb, TpebyeT oT
crneunanucToB XOpOLLEro BnageHUs MHOCTPaHHbIM S3bIKOM, B TOM 4ucne u npodec-
CroHanbHO opueHTupoBaHHbIM (MUNA). MMeHHO No3ToMy OCOOEHHYI akTyanbHOCTb
npuobpeTaeT A3bIkOBOE OOpasoBaHve Ans OyAylwiMX WMHXEHepOoB, a BOMPOCHI, CBSI-
3aHHblEe C METOAAaMU N KA4YEeCTBOM 0BYyYeHus, ABNSTCA NepPBOCTENEHHbIMU.

Cuctema 06y4YeHMs1 MHOCTPaHHbIM SA3blkaM MOCTOAHHO M3MEHSIeTCH, CoBpe-
MEHHas XWU3Hb OYEHb OMHAMWUYHA U OUKTYET TaKuE Xe BbICOKME U OOHOBPEMEHHO -
PEKTUBHbIE TEMMbl 00y4YeHMsl, NO3TOMY WUCMONb30BaHME MH(POPMaLNOHHO-KOMMYHM-
KauMOHHbIX TEexXHOMormm B OOy4YEHMU WHOCTPAHHOMY $3blKy SBNAETCA OYeHb
aKTyarnbHbIM BOMPOCOM COBPEMEHHOIO 0Opa3oBaHus.

TpagmuunoHHble dopMbl NonyyeHms obpasoBaHus He MoryT Bonblle yaosre-
TBOPSATb NOTPEBGHOCTM YenoBeka B obpasoBaTenbHbIX ycnyrax. [nsa peweHvs gaHHON
npobnembl negarorn Bcero mMupa, a uMMeHHo A. A. Barpamenko, E. . Benuxos,
E. . MoHaxos, U. B. PobepT np13Banu Ha NoMoLLb MHOPMaLNOHHbIE TEXHOMOMMK 1
cTanu akTMBHO WUCMOMb30BaTb B CBOEW MNedarormyeckon AesiTeNnbHOCTU AMCTaH-
LMOHHOE 00y4eHue.

AnctaHumoHHoe oby4veHue (OO) — 31O ueneHanpaBneHHbIA CUHXPOHHBIA WIK
AaCMHXPOHHbIV MpOLEecC B3anMMOZeNCTBUS CyObekToB y4yebHOro npouecca mexagy
cobon n co cpeacTBamu obBy4yeHWst HaA pPacCTOSHWM NPW MOMOLLM cheunanusmpo-
BaHHOW obpasoBaTenbHOWN cpefpl, 6asnpyloLlencss Ha UCNonb3oBaHUM UHOpPMaLUu-
OHHO-TENEKOMMYHUKaUUOHHbIX TexHonormn [1] . OO BCE yBepeHHee 3aBOEBbIBaeT
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obyuatoLLiee NpoCcTpaHCTBO BO BCEM Mupe, a Takke B YkpanHe. C pacwmpenuem O B
YKpanHe Ha nepBbli NNaH cTano BbIXOAUTb MCNOMNb3OBaHWE runepmeans — Moaenu
[O TpeTbero NoKoneHus, KOTopoe nNpegycMaTpuBaeT UCMOMNb30BaHNE HOBbIX UHMOP-
MaUMOHHbIX TEXHOMOrMN NpW  AOMUHMPYIOLLEW POMNW  KOMMBbIOTEPHBLIX TENeKOM-
MYHUKaL M.

Llenbto gaHHOro mccnegoBaHus SABMSIETCS M3ydeHue OCOBEeHHOCTEeW WMCMOorb-
30BaHNst UH(POPMALIMOHHBIX TEXHOMOMMA Npu AUCTaHUMOHHOM 0b6ydeHun npodheccu-
OHanbHOMY UHOCTPaHHOMY S3bIKY.

AKTyanbHOCTb WCCregoBaHUS 3aknyaeTcs B HeobxoaMMoCTVM CO3faHus
HOBbIX METOAOB W TexHomnorni oby4yeHusi, pa3paboTky KOMMIeKca, MO3BOMSAHLLErO
WHTEeHcudmumpoBaTb npouecc 0bydeHus, cosgaBas OMTUMAarbHbIE YCrOBUS AnNS
peanu3aumy NpuHLMNOB auddepeHunanmm 1 ntHansugyanunsaummn obyyeHns, a Takke
ycunveas MOTMBALIMIO CTYAEHTOB K M3YYEHUIO S3bIka 3a CHET pas3HoobpasHbiX hopM 1
BMOOB y4eOHbIX 3aaHNi.

Mo yrteBepxaeHuto A. . BarpameHko wucnonb3oBaHne WMHGPOPMALNOHHBIX
TexHonormi B [JO No3BONSIET LUMPOKO MCMONb30BaTb TPEHMPOBOYHOE TECTMPOBAHNE.
W onsa cTyoeHToB NosABRASETCS Lenbli psg npenumyLLecTs:

e  [OCTYnNHOCTb 0By4yeHus B noboe yaobHoe Bpewms;

e  OTCyTCTBME NpobnemMm npuobpeteHns ydebHbIX MaTepuanoB M MOCOOMIA.
CTyadeHT nony4aeT OOCTYN K KOMMIEKTY HEobXoauMbIX y4eOHbIX MaTepuanoB B CO-
BPEMEHHOM 3/IEKTPOHHOM BUAE HEMOCPEACTBEHHO M3 NporpaMm oby4yatoLLen cpeapl;

e  CUCTEMa OLEHKWN 3HaHWI (3NEKTPOHHbIE TeCTbl) 06bEeKTMBHA U He3aBUCUMa
OT npenogasarens;

e  TMOBbLILIAETCS TBOPYECKUI U MHTENNEKTYalNbHbIA NOTEHUMAN 3a CY4eT camo-
opraHu3aumm, CTpeMIEHMS K 3HaHWAM, YMEHUS] B3aMMOLAENCTBOBATb C KOMMbIOTEPHON
TEXHUKON N 0CBamBas HOBeKLWMe UH(POPMALMOHHbBIE TEXHOMOMUN.

Momumo npeumyiects ans crygeHtoB K. K. KonvH cuntaert, 4to cywecTBytoT
1 HeOCNopvMble NMPEeUMYLLLECTBA ANs npenogasaTenei, cpeaun HuX:

e  cBODOOAHLIN rpadvK, TaK KaKk ayaMTOpPHbIE 3aHATUSA CBEAEHbl K MUHUMYMY
W NONTHOCTLIO OTCYTCTBYIOT;

e  BO3MOXHOCTb aBTOMaTU3MPOBaTb CUCTEMY OLIEHKWN 3HAHWI;

e  1CNONb30BaHUE COBPEMEHHBLIX MYNbTUMEOUNHBLIX TEXHONOMMIA B Y4EOHbIX
MaTepuanax, YTo He BCera BO3MOXHO B PEXUME ayaUTOPHbIX 3aHATUN;

e  CUHXPOHHOE MMM acUHXPOHHOe obLleHne CTyAeHTOB mexagy cobon un ¢
npenogasatenem [3].

lMpeomeToMm nccnenoBaHUs SBNSAKOTCA TECTOBble 3adaHWs, CO34aHHble C Mo-
mMoubto “HOT POT” Ha nnatdopme MoAynbHOW 06 bEKTHO-OPUEHTUPOBAHHON 00y4a-
towen cpegbl (MOODLE), npegHasHadeHHbIX Ans obyyeHus npodeccMoHansHOMY
WHOCTPaHHOMY 53blKy B HEA3bIKOBOM BY3€ (CM. puc. 1).

Half-Baked Séﬂwa_rg's Hot Potatoes

®aiin Potatoes Buiop [Momoiye

Hot Potatoes" Versi 0

From Half-Baked Software Inc

Puc. 1. O6pasey npocpammbl “HOT POT” Ha nnamgopme mMolysibHOU 06BeKmHo-
opueHmMupoeaHHoU oby4yarouieli cpedbi (MOODLE)
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B xone paboThbl € 3a4aHUAMU N YNPaXKHEHNSAMW B 3NEKTPOHHON bopme npeay-
CMOTpPEHbI, U MOTYT ObITb peann3oBaHbl, Kak MUHUMYM TPW YPOBHSI KOHTPONS: TeMaTu-
YeCKuU, pyOeXXHbI U UTOTOBLIN YPOBEHD.

OcCHOBHble TMNamu TECTOBbIX 3afaHUM BbICTYNAKT 3adaHus, Tpebywouime
BblOOpa 0AHOro NpaBUNbLHOrO OTBETa N3 3—4 NPEANOXEHHbIX BAPMAHTOB; 3a4aHns Ha
YyCTaHOBMEHNE COOTBETCTBUSI MEXAY dNeMeHTaMn OBYX MHOXECTB; 3agaHus, B KOTO-
pbiX ONsi BOCCT@HOBMNEHWS CMbICIIOBOrO COOEPXaHUA TEeKCTa HYXHO BCTaBUTb
nponyLleHHble B HEM crnoBa (CroBOCOYETaHWUA), AaHHbIE C JNIOMMYECKUMMU MnoAckas-
KaMmy; 3adaHus Ha MOHWMaHue FOrMYEeCKUX U CMbICIIOBbIX CBSI3€W, CTPYKTYP MU
COOTBETCTBUMN.

Mpu paboTte Ha nnaTopme MOAYNbHOM 06 BEKTHO-OPUEHTUPOBAHHOW ANHAMU-
yeckon cpegbl “MOODLE” (modular object-oriented dynamic learning environment)
npoTokon paboTbl ¢ TecTamu 3anucbiBaeTcs B 6a3y AaHHbIX CUCTEMbI U CTAHOBUTCS
OOCTYNHbIM Npenogasartento.

TecToBble 3aaHMsa U yNpaXHEeHWUst co3garTcs ¢ nomollbto “Xot lMoTt”. JkpaH
pasgena Kypca COAEepXWT TEeCTOBbIM BOMPOC, Mpeanonaratwuin oTBeT obyyaemoro.
TecToBble BOMPOCH! (M COOTBETCTBYIOLLME UM TUMOBbIE 3KpaHbl — LWAabMnoHbl) dopmMu-
PYIOTCSl HA OCHOBaHWM CNeaytoLLEero nepeyHs:

e BblOOp OOHOrO BapuaHTa OTBETA W3 HECKOSIbKMX BO3MOXHbIX (OOWH U3
HECKOJTbKUNX);

e BbIOOp nNpaBWMbHbIX OTBETOB W3 MNPEOSIOKEHHOro cnucka (MHOro u3
HECKOINbKMNX);

e BBOJ MOAENW CTPOKM TeKcTa (MoAenb CTPOKN);

e yKasaHue NocrnefoBaTenbHOCTU OOBLEKTOB (yKa3aHue nopsgka);

e yKaszaHMe COOTBETCTBUSI OOBEKTOB (yKa3aHMe COOTBETCTBUS).

“XoT MNoT” no3BonsieT CTPOUTbL KypC Ha OCHOBE Habopa CTaHOApTHbIX 3KPaHOB.
Habop cTtaHgapTHbIX 9KpaHOB:

1. JCross — “pelumTb Kpocceopg”

[aHHbI 3KkpaH npeanonaraeT co3gaHue KpoccBopAa Mo U3yvyaemow TemaTuke
W no3BonseT CTygeHTy B HecTaHdapTHOM opMe OCBOWTb MpeAnaraembii
nekcnmyeckmim MMHUMymMm. MNpumep:

C' [} filey///G:/not%20pot320practice/crossword L. htm

Crossword

Complete the crossword. then click on "Check” to check your answer. If you are stuck, you can click on "Hint" to get a free letter. Click on a number in the grid to see the clue or clues for that number

Down: 2 fossil fuel Enter | Hint

Check
I I

2. JMatch — BbINONMHUTb TECT “NMONCK COOTBETCTBUIA".

HaHHbl  3KkpaH npegnonaraeT yka3aHWe COOTBETCTBMS Mexay [ABymS
MHOXecTBamMn 06bekToB. O6BEKTLI pacnonoXxeHsl B ABa ctonbua. Kaxabin ctonbel
UMEET BUA OkHa C TeKCTOM. KonnyecTtBo 00BHEKTOB B CTONOLAX MOXET ObiTb pa3HbIM.
OOBbekT B NeBOM CToNbLE MOXEeT COOTBETCTBOBATb HECKONbKMM 0ObekTam B MpaBoM
ctonbue. Mpumep:
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B

states of matter

C' [ filey//G:/not%20pot¥20practice/cooTseTcrans. hitm.htm
Index | =>

states of matter

Matching exercise

Match the items on the right to the items on the left
Check

Bunapoeyeati(cs) Evaporate

3uiwysamuea) [ Mix

Mnagimi(cs) :

Oxonogxysatn(ca)
Mix

Cool
CnonyyaTu(ca) Combine
Melt

Check

Index | =>

3. JClose — BbINONHUTL ynNpaKHeHne “3anonHnTb npobensl
[aHHbIn 9KpaH npegnonaraeT 3anofiHEHWE MpPOMYCKOB COOTBETCTBYHOLLEN
nekcukon. Ecnu y cTygeHTa BO3HWMKAKOT nNpobrnembl, TO OH MOXHO obpaTuTbCs K

noackaske. Mpumep:

Mec; x
il %620potie20practice/scraska¥20cios hitm

Mechanical Engineering and Machine-building

Gap-fill exercise

geta cive. Note that you wi

trouble. You can aiso click on the "[7]" buttor

<k” 10 check your answers. Use the "Hint” button to get a free Swer i giving you
lose points if ints or chues!

Fillin al the gaps. th

zzation with mirimum polluion of the emvironment. It covess transport

fesials and measurement and the processes of 7] | treatment

med with mechanisms,

Jlechanical enginesring is concer

es and the ut excessive

Check. Hint.
I I

4. JMix — BbINOMHWUTL TECT “NepenyTaHHble NPeaoXeH s
[aHHbI 3KpaH npegnonaraeT paccbiNaBLUMECs CroBa, U3 KOTOPbIX CTYAEHT

cobupaeT npepnoxeHve. Ecnu oH ponyckaeT owwuGKy, TO nporpamMma coobliaeT

Kakue crioBa oH nogo6pan BepHo. Mpumep:

T ——— “_U@M

Jumbled Sentences Exerci- X \
C [ file///G/hot%20pot%20practice/Jumbled%20Sentences%20student%20ExerciseLhtm

Jumbled Sentences Exercise

Mixed-up sentence exercise

Put the parts in order to form a sentence. When you think your answer is comect, click on *Check” to check your answer. f you get stuck. click on "Hint" o find out the next correct part

Check | Restart | Hint

the main problem

[concentrate ‘ comet, || to cotect, | aiect soar snergy [ store

5. JQuiz — BbIMONHWUTb TECT Ha BbIOOP anbTepHaTUB N KOPOTKUX OTBETOB

[aHHbIN 3KpaH COAEPXKUT BONPOC M HECKOSIbKO BapMaHTOB OTBETa, U3 KOTOPbIX
TONbKO OOMH SIBNSAETCS NpaBuibHbIM, KOTOPbIV 0Oy4Yaembin JormkeH. [eped BbIBOAOM
Ha 3KpaH BapuaHTbl OTBETOB NepeMeLLMBaloTCs criydariHibiM obpasom. MNpumep 1:
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p— TR < 5 i

| [ file:///G:/hot%20pot%20practice/energy%20quiz.htm

Iudex =

energy quiz

Quiz

Your score is 83%
Questions completed so far: 2/5,

Show all questions
<= 215 =»

Electrical energy can be produced from

A 7 | mechanical energy

B. 7 | chemical energy

C. 7 | radiant energy

D. )| all of the above

Iudex =

Mpumep 2:

C [ filey//Gi/hot%20pot%20practice/Tect/task3.ntm

Index =>

Being heated

d

Quiz

Show all questions

18 =

Studying the properties of electrons atomic physicists solved the problem of constructing a very powerful microscope.

A7 | eusuenns

B. 7 | eueyarun
Index =>

Mpumep 3:

Being hested x

€ [ fileyj/Gy/hot%20pots20practice/ect/task2.htm

Quiz

Show all questions

18 =]

Adding heat to a substance does not always cause a rise of its temperature.

A 7 | [102383HHA TENNOTH PEYOBIKI HE J3EHHN CTIPKAISAC NABMLLSHA [HOT0 TEMMEPSTY P

B. 7 | Mogasum vennorw pevcauni um enpuiseso nigeyeHa anepaTypu.

C. 2 | Hoaaouu Tennom pe-oeui M CPIIHREMO TIABHLIEHHR FGro TewnepaTypi

Takum o6Gpas3oM, MpU WCMONb30BaHWM NOAOGHBLIX 3adaHui OblfIo 3aMeyeHo
criegymouee:

e Yy CTYAEHTOB NosBUIICA BONbLUNIA UHTEPEC K M3YYeHUIo NpeaMeTa;

e VHOMBUAYANbHbIVA PEXUM PaboTbl NOBLICKI CAMOOLIEHKY 00YyYaloLLMXCS;

e pasHoobpasHble opMbl PaboTbl C KOMMbLIOTEPOM MOBLICUIM MOTMBALUIO
CTYEHTOB K U3y4YeHMI0 MHOCTPAHHOTO A3blKa.

CnepoBaTeflbHO CTOWUT Takke OTMETUTb, YTO WCMONb3oBaHWe MHdopmaLm-
OHHbIX TexHororuii B 1O npouecce 3HauMTenNbHO paclumpseT BO3MOXHOCTM Npenoaa-
BaTens, NpegocTaenss 60Mbllylo cBOGOAY ANA TBOPYECKOro Noucka HOBbIX MeToa4oB
N NpvemMoB 0By4yeHusi; obecrneynmBaeT coveTaHne ayauMTOPHOM U BHeayaUTOPHOI
paboTbl HAa MHTEPaKTUBHON OCHOBE, YTO, B CBOK OYepesb, CNOCOBCTBYET yrydLleHuo
KayecTBa S13bIKOBOW NMOATOTOBKM BbIMYCKHUKOB TEXHUYECKUX BY30B.
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MepcnekTuBbl AanbHEMWNX UCCIedoBaHWUiA 3aKnioyalTca B CO3daHMM Kade-
CTBEHHbIX 06y4YaloLWmx nporpammM, y4eGHO-MEeTOANYECKUX KOMMIEKCOB M y4YeBHbIX
noco6uii ans o6y4eHnst npoeccroHanbHOMY MHOCTPaHHOMY SI3bIKY.
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YK 81'243:81'373.612.2:81'276.6
OPYIrA IHO3EMHA MOBA - OMNOMOTIA Y1 KAMIHb CNOTUKAHHA?
NontBanuus H. 10., XaBkiHa O. M.

Cmamms npucesiyeHa aHarnizy CUuMempuYyHUX ma acumMempuyHUX Memagop
asiayitiHoi mepmiHocucmemu 8 CyYacHUX YKpaiHCbKil, aHanitcbkil, ¢bpaHuy3bKil
moeax. Y pobomi 3pobrieHo cripoby cucmemamu3dygsamu mMemagopuyHi mepmiHu
Ha OocHosi cxoxocmi abo eidmiHHOCcmi obpasie, Wo nexams y ix ocHosi. Y cmammi
makoX MOSICHIOEMbCS 8aX/IUBICMb PO3YMIHHS JIIH280KYIbMYypPHUX ocobnusocmel
rOPiBHIOBaHUX MO8 SIK 8axIiueoi cknadoeoi 051 ycrilHo20 onaHysaHHs dpyeoi
iHO3eMHOI Mo8U | Orsi YHUKHEHHSI He2amueHOi MOBHOI iHmepgbepeHuii nepekna-
Oayvem, KUl nNpauroe 3 KirlbKoma iHo3eMHUMU Mo8aMu rapasesibHo.

Knwouoei crnosa: memaghopa, memachopuyHuli mepmiH, asiauisi, obpas, Opyaa
iHO3eMHa mMoea.

Cmambsi nocesiujeHa aHanusy CUMMEMPUYHbIX U acuMMempuYHbIX Memagop
aguayuoHHOU MepPMUHOCUCMEMbI 8 COBPEMEHHbIX YKPAaUHCKOM, aHaluliCKOM,
gpaHuy3cKkom s3bikax. B pabome npednpuHSAmMo rnonsimky cucmemamu3uposams
Memachopuyeckue mepMuHbl Ha OCHOge cxodcmea unu omiudusi obpasos,
fiexawux 8 ux ocHoee. B cmambe makxe ob6bsicHIemcsa 8aXHOCMb MOHUMAaHUSI
JIUH280KYNbMYypHbIX 0CcObeHHOCMeU cpasHUBaeMbIX s13bIKO8 Kak 8aXHOU cocmas-
nsaowel 0ns ycrnewHoao o0er1adeHusi 8mopbiM UHOCMPAaHHbLIM SI3bIKOM U Of1s1
usbexaHusi HeezamugHOU 53bIKO8OU UHMepghepeHyuU nepesodyukom, pabomato-
WUM C HECKOJTbKUMU UHOCMPaHHbLIMU S3biKaMu raparsiiesibHo.

Knwouesbie criosa: memaghopa, memacghopudeckuli mepmuH, asuayusi, obpas,
8mopoll UHOCMpaHHbIU 53bIK.

The article deals with the analysis of the symmetrical and asymmetrical metaphors
of aviation term system of modern Ukrainian, English and French languages. The
attempt to systematize metaphorical terms on basis of similarity or dissimilarity of
the underlying images was also made. The article also explains the importance of
understanding the cultural-linguistic peculiarities of the languages being compared
in order to master the second foreign language successfully and to avoid negative
linguistic interference by the translator working with several foreign languages
simultaneously.

Key words: metaphor, metaphorical term, aviation, image, second foreign language.

CborogHi, y 4ac 3aranbHoi rnobaniszadii, enoxy ctupaHHs i3nyHMX Ta Kynb-
TYPHUX KOPAOHIB, 3HAHHS iHO3EMHWX MOB CTa€ MepenycTkol Yy CBIT YCMiWHOro
ocobuctoro Ta NpodbecinHOro cninkyBaHHsA. [ns Halwmx CyvaCHWKIB CTae HOPMOK
onaHyBaHHA Oinblue HiK ofHiel iHo3emHol MoBow. XXI cTonitTa HaeiTb 6yno
oronoweHo KOHECKO crtonittam nonirnoTie. Taky TEHAEHUi0 Moxe OyTM MOSCHEHO
LiNoto HM3KOK MpuYMH. “Y cTpaTeriyHoMy nnaHi 6araToMOBHICTb CTae K KyrbTypo-
NOriYHO, Taki i eKOHOMIYHOK KaTeropiet, OCKiNbku GaraTcTBO MOBHOrO LOCBIOY
noanHn gonomarae in He TifbKM PO3BMHYTU CBOKO 3aranbHOMACLKY CBIAOMICTb, ane
N BiNbHille iHTerpyBaTucsa y CBiTOBY cucteMy npodecinHux i AinoBUX B3aEMOBIOHO-
weHp” [7]. Ocobnmeo Baxknusol GaraTOMOBHICTb € ANSA cneuianicTis i3 nepeknagy,
OCKiNIbKM BUCOKUIA piBEHb BOMOAIHHA KiNlbkOMa iHO3EMHUMMK MOBaMu pobuTb nepe-
Knagada neBHOK MIpO yHiBepcanbHUM daxiBueM, SIKMA 30aTeH ferko “nepemuka-
TMca” 3 ofgHiel MOBM Ha iHWY, 6e3 iHTepdepeHUii MoB, 3 gkumu BiH npautoe. lNMpoTe
napanensHa poboTa 3 KiflbkoMa iHO3eMHUMM MOBaMn € JOCUTb CKITaZHMM MPOLIECOM.
Mpavtotoun 3 TekcTaMy, 30KpemMa TEXHIYHOT CNPAMOBaHOCTI, Ha ApYrii iIHO3eMHin MOBI,
nepeknaga4y MWUMOBOSI CNWPAETbLCA Ha 3HAHHA, OTPUMaHi NpW BUBYEHHI NepLUOi
iHO3eMHOT MOBMU, SIKY BiH, SIK MpaBuno, 3Hae kpaule. IHKonu Take 3BEpHEHHS 00 Nek-
CUYHUX, rpaMaTUYHUX, CTUNICTUMHUX OCODNMBOCTEN NepLUOi iIHO3eMHOI MOBM i Hama-
raHHsi NPOBECTU MEeBHi Naparneni i OTOTOXHEHHSA MiX JBOMa MOBaMM, Hanpuknag, npu
BiATBOPEHHI MeTadoOpUYHUX TEPMIHOOAMHWLL PiAHOK MOBOK, MOXE Aornomarati,
iHKOMKM (Yepes iCTOTHI BIAMIHHOCTI MOB) — 3aBaXaTW.
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HocnipxkeHHsam mMeTadhopnyHUX MNpoLEeciB, WO BiabyBalTbCA Y Pi3HUX TepMi-
HocucTemax, 3avMmanucsa Taki ydeHi sik H. [I. ApyTtioHosa, A. B. bensiesa, O. 1. Buh-
HuK, M. B. PomaHioxa Ta iH. [1; 2; 3; 9]. Ha cyyacHoMy eTani po3BUTKY CychninbCcTBa
OCBITSHM MNPUAINAITL AOCUTb aKTMBHY yBary acrnektam BUBYEHHS OpYroi iHO3eMHOI
MoBwu (HaykoBi po3Bigkm M. O. Kauanosa, T. M. Mopo3sogoi, T. M. PoctoBuesoi [7; 10]
Ta iH.). lpoTe 3anuwaeTbCcs HeOOCTaTHbO BUBYEHOK nNpobrema iHTepdepeHLii
nepLioi Ta Apyrol iHO3eMHUX MOB (Y HalOMy BMNAAKy aHrNincbKOT i hpaHLy3bKol) y
MyNbTUAIHIBaNbHOMY NPOCTOPI HEAOCBIAYEHOro Nepeknagada npu nepegadi metago-
PUYHMX TEPMIHIB YKPAiHCbKOK MOBOM, WO W 3yMOBIIOE aKTyalbHICTb NPOMNOHOBa-
HOro AOCHiAXEHHS.

MeToOK0 NPONOHOBAHOI HAYKOBOI PO3BIAKM € 3'9CyBaHHS BMNAMBY ABOX iHO-
3eMHMX MOB (@HrMiNCcbKoi Ta dpaHLy3bKoi) Ha nepeknagaubki HaBUYKM NpU BiATBO-
PEHHI MeTadhopUYHNX TEPMIHIB Cdhepyn aBiaLlii 3 UMX MOB Ha YKPaiHCbKY.

3as3Buyani, nepeknagadi-noyaTKiBLi, a TaKOX CTYAEHTU-TPUNIHIBK, SIKi ONaHOBY-
I0Tb APYry iHO3eMHY MOBY, HamaraloTbCs CMpaTUCA Ha CBiM “nonepegHin MOBHWUI
OOCBIf, 5K y pigHin, Tak i B nepwin iHo3eMHin mosi” [10]. Lie € abconoTHO npupoaHe
BaxkaHHS, OCKiMNbKM “BaXXNMBOIO YMOBOK BWBYEHHSI APYroi iHO3eMHOI MOBW € MopiB-
HANbHWA nigxia” [7]. Y Bunagky, Konu BiabyBaeTbCH nepeHoc HopM abo 3BUYHUX aco-
uiauin pigHoi abo nepLloi iHO3eMHOI MOBU Ha ApYry iHO3EMHY MOBY, LLO BMBYaETbLCS,
CrnocTepiracTbCA ABWLWE MIKMOBHOI iHTepdepeHuii. Takuin nepeHoc moxe 6ytu
No3NTMBHUM (y BUNAAKY, KOMM CXOXiICTb HOPM Ta 0Opa3HOCTI MOB, LLO B3aEMOAIIOTh,
CMpUsiE PO3YMIHHIO JIEKCEM Ta MOonerwye i NpuWBMAWYE Npouec nepeknagy) i
HeraTMBHUM (SIKLLO NiHMBOKYNbTYPHI 0OCOBMMBOCTI ABOX MOB YCKMaAHIOOTb PO3YMiHHS
MOBHWUX OOMHWLbL i ranbMylOTb npouec nepeknagy). Baxnueumu 3aBgaHHAMM, WO
CTOATb Nepep BuKMagayem, SKUn gonomarae CTyAeHTY onaHoByBaTU APYry iHO3eMHY
MOBY, € 3BepTaTu yBary CTyAeHTa Ha MeTadopuyHi MOBHI OAMHMLI Yy TekcTax,
NpOBOAWTMX MEBHI Napaneni Mk MoBamu, O iX 3Hae abo BMBYAE CTYAEHT, | HAaBYaTK
He MepeHOoCUTM CRiNo acouiauil, XxapakTepHi Ansa ogHiEl MOBM, B iHLWWY, 30KpemMa npu
nepeknagi MmetacopmnyHMX TEPMIHIB haxoBOi MOBM aBiaLlii.

Mepeknagad NOBUHEH 3aBXAM Nam’sitTaTu Npo Te, Wwo Oyab-Aka Hauis, Oyab-
AKMN Hapo4 Mae CBOI BMacHy MOBHY KapTUHY CBIiTY. Y pi3HMX MOBax MO-pisHOMY BiJ-
OyBaeTbCA NpOLEC BUHMKHEHHSI NEPEHOCHNX, METAadOPUYHMX 3HAYEHb NIEKCEM, TOMY
wo meTtadopu, Ak 3ayBaxye XKaH-AnaH HranyT, “Ue neBHOro pogy CroBeCHO-XyAOXHi
npu3mMKn, SKi MO-pisHOMY 3anomnioTb BpaxeHHs” [8, c¢. 180]. Yce ue He 3aBxau
YMOXIMBIIOE NPOBEAEHHSA NPSIMMX aHaroriin nNpy BiATBOpeHHi meTacopu, ocobnueo
TEXHIYHOI, iHLLIOK MOBOIO.

3BUYaNHO, iCHYE Uina HU3Ka TaK 3BaHWX 3araribHOMOBHMX MeTadop, sKi €
NpaKkTU4YHO Malke TOTOXHMMM Ans OaraTboxX MOB, SIK CMOpigHEHMX, Tak i Hi. HaBe-
OEMO NpUKNagmM Takmx 3aranbHOMOBHUX MeTadop: 3o/mome cepue (ykp.) — heart of
gold (aHrn.) — coeur d'or (tp.); ;1eeka mysuka (ykp.) — light music (aHrn.) — musique
légeére (dp.).

MpoTe GinbLwicTb MeTacop, 0COONMBO TUX, O PYHKLIOHYIOTL Y hbaxoBux Tep-
MiHOCUCTEMaX, 30Kpema B aBiauiliHii, He MaTUMyTb Takoro obpasHoro 36iry. Y
pesynbTaTti OCHiAKeHHS npoaHanisoBaHi yKpaiHCbKi, aHrMiNCcbki Ta dopaHuy3bKi aBia-
UifHI MeTadopuyHi TepmiHooguHuui Gyno nogineHo Ha 4 rpynu: 1) siki NOBHICTHO
36iraloTbCA B aHanisoBaHUX MOBax; 2) AKi y NMOPIBHIOBaAHMX MOBaxX MakwTb YaCTKOBUM
36ir 3a obpasHicTio; 3) AKki y CBOii OCHOBi MalwTb abCOMTHO Pi3Hi MeTadOPUYHI
ob6pasu; 4) ki € obpa3HMMK B OAHIM iHO3EMHIN MOBi i HemMeTadOPUYHNMK B iHLLINA.
Po3rnsiHeMo KoXHY 3 nepepaxoBaHux rpyn getanbHilue.

[o nepwoi rpynu BigHOCMMO MeTadopuyHi TepMiHK cdrepu asiabyayBaHHs, AKi
NOBHICTIO 3biratoTbCcsA B aHanisoBaHnx mosax. MNMorogumocs 3 T. KamsiHOBOK B TOMY,
O “HasIBHICTb y cMCTEMaX Pi3HMX MOB 3HAYHOI KiNbKOCTI NogibHMx meTadop... MoXxe
OyTun BigHECEHO OO OMaHOBYBAHHS KOMEKTMBHOrO HECBIOMOrO, Ik OAHOrO 3 AXepen
dopMyBaHHS yHiBepcanbHUX MeTaopUYHUX NOHATL” [4].

Tak, Hanpuknag, y NopiBHIOBaHNX MoBax abcontoTHO 36iraeTbcsa 3a 0OpasHicTio
TEePMiH Kpuso (ykp.) —wing (aHrn.) — aile (dp.). O6pas kpuna BUKOPUCTOBYETLCA AN
Has3nBaHHA HepPyxOMOI BiHOCHO KOPMyCy NMOCKOI NOBEPXHi niTaka (nnaHepa ToLlo),
WO MiATPUMYE 1Oro B MOBITPI Mig Yac nonboTy. Moro nepeHeceHo 3a opmMoio Ta 3a
OCHOBHO (PYHKLLIEIO KpWI NTaxa: MaHeBpYyBaHHS, PO3CiKaHHA MOBITPAHOrO Lwapy.
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CymeTpnYHUM B YCiX aHamni3oBaHUX MOBaxX € TaKoX TepMiH HOcoea YacmuHa
rozensixy (ykp.) — fuselage nose (aHrn.) — nez du fuselage (¢p.). Hocoea vacmuHa,
abo Hic ro3ensxy — Ue nepenHsa KpawmHs 4YacTuHa niTaka, ska Mae OKpyrny, iHogi
3arocTpeHy copmy, Ang 3abesnevyeHHs NaBHOCTI aepoauHamiyHoro obeogy. MNoBHMIA
36ir 06pasHoCTi y CNPUAHATTI LiET YaCTUHW NiTanbHOro NPUCTPOIO CBIAYUTL NPO Te, Lo
Xo4ya npouec MeTadopuU4HOro TEPMIHOTBOPEHHSI ANsl HOCIiB Oyab-sikoi 3 aHanisoBa-
HUX MOB € CYD’'€KTMBHUM sIBULLIEM, B AESKNX BUNAAKax BiH 36iraeTbcs. [pu nepeknagi
TepMiHa B Mexax LMX TPbOX MOB Cnif 3aCTOCOBYBATW CEMaHTUYHE KarbKyBaHHS, 3i
CTPYKTYPHOK aganTauieto A0 rpamaTUYHUX BUMOF KOXXHOI OKpPeMOi MOBM: 3aMiHOWO
nopsaKy CniB y CrOBOCMOSTYYEHHI B aHMMINCLKI MOBIi, 3aMiHOKO 4aCTUHM MOBWU NpU
nepeknagi ykpaiHCbKO Ta 3aMiHOKW MOPSAKY ChiB i3 BXMBAHHAM NPUAMEHHUKa Y
dpaHLy3bKin MOBI.

LLle ogHMM npuknagom NOBHOroO 36iry B aHanisaoBaHWx MoBax, ane 3a obpasom
npeameTy nobyTy, cnyrye metadopuvHMIA TepMiH “YopHa ckpuHbka” (ykp.) — black
box (aHrn.) — boite noire (pp.) Ha no3HavyeHHA GOPTOBOro perictpatopa NonbLOTY Ta
poboTK ycix OOPTOBUX CUCTEM JiTanbHOro npuctpoto. MNMepuwi npuctpoi Oynu nogidHi
00 kopobkn abo CKpUHI SK 3a (PYHKLIOHAMbHICTIO, Tak i 3a NoYaTKOBOK (hopMoOto, sika
yepe3 AedkMn 4Yac 3MiHunacs Ha cdepoiganbHy. 3 YHKUIOHANbHOI TOYKM 30pY,
“yopHa cKpuHbKa’, Tak caMO SK i 3Bu4anHa kopobka, npudHadyeHa ans 3bepiraHHs, B
uboMy BMNagky — iHdopmadii. CumBonidHMM € i i konip — YopHW. Hacnpaegi, YopHa
CKpPMHbKa € ACKPaBOro MoMapaH4yeBOro KOombopy AMs MOMEerweHHs ii BUABMEHHS Y
BUMNAgKy KaTtacTpodu, a YOPHOK HA3MBAETBLCA Yepe3 LiNbHICTb KOHCTPYKLUIl: BOHA He
Ma€e OTBOPIB, Yepe3 SKi MOXe NOoTpanuTK CBiTNO, TOOTO CKpMHbKa € TEMHOK BCepe-
OVHi. TakoX, OCKifMbKM [0 YOPHOI CKPUHBKM 3BEpPTalTbCHA y pasi Katactpodwu,
iHpopmauist y Hin “4opHa”, To6TO TpaypHa. lNpu nepeknani TepmiHa B Mexax TpPbOX
MOB 3aCTOCOBaHO CTPYKTYPHO-CEMAHTMYHE KalibKyBaHHS, NMpoTe Yy dpaHLy3bKoMy
TEPMiHi MPUKMETHUK Ma€E BXMUBATUCS MiCNs 03HAYyBarbHOro iMeHHuKa (BignoBigHoO 4o
HOPM LLi€i MOBMW).

Opyry rpyny cknagawoTb MeTadopudHi TepMiHOOAMHMLI aHani3oBaHoi cdepw,
AKi Yy MOpPiBHIOBaHWX MOBax MaloTb 4YacTkoBun 36ir 3a obpasHicTio. Hanpuknag,
HacTyrMHi TepMiHW Yawka cudiHHs rinoma (ykp.) — seat pan (aHrn.) — baquet (dp.) €
YaCcTKOBO CUMETPUYHUMMU, OCKiNbkM 0Opasu, Lo nexartb B OCHOBi MeTadopuyHOro
nepeHocy B YCiX aHani3oBaHMX MOBax, Hanexartb 4O OOHOro AOMeHy: obpas Yawku B
YKpaiHCbKOMY €KBiBaneHTi, KacTpyni B aHrMincekin MoBi (pan), Ta koBLia y hpaHLuy3b-
kin (baquet). MNonpu BigMIHHICTE BMKOPMCTOBYBaHWX 06pasiB, iCHye 3aranbHa puca,
Wwo ob’eaHye TepMiHM-penpeseHTaHTN yCix TPbOX aHamni3oBaHUX NiHrBOKYNbTYpP: Yalu-
Ka, KacTpyns Ta KiBW MalOTb NEBHY rMubuHYy, Tak camMo SK i MeTaneBun kapkac Ansi
CUaiHHA ninoTta. Ha ykpaiHCbKy MOBY TepMiH MepekrnafjaeTbcsl OnMCcoBO i3 JOoAaBaH-
HAM YTOYHIOKYUX €NEeMEHTIB — CUQiHHSA Miloma; aHrnincbKMA BIONOBIOHWK TaKOX
BKasye, WO Uen npegMeT NPUCTOCOBAHUM Ons cufiHHA — seat, a dpaHLuy3bKuia
€KBiBaneHT He Ma€ XOOHWUX YTOYHEHb, € OOHOKOMMOHEHTHMM Ta MNepekragaeTbes
CITOBHMKOBWM BigMnoBigHNKOM.

MpuknagoM penpeseHTaHTIB aHanisoBaHoi rpynyM TakoX MOXYTb CNyryeaTtu
YacTKOBO CMMETPUYHI TepMiHM cmeHd 0ris surpobosysaHHs1 dsuzyHig (YKp.) — engine
bed (aHrn.) — banc d’essai des moteurs (¢p.). B ocHOBI aHrnincbkoro TepmiHa 3akna-
AeHo obpas nikka, Ha SAKOMY 3HaxXO0AUTbCS CTaTUYHO BCTAHOBEHUIN BUNPOOOBYBaHMWM
OBUrYyH, B YKpaiHCbKOMY ekBiBaneHTi — cmeHd 0Onsi sunpobosysaHHs 08uz2yHie — B
AKOCTi 06pa3y-OCHOBM BXWTO NpeameT iHTep’epy, WO ABNse coboo mMeTanesi onopw,
Ha SIKi BCTAHOBMIOETBCA ABUMYH, ANS NOAAnbLIOro BMNPOOOBYBaHHS 4Yepes iMiTauito
noro pobotu nig Yac nonboTy. ®paHuUy3n OBUIryH pO3TallOBYKOTb Ha “nasi” — banc
d’essai des moteurs. BaxnvMBo 3ayBaXuTW, WO 3 JiHIBOKYNbTYPHOI TOYKM 30pYy
aHanisoBaHi MeTadOpPUYHI TEPMIHM TaKOX BigPi3HAKOTLCS LLE N TUM, LLIO B @HIMINCbKO-
My Ta ppaHLy3bKOMy TepMiHax 0b6pasu NoB’si3aHi 3 BUKOPUCTAHHAM FOPU3OHTAasbHOI
NoBepXHi, a B YKpaiHCbKin MOBI — BepTuMKanbHOI. Ha ykpaiHCbKy Ta dpaHLy3bKy
TEPMiH MepeknageHo KanbKyBaHHAM i3 OOAaBaHHAM YTOYHIOKUUX €NeMEHTIB: 0ns
suripobosysaHHs1 0suzyHie (ykp.), d’essai des moteurs (pp.). Ha aHrniicbky MoBY BiH
nepeknagaeTbcs WSAXoM AoOMpaHHsA BiAMNOBIAHOMO EKBIBANEHTY.

PenpeseHTaHTamn TpeTbOi rpynu € asiauiiHi MmeTagopu, L0 B NOPIBHIOBAHUX
MOBax Yy CBOil OCHOBi MakTb abCONTHO pi3Hi MeTadopuyHi obpa3n. Hasegemo
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NnpuKnag Takmx TePMIHOOAMHWLL: CKkoo4Yuwyeay (ykp.) — wiper arm (aHrn.) — balai
d’essuie-glace (p.). AKLIO B aHrMiACbKiA MOBI CKnoo4uLlyBay MeTadopusytoTb Yepes
o0pa3s pykn, To ppaHLy3bKke YABMEHHS MPO Lel TEPMiH acouiloeTbes i3 BiHMKOM, abo
wiTkoto. To6TO 06pasHe nepeHeceHHs B NepLLIOMY BUNaaKy BiabyBaeTbCca 3a (hopMoto
Ta € aHTPONoMOpHMM, a B OPYroMy — 3a 30BHILUHIM BUrNSAOM Ta OCHOBHOK
dyHKUiE0. TakumM YMHOM, NiHFBOKYNbTYPHI OCOONMBOCTI aHrMinCcbKoi Ta dopaHuy3bKoi
MOBW NPOSABNATLCA Y BiAMIHHOCTI 6a4yeHHs1 LbOro npeameTy, TOAi 9K YKpaiHCbKUI
ogilinHMiA TepmiH B3arani nos3daeneHun metadgopuyHocTi. OgHak, AN Has3uBaHHA
LbOro nNpeaMeTy YKpaiHCbKOK MOBOK Y AESKMX BMNaAKaxX BXUBAOTb KaproHHy Ha3By
“deipHuK’, To6TO obGpasHe nepeHeceHHs BiaOyBaeTbCA 3a NPOECieto, NOB’A3aHO0 3
NiGTPMMaHHAM YUCTOTW | MOPSAAKY Yy ABOPi OYAMHKY | Ha Bynuui. Taka Ha3Ba 4acTKOBO
30iraeTbcs 3 PpaHLy3bKUM EKBIBarEHTOM.

Lle ogHnm npuknagom meTadhopuUYHUX TEPMIHIB LIET rpynyu MOXYTb CryryBaTu
cnidnuys karnoma (ykp.) — cowl shutter (aHrn.) — volets de capots réglables (dp.).
CnigHuuis kanoTa — Ue CTyMKM KanoTa aBiauiiHOro ABWryHa MOBIiTPSHOrO OXOJSlo-
[XKEHHS, L0 PEryrolTb OXONOMKEHHS unniHapiB. CTyNku po3TalloBYHOTbCS HABKOJIO
KOHCTPYKLUIT i 30BHI HaragyoTb CRigHMLIO i3 PO3KMNbOLLEHUMN KpasiMu, Nig AKi 3axoauTb
noBiTpsi. OTXXe, B OCHOBI YKpaAIHCbKOro TepMiHa NeXnTb 0b6pa3s cnigHuui. PpaHLy3bkmi
TepMiH volets de capots réglables ytBopeHun 3a OyHKUiOHaNbHOK MNoAibHICTIo, 3a
SIKOIO BiH acouitoeTbCs 3 “BikOHHMUAMW abo ABepusTamu’. AHMIACBKMA TEPMIH
YTBOPEHO Ha OCHOBi 0bpasy 3axuUCTy, OCKifbkM COWI| BXMBAETLCA HA MO3HAYEHHSA
“Bigniorn abo KanoLwoHy”, enemMeHTy oasry okpyrnoi ¢oopmu, Lo 3axuLLiae ronosy nig
yac Herogu. TakMM YMHOM, CMOCTEpIraeTbCs acuMeTpuU4YHiCTb obpa3y B TpbOX
aHanisoBaHWX MNiHrBOKyNbTypax.

| ocTaHHI0, YeTBepTY rpyny, cknagatTb meTadopuyHi TepMiHN aBiabyayBaHHs,
Wo € obpasHMMM B OfHIM iIHO3EMHI MOBI i HeMeTahopMYHUMK B iHWIN. Hanpuknag,
simposeka3sisHukK (ykp.) — pants-leg (aHrn.) — indicateur de vent (dp.). BitpoBKkasiBHUK
— Lie NMPUCTPIN, SIKNA BCTAHOBMIOETLCA HA aepogpoMi, Mae BUMMAL KOHYCY 3 TKaHUHW,
NPUKPINAEHOro Ha CTOBNi; BiH NPM3HAYeHUI AN BU3HAYEHHST HAanNpPsIMKY BIiTPY Ta MOro
NpvBnmM3HOI LWBWAKOCTI. B aHrmincekin asiauiiHii TepMiHOCMCTEMI Ha WMOro Mo3Ha-
YEHHS BXMBAETbCA MeTadopu4HUin TepMiH pants-leg: obpa3 Horm nNepeHoCcUTLCHA Ha
creujianbHU CTOBM, Ha sikoMy 6e3nocepefHbO 3aKPINIOETHCS KOHYCHUN MOKaXX4UK,
SIKUIA, B CBOIO Yepry, BigobpaxeHo yepe3 obpa3s wraHiB — pants. LLlogo dpaHLy3bkoro
ekBiBaneHTa indicateur de vent, To BiH, SIK i yKpaiHCbkui, no3baBrneHn 0bpasHoCTI,
nepeknagaeTbCs LWIAXOM KarnbKyBaHHS.

PenpeseHTaHTamMu aHanizoBaHoi MiArpynu TakoX BUCTynawTb MeTadOpUyHI
TepMiHn nosimposabipHukK 3i 3sueucmum KaHasom (ykp.) — snake-like intake (anrn.) —
prise d'air en serpentin (¢p.). Ba4mmo, Wo ykpaiHCbke TepMiHOMNoriYHe CnoBOCMOMy-
YEeHHs1 1108impo3abipHUK 3i 36UBUCMUM KaHasioM He € MeTaOpUYHUM, Y TOM Yac sK
aHrninceka Ta paHuy3bka TepMIHOOOUHWLI XapaKTepmnsyTbCH NeBHO 0O6PasHICTIo.
AHrnivicekmn TepmiH snake-like intake penpeseHTyeTbcs Yepes obpa3s 3Mii, ska Mmoxe
obmoTaTtu NnpeaMeT 6yab-aKoi opMu, iHOAI KyOnuTbCs, pobnsym KinbLs 3i CBOro Tina.
3a cBOiM BUrMa40M NOBITPO3abipHUK 3i 3BMBUCTMM KaHanoM Haragye Tpyoy, obnne-
TEHY 3MiNoBUKOM. 3MmilioguKk — Le MOXiAHWN MeTadPOpUYHUI TEePMiH Ha NO3HaYeHHs
BUTHYTOI B [JEKINbKOX MicLUsAX MeTaneBoi Tpyou. Y dpaHuy3bkii MOBi ClocTepiraemo
aHarnoriyHy acouiauito — OAWH i3 KOMMOHEHTIB CKnagHoro TepMmiHy prise d'air en
serpentin noxoauTb Big crnoBa serpent — “3mif”. To6To, CyTHICTb MeTachopu4Horo
nepeHeceHHs B aHITIACLKIN Ta opaHLy3bKiil NiHFBOKYNbTypax 3yMOBIIOETLCS Nogib-
HICTIO 10 30BHILLUHBLOIO BUIMAAY KOHCTPYKLii.

e ogHum npuknagom TepMiHIB Ui€l rpynu MOXyTb cnyrysatu kopobka
xnunaka (ykp.) — pocket valve (aHrn.) — boite de soupape (¢dp.). Obpa3om-0CHOBOI
aHrnincekoro TepMiHa pocket valve € kuweHsi, eneMeHT ogsary y oopmi mileuka, Lo
cnyrye ons 36epiraHHa ApibHMX peyvelt. YKpaiHCbKMIA BIANOBIOHUK KOpObKa xurnaka i
dpaHuy3bkuin boite de soupape He € MeTaddOPUYHUMMN, OCKISIbKM KOpPNyC, MO-CyTi, €
KOpobKoto, e po3TalloBaHa KranaHHa cucTema.

Omxe, mMoxHa 3pobuTM nNeBHi BUCHOBKW. ABiauiiHi MeTadopuyHi TepMiHMu,
MOPIBHIOBaHI B Cy4YaCHUX YKpPaiHCbKi, aHrMiNCbKin Ta dpaHLy3bKii MOBax, MOXYTb
NoBHICTIO abo 4acTkoBO 36iratvcs 3a CBOE 0OpasHicTO, MOXYTb OTpUMYBaTK
BTOPUHHY HOMiHaLil0 Yepe3 Hecxoxi obpasn i MoXyTb ByTn MeTacdopnYHNMK B OOHIN
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MOBI, ane HeobpasHMMK B iHWIA. Po3ymiHHSA npoleciB meTtadopusadii y pisHUX Mo-
Bax, OBI3HaHICTb i3 pi3HUMU LWINAXamMK il NPOTiKaHHA AonoMaralTb CTyAeHTaM, Lo
OMaHOBYIOTb OPYry iHO3eMHYy MOBY, i Mepeknagadam, Lo MNpauioloTb OOHOYACHO i3
KiMbkOMa MOBaMu, MPaBUNbHO Ta afeKBaTHO OPIEHTYBATUCHA Y MYMNbTUMIHIBANIbHOMY
NPOCTOpi, YHMKaUM Npu nepeknagi NOMWUMOK, NOB’A3aHMX i3 HeraTMBHOW iHTepde-
peHLuieo MoB. BBakaeMo noganbLui po3Bigku B LIbOMY HanpsiMi NepCneKTUBHUMMU, SK
Taki, WO CNpsiMOBaHi Ha MiAroToBKY BUCOKOKBarithikoBaHWX (axiBLiB-nepeknagadyis
HayKOBO-TEXHIYHOI NiTepaTtypu 3i 3HAHHAM KiflbKOX iHO3eMHUX MOB. [locrnigXeHHs,
NPUCBSAYEHi BUBYEHHIO MeTadopu Yy MOPIBHAMBbHOMY acnekTi, MOXYTb AOMOMOITU
3'acyBaTtu crneumdivHi Ta 3aranbHOMACLKI acouiauii y nopiBHOBAHUX MOBax, WO, Y
CBOK 4Yepry, Moxe e(EeKTUBHO BMAMBATU Ha BUMBYEHHS IHO3EMHWX MOB, 30Kpema
Apyroi iHo3eMHOI MoBW.
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NIABULLIEEHHSA PIBHA 3ArFANbHONIHIBICTUYHOI KOMMNETEHL|I
CTYOEHTIB-®IIONOrIB Y KYPCI ICTOPIi IHO3EMHOI MOBU

Fony6 O. M., Ay6oBuk O. O.

Cmammio npucesideHo aHaridy 20/108HUX 3aedaHb OucyuniHu “lcmopisi iHo3eMHOI

mosu”, a came, ii poni y ¢hopmyeaHHi 3a2aribHOMIHe8ICMUYHOI KoMmriemeHuii mad-
6ymmHix ¢binonoeie. BusHa4yeHO 205108HI yini ma 3ag80aHHS KypcCy, 3HaHHS ma
YMIHHSI, SKUMU 108UHHI 080100imu cmydeHmu. [IpoaHarnizosaHi nidpyyHUKU,
yknadedi B. [. ApakiHum; B. O. Inbiwom; O. I. CmupHuuskum; J1. . Bepboro;
1. 1. IsaHosoro, f1. 1. YaxosH, T. M. bensiesoro; B. B. Jlesuubkum; T. A. Pacmopay-
eeo; P. B. Pe3sHuk, T. C.CopokiHotw, I. .B. Pe3Huk; D. Crystal ma 6azambma iH-
wumu. Asmop npedcmasnisie KOHUEMNuUilo MOBHO20 pPO38UMKY, pPO3PObIIEHy
ykpaiHcekum  moeosHasuem [1. O. bysykom. [JosedeHo eaxnugicmb OaHux
JliHeeicmu4HOI icmopiozgpadii Or1s eugYEHHs Kypcy icmopii iIHO3eMHOI Mo8u.

Kntoyoei crioga: icmopisi IHO3eMHOI MOBU, 3HaHHSI ma YMiHHS, JliHegicmuYHa
KoMremeHUu,si, MoXo00XXeHHs1 ma po38Umok iHOoeaponeliCbKOI ciMT Mos.

Cmambsi nocesduwieHa aHanusy enasHbix 3adady oucyunnuHbl “Vicmopusi uHo-
CmMpaHHo20 si3bika”, a UMEHHO, €€ posiu 8 hopMuposaHuUU obuienuHaeuCmMuUYecKol
KomnemeHm+Hocmu 6ydywux unonozos. OnpederneHbl OCHO8HbIE Uenu u 3adadu
Kypca, 3HaHUsl U YMeHUs, KomopbiMuU OO/MKHbI 0eiademb cmyOdeHmbl 8 fpouecce
usyyeHusi 0GaHHO20 Kypca. [IpoaHanu3uposaHbl y4ebHUKU, CcoCmaesieHHble
B. . ApakuHbiv; B. A. Unbuwom; A. Y. CmupHuukum; J1. I. Bep6od,; U. I1. UeaHo-
eol, J1.Tl. YaxosH, T.M. Bensiesou; B. B. Jlesuuykum; T. A. Pacmopeayeeod;
P. B. PesHuk, T. C. CopokuHol, U. B. Pesnuk; [. Kpucmanom u mHoaumu dpyesumu.
Asmop npedcmasrisem KOHUENUUI pa3sumusi s3blka, pa3pabomaHHO yKpauH-
cKkum si3bikogedom [1. A. bysykom. [Jokasbieaemcs 3HadyeHue OaHHbIX /TUH28uCmuU-
yeckol ucmopuoepachuu 0515 U3yHeHUs Kypca ucmopuu UHOCMPaHHO20 S3bIKa.
Knroyesbie crioga: ucmopusi UHOCMPaHHO20 $3biKa, 3HaHUS U yMEHUS, JIUH28uC-
muyeckasi KOMremeHyusi, rMpoucxoxoeHue U pazsumue UHAoesporelickol cemMbu
513bIKO8.

The article focuses on one of the main tasks of the course “History of the English
language”, namely, its aiming at improving linguistic competence of prospective
philologists. The main aims and tasks of the course, the knowledge students should
get and the skills they should acquire have been stated. The text-books on the
subject written by V. D. Arakin; B. O. llyish; O. I. Smyrnytskyi; L. H. Verba; 1. P.
Ivanova, L. P. Chakhoian, T. M. Bieliaieva; V. V. Levytskyi; T. A. Rastorhuieva;
R. V. Reznyk, T. S. Sorokina, I. V. Reznyk; D. Crystal and many others have been
analyzed. The author presents linguohistoriographic outline of the problem of the
genesis of the Indo-European languages as viewed by the Ukrainian scholar
P. O. Buzuk. The significance of linguohistoriographic data for the process of
studying History of the English language has been proved.

Key words: History of the English language, knowledge and skills, linguistic
competence, origin and development of the Indo-European family of languages.

HaB4aHHA CTygeHTiB-repMaHicTiB y negaroriyHmMx BuLLax cnpsMoBaHe He nuvile
Ha NiABULLEHHS PiBHSA TXHLOI KOMYHIKAaTUMBHOI KOMMeTeHLUil, ane n Ha ¢opMyBaHHSA
MOTYXXHOI JIHFBO-TEOPETUYHOI KOMMETEHLii, WO € OCHOBOK CBiAOMOro nigxody, a
TaKOX [KEpenoM UikaBoCTi 40 BUBYEHHS MOB. TeopeTudHa MiHrBiCTMYHA NigroToBKa
ManbyTHLOrO BYMTENS € HEBIQ EMHOI CKNagoBOK NPOdECiNHOI KOMNETEHTHOCTI BYU-
Tens iHo3eMHOoI MoBW, Mae 6yt BcebivHo Ta rmmbokoto. Came TOMy A0 HaBYarnbHUX
nnaHiB akynbTeTiB iHO3EeMHOI (INONorii BKIIOYEHO TEOPETMKO-NMPAKTUYHUA KypC
icTopii iHO3eMHOT MOBUW. AHari3 HaBYanbHMX Ta pobOYMX NPOrpam 3a3HaA4YEeHOro Kypcy
nokasas, LLO, 3a3BMyan, TEOPEeTMYHY OCHOBY AucumnniHu “IcTopis iHo3emHoi moBu”
CKragaltTb HayKoBi MOMOXEHHS, BukNageHi y npauax B. [. ApakiHa; B. O. Inbiwa;
J1.T. Bep6bu; O. l. CmupHuubkoro; |. M. IBaHoBoi, J1. 1. YaxosH, T. M. bensieBor;
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P. B. PesHuk, B. B. JleBuubkoro; T. A. Pactopryesoi; T. C.CopokiHoi, |. .B. Pe3Huk;
B. . bepkoBa; D. Crystal Ta 6aratbox iHwwux [1; 2; 3; 6; 7; 8; 9; 10; 11; 12].

MeTolo 3anponoHOBaHOI CTaTTi, WO € MPOAOBXEHHSAM MonepegHix nyonikauin
[5], € nokasaTu MOXMMBICTb MOCUIEHHS 3ararbHOMNIHMBICTUMHOIO KOMMOHEHTa Yy
BUKNagaHHi gucumnnnidm “lctopis iHo3eMHOT MOBU”.

Oucumnnida “IcTopia iHO3eMHOI MOBW” € BaXNMBOK FaHKOK i (popMyBaHHI
NpocecCinHOT KOMNETEHTHOCTI BYMTENs iHO3EeMHOI MOBW, repMmaHicTa, nepeknagava
TOLWO. Y npoueci BUBYEHHS 3a3HAYEHOrO KypCy CTYAEHT OBOJSIOAIBAE BaXXNMBUMM OIS
ManbyTHLOI NPOMECINHOI OiNbHOCTI, ANSA NiOBULLIEHHS PiBHSA BNACHOT KOMYHIKAaTUBHOI
KOMNETEHLiT 3HaHHAMW, YMIHHAMW Ta HaBuYKamu. Hanpuknag, cTygeHT Mae 3acBoiTU
3HaHHS Npo:

— npegMeT i MeTodosIorito MOBHO-ICTOPUYHOIO AOCHILXKEHHSA, MEeTOL4OMOoril0 Ta
TEXHOMOrit0 MOLYKY Ta OBOMOAIHHA 3HAHHAMW 3 ayTEHTUYHUX DKepern;

— Knacucdikauito MOB TrepMaHCbKOro apeany 3a reorpadivyHO 03HaKol,
€THIYHOIO Ta AepPXXaBHOK MPUHANEXHICTIO;

— 0COBNMBOCTI AOYXOBHOI Ta MarepianbHOI KynbTypu repmaHuiB, aHriingie
TOLWO;

— XPOHOMOTiYHI MeXi PO3BUTKY aHrMiNCbKOT MOBY;

— HaMBM3HaA4HIWI NamM’daTKM MMUCEMHOCTI NPOTArOM BCbOro nepiogy PO3BUTKY
aHrmincbKkoi MOBW;

— HacnigyBaHHs1 OCHOBHUX (DOHETUYHWNX, MOPEOMOTiYHMX i CUHTAKCUYHWNX SABULL,
repMaHCbKMX MOB Bif iHAOEBPONENCLKOI MpamMoBH;

— MPUYUHK, XPOHOMOril0 Ta Xapaktep (POHEeTUYHUX, MOPCONOriYHNX, CUHTaK-
CUYHMX Ta NEKCUYHMX 3MiH Y NPOLECi PO3BUTKY aHrMiiCbKOi MOBUY;

— aKTyanbHi HayKkoBi Npobnemn y ranysi ictopii aHrnikcbkoi MOBK TOLLO.

Y CTyaeHTiB PopMYyOTbCSA YMIHHS:

— 3acTocoByBaTM A0 KOHKPETHUX sBWLW, Ta (akTiB MOBW 3ararbHi Teopii Ta
NPUHLMMNM MOBO3HABCTBA;

— yuTaTu, PO3yMiTU Ta aHanisyBaTu [aBHbO-, CepefHbO- Ta pPaHHbOHOBO-
aHrMincbKi TEKCTY;

— TNyMa4uTM CNiNbHICTb CITIOBHMKOBOrO CKIady aHrmiicbKoi Ta NaTUHCBKOI,
HiMeLbKOT, AaTCbKoT, dpaHLy3bKOT Ta iHLWMX MOB;

— NOSAICHIOBATWN PO30IKHOCTI Mi>K HANMCAHHSM Ta BUMOBOI aHIMiNCbKMX ChiB;

— pO3yMiTV Ta TNyMayuTun CyTTEBI 3MiHM y Bya0Bi aHMMICbKOI MOBM B npoueci 1T
€BONIoLii Ha YCiX PiIBHAX TOLLO.

OpfHieto 3 KOYOBNX OCOBNMBOCTEN BULLIBCHKOrO Kypcy iCTOPIii iHO3€MHOI MOBM
€ Te, WO BiH Mae TiCHI MikgucumnniHapHi 3B’A3kW i3 3aranbHMM MOBO3HABCTBOM,
BCTYNOM O MOBO3HABCTBAa, TEOPETUYHOIO Ta NPAKTUYHOKO rpamMaTuKo, TEOPETUYHOKO
Ta NPaKkTU4HOK (POHETUKO, 3 NEKCUKONOrielo, NiIHFBOKpPaiHO3HaBCTBOM ToLo. CyMix-
HUMKW NS 3aranbHOro MOBO3HABCTBA, BCTYMY 4O MOBO3HABCTBA Ta iCTOPIl iHO3EMHOT
MOBM € TaKi NOHATTHA, AK: AUBEpPreHuisi, KOHBepreHuis, npamoBa, MOBa-OCHOBaA,
ApianekT, ingoesponencbka NnpaMoBa, NpaiHaoEBpPONencbka MOBa, CNiNnbHOIHAO-
€Bponencbka MOBa, NparepMaHcbka MOBa, CliflbHOrepMaHcbka MOBa, apxeTun,
npacdopma, 30BHIiLUHSA/BHYTPIlLHA PEKOHCTPYKLiA, reHeanoriyHa knacudikauis
MOB, KEHTYM, caTeM, 3aKOHM Ta MPUHLMNM PO3BUTKY MOB, cybcTpar, cynep-
cTpaTt, abcontoTHa/BiAHOCHa XpPOHONOris, isornoca, nucbmo, andasit, NaM’aATKN
nUceMHoOCTI TOLLO.

Ane y npoueci BUBYEHHSA iCTOPIT iIHO3E€MHOI MOBW CTYAEHT He TiflbKW 3aKpinstoe,
pPO3LLMPIOE, NOrNUGIIOE BONOAHHA BiAMOBIAHOK 3aranbHOMIHIBICTUYHOK TEPMIHOCUC-
TEMOIO, ane 1 3aCTOCOBYE 3HaHHS, OTPUMAaHI y pe3ynbTaTi BMBYEHHSA 3arasnbHuWX
MOBO3HaBYMX ANCUUNNIH, A0 aKTUYHOro maTepiany BuydyBaHoi MoBu. Lle ctocy-
€TbCS, 30KpEMa, CUCTEMU 3HAHb MNPO:

1) NOPiBHAMNBHO-ICTOPUYHNI METO Y MOBO3HABCTBI;

2) NpUHUMNK icTopu3mMy y MOBO3HaBCTBI;

3) reHeanoriyHU 3B’130K MOB;

4) NopiBHANBHUIA aHani3 MOB;

5) HacnigyBaHHA €BMWLW, YCiX PpIBHIB Big iHOOEBPOMNENCHKOT MNpamMoBuM [0
repMaHCbKMX MOB TOLLO;
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6) 3aKOHOMIPHOCTi 3MiH Ha BCiX pIBHAX MPOTAroM YCix nepiofiB 3 nosuuii
cy4acHux HaabaHb iCTOPUYHOrO MOBO3HABCTBA;

7) NiHrBICTUYHI Ta eKCTPaniHrBICTUYHI YNHHUKN MOBHOIO PO3BUTKY;

8) HepO3pUBHMIA 3B’A30K ICTOPIT MOBU 3 iCTOPIE0 HapoAay;

9) 3aKOHM Ta NPUHLMUMNN PO3BUTKY MOBMU;

10) TunonorivHi BigMiHHOCTI MiXK CUHTETUYHUMW Ta aHaNITUYHUMK MOBaMU;

11) chopmyBaHHS HauiOHaNbLHOI NiTepaTypHOi MOBMU;

12) cbopmyBaHHA Ta PYHKLIOHYBAHHS AianekTiB TOLLO.

Ocob6nMBO 0YEBMAOHUM 3B’SI30K MK 3aranbHMMW MOBO3HABYMMM OUCUUNNIHAMMA
Ta iCTOpIED aHrMiNCbKOi MOBW € Y BUBYEHHI Kona npobnem, NoB’si3aHux 3:

— npuvHUMnamu knacudikaudii MOB, reHeanoriYHMM MNpPUHUKUNOM Knacudikauii
MOB;

—  XapakTepuUCTUKOK  Ta  MNOLWUMPEHHAM  iHOOEBPOMENCHLKOI  NpamMOBM,
BiJOKPEMIIEHHSIM TPYyNM repMaHCbkUX MOB Bi4 iHOOEBPOMENCHKOI NPamMoBW,
XapaKTepHUMK 0COBITMBOCTAMU rEpMaHCBKUX MOB;

—  0COBMNMBOCTSIMU CUHTETUYHMX Ta aHaniTU4HUX MOB;

—  (POHETUYHUMUN 3aKOHaAMMU;

—  Tunamu Nnucbma TOLO.

Migkpecnumo, Wo BaXNMBMM Yy BUKMaAaHHi iCTOPIl iHO3EMHOT MOBU € He TifbKn
HPOpMyBaHHS CUCTEMW 3HaHb, ane 1M akLueHT Ha PO3BMTKY HayKW B OKPECIEHIn ranyasi.
HeobxigHo nokasatu, sk popmyBanuch i po3BuBanuChL BiAMOBIQHI HAaNpPsMK Yy MOBO-
3HaBCTBI, AKi nocraTi 3pobunn BHECOK Yy po3p0o6reHHS1 MOBHO-ICTOpPUYHOI npobrema-
TMKU. My nNponoHyeMO O3HANOMUTWU CTYAEHTIB 3 KOHUEMUiEld MOBHOIMO PO3BUTKY,
po3pobneHoto ykpaiHCcbknum BYeHUM 1. O. Bysykom.

MeTtpo OnaHacoBuy By3yk (1891-1937) — ykpaiHCbkui i Binopycbkuin MOBO-
3HaBelb, AOKTOp hinonoridHnx Hayk, npodecop. ¥ 1916 p. 3akiH4mMB icTopuko-dino-
noriyHnn dakynbtetr Opecbkoro yHiBepcutety, 3 1920 no 1924 pp. 6yB goueHTOM
Lboro yHiBepcuteTty. Y 1924 p. 3axuctue OOKTOPCbKY ancepTtauito “K Bonpocy o mecte
HanucaHns MapunHckoro esaHrenunsa”. Y 1925 p. nodaBcsa MIHCbKMIA Nepiog XWUTTS Ta
HayKOBOI OiSANIbHOCTI BYEHOro: MOBO3HaBeLb 3aBigyBaB AianeKToNorivyHow KoMicieo B
IHCTUTYTI BinopycbKkoi KynbTypy Ta Buknagas Yy binopycbkomy gepaBHOMY yHiBep-
cuteTi. 3 1931 p. 6yB aupektopom IHCTUTYTY moBo3HaBcTBa AH BPCP i 3aBigyBadem
kacbeopn MoBO3HaBCTBa binopycbkoro Aep>xaBHOrO BULLOIO NeaaroriyHoro iHCTUTYTY.
Y 1934 p. IN. O. bysyka 3aapewTtysanu Ta Bucnanu y m. Bonoray Ha 3 pokn, y 1937 p.
BUEHOrO 3HOBY 3aapeLUTyBarnu i TOro X poKy po3CTpinsanu.

M. O. by3yk npautoBaB y pi3HWX rany3sx MOBO3HaBCTBa, ane nepeayciMm moro
uikaBunu npobrnemMu MeTogororii NiHMBOreHETUYHOro AOCHIAKEHHS], CHNOB’SIHCbKOro
rnoToreHesy, MiHrBICTUYHOI reorpadii, icTopii Ta Aianekrtonorii CxXiAHOCNOB’AHCLKUX
MOB, Hacamnepen yKpaiHCbKoi Ta GinopycbKoi ToLo.

HannosHiwe camobyTHICTb MOBO3HaBLSA PO3Kpuriacs y MeTOAOororil niHreore-
HETMYHOrO JOCHiAKEHHSA. Po3pobnsoun nuMTaHHA MNOXOOXKEHHS W PO3BUTKY MOB,
M. O. by3yk NOCTYyNoBO BIiAIMLLIOB BiJ MOAENOBAHHSA reHe3ncy MOBU 3a Teopieto “poao-
BigHOro gepesa’. YdeHui nobaums, WO uUdA Teopid He Oepe OO0 yBarM peanbHUX
CKNagHuX BigHOWeEHb MK MoBaMu. YiTKO BigMexXoBYyHOUM MOBW-HaLLaOKu Big npamo-
BW, BOHa 3anulae nosa yBarow pearibHe MOLIMPEHHS Y MPOCTOPi MOBHUX SBULL i
MOXIMBICTb XPOHOSIONYHOr0 NepeayBaHHSA ABULL 3 BY3bKMMK i30rnocamu siBuLLlam 3
LUMPOKMMM i3ornocamm. HemoxnmBiCTb PEKOHCTPYKLIi 4YiTKOI i NOCnigoBHOI AuBep-
reHuii MoB 3Mycuna [ochnifHuKa 3BepHyTUCA 00 BUBYEHHSA reorpadii i XxpoHornorii
MOBHUX sBUW. Cnuparouucb Ha otpumadi aadi, [1. O. Bysyk BupobuB BnacHy
nepioam3adito icTopii MoBM.

Po3pobnstoumn 3acagn “xBunboBoi” Teopii Ha MaTtepiani CrOB’SIHCbKMX MOB,
M. O. by3ayk BUpoOMB BriacHy nepioamsauito ictopii moBu. XoTinoca 6 nigkpecnuTu,
Wwo nogin ictopii moBu Ha ABa nepioau (1 — nepegicTopnyHUA, 2 — ictopuyHun) oys
YMOBHMM. BuyeHun HaromnowysaB Ha TOMy, LIO ANS NpaBuiibHOI nepiogmaaduii, sika 6
MOBHOK MipO0 BigMnoBigana peanbHOMY PO3BUTKOBI MOB, Y MOBO3HaBLiB Opakye
AaHUX MPO Yac, MOLIMPEHHS i MeXaHi3M MOBHUX 3MiH. [lopsag i3 UMM, nosiBa nam’aTok
NMCeMHOCTi Oyna Takol 3py4YHO “BigNpPaBHO TOYKOK”, BiLHOCHO sIKOi MOXHa Byno
nobygysatun mpubnu3Ho nNpaBwunbHy nepiogu3auito ictopii  moBu. “TlpnbnnsHo
npasunbHy” — Tomy wo cam 1. O. Bysyk He Bukno4YaB iMOBIPHOCTI TOro, WO 3i
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3HAXOMKEHHSM HOBUX, paHille CTBOPEHUX MUCEMHUX [OOKYMEHTIB, 4acoBi Mexi
nepioais MOXyTb 3MIHUTUCS.

Takum ynHoMm, npeactaeneHa 1. O. byaykom cxema MOBHOIO po3BUTKY O0ICTO-
pU4HOro nepiogy po3milllyBanacs B TPbOXBICHI cuctemi koopamHaT: 1) BiCb BigHOCHOT
XpOoHonorii, 2) Bicb abcontoTHOT XpOoHONorii; 3) BiCb NiHMBICTUYHOI reorpadii.

MmMnboke pocnigpKeHHs1 CYTHOCTI, TePUTOPIi MOLUMPEHHST Ta XPOHOSONiT MOBHMX
3MiH nepegaictopuyHoro nepiogy ganu 1. O. Bysyky 3mory BupoBbuTu opuriHanbHy
nepiogu3adito, 3rigHO 3 SIKOKO NepeaicTOpUYHMIA MNepiog BKIHOYaB €noxXu nepesaru:
AianekTHUX iHOOEBPONENCLKMX, ChiflbHMX 6anTo-CrNoB’SAHCbKUX, CMifIbHUX CIOB’AH-
CbKMX | [ianekTHUX CIOB’SSHCbKMX i30rfoc. XpoHOoMoria €BuWLY [pyHTyBanacs Ha
NPUMyLLLEHHI BYeHOro, wo 6inbll gasBHiMuM € i3ornocu, wo ob’egHyBanu MOBM, SKi
paHille BigoKpemunucs.

3a T. O. bysykom, npamoBa 3aBXau BUCTynae Sk MeBHa obnactb i3ormnoc:
iHOOEeBpONencbLKa NpamMmoBa MOCTYMNOBO CTana XxapakrepusysBaTtuca NeBHUMU MOBHUMMU
ABULLEAMM, WO Manu pisHi (LWWMpOKi Ta BYy3bki) i3ornocn. Ha ocHoBI okpemMux (By3bKux)
i3ornoc possunacs 6anTo-crnoB’ssHCbKa MOBHa €QHICTb, SIKa 3rogomM Tex Habyna Heof-
HOpIQHOCTI — 3 Hel BUMLLINKM npabanTiicbka Ta NpacnoB’dHCbKI MOBW. Yepes gianekTtHe
YneHyBaHHS NPAcnOB’SIHCLKOI MOBM 3 Hei MocTann OKPeMi CMOB’SIHCbKi MOBW, LLO
Big3Havanucsa neBHUM Habopowm izornoc. Ak 3ayBaxyeaB [1. O. by3syk, BiaTBOpUTH LiEN
NaHUI0XOK MOBHOIO PO3BUTKY MOXIMBO Ha OCHOBI MOPIBHAHHS CMOB’AHCBKMX i30rnoc
Mk co60t0, 6aNTO-CNOB’AHCLKMX i30rN0C — 3 IHWUMMW IHOOEBPOMNENCHKMMU i30rocamu.
Mpu LUBOMY XPOHOOTiS BCTAHOBIEHNX MOBHUX siBULY, Oyage YMOBHOW, TOMY LLO BYEHI
CNMpaTUMYTbCA Ha JOTiYHI MipKYBaHHSI, ogHaK Npo abContoTHY XPOHOSOorito ¢oHe-
TUYHMX 3MiIH MOXHa FOBOPWUTU MpPW 3aCTOCYBaHHI AaHWX iCTOPIl, MpWU AOCHiIAXEHHI
MOBHWX 3HOCWUH CITOB’AIH 3 HECMNOB'AHCbKMMU HapoJamu TOLLO.

TakMM 4YMHOM, NepLiMM i HamronoBHiwWKnMm gocsrHeHHam [1. O. bBysyka mu BBa-
KaemMo pO3BMTOK TEOPETUYHWUX 3acaj “XBMIbOBOI” Teopii, WO Aano BYEHOMY 3MOry
BMPOOMTM BNacHy nepioguaaduito icTopii MOBM, WO B YKpaiHCbKOMY MOBO3HaBCTBI 20—
30-x pp. XX cT. 6yno MpUHUMNOBO HOBUM LUMASIXOM BWPILLUEHHSI MWUTaHHS Mpo
NMOXOPKEHHSA i PO3BMTOK MOBMW.

Ak 6aymmo, BigOMOCTI MiHrBoiCTOpiorpadiYHOro xapakrepy € CyTTeEBUMW ONS
pPO3yMiHHSI Npouecy po3BMTKY MOBU. OCKiNbKM Kypc icTOpIii aHrMiNCbKOTI MOBM MOKNNKa-
HWI He nuwe copMyBaTh Yy CTYAEHTIB IMUBMHHE PO3YMiHHSA WNAXY (POPMYBaHHS YCiX
PiBHIB MOBM, @ W NiABMLUUTA PiBEHb 3ararnbHOMIHIBICTUYHOI KOMMNETEHLUIi, TO NOAibGHI
pO3BiAKA MOBUWHHI HanoOBHKOBATU 3MICT KOXHOI Temu. [lepcnekTuBn noganbLInX
JocnigkeHe Bb6a4YaemMo y BMBYEHHI MOXNUBOCTI NobyooBM HaBYanbHUX MMaHiB Ta
nporpam nigroToBKM CreujianicTiB 3 ypaxyBaHHSAM iHTepAuCcLMnniHapHUMX 3B’A3KiB, a
TakoX y po3pobui Takoi poboyoi nporpamu aucumnniHv, sika © ypaxoByBana
OOCArHEHHS yKpalHCbKUX MOBO3HAaBLIB Y BiAMNOBIAHIN ranysi.

Jlitepatypa

1. ApakuH B. [I. ictopusi aHrnunckoro si3blka : [ydebHoe nocobue] / B. [1. ApakuH.
— M. : ®dusmatnut, 2001. — 272 c.

2. ApakuH B. . Vctopus aHrnminckoro sAsblika : [y4ebHoe nocobue gnsa ctyq. neg.
WH-TOB Mo cneu-Tn “UHocTpaHHble s3bikn”] / B. [1. ApakuH. — M. : MpoceelieHne, 1985. —
266 c.

3. Bepb6a Jl. T. IcTopist aHrnincekoi MoBM : [NOCIGHWK ANs CTYAEHTIB Ta BUKNagadis
BULWMX Haey. 3aknagis] / 1. I'. Bepba. — BiHHuug : Hoa kHura, 2004. — 304 c.

4. Tony6 O. M. NinrsictuuHa cnagwumna I. O. Bysyka B cydacHOMYy KOHTEKCTi /
O. M.Tony6 // BicHuk JlyraHcbkoro HauioOHanbHOrO NefaroriyHoro YHiBEpCUTETY iM.
T. WeB4yeHka (dinonoriyHi Haykn). — Ne 5 (144). — JlyraHcek : Anbma-matep, 2008. —
C.115-121.

5. Tony6 O. M. MNigBuLweHHs piBHSA 3aranbHOMIHIBICTUYHOI KOMMETEHLi CTYAEHTIB-
dinonoriB y Kypci TeOpeTU4HOI rpaMaTuUKM aHrnincbkoi MOBW (Ha MaTepiani BYEHHSA npo
aKTyanbHe uneHyBaHHA pedeHHs) / O. M. Tony6, K. O. Orienko, O. B. Pagsiescbka //
CyuacHi gocnigkeHHs 3 iHo3eMHoi inonorii. — Bunyck 11. — Yxropog : Aytgop-LUapk,
2013. - C. 428-439.

6. WeaHoBa W.T1. WUctopms aHrnuickoro ssblka : Y4ebHuK. Xpectomatus.
CnoBapsb / W. . BaHoea, J1. 1. YaxosH, T. M. bensieBa. — C.-16. : NlaHb, 2001. — 512 c.


http://e-catalog.mk.ua/cgi-bin/irbis64r_opak62/cgiirbis_64.exe?Z21ID=&I21DBN=NGU&P21DBN=NGU&S21STN=1&S21REF=10&S21FMT=fullw&C21COM=S&S21CNR=20&S21P01=3&S21P02=0&S21P03=A=&S21COLORTERMS=0&S21STR=%D0%92%D0%B5%D1%80%D0%B1%D0%B0%20%D0%9B.%D0%93.

dinonoriyHi Haykn. — 2015. — KHura 2

7. Wnbuw B. A. Victopus aHrnunckoro s3bika / b. A. nbuw.— M. : Hayy. mbicnb,
1973.-335c.

8. Jleenubkun B. B. OcHoBu repmanictukm / B. B. JleBuubknin. — BiHHnug : HoBa
kHura, 2008. — 528 c.

9. PactopryeBa T.A. Wctopusa anrnunckoro s3sbika / T. A. PactopryeBa. — M. :
Actpensb, 2003. — 348 c.

10. PesHuk P. B. VicTopusi aHrnuickoro sisunka : [y4ebHoe nocobue ans cTyaeHToB
W acnupaHTOB MNMHIBUCTUYECKMX BY30B U bakynbTeToB] / P. B. Pe3Huk, T. C. CopokuHa,
U. B. Pesnuk. — M. : ®nnHTa; Hayka, 2001. — 495 c.

11. CmupHuukmi A. W. OpeBHeanrnuiicknin a3bik / A. . CMmupHuukuin. — M. : UN3g-
BO NnuTepaTypbl HA MHOCTPaHHbIX A3blkax, 1955. — 318 c.

12. CmupHuukuin A. U. Uctopusa aHrnuiickoro Asbika (CpegHuii n HOBbIM nepuoa) :
[kypc nekuwni] / A. V. CmunpHuukmn. — M. : MockoBckui yH-T., 1965. — 135 c.

129



130

HAYKOBI 3AMNNCKWX HAOY im. M. TOIrONA

YOK 81°23:37.016

K BOMPOCY Ob OCOBEHHOCTAX OBYYEHUA B3POCIIbIX
MHOCTPAHHOMY A3bIKY

MNoHuyapoBa-UnbuHa T. A.

Y cmammi po3ansidarombCsi OCHOBHI [CUXOsiHegicmuy4Hi ocobrueocmi ma pisHi
Kameeopii mpydHouwiie Hag4aHHs1 dopocrux iHoO3eMHil mosi. BudineHi 6a3osi xapak-
mepucmuku O0opocrioi moduHU K cyb’ekma Has4aHHsI ma 06’ckma aHOpazoaiKu.
CopopmynbogaHi 20/108HI NPUHUUNU Hag4YaHHs1 O0POCIIUX.

Knwyoei _criosa: Hag4aHHs  QOpoCux,  rcuxosiHeeicmuyHi  ocobiugocmi,
aHlOpaezozika.

B cmamebe paccmampugalomcesi OCHO8HbIE ICUXO/IUHe8UCMUYeCcKUe 0cobeHHocmu
U pasnuyHbie Kamezopuu mpydHocmel ObydYeHUs 83POCiibIX UHOCMpPaHHOMY
A3bIKY. BbideneHbl 6a308ble xapakmepucmuKu 83p0C/I020 Yeriogeka Kak cybbekma
obyyeHusi u obbekma aHOpazoauku. CgbopmynuposaHbl enagHble MPUHUUMbI
06yyeHUs1 83pOCTIbIX.

Krrouesbie crioga: obyuyeHue 83pOCrbix, MCUXOMUH28UCMUYECKUe O0cobeHHocmu,
aHOpazoauka.

The article describes the main psycholinguistic peculiarities and different categories
of difficulties in teaching adults foreign languages. Basic characteristics of adults as
teaching subject and object of andragogy are rvealed. The principles in teaching
adults are outlined.

Key words: teaching adults, psycholinguistic features, andragogy.

PaclimpeHne KOMMYHUKaTUBHOIO NMPOCTPaHCTBA M HEOOXOAMMOCTb BKITHOYEHMS
WHHOBALMOHHbBIX TEXHOMOrMI B NPoeCcCUoHanbHbI MHCTPYMEHTApUIA COBPEMEHHOIO
cybbekta AeATenbHOCTM MOBbIWAKT CYOBLEKTUBHYK 3HAYUMMOCTb BrlageHUs WHO-
CTPaHHbIM SA3bIKOM KakK WHTEPUOPM3NPOBAHHBIM MHCTPYMEHTOM B3aMMOAENCTBUS.
CTpemneHvne K KOHKYPEeHTOCMOCOBHOCTM Ha pblHKe Tpyda YCUMBAeT MOTUBAaLMIO
BKITHOYEHUSI B3POCMOro B pasnuyHble obpasoBaTenbHble NporpaMmmel [2].

AKTyanbHOCTb HaCTOSILLEro UCCreaoBaHUS 3aKyaeTcsa B TOM, YTO 3anpoc Ha
obpasoBaTternbHble YCyrM B 3TOM HanpasBfeHun CTaBuT Nepea COBpeMEeHHOW nepa-
rormyeckon nNcuxonoruen 3agavyy MeTogonorm4eckoro 060CHOBaHNS 1 METOANYECKOTO
obecneyeHnsa addeKkTUBHbIX Nporpamm OOy4eHUs MHOCTPAHHOMY S3bIKy B3POCIbIX.
Llenblo HacTosilero wccrnefoBaHus SBMsSieTCA onpedeneHne OCHOBHbIX MCKMXO-
FNIMHTBUCTMYECKUX OCOBEHHOCTEN 0By4YeHMs B3pOCHbIX MHOCTPAHHOMY SA3bIKY, OCHOB-
HbIX MPUHLMMOB TaKoro obyyeHns 1 nyTen NoBblleHNs ero apdeKTUBHOCTH.

B ncuxonornyeckon Hayke HakonneH onpegerieHHbI TeopeTUYeckuii 1 amnu-
puyyYeckuin matepuan, pacKkpbiBaloLWMi cneumduKy nCuxonormm obydeHus B3pOChbIX:
onpefeneHbl MCUXOMOrMYeckne xapakTepUCTUKM B3POCHOro, kak cybbekta obpaso-
BaHua (B.T. AHaHbeB, 0. H. KyntotkmH, . C. Cyxobckas, C. I'. Bepunosckui,
C. Il. PybuHwTerH, A. B. BpywnuHckuin), gokasaHa BO3MOXHOCTb YCMELUHOro npo-
OBWXeHMs B oOpa3oBaHMM Ha pasnuuHbix 3tanax 3penoctu (K. A. AbynbxaHoBa-
Cnasckas, Jl. U. AHubicbepoBa, J1. C. Beirotckuin, A. A. bopganes, A. Macnoy,
K. Pogxepc, B. ®pankn, VY. Wan n gp.). CywecTByoT nccrnegoBaHns, oTpaxarowme
0cobeHHOCTN 0b6y4eHuss mHocTpaHHoMy A3blky B3pocnbix (. A. Kutanropoackas,
M. I'. Kacnapoa, M. K. Kabapgos, B. J1. >KutnuH). B3apocnein kak cyObekT ydebHomn
AesATeNbHOCTM XapakTepusyeTcsl psaoM creumdryecknx napameTpoB, KOTOpble B
3aBMCMMOCTU OT KOHTEKCTa 00yyeHus MOryT BbICTynaTb nvMbo pesepBamu, nmMbo
bapbepamu B 0byveHun [2].

Kaxapli YenoBek, HauMHaLWMA M3yyaTb MHOCTPaHHbIA A3blK B 3pefioM BO3-
pacte (nocne 30 u BbiWwe), CTankuBaeTcs Co CreaywumMmn TPYAHOCTAMMU:

* B NMepBY0 oyepeab, NCUXOOrMYeckrMM, Tak Kak OTCYTCTBYeT eCTeCTBEeHHas
NoTpeGHOCTb U COOTBETCTBEHHO MPaKTUKa B MCMOMb30BaHWM UHOCTPAHHOMO A3bika B
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peanbHOW XWU3HW, MO3TOMY HabrogaeTcss HU3KMIN pesynbTaT, BAMSIOWMUIA Ha XenaHue
npopgomkaTte 06ydyeHue. OT B3pocnoro TpebyTca 3HauuTenbHO 6Gonblume ycunus,
yeM OT pebeHka, NMOTOMY YTO NCUXMYECKUE MPOLECCHI yXKe CTabuibHbl, YTO O3HaYaeT
npekpaLleHne akTUBHOrO pasBUTUSA, Kak yTBepXAaeT U3BECTHbIN LUBENLAPCKUA ncu-
xonor Q. Knanapeg ewwe B 20-x rr. XX B.; U3y4eHUe e MHOCTPaAHHOro a3blka TpebyeT
3anoMuHaHMa GoNbLIOro KoMnuMyecTBa MpaBwil, BOKabOyNspHbIX €4MHWL, MO3roBOK
rMMBKOCTN M NNACTUYHOCTM AN BbIpaboTKM YMEHNs NMPaBUNbHO NOMb30BaTbLCA 3TUMM
npaesvnaMmy Ons BbIpaXeHuUsl CBOMX W MOHUMaHUs Yyxnx Mmbicnewn [3, c. 146]; cne-
JoBaTtenbHO, TpatuTca Gonblue BPeMEHW, CUi MO CpaBHEHWO C boree monoabiMu
NMOKOMEHNAMMU;

* MatepuarnbHbIMY — N3y4YeHUe MHOCTPAHHOIO A3blka MPOUCXOANT B LUKOME Unu
B By3e, HO, Kak NpaBuro, 3TOro okasblBaeTCa HeAOCTaTOYHO AN OBNnageHUsa A3bIKoM
Ha KOMMYHWKaTMBHOM ypoBHe. XOTsi MHOIMe uccrnegosateny B obnactm MeToauKu
06y4YeHns MHOCTPaHHbIM A3blkaM B CBOMX paboTax AalT pekoMeHdauun O co3gaHuu
CUTyauun, NpUGIMKEHHbIX K YCNOBUSAM pearnbHOW XW3HW, Hanpumep, npyu obyyeHum
pasnuMyHbIM BUAAM YTEHUS, HeoOXxoanMa OONOMHUTENbHAs A3bIKOBasd NPaKTUKa;

* TEppUTOPUANbHBIMU — YAANEHHOCTb CTPaH U3y4aemoro a3blka, X TPyAHOA4O0C-
TYNHOCTb, OTCYTCTBME BO3MOXHOCTU PErynspHON MPaKTUKM U3y4aemoro s3blka Kak
cpencTtea obLeHNs1 B peLenTUBHbBIX U MPOAYKTMBHBLIX BUAAX PeY4eBON AeATENbHOCTY,
Hanpumep, Npy NPOCMOTPe Tenenepeaay Ha n3y4yaeMoM SA3blke, Kak 3TO MPOUCXOANT
B 3anagHbIX CTpaHax;

* COLMOKYIbTYPHBIMWU — HanuuMe 3fEMEHTOB [LOPYron, “4yKon” KynbTypbl,
OTCYTCTBYIOLLMX B KyfnbType POAHOMN CTPaHbI, U KOTOPblE TPYOHO NOHATb U NPUHATL [5,
. 67]. lns npeogoneHuns 4aHHOro Buaa TPyaHOCTEN NPUMEHSIOT, Hanpumep: UCMOosb-
30BaHNE KOMMYHWUKATUBHbBIX CTpaTerMm BEXIIMBOCTM, OCOOEHHOCTM ynoTpebneHus
OnpeferneHHbIX sI3bIKOBbIX 3MIEMEHTOB B Pa3fUYHbIX OUCKypcax (Hanpumep, cTpaja-
TENbHOro 3anora B NONUTUYECKOM AMCKYpPCE WNW ANanekTUu3MOB Ha npuMmepe Xyao-
XECTBEHHbIX NPOV3BEEeHNN.

CoBpeMeHHble MccrneaoBaTeny BbIAENSAOT B KAYECTBE 3HAYMMbIX B 0Oy4eHUn
B3pOCIbIX criegylowme rpynnsl 6apbepos:

- NCMXOU3NONOTNYECKUE — Pa3nMunsa B MHAMBMAYAlNbHbIX CUCTEMAX penpe-
3eHTauMM 1 BOCMPUATUA WMHGOPMAaLMKM, UrHOpUpOBaHME OCOOEHHOCTEN Temmnepa-
MEHTa;

- MH(opMauUnoHHble Gapbepbl, CBSI3aHHbIE C HeMpaBUibHbIM CTPYKTYpUpOBa-
HMeM y4yebHOW MHopMauun, TEMNOM ee NMpeabsBNeHUsl, UITHOPMPOBaHUEM 3aKOHOB
NCUXONOrMm BOCNPUATUS U MHAUBUOYANBbHBIX OCOOEHHOCTEN KOTHUTUBHOW, MOTMBALU-
OHHOW, 3MOLMOHaITbHOW Cpepbl yyallerocs u ero nosefeH4YecKkux pecypcos.

- OuUeHO4YHble Gapbepbl 0OYCNOBMNEHbI OLWMWOKOM B MPUMEHEHUMN OLIEHOYHbIX
BO3ENCTBUIA;

- amMoumoHanbHble Bapbepbl BO3HUKAKOT B pe3ynbTate akTyanusaumm HeraTus-
HbIX CNeAoB 3MOLMOHANBHON NaMATN NPU CTONKHOBEHWM C y4ebHON 3adadent, obLuero
HebnaronpuaATHOrO MHOUBMAYANbHOIO 3MOLIMOHANBHOIO hOHA aKTUBHOCTU, OTBEPXKE-
HWUS Opyroro Kkak mnapTHepa B3aMMOAEWCTBMA Ha OCHOBE CKaHMpOBaHUS €ro
napameTpoB Kak on3anyeckoro oobekTa.

- CMbICNnoBble Dapbepbl CBA3aHbl C OTBEPXEHNEM NNMOO HENPaBWUIILHOW MHTEp-
npetaumMen Opyroro Kak Hocutens onpedeneHHbIX CMbICMOB, LEHHOCTEN, MOTUBOB
OEATENbHOCTU, OTHOLIEHMS K CUTyaluuM B3auMMOZEWCTBMS, cebe u gpyromy Kak
napTHepy COBMECTHOW AeATENbHOCTH.

B pamkax ocoboro pasgena AvOakTvku — aHgparorvkm — paspaboTaHbl
NpUHUMMBLlI 0By4eHNst B3pOCHbIX, KOTOPble OTpaXKaltoT OCHOBHYH 0COBEHHOCTb 0byye-
HWUs1 — NpoLecc NpenogaBaHUs CTPOUTCS C y4ETOM TOro, YTO BoSis 0o0y4aemoro urpaet
B HEM rnaBHYK pofib, B TO BpeMsi Kak Aond npenojasaTens 34eCb 3HauYUTENbHO
HWXe, YeM B cryyae ¢ obydyeHuem geTten U NoApOCTKOB. Takoe CTaHOBUTCH BO3MOX-
HbIM B CUITy TOrO, YTO B3POCIbI YENOBEK OCO3HAHHO OTHOCUTCA K Mpoueccy oby-
YeHusl, ero MoTMBaumsa k 06ydYeHuno, Kak NpaBuo, obycrnoBneHa AOCTMXKEHUEM Onpe-
AerneHHOM 3Ha4YMMon AndA Hero uenu. VMIHeIMM crioBamu, npaktudeckas HanpabfieH-
HOCTb 0By4eHUs1 ABNsieTCA B JAHHOM Crlyvyae OCHOBHOW ABWXKYLLEN CUITON npouecca
N3ydeHUs aHrnUNCKoro s3bika [5, ¢. 67]. Bapocnble Moan 4acTo XenawT y4uTb A3bIK
BBMAY TOrO, 4YTO OCO3HAKT pearlbHyld HeobOXOAMMOCTb OOy4eHus U  UMEKT
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BO3MOXHOCTW MPaKTUYECKOro MpUMEHeHUs1 pes3ynbTaTtoB obyyeHus. VccrnegoBaHus
O.I'. bapBeHKO NokasbiBaloT, YTO B KayecTBe NpuobpeTeHun, nonyyvyaembix C OCBOe-
HMEM MHOCTPAHHOIO SA3blKa, U3 OMPOLLEHHbIX B3POCHbIX ydawmxcs 85% oTmevatoT Bnu-
SIHME Ha CKOPOCTb KapbepHOro pocTa 1 yBenuueHue LwaHca npecTukHon paboTtsl, 76%
— NoBbILEHNE 0OLLEen KOMNETEHTHOCTH, 52% — paclumpeHne rpaHuL obLLieHns ¢ UHO-
A3bl4HBIMKM NapTHepamu, 50% — BO3MOXHOCTb HEMoOCpeACTBEHHOrO AOCTyna K pas-
NNYHBIM MHAPOPMAaLMOHHBLIM pecypcam, 21% — npuobLueHne K apyron Kynetype [2].

Bonbluas cTeneHb pa3BUTUs MOTUBALMK Y B3POCHIbIX MO CPABHEHMWIO C APYrMMU
BO3paCTHbIMU Kraccamu oby4valolmxcs B paBHOM Mepe cnocobCTBYET MOBbILLIEHMIO
aKTMBHOCTM B3pOCIOro B MPOLECCE W3YYEHUS] MHOCTPAHHOIO A3blka U CHWKEHUIO
KONMmMyecTBa pasfuMyHOro poga ncuxonornyeckux GapbepoB B npouecce 0byyeHus,
BbICTyNnaeT CBOEro pofga KomreHcaTopom criabbix CTOpPOH obyyaemoctn, obycroB-
NEHHbIX BO3PACTHLIMU OCOBEHHOCTAMU U PAKTOPOM, UrpaltoLLUM 3HAYMTENBHYIO POSb
B NPeofoneHnmn TPYAHOCTEN.

Mpn atom HeobxoOMMO y4WTbIBaTb, YTO, HECMOTPSA Ha Ooree pasBuTYyHO
MOTMBaUMIO y JAHHON rpynnbl 0by4aembIx, B TO Xe€ CamoOe BPEMS UX pearibHble BO3-
MOXHOCTU Yy4nTbCsi BGornee orpaHuMyeHbl HanMMUMEM MHOXECTBA CEMEMNHbIX U Couu-
anbHbIX 00A3aHHOCTEN, KOTOPbIE B LENIOM UMEKOT NPUOpUTET nepes npoueccom oby-
yeHus. [Nogo6Hble 06513aHHOCTU BeAYT K BO3HMKHOBEHMIO Tak Ha3biBaeMbIX MUKPOCO-
umanbHbix 6apbepoB B M3YyYEHUW WMHOCTPAHHOrO fA3blka, NpUMepamMu KOTOPbIX, MO
pesyrnbTaTtaMm UCCreAOBaHU BbILLEYKa3aHHOrO aBTopa, ABNATCA “NcmMxonornyeckas
rnyxoTa” 3Ha4MMOro CouMarnbHOro OKpyXeHus (6rm3kue, konneru, opy3bs) K noTped-
HOCTSIM B3pOCIOro Kak CyobekTa udy4yeHunst MHOCTpaHHoro A3bika (42% ONpOLUEHHBbIX),
Hanuune cemenHblXx Npobrem maTepuanbHOro M MEXIMYHOCTHOrO Xapakrepa, 3a-
TPYOHAOLWMX ycnelwHoe ocBoeHne 43bika (35% OnpoLleHHbIX), 0COOEHHOCTU
PYHKLMOHNPOBAHUSA pas3HOBO3pPaACTHbLIX y4yebHbix rpynn (otmevaroT 10%), Gapbepbl
WHTEPaKTUBHOIO Xapaktepa “npenogasaTtenb — Y4eHUK’ (27% onpoLueHHbIX) [2].

B aTol cBA3M BbIgENAOT crneayowme cneuudumyeckme ocobeHHOCTH B3pOCroro
YyeroBeka Kak cyobekTa 00ydeHuns:

® CAMOCTOSATENbHOCTb, OCO3HaHue cebs camoynpaBnsemMon FNUYHOCTbIO,
npeobnagaHne camoobpas3oBaHusl, CaMOBOCNUTAHUSA, CaMOPa3BUTUS;

e HAaNU4yMe >KU3HEHHOTO, JIMYHOTO W WHOMO YHWKANBbHOIO OMbiTa, KOTOPbIN
CTaHOBUTCH UCTOYHMKOM OOYYEHMS €ro caMoro 1 Apyrux oby4aroLmxcs;

e Hannyne nNPogeCccMoHanbHOro OnbiTa, rOTOBbIX, ONPOBOBAHHBLIX anNropMTMOB
NPUHATUSA pPELUEeHUA, K KOTOPOMY MOXET anennupoBaTtb npenogasatefb U npu
OCYLLEeCTBMNEHNN B3aUMOAENCTBUS;

e Hanuume onbiTa oby4yeHUss (YyMeHUe y4nuTbCs); BMECTE C TeMm, Mony4vyeHue
npegbiaywiero onbitTa oby4deHns B opyrovi obpasoBaTenbHON napagnrme;

e HanMyue Noaco3HaTesNlbHOro OnbITa;

e 0ocobas MOTMBaAUUA Ha peLLeHME XKUIHEHHbIX, NPodeCccMoHanbHbIX Npobnem,
oboralleHune onbiTa, NONE3HOCTb, MOTUBALUUSA OOCTUXKEHUIA (3aMHTEPECOBAHHOCTD);

e Hanuume CcOPMUPOBAHHON CUCTEMbI KPUTEPUEB OLEHKN SABNEHUR (Mpo-
LeccoB, CyObekToB);

e CTpeMNeHne Kk GesoTnaraTtenbHON peanu3aumy NosTyYeHHbIX 3HAHUA U yMe-
HUK, CPOPMUPOBAHHLIX KOMMNETEHLIUN;

e OTHOLUEHME K OOYYEHMIO KaK MHBECTULMOHHOMY MPOEKTY C XXenaHuem nony-
YeHUS MrHOBEHHOro 3addeKkTa OT BMOXEHHbIX WHBECTUUMA B WHTEMNEKTYarbHbIN
kanutan [1].

Mcxona u3 BhILLEN3NOXEHHOMO, a TaKKe y4uMTbiBasi OMNbIT aBTopa HaCTOsILEN
cTaTbM, 3aKMoYalLWUnCcs B NPOBEAEHUN KYPCOB aHIMMIACKOrO si3blka Ansi npenoaasa-
Tenen n cCoTpyaHMKOB XEPCOHCKOrO HaLMOHanbHOro yHMBepcuteTa, npeacTaBnseTcs
BO3MOXHbIM CCPOPMYyNMpoOBaTb OCHOBHbIE MPUHUUMNBI, COBNoAeHNe KOTopbix obec-
neuynBaet acpPeKTUBHOE OOYYEHME B3POCIION ayaANTOPUM MHOCTPaHHOMY SI3bIKY:

1. Moppepxka mMoTuBaLmMKn, a He ee copMunpoBaHue. PelleHne nsyyatb MHO-
CTPaHHbIN A3bIK JNIMOO YCOBEPLUEHCTBOBATb CBOK MHOSA3BIYHYHO KOMMETEHLMIO
noapasymeBaeT Yy B3pOCIbIX BbICOKMIA YPOBEHb MOTMBAUMW MMEHHO Ha HayarnbHOM
aTane. [pn CTONKHOBEHWU C KAKUMU-NTUOO TPYOHOCTAMU OHa MOXET ObICTPO YracHyTb.
Mpn 0b6yyeHnn B3POCIbIX OCOBEHHO BaXXHO MPOBOAUTH MOCTOAHHBLIA MOHUTOPUHT
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YPOBHSA MOTUBALIMN 1 BOBPEMSs NOAAepXMBaTb ero. [Noaaepxka moxeTt 6bITb MHAMBU-
AyanbHoW, Bblpaxatolwencs B nposefeHun 6eceq u pasbAcHUTENbHOM paboThl, a
TaKKe HarnpaBlieHHOW Ha rpynny B LenoM, obecneumBarolien KOMOPTHbIN ansd
obyyarLmMXCa NCUXOMNOrMYeCKNii KNMMaT B KOMNMNEKTMBE.

2. TpuHUMN NOCUNBHOCTU. STOT U3BECTHBIN ANAAKTUYECKUIA NPUHLMN NpU 00Yy-
YeHMn B3pocCrbIX NpuobpeTtaeT ocoboe 3HaveHue. Heobxoaumo cTporo cobniogaTb
CUCTEMY OT MPOCTOrO K CMOXHOMY, CreAuTb 3a TeMNOM 3aHATUN, He Oonyckas BO3-
HUKHOBEHWNS COMHEHMI OBY4aloLLUXCS B CBOUX YMCTBEHHbIX CNOCOBHOCTAX, CKOPOCTH
peakumMm 1 BO3MOXHOCTSAX MaMsATU, YTO XapaKTepHO AN Takow ayguTopumn, ocobeHHo
ansa obyyatowmxca B Bo3pacte 3a 40.

3. AKTMBHOE NpUMEHEHWE TPynmnoBOM U KOMaHaHOW paboTbl. Takue ¢hopmbl
paboTbl OKasanucb 4Ypes3BblYaHO 3PPEKTUBHBIMM MO OMbITY aBTOpPa HACTOALLEN
crtatbn. PaboTta B rpynnax CHUMaeT OrpoOMHOE KONMMYECTBO MCUXosiormyeckmx bapbe-
pOB, HMBENUPYET YyBCTBO BOSI3HN HE CNpaBUTLCA C 3aaHUeM B 0auHOYKY. OcobeHHO
BHMMATENbHO criegyeT nodovTM K hOpMUPOBaHUIO TPynmn, 3adelcTBYS B paMKax
OAHOM KOMaHAbl JIOAEeN pasHOro BoO3pacTa M TeMmnepameHTa, 4YTo gernaeTr ux
B3ammogencTeme bonee a(pHeKTNBHbIM.

4. YpeneHune 0coboro BHUMaHUS COLMOKYNbTypHOMY acnekTy. Kak npasuno,
B3pocnas ayautopusl Bcerga nposiBnsieT MHTepec K peanusiM NoBCEAHEBHON XXMU3HU 1
KynbType CTpaHbl U3ydaemoro s3blka. Takom WHTepec criegyeT noaaepXuBathb,
npeepaTuB ero B 3eKTUBHbBIN UHCTPYMEHT NOBLILLIEHWUS MOTUBALIUN.

5. OnddepeHunpoBaHHoe oby4veHue. CrnegyeT BHMMAaTESNbHO MOAXOAUTb K
POpMMPOBaAHMIO YYEDBHBLIX FPyMMn, Y4UTbiBas YPOBEHb 3HAHUA M NPeaLeCTBYOLLYO
noaroToBKy.

6. Onopa Ha noHMMaHue matepuana (a He NamsaTb) NPWU ero 3akpeneHnm.

7. YMeHue npenogaBaTens adekBaTHO OTpearMpoBaTtb Ha 3MOUMOHAarbHble
NPOSIBMIEHUS Y4aLLUXCS, NOBbILEHNE UX CAaMOOLEHKM B OTHOLUEHUN CBOMX BO3MOX-
HOCTEeN K 00y4eHuto, 0603HaYEHNE YXKe OOCTUTHYTLIX Lernen.

JTioOble BUAObI Heyagay B3pOCble BOCMNPMHMMAKOT A0CTAaTOMHO ocTpo. MHorvne mns
HUX HA MOMEHT Hadana oby4yeHus 4YacTo yxe AOCTUINKU onpeaeneHHbIX npodeccu-
OHarbHbIX yCnexoB, U 0byyeHue cBA3aHO C 60A3HLIO YPOHWUTL CBOW aBTOPUTET, Bbl-
rmsgeTb HEKOMNETEHTHLIM Mepen Ookpyxatowumu. B nocnegHem cnydae nogobHas
00s3Hb 00OyCroBneHa HECOOTBETCTBMEM MEXAY OOLUMM YPOBHEM KOMMNEeTeHUmMn oby-
YaloLLerocsi U HU3KOM KOMMETeHuun B obnacTtm ocBamBaeMbix 3HaHMKW. [lepexon B
porb y4YeHuKa TpagMUUOHHO BOCMPUHMMAETCS Kak NMEPEXOL Ha HWXKHIOKW, NOOAYMHEH-
HYIO CTyMeHb, YTO B rfla3ax MHOrMX B3pOCHbIX crywiaTenen segeT Kk notepe obpasa
conunaHoro 4vernoseka, obpasa, KOTOPOro NpMxoamnoch JobmeaTbCa CTOMb A0Mro [5,
C. 68]

OdheKTUBHOCTL OCBOEHUSA MHOCTPAHHOIO si3blka B3pOCibIMM MOBbLILLAETCS 3a
CYET YCUNEHUs1 BHYTPEHHEN MOTMBALUK, NOBLILLIEHWUS CAMOOLIEHKN KOMNETEHTHOCTHU B
N3yYEeHUN MHOCTPAHHOTO 3blka, (hOPMUPOBAHUS YMEHUIA MPOrHO3NPOBAHMSA U MNpO-
€KTMPOBaHWNsl pPa3BUTUSI BHYTPEHHEro NoTeHuMana B NpeogosieHMn Ncuxonormyecknx
bapbepos.

Takum obpasom, npu y4ete MCUXONMHIBUCTUYECKMX OCODEHHOCTEN 0BydeHust
B3POCIIbIX MHOCTPAHHOMY $3bIKY, MOHUMaHWUM cneuuguyeckmx ocobeHHOCTEN B3poC-
Nnoro yenoBeka Kak cybbekTa o0y4veHus, a Takke crnefys BbllLeyKa3aHHbIM NPUHLIN-
nam, MOXHO 00OOUTbCA peanusaumm 3pPeKTUBHOrO npoiecca obyyeHusi, yCcTpaHunB
crneunduryeckne TPYAHOCTU W Mcuxorornyeckme Gapbepbl, CnocoOCTBys AanbHeEN-
LweMy pasBuUTUO JfIMYHOCTM OOy4aemMoro u €ero CTpeMrieHUs K HenpepbiBHOMY
camoobpa3soBaHuto.
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YOK 378.147:81°246.3

NONIKYNbTYPHUI NIAXIA OO NPO®ECIAHO-OPIEHTOBAHOIO
HABYAHHSA B YMOBAX INOBANI3AL|i BULLIOI OCBITH

Oem'siHeHko O. €.

Y cmammi po3sanssdaembcs  [OHIMMS KOHUernmy MosliKynbmypHocmi, o2o
aKkmyaribHicmb 8 Cy4acHOMY OC8ImHbOMY rpouyeci. ABmop aHanisye popmyeaHHs
mpaduuii ma idei nonikynbmMypHOi oceimu, 8usHa4yae OCHOBHI IMOJIOXKEHHST cydac-
Hoe20 nidxody Ao npogeciliHo-opieHMoe8aHo20 Hag4yaHHS. BuceimneHo meopemudyHi
3acadu, byHKUii, npuHYUNU i UiHHOCMI MOMIKYAbMYyPHOI 0ceimu, a makox 3micm i
cCmpyKkmypy nosnikynbmypHoi komrnemeHmHocmi. [logedeHo, wo ¢opmMyeaHHs
nonikynbmypHoOi  KomMrnemeHmMHocmi cmyO0eHmig8 € 8axueuM KOMMOHEHMOM
Cy4acHo&20 rpogecitiHo-opiEHMOBaHO20 HaBYaHHsI.

Knioyoei criosa: nonikynsmypHa ocgima, anobarisauis euw,oi oceimu, npogecitiHo-
opieHmosaHe Hag4aHHs, MOMIKybmypHa KOMMIeMeHmMHICMb, MoKy AbmypHe
cepedosulye, KpOCKyibmypHa epamMomHicme.

B cmambe paccmampueaemcsi MoHsSmue KoHuernma MonaukyibmypHocmu, eao
akmyasibHOCmb 8 COo8peMeHHOM obpa3zosamesibHOM rpoyecce. Aemop aHanusu-
pyem ¢hopmupogaHue mpaduyuu u udeu nosnuKynbmypHo2o obpasoeaHus, orpe-
deniiem OCHOBHbIE [10JIOXKEHUSI COBPEMEHHO20 nodxoda K MpogheccUoHaIbHO-
opueHmuposaHHoMy obyyeHuto. OceeujeHbl MeopemuyecKue OCHO8bI, (hyHKUUU,
MPUHYUMBI U UeHHOCMU MOofuUKyIbmypHo20 obpasosaHus, a makxe codepxaHue u
cmpyKmypa rnosukyabmypHol KomMnemeHmHocmu. [JokasaHo, Ymo ¢hopmMuposaHue
MonuKynbmMypHOU KOMIemeHmMHocmu cmyOeHmoe siefiiemcsi 8aXKHbIM KOMITO-
HEHMOM CO8PEMEHHO20 MPOGHECCUOHAITLHO-0PUEHMUPOBAHHO20 0BYYEHUSI.
Knrwouesble criosa: nonukynbmypHoe obpasosaHue, enobanusayusi ebiclezo
06pa3oeaHusi, MPOgHeCcCUOHaIbLHO-0PUEHMUPOBaHHOE 0ByYeHUe, MOMUKyIbmypHasi
KoMMemeHmMHOCMb, MoAuKyIbmypHasi cpeda, KPOCCKYIbmypHasi 2pamomHOCMb.

The article deals with the notion of the concept of multiculturalism, its topicality in
the modern educational process. The author analyzes the formation of traditions
and ideas of multicultural education, defines the basic positions of the modern
approach to the professional-oriented learning. The theoretical principles, functions,
principles and values of multicultural education, the content and structure of
multicultural competence are studied. It is proved that the formation of multicultural
competence of students is an important component of modern professional-oriented
education.

Keywords: multicultural education, globalization of higher education, professional-
oriented education, multicultural competence, multicultural environment, cross-
cultural literacy.

MoctaHoBka npo6nemu. CborogHi B ymoBax npouecy rrnobanisadii Bigdysa-
€TbCS 3MilLaHHSA Pi3HUX eTHIYHUX KynbTyp, K pe3ynbTaT, NioguHa B CyyacHii couio-
KyNbTYPHIN cUTyaUii B3aemogie 3 pisHMMN KynbTypamu, Lo BUMarae po3yMiHHS, noBa-
M A0 KyNbTYPHOI iAEHTUYHOCTI iHWKUX niogen. ETHOKyNbTypHa KapTa Hawoil KpaiHu
BiAPI3HAETLCA BENUYE3HUM PO3MaiTTAM, NpoTe Yepes BiACYTHICTb TONEepPaHTHOCTI Y
BiAHOCMHAX Pi3HUX ETHIYHUX rPyN MOXYTb OYTWU NPUCYTHI KOHMNIKTU. MnTaHHS Buxo-
BaHHS 0COOUCTOCTI, sIka 3 MOBArok BiAHOCUTLCH [0 CBOEI €THIYHOI CnaLLNHKM | BOAHO-
Yyac nosbaBreHa HauioHanbHoOI 06MexeHoCTi, HabyBae 0cobNMBOI akTyanbHOCTI.

Ha cydacHomy etani €Bpona crtae 6araToHauioHanbHUM i GaraTOMOBHUM
uinum, ge ans HopmanbHOI aganTauii 4O YMOB XUTTS OiNCHO BaXITMBUM BUSIBMSIETHCS
3HaAHHSA Pi3HNX MOB, Y 3B'A3KY 3 YMM 3pOCTaE NpUpoAHa MOTMBALLSA OO iX BUBYEHHS, a
TOMY BaXXNMBO NiATPMMYBATU LIEN iHTEPEC HA Aep)XaBHOMY piBHi. [oTpeba y po3BUTKY
BITYM3HSAHOI MONIKYNbTYPHOI OCBITM 36iraetbCs 3 aHanoriyHuMmy npobnemamu B
CBITOBOMY OCBITHBOMY Mpoueci, hopmMyeTbCA Tpaauuis NoniKynbTypHOI OCBITWU i B
HaLin kpaiHi. Mn po3ymieMo, SK BaXXNMBO 3HATK AeKiflbka MOB, OCKIfNbKWU iX BUBYEHHS
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CMpUSIE BUXOBAHHIO TONEPaHTHOCTI, OOCATHEHHI0 B3aEMOPO3YMIHHS MK Hapodamu,
noeasi ocobucTtocTi. baraTto eBpONENCHKUX KpaiH akTUBHO BBOOATb BUBYEHHSA Pi3HUX
MOB, PO3pobnsAOTh i 34INCHIOTL NporpamMu 3 NiGTPUMKN MiCLLEEBUX MOB, iHTerpadii im-
MirpaHTiB B HOBE KyNbTYypHO-MOBHE cepefoBulle Ta 30epexeHHs KynbTypu eTHoCY.
KinbkicTb MOB, 3anpornoHOBaHMX O BMBYEHHS B KpaiHax €Bponu, NocTinHO 36inb-
WyeTbCs, 30iMblWYTLCA MOXIMBOCTI ANS OTPUMaHHS A0CBiAYy KPOCKYNbTYPHOro
CMiNKyBaHHS.

B eBponencbknx kpaiHax npoBoanTbCs poboTa 3a HaCTyNMHMMK Hanpsamamu: go-
CNiMKYETLCA piBEHb OBOJIOAIHHA HEPIAHOK MOBOLD, MOLUMPIOETHCS NporpamMa “3ararnb-
HOEBPOMNENCLKMI MOBHOI NopTdens”, BigNOBIiAHO A0 AKOT 3a4al0TbCs PiBHI BONOAIHHS
MOBOI0, PO3POBNATECH 3aKOHOMNPOEKTU 3 MOBHOI MOSMITMKX B ranysi OocBiTW, NPOBO-
OATbCA CNiSlbHI 3aX0AM 3 HeAePXXaBHUMM Ta MiXKHAaPOAHMMM OpraHisauismu, B 3acobax
MacoBOi iHpopMaLii BUCBITMNIOIOTLCS AOCAMHEHHS Y Ui poboTi. 3aranbHoeBpONenchbKi
KOHUenLuil BOMOAIHHS iHO3EMHOK MOBOK MICTATb OCHOBHI MOJIOXEHHS Cy4acHOro
nigxo4y A0 HaBYaHHSA iIHO3EMHMX MOB Ha Pi3HUX OCBITHIX PIBHAX i B Pi3HMX YMOBax.

AHani3 ocTtaHHix pocnigxeHb i nyb6nikauin. Po3BuUTOK Teopii i npakTuku
NONiKyNbTYPHOi OCBITM MOB'A3aHUA 3 IMEHAMW Cy4YaCHUX BITYU3HSHMX | 3apybiKHMX
AocnigHuKiB. |aes nonikynbTypHOT OCBITM Mae Ha yBasi iHTerpoBaHe BUBYEHHSA AMC-
LUMNNiH Ha NONiKyNbTYPHIA OCHOBI i cNpusie BUpOBEHHIO B YYHIB 34aTHOCTI NpauoBaTu
B nonikynsTypHomy konektusi (Ix. Benke, K. MpaHT, . AHr Ta iH.).

MoHaTTA “noni KynbTypHICTL” BigobpaxaeTbca B HayUi Nig pisHUMW TepMiHamu,
TaknMmu SK: nonikynbTypHa ocgita (l. B. BacioteHkoBa, B. B. Makaes, 3. A. ManbkoBa,
JI. 1. CynpyHkoBa Ta iH.); MynbTuKynbTypHa ocgita (0. bexkc, P. Jlociep, A. MNen,
A. B. WagikoBa Ta iH.); wkona gianory kynetyp (B. C. bibnep, H.b. Kpunosa,
B. O. TiwkoB Ta iH.); nonikynbTypaniam B ocgiTi (I'. M. Kogxacniposa); 6araTtokynb-
TypHa ocsita (I. [0. AmiTpieB); MixkynbTypHe HaByaHHa (J1. . BegeHina); kpoc-
KynbTypHa ocsita (A. . Nicdepos, T. I'. CtedaHeHKo Ta iH.); iHTepHaUioOHanbHa ocBiTa
(A. C. MakapeHko, B. O. CyxoMnuHcbkMn). Ak Hacnigok, 3pocna KinbKicTb AOCNILKEHb
€THO-HaLioHarbHOi, MOoMi-0COBUCTICHO-KYNbTYPHOI Ta MOMi-€THO-KYNbTYPHOI OCBITH,
po3pobok opuriHanbHUx negaroridyHmx Teopin (O. B. ApakensH, €. B. boHaapescbka,
O. B. lN'ykaneHko, A. A. Januniok, B. KO. XoTuHeub, A. A. ®aktoposud, @. . Ananos
TaiH.).

Haykosi npaui ykpaiHcekux pocnigHukie  (J1. O. lonik, J1. A. FoH4YapeHko,
O. B. lN'ykanexko, T.B. KnuHuyeHko, M. O. Kpacosuubkun, B. B. KysbmeHko Ta iH.)
NPUCBSYEHi BUBYEHHIO NepeayMOoB 3anpoBafXeHHs NonikynbTYpHOT OCBITU B YKpaiHi,
po3rnsgy TeopeTUKo-MeToAoNoriYHNX 3acag popmMyBaHHS MOSiKYNbTYPHOI KOMMe-
TEHTHOCTI Ta cnewianbHOoi NigroToBKM ManbyTHIX negaroris, 3gaTHUX OIATK y nosieT-
HIYHOMY pErioHi.

AHania HaykoBOI nepgaroriyHol niTepatypy OO3BONUB AiNTU BUCHOBKY, LO
NONIKyNbTYPHUIA NiAXig crpusie CTBOPEHHIO MOMiKyNbTYPHOro cepeaoBuLLia, ke Mae 3a
paxyHOK [ianoroBoro KpPOCKYNbTYPHOro CHINKyBaHHSA, MNPUIYYEHHs CTYAEeHTiB A0
HauioHanbHOI Ta 3aranbHONIACLKOI KyNbTypu, BMXOBYBaTU npodecioHaniam. Han-
yacTiwe nig nonikynbTYPHICTIO HAYKOBLI PO3YMIilOTb CYKYMHICTb coLlianbHO-NCUxoro-
MYHMX XapaKTepucTuK, Wo 3abe3neyvylTb MOXMIMBICTb MUPHOTO CHIiBICHYBaHHS
cy0'eKTiB SIK NPeACTaBHUKIB Pi3HNX KyrnbTyp B yMOBaxX A4EMOKPATUYHOIO reTepOreHHoro
couiymy.

Ha Haw nornsg, yHiBepcanbHe BM3HA4YeHHs TepMiHa “nonikyrnbTypHa ocsiTa”
gae |. [1. IkoeBa, a came: NonikynbTypHa OCBiTa — Lie CNocid BUXOBAHHSA rapMOHiAHOT
TONepaHTHOI 0COBUCTOCTI, Sika NOBaXae KynbTypy, Tpaguuii iHWKWX HapodiB KpaiHn Ta
CBITY 3 METOK 3HWKEHHSI MiXKETHIYHMX KOHNIKTIB, KCeHOMObil, LWOBIHI3MY Ha OCHOBI
NO3UTMBHOIO MIKETHIYHOro cninikyBaHHsA. OCHOBHMMU (PYHKLISIMW NONIKYNbTYPHOI OC-
BiTWU HayKOBeLb HA3UBaE: rymaHiTapHO-BUXOBHY, coLUianbHY, KynbTypOnoriYHy i MMpo-
TBOpYY. PO3BMTOK NMOMiKyNbTYPHOI OCBITM NpeacTaBnse SK iHHOBALiHMI npouec, Ans
edekTnBHOro nepebiry sikoro HeobxigHO BpaxoByBaTW JOTiKY i TEXHOJOriO iHiLitoBaH-
HA Ta BTIMEHHA HOBWUX iO0eil, OCHOBHI XapakKTepUCTUKM [aHOro npoLecy, Woro
CTPYKTYpY, 3MIiCT Ta YMOBMU, 3a SIKMX MOro NpoTikaHHA 6yae Hanbinbw npoayKTUBHUM.
B ocHOBY nonikynbTypHOI OCBITW 3aknageHi Taki MpUHUMNU: BpaxyBaHHA ocobnu-
BOCTeN GaraToHaLioHanbHOro MOBHOMO CepeoBULLA; NOEOHAHHS IHTEPECIB BYMTENIB
Ta Y4YHiB Yy BWpILIEHHI HaB4YanbHO-Mi3HaBanNbHUX 3aBAaHb; €AHICTb negaroridyHmMx
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nosuuin; rymaHiam; TBOpYa CMPSMOBAHICTb OCBITHBOrO MpoLuecy; KynbTypocoob-
pasHiCTb i NONIKYyNbTYPHICTb B OCBITI [4].

MeTolo cTtaTTi € JOCNIAXKEHHSA NUTaAHHSA MOMiKYNbLTYPHOro nigxody Ao npode-
CilNHO-OPIEHTOBAHOro HaB4YaHHA B ymoBax rnobanisawii BMLLOT OCBITH.

Buknapa ocHOBHOro matepiany. Y BiTYM3HSAHIM nedarorili iaesa nonikynbTypHOI
CYTHOCTi OCBiTM 3 TOYKM 30pYy €OHOCTI HauioHanbHOro (HapoAHOro) i 3aranbHo-
MIOACLKOrO (HaaHaLioHanbHOMo, KynbTypHOro) 6yna obrpyHTosaHa C. M. MecceHom:
“TiNbkKM B Mipy 34INCHEHHA HapOAOM 3aranbHOMACBKUX LIIHHOCTEN CTa€ BiH
iHOMBIAyanbHICTIO, Ska 3aMae CBOe 0cobriMBe, He3aMiHHE MicLie B 3aranibHOMACHKIN
KynbTypi, TOGTO cTae Hauiet” [2, c. 343]. BHacnigok 4oro “Oyab-sika rapHa ocBiTa 3a
HeobxigHicTio Byae HauioHanbHOW, Xxo4a 6 BOHa i He TypbyBanacb cneLiansHO Npo
PO3BUTOK HauioHanbHoro noyyTtTtsa” [2, ¢. 354].

MonikynbTypHa OCBiTa CTaAHOBWUTb iHTErpaTMBHY YaCTUHY 3aranbHOl OCBITU i
OpieHTOBaHa Ha (bopMyBaHHS iHAMBIAA, AKUA FOTOBUA 40 aKTUBHOI TBOPYOI AiANbHOCTI
B CEepefoBMULLI, WO PO3BUBAETLCS, 30epirae CBOK CoLianbHO-KYNbTYPHY iAEHTUYHICTD,
nparHe OO0 PO3YMIHHS HWKWX KynbTyp, MOBaXa€ iHWI KyNbTYPHO-ETHIYHI ChiflbHOTH,
SIKUM BMI€ >XXWTWM B MMpi Ta 3narodi 3 npeacTaBHUKaAMM Pi3HUX HaUiOHaNbHOCTEN i
BipyBaHb [8].

Y cBoemy pocnigxkeHHi B. |. boHaapeHKo Haronowye, Wo iCTOTHY posb B NONi-
KynbTYpHI OCBITi Bigirpa€e BMBYEHHS 3aranbHOMIOACBHKMX LIHHOCTEW | CBITOBOI
KynbTypu. Li uwiHHOCTI € BigobpakeHHAM N0ACBKUX BiAHOCWH, BipyBaHb i XWUTTEBOrO
poceigy. LliHHOCTI MoxyTb OyTH i CyTO 0cobmcTnMK, ane HandinNbLL BaXXMBI 3 HUX 04-
HaKOBI ANsa noaern ogHiel Hauil, KynbTypu 4m penirii. ICHy0Tb, 0gHak, LiHHOCTI yHiBep-
carnbHi, NOLWMPEHi HACTIMbKM LUMPOKO, L0 BOHW HaBiTb B SKINCb Mipi BU3HaYaloThb, LLO
3HaunTb OyTn noguHo. [Onsa nonikynbTypHOI OCBITU BaXnMBi SIK  yHiBepcanbHi
LIHHOCTI, SKi BU3Ha4yaloTb rPynoBYy NPUHANEXHICTb i CTBOPIOKOTL YHIKanbHi KynbTypW i
nornaam Ha CBiT, Tak i CyTO 0OcCOBUCTi, siki AonoMaralTb KOXHi 0coBUCTOCTI
B3aEMOLiSATM ogHa 3 ogHoto [1].

3a H. I'. MapkoBOl OCHOBHY porsib Y hOpMYBaHHi TONepaHTHUX B3aEMOBIAHO-
CVH MiX NIOgbMU BiABOAMIM i BiABOAATbL OCBITI, IKY TPaAWLUINHO TPAKTYOTh SIK NpoLec
i pesynbTaT 3aCBOEHHA NIOANHOIO AOCBIAY Y BUrMA4i CUCTEMU 3HAHb, YMiHb | HABUYOK,
BiQHOCKH i po3rnagatoTb sk YacTMHY couianizauii. PopmMyoum ocobucTiCTb ManbyT-
HbOro dpaxiBus y ranysi 3a 4ONMOMOro PO3BUTKY Y HbOTO KyrnbTypyu MiKHaLiOHanbHUX
BiJHOCMH, By3 OQHOYACHO BU3HAYa€ XUTTH ManWbyTHbLOrO NiAPOCTAYOro MOKOMIHHA.
Tomy BMiHHSI HACTYMNHMX NOKOMiHb 6araTo B YOMY 3anexuTb Bif, AKOCTi CbOroAHILLIHbLOI
NigroTOBKM CTYAEHTIB BULLOI LUKOMM, OBOJSOAIHHSA KYNbTypol MiKHaLiOHaNbHUX Bia-
HOCUuH. [Npobrnema dhopmMyBaHHS KyNbTypy MiKOCOOMCTICHUX i MiKHALiOHanbHUX Big-
HOCWH BUPILLIYETLCH, Hacamnepea, yepes nonikynbTypHe BUXOBaHHA i OCBITY. ToMy
BaXXNMMBOK YMOBOIO € CTBOPEHHS MOMIKYNbTYPHOrO cepefoBuLLa, WO CNpUse BU3HaH-
HIO KyNbTYpHOT camoByTHOCTI HapoaiB | GOpMyBaHHIO MNOMiITONEepaHTHOCTI [5].

HasBHICTb nonikynbTYpHOI (IHTEPKYNbTYPHOI, MDKKYNbTYPHOT) KOMMNEeTeHLIT sk
KiHLEBOro pesynbTaTy MOMiKyNbTYpHOI OCBITM nepefgbavae 3acBOEHHS 3HAYHOMO
obcary nosamoBHOI iHpopmaLii, HeobXxigHOT ANnA afgekBaTHOro ChifikyBaHHA Ta
B32aEMOPO3YMiHHS 3 NpeACcTaBHUKaMM iHLWKNX KynbTyp [7].

MonikynbTypHa KOMNETEHTHICTb cTyaeHTa po3ymietbca J1. 0. JaHunoBow sk
npocpecinHo 3Hauylla iHTerpaTMBHaA SKICTb OCOOUCTOCTI, O OXOMS0E MOTUBM
Ni3HaHHSA, MPUNUHATTS 3aranbHOro i CneumniYHOro B KOXHIN 3 KynbTyp SAK LIHHOCTI;
3HaHHSA 3aKOHIB, CNOCOBIB XUTTEAIANBHOCTI Ta PO3BUTKY MOMIKYINbTYPHOrO CBIiTY; YMiHb
3aCTOCOBYBaTW IX Ha MPAKTULi BUXOBAHHS MambOyTHBOrO YYHS SK MOAUHU KYNbTYPW.
CTpykTypa nonikynbTypHOI KOMNETEHTHOCTI NpeAcTaBneHa YoTupMa KOMMOHEHTaMMU:
MOTUBALINHO-LIHHICHUM, KOTHITUBHWUM, JiAnbHICHUM, | emouinHuMm. Ha aymky
J1. 0. JaHunoBoi, edeKTMBHOMY (OPMYBaHHIO MOMIKYNbTYPHOI KOMMNETEHTHOCTI
CTyQeHTa B OCBITHLOMY MpoLeci By3y CNpuUAOTb Taki negaroriyHi yMoBu: opraHisauis
TEKCTOBOI [iANbHOCTI CTyAeHTa, Wo 3abes3nevye Aianor KynbTyp Ha 3aHATTAX iHO-
3eMHOi MOBMW; nobyaoBa nporpamu (QOpPMYBaHHA MOMIKYNbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI
CTyOEeHTa, WO BKIOYaE METY, NPUHUUNK, eTanu, 3MIiCT, MexaHi3Mu peanisauii, MOBHi
OCBITHI NPOEKTN i pe3ynbTaT, CIPSMOBaHOI Ha peani3auito igel BUXOBaHHA “niognHn
KynbTypu”; CTBOPEHHSI Ha 3aHATTAX aTtMocdepw, WO MakcumarnbHO HabnwwkeHa [o
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NPUPOAHNX KOMYHIKATUBHUX YMOB i 3abe3neyye MiCyb’ekTHY B3aEMOZi0 BMKNagaYa i
cTtypeHTa [3].

Ak BBaxae A. M. XyncapokoBa, 3aranbHocouianbHUN 3MICT MNOMiKyNbTYpPHOT
KOMMETEHTHOCTI nejarora MOXHa po3rnsgatn 9Kk yHAaMeHT po3BUTKY NPOdECIHOI
CcknagoBoi AaHoi sikocTi. MNMpodeciinmi acnekt ABnsie coboto CBOro poay ekctpano-
NAUi0 3aranbHOCOoLianbHOro 3MiCTy B KOHTEKCTI NpodecinHol AdisnbHocTi. Buxoasaum 3
LbOro, NOriYHOK € Taka iepapxiyHa UinboBa MOCMIAOBHICTL npouecy HopMyBaHHSA
NoniKynbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB: Bi OCBOEHHS 3aranbHOCOLianbHOro 3Mmic-
Ty MiKKYNbTYPHOI B3aeMogii 40 eKcTpanonsauii uboro 3aMiCTy B KOMYHIKaTUBHY cdepy
npodecinHoi AiANbLHOCTI i, Aarni, 4O NIArOTOBKM CTYAEHTIB A0 34iIMCHEHHSA NOMiKYNbTyp-
HOro BWXOBaHHA. [1OBHOLUIHHE OCBOEHHSI CTyAeHTamMu BCI€ CYKYMHOCTiI 3aranbHo-
couianbHuX i NpodecinHO-OpiEHTOBaHMX MOMIKYNbTYPHUX 3HAHb i YMiHb, LiHHOCTEN i
MOTMBIB MOBEAIHKKW, CTpaTerin noBeaiHKM i OisnbHOCTI cBigunTMMe npo cdopMo-
BaHICTb y ManbyTHiX negaroris NonikynbTypPHOI KOMAETEHTHOCTI [9].

3aBasikn OBOJSIOAIHHIO LiIHHOCTSIMU PigHOT KynbTypy CTYAEHTU rnbwe, BcebivHO
i GiNbll TOYHO pO3yMitoTb iHWI KynbTypw. [Mig Yac cninkyBaHHA 3 MpefcTaBHUKaAMM
HLIMX KyNbTYp BaXITMBO PO3YMITH, LLO HEMAE KpaLlmx abo ripwmx KynbTyp, BCi Kyrb-
TYpW CBOEPIAHI, YHikanbHi. Lli BigMiHHOCTI NOoTpiGHO BMKOPUCTOBYBATM SIK [Kepeno Ao-
OATKOBUX MOXIMBOCTEN KyNnbTYpHOI CcuHeprii. Lli 3HaHHA pobnsaTe MOXITMBUM
KOHCTPYKTMBHUWI Jjanor MiX npeacTaBHUKaMU Pi3HUX KyrbTyp, a TakoXx gonomarairotb
npy nobyaoBi MKOCOBUCTICHUX BIGHOCUH. KpOCKynbTypHa rpamOTHICTL (PO3YMiHHS,
noeara Tpaguuin, KynbTypu [HWOro Hapogy) cnpusie opMyBaHHIO Yy TUX, XTO
HaBYa€eTbCA, UiNICHOI KapTUHW HaBKOMULLHBOIO CBIiTY, OYXOBHMX, 3ararbHOMACLKMX
uiHHocTem [6, c. 82].

BucHoBku. OTxe, nonikynbTypHa OCBiTa CnpsAMoBaHa Ha )OpMyBaHHS Torne-
paHTHOI 0COBUCTOCTI, Sika 34aTHa CTBOPIOBATM SIK MaTepianbHi, Tak i AyxoBHi GaraT-
CTBa, fKa BMXOBaHa Ha HauUiOHaNbHWX i 3aranbHOMOACBKUX LIHHOCTSX. B ymoBax
rnobanisauii BULLIOI OCBITW: iHTerpauii ykpaiHCbKMX BY3iB B MiXXHApOAHWIA HayKOBO-
OCBITHI/ NPOCTIp, Aianory HapoAiB i iX KynbTyp, CTpaTerist OCBITK i BUXOBaAHHA NOBUHHA
3abesnevyBatv 00'eAHaHHS HaUiOHaNbHUX | KPOCKYNbTYPHUX LiHHOCTeW, 3abesne-
YeHHHA NPOodECINHO-OPIEHTOBAHOIO HaB4YaHHA MamnbyTHIX daxiBUiB Pi3HWX KpaiH Ha
OCHOBI NpuHUMNY TonepaHTHocTi. KoHconigytounmn ansa daxisuiB B NOMIKYNbTYPHOMY
CepeaoBULLi MOXYTb BUCTYNUTKM Taki LHHOCTI, SK: camopeanisauid, BignoBiganbHiCTb,
npodecioHaniam, KOMMNETEeHTHICTb, BMiHHA NpauloBaTtM B KOMaHAi, KpeaTUBHICTb, a
3HaHHSA MOB CMpUSIE YCBIOOMIIEHHIO BiAOOPaXEHMX Y HUX MEHTaNbHUX 0COBNMBOCTEN
Hauii, 3a YMOB OBOJIO4IHHA SKUMW, MOXHa CTaTM HOCIIMM KPOCKYMbTYPHOI
rPamoTHOCTI.
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HEC®OPMOBAHICTb / HE3BDKHICTb KOHLUEMNTYAJIbHUX CTPYKTYP
OHTONOINYHUX 3HAHb KOMYHIKAHTIB AK NMEPELUKOAA HA LLNAXY
AOCATHEHHA B3AEMOPO3YMIHHA B MEXXAX HABYAJIBHOIO
NPOLIECY (HA MATEPIAJII AMEPUKAHCBKOIO KIHOOAUCKYPCY)

Oy6uosa O. B.

Y ¢pokyci cmammi nepebysarompb KOMyHiKamueHi HegdadYi, cripu4UHeHi Hecghopmo-
saHicmio | He3BDKHICMIO KOHuenmyanbHUX CMmMpPYyKmyp OHMOJIO2IYHUX 3HaHb
KOMYHiKaHmie  (3a2anbHOMOCLKUX, JIIH2BOKYIbMYPHUX, couiaribHO-2pynosux,
iHOusidyanbHux). [lpoaHanizogaHO 8MU8 KOMYyHiKamugHUX Hegla4y Ha rnepebie
HagyasibHo20 rpouyecy ma obrpyHmMoeaHo HeObXiOHICMb yC8IOOMIIEHHST IX MPUYUH 3
Memoro 2apMoHizauii npoyecy Hag4aHHs.

Kntouosi crioga: komyHikamusHa Heedada, KoHUernmyarizaujisi, Hag4asbHuUl rpouyec,
OHMOJI02iYHEe 3HaHHS, Cemio3uc.

B ¢bokyce cmambu Haxo0simcs KOMMYyHUKamueHble Heydauyu, 8bi38aHHble Hecgop-
MupogaHHOCMbIO | HecoernadeHUeM KOHUenmyarbHbIX CIMPYKmMyp OHMoso02u4yec-
KUX 3HaHUl KOMMYHUKaHmos8 (obujeyenogeyeckux, JUHe80KYNbMYypPHbIX, COUU-
arnbHO-epynmnosblx, uUHOusudyasibHbIX). [lpoaHanu3upoeaHo 6ruUsHUE KOMMYHUKa-
mueHbIX Heyda4y Ha x00 y4yebHoeo npouecca u obocHogaHa Heobxodumocmb
OCO3HaHUSI UX MPUYUH C Uesbio 2apMOoHU3ayuu rpoyecca oby4eHusl.

Knwouesble  cnoega:  KOMMyHUKamueHasi ~ Heyodaua, KoHUenmyanu3ayusi,
OHMOI02UYECKOe 3HaHUe, CeMuosuc, y4ebHbIl rmpoyecc.

The article focuses on the communicative failures resulting from the lack /
divergence of conceptual structures of communicants' ontological knowledge
(universal, lingua-cultural, social-community, individual). The influence of
communicative failures on the educational process has been analyzed and the
necessity of the awareness of their causes as a prerequisite for educational process
harmonization has been grounded.

Key words: communicative failure, conceptualization, educational process,
ontological knowledge, semiosis.

NMocTaHoBKa nNpobnemu. YCBIiQOMMEHHS 3HAYYLLOCTI KOMYHiKauii sk dpakTtopa
couianbHoi B3aemMopfil 3yMOBUMO MOSABY HU3KW OOCHIMXKEHb, B MeXaX SKUX BYeHi
TpuBanum vac 3ocepeXyBanucb Ha hakTtopax, Wo 3abe3nevyoTb YCMiWHICTb KOMY-
Hikauii. OgHak, crinkyBaHHA He € igeanbHO POPMOK MIKOCOBMCTICHOT B3aemogii,
YCBIJOMMEHHS YOro, CNpUsno BUHUKHEHHIO IHTEpecy A0 SIBULL HeyCniWHOT KOMYHika-
uii. AKTyanbHICTb BUBYEHHS SIBULLA KOMYHIKaTMBHOI HEBOAYi 3yMOBreHa HeoOXigHICTIO
BCTAHOBMEHHSA MPUYNH BUHUKHEHHS HEPO3YMIHHS B MPOLECi CMifkyBaHHS 3 METOH
rapmoHisauii KoMyHikauii.

AHani3 octaHHiXx gocnigxeHb Ta nybnikauin. MNepeBaxHa GiNbLIiICTb BYEHUX
po3rnagae  KOMYHikaTMBHY HeBAady Ha 6asi  iHopmauinHo-Ko4oBOI  Mogeni
komyHikauii (b. bapa, O. b. lN'ygkos, O. . €EpmakoBa Ta O. A. 3emcbka, M. A. KpoH-
ray3, O. B. KykywkiHa, H. K. KbHeBa, A. A.Jlocesa, x. J1. OctiH, C. €. lNongakosa,
M. Pinrn T1a B. bptoc, M. M. CmipHoBa, O. K. Tennsakosa, [Ox. Tomac Ta iHwi), dka
BUSABNSAETLCA HE34aTHOK HadaTu BUYEPNHE MOACHEHHS NPUMPOAI LbOro sBuvLa.
Mogonatu Ul Bagy gae 3Mory iHTepakuiiHa Mofernb KOMYHiKauil, sika NexuTb Y
nigrpyHTi pO3yMiHHA MOBHOIO 3HAYEeHHS SIK MPOLECY KOHUenTyanisauii y KOHKpeTHOMY
KOMYHiKaTUBHOMY KOHTEKCTI.

MeTol0 cTaTTi € BUABMNEHHSA N ONUC KOMYHIKATUBHUX HEBAaY, WO € Hacnigkom
HecdopMOBaHOCTI abo HEe3bKHOCTI KOHLENTyanbHUX CTPYKTYP OHTOMOMYHUX 3HaHb
KOMYHIKaHTIB Ta aHani3 ix NposiBiB y MeXax HaB4arnbHOro npoLecy.

Buknag ocHoBHoro martepiany gocnimkeHHs. KomyHikauis € HeBig eMHO
CKINafoBOO XUTTA NOAMHW, a BiATaK, W HaWBaXXNUBILLMM YWMHHUKOM coLianbHOI
opraHisauji cycninbCcTBa. YcChillHa KOMYyHiKauis B MeXax HaB4yanbHOro npouecy €
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0DOB’A3KOBOID YMOBOK TFApPMOHINHOIO CniBiCHyBaHHA 1KOro ydacHukis. OpHak, Ha
NpaKkTULi, KOMYyHiKauia He 3aBXaW BUSBMSETbCS YCMILUHOW, OCKIMbKW 3anexuTb Bif
HU3KM YMHHMKIB, LLO BMAMBAlOTb Ha ii nepebir. Takum cTaH peyen 3yMOBIIOE HeOO-
XiOHICTb BUSIBMEHHA Ta aHania akTopiB, SKi MOXYTb CAPUYUHUTU KOMYHIKaTUBHI
HeBAaui B NpoLleci KOMYHIKaTUBHOI B3aEMOAIi BMKagaya —CTyaeHTa.

[aHe pocnigXeHHSa rpyHTYETbCS Ha iHTEpaKUinHIA Modeni KOMyHikauil, ska gae
MOXIMBICTb [aTW BiQNOBiAb HA NUTaHHSA, SKi He3gaTHa MNOSACHUTM iHOPMAaLiAHO-
KogoBa MoAenb KOMyHikauii, Ha ©0a3i gakoi npoBegeHa nepeBaxHa OinbLUiCTb
AocnigXeHb SBMLLA KOMYHIKaTMBHOT HEBAAM.

IHbopMaLinHo-KogOBa MOAeNb KOMYHikaLii 6a3yeTbca Ha NPUMITUBHOMY pO3y-
MiHHi iIHTEPCYB’ EKTUBHOCTI: KOMYHIiKaLis po3rnsagaeTbCs 5K OOQHOCKEPOBaHWUA npouec —
BiA BignpaBHMKa OO ogepxyBadya. Poni yyacHuKiB BM3HaA4aloTbCH, BiAMOBIOHO, SK
BiANpaBHMK Ta ogepxyBay; MeTa — K crinbHe nosigomneHHs (shared message), sike
MICTUTb iHopMaLilo Npo cTaH cnpaB abo AymKy BignpaBHMKa, SKY BiH iHTEHLUi-
OHanbHO nepedae ogepxyBady; o60e BonogiloTb (O€)KoAYHYMMKU NPUCTPOSMU
(shared code) Ta “npouecopamu”, ski nepepobnsatoTs Ta 36epiraloTb iHPopmaLio [2,
c.37;7,c.5].

IHTepakuiiHa Moaenb po3rnsgae KOMYHIKaLUilo $K MoBefdiHKy, i He nuvwe
iHTeHUioHanbHy. Mawxe Oyab-sika dopma noBefdiHkn (gis abo 6e3pisnbHICTD,
MOBMEHHS abo MOBYaHHSA) MOXxe OyTuM KOMyHikaTuBHO 3Havywor [10, c. 48-49]. B
MeXax iHTepakuinHOi Moaeni iHTepCyb’eKTUBHICTb TPaKTyeTbCA SIK MCMXonoriyHe abo
deHOMeHOoriYHe NepexnuBaHHA CninbHOCTI iHTEPECIB, Ain TOLWO, i LU CNiNbHICTb He €
MOCTIAHOI — Lie YacTMHa KOMYHIKaTUBHOI “poBOTK” cnpsAIMOBAHOI Ha ii BiATBOPEHHS Ta
NiGTPYMaHHS y KOXXHOMY HOBOMY akTi cninkyBaHHs [4, c. 39]. 3 noauuii iHTepakuinHoi
Modesni ronoBHMM KpUTEpiEM YCMILWHOCTI Ta FOMOBHUM iHCTPYMEHTOM [AOCSTHEHHS
iHTepcy0’eKTUBHOCTI CTae iHTepnpeTauis: agpecaT He NPOCTO cnpuimae iHdopmalito,
BigNpaBneHy agpecaHTOM, a iHTepnpeTye ii BignoBigHO OO0 cuTyauii KOMYHikauii,
nponyckKaw4u Kpi3b CBOI 3HaHHA Ta Aoceig [5, c. 37].

IHTepakuiiHa Moaenb KOMyHiKauii cknagae nigrpyHTs KOrHiTUBHOI Teopii
ONHAMIYHOrO KOHCTPYKOBAHHA MOBHOro 3HayeHHst (XK. dokoHbe, k. Nakodd, P. Jle-
Hekep, M. TepHep), Ae BOHO MUCNUTLCA SK NPOAYKT KOHUenTyanisauii, To6T1o iHde-
PEHLIVHOIO KOrHITUBHOIO MpoLiecy BUBEAEHHS CMUCIY MOBHOrO Bupa3y 6esnocepea-
HbO B CUTyaUil KOMyHIKaTMBHOI B3aemofii 3 OMOPOK Ha LUMPOKE eHuuKronegnyHe
3HaHHS.

3 TOYKM 30pYy KOFHITUBHOI Teopii AWHAMIYHOrO KOHCTPYIHOBAHHS 3HaYeHHS,
KOHBEHLiOHanNbHWUM 3MICT, WO MICTUTBCHA B MOBHUX OAUHULAX, € YACTKOBOK perpeseH-
Taujiel KoHUenTyanbHOI CTPYKTypu. BigTak, iHTepnpeTtatop BMBOAUTL 3HAaYEHHSA MOB-
HOro BMpasy 3 ypaxyBaHHAM KOHBEHLiOHAanbHOro KOHLUEeNTyanbHOro 3MicTy, akTUBO-
BAHOro MOBHUM BMPAa30M, EHUUKNOMNEANYHUX 3HaHb, YACTUHOI AKUX € Lie KOHLLenTy-
anbHWIM 3MICT (KOHLENT), @ TaKoX YCiX KOHTEKCTyanbHUX NapamMeTpiB KOMYHiKaTUBHOTO
aKTy (niHrBanbHUX Ta ekcTpaniHreanbHux). Cnig 3asHaunTy, WO napameTpu
niHrBanbHOro Ta ekcTpaniHreanbHOro KOHTEKCTY BMAMBAIOTb Ha iHTepnpeTaLdito, nuue
CTalun CTPYKTYPHOI YACTMHOK KOFHITMBHOIO KOHTEKCTY, TOOTO eHLMKNoneguyHoro
3HaHHSA KOMYHIKaHTIB (OHTOMOrMYHOro, €TONOriYHOro, MiHrBOETOMOMNYHOro 1M BriacHe
niHreanbHoro), HabyToro sik B pes3ynbTaTi MonepegHbOro AocBidy, Tak i Gesnoce-
penHbO Y MpPoLEeCi KOMYHIKaTUBHOT B3aEMog;i.

Y npoueci iHTepnpeTauii BipOrigHICTb akTuBaLii TOro Ym iHWOro KOHLUenTyanb-
HOro 3MICTy, acouiioBaHOro 3 MOBHMM BMPa3OM, BU3HAYaETbLCA Ha MigcTaBi NOHATTS
LeHTpanbHOCTI, TO6TO akTyanbHOCTI Ti€i UM iHLWOT LapuMHU €HLMKIONeaNYHOro 3HaHHS
Onga agpecaHTa i agpecara [9, ¢. 159].

KorHiTuBiCTU BUXOAATL 3 MPUNYLLEHHS, WO eHUUKNoneaAnyHe 3HaHHA € CTPyK-
TYPHO OpraHi3oBaHUM 3a JOMOMOroK CXeM, AKi BUHUKaOTb 3 MOBCAKAEHHOro iHTepak-
TMBHOTrO AOCBiay NoguHu. CTPYKTypHaA OpraHidauis 3HaHHs 3abe3nedvyeTbCcs Takumu
CXEeMHUMM CTPYKTYpaMu sk pperim i JOMEH.

Onuc CTPYKTYpHOI oOpraHisauii eHUMKNoneanyHUX 3HaHb, WO nependadvanTb
KOHLIeNTyarnbHYy OHTOJIONI0 Ta iepapxilo CTPYKTYP 3HaHb, 3abe3nevyeTbCcsl iHCTPYMEH-
Tapiem Teopil goMeHiB P. JleHekepa [9], y TOW Yac Sk CTPYKTYpYBaHHS BiHOWEHb MiX
€HUMKNoneanYHUMM 3HaHHSMU OZIHOrO PiBHS iepapxii — iIHCTpyMeHTapieM openMoBoi
cemaHTukun Y. dinnmopa [8].
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KorHiTmBHa Teopist AMHAMIYHOrO KOHCTPYIOBaHHS MOBHOIO 3Ha4YeHHs1 BU3HA4ae
iHTepakuinHe po3yMiHHS cemio3uncy, ToBTo “npouecy, B SKOMY LLOCb (PYHKLIOHYE SK
3HaK” [6, c. 39] Be3anocepeaHbO B CUTYaLLii KOMYHiKau,il.

BigTak, y Hanbinbw 3aransHOMy cMucCIi, KOMyHikaTuBHy Hesaady (KH) Tnyma-
YMMO HAK CUTyaLilo KOMYHiKauil, ae: a) He BigbyBaeTbCcA cemiosucy (MOBHM BUpa3
Ta/abo HeBepbanbHa Aid agpecaHTa He aKTMBYIOTb Yy CBIAOMOCTI agpecaTta Hisikoro
KOHBEHLIOHANbHOrO KOHUEeNTyanbHOro 3MicTy (MeHTansHoro obpasy neBHOI CYTHOCTI
abo cutyauii) n He BigcMnae agpecarta Hi 4O 9koro pedepeHTa (BnacHe CyTHOCTI /
cuTyauil nosaniHreasnbHOI AiINCHOCTI — pearnbHOi Y/ HepearnbHoi) abo 0) Mmae micue
ambiBaneHTHMIN cemio3nc (BepbanbHUM BuMpa3 Ta/abo HeBepbanbHa Ais agpecaHTa
acouiloloTbCs Y CBIQOMOCTI agpecaHTa W agpecata 3 pPi3HUM KOHUenTyanbHUM
3MiCTOM, Bigcunaw4m 4o pi3HMX pedpepeHTiB (CyTHOCTeW/cnTyauin).

OgpHieto 3 HanGINbL po3noBclomkeHMX NpudnH KH € HecdopmoBaHicTb/ He30ix-
HICTb KOHLeNTyanbHUX CTPYKTYP OHTOMOMYHUX EHLUMKNONeANYHUX 3HaHb KOMY-
HiKaHTIB.

OxTonoria (Big gaB.-rp. wv pig. n. rpey. 6vro¢ — cylle, Te, WO iCHye i rpedu.
AByo¢ — yueHHs, Hayka) BU3Ha4yaeTbCsa K “po3din dinocodii, WwWo BMBYaE 3acagu,
npuHUMnu 6yTTA, CBITOYCTpiA, noro cTpykTypy”’ [1, c. 714]. OHTONOriYHIi 3HaHHA
Pi3HATLCS B 3aNeXHOCTi Big PiBHS OCBITM 1 3aranbHOI epyauuii NioguHM Ta MOXYTb
peanisyBaTuCb Yy BUMsAA4i HaykoBMX abo HaiBHMX YSABMEHb MPO HaBKOMMWLUHIA CBIT.
[bkepenamm OHTOMOrYHOIO 3HAHHA € K CYCMiNbHUA AOCBIA, y3aranbHEHUI HayKolo,
nitepatypolo, MUCTEUTBOM, Tak i iHAMBIAyanbHUA YYTTEBUA Ta couianbHWA OOCBIA
nognHn. Ller nnacT TakoX BKItodae 6a3oBi 3HAHHSA NpeaMETIiB LUKINIbHOro LMKy,
KNacu4HOi Ta NONynsApHOi nitepaTypw, AaBHbOIPELLKOI Midhonorii, MacoBOi KynbTypu
ToLLO.

3a CcTyneHem KOHBEHLOHaNbHOCTI OHTONOMYHUX 3HaHb, aHanisoBaHi KH
NoAINAEMO Ha TaKi, WO 3yMOBIEHi HECOPMOBAHICTIO / HE3BIKHICTIO KOHLEeNTyanbHNX
CTPYKTYp: 3ararnbHOMMOACLKMX, NIHFBOKYNbTYPHUX, COLianbHO-rPYyNOBUX OHTOMOTYHMX
3HaHb KOMYHIKaHTIB, a TakoxX KH, 3ymOBReHi onopoto KOMYHiKaHTIB Ha iHAMBIAYanbHi
3HaHHS.

3azasibHOMOOCHKI OHMOJ102iYHi 3HaHHS1 BKIOYaOTb AOCUTH LUMPOKE KOO
KOHUEeNTyanbHUX CTPYKTYP, WO Hanexatb 40 HaMpi3HOMaHITHILLMX OMEHIB NOA4CbKO-
ro gocsigy. [bxepenamu Unx 3HaHb € 9K LWOOAEHHUA NepLenTUBHO-adeKTUBHNIA JOCBIL
B3aeMOgil 3 NpMpPOAHMMM Ta couianbHUMM 06’eKTamMmn OTOYYIHOHOro cepeaoBumLLa, Tak i
cucteMun 6a3oBUX MOHATbL Haykw, NiTepaTypu, MUCTELTBA, HAabyTi B paMKkax LUKINbHOI
nporpamn Ta GesnepepBHO MOMOBHIOBaHi OyOb-AKOK MNIOAVHOK He3anexHo Big
NiHrBOKYNbTYPHOI HanNeXHOCTi B XOA4i CMiNKyBaHHs, nepernagy npecu, Tenenporpam,
OonaHyBaHHA NyONiUUCTUYHOI, HayKOBO-MOMYMSIPHOI, XYyAOXHbOI niTepaTypy TOLLO
NPOTSATOM XMUTTS.

KH, cnpnynHeHi HecchopMoBaHICTIO CTPYKTYpP 3aranbHOMOACLKUX OHTONO-
riYHMX 3HaHb, BUHWNKAOTb BHACMIOOK HEYCBIAOMIEHHS agpecaToM NpupoaHmx Ta/abo
coujianbHMX NPUYNHHO-HACTiAKOBMX 3B’A3KIB.

HactynHuin npuknag gemoHctpye KH, cnpuynHeHy HeycgidommeHHsm adpeca-
moM rpuUpPOOHUX MPUYUHHO-HaCTIOKOBUX 38°A3Ki8 MiX rmpedMemHuMu CymHOCMsiMU,
3HaHHSA MPO SKi MtoaUHA OTPUMYE 3 MEePLENTUBHOMO AOCBIAY:

MARTIN: Yeah, and you didn’t use a plate like | asked you too, and you put it in
under the counter. [Niles sits down with his briefcase] And all because you left a
bunch of crumbs and toast sweat there!

NILES: Toast sweat?

FRASIER: Yes, yes, it’s when you put a piece of hot toast on any surface,
and it leaves droplets of dew behind. Haven’t you heard dad’s lecture on the
evils of toast sweat? It’s the scourge of our times. (Frasier: season 1, episode 24)

MapTiH BMCNOBMOE HEBAOBOSEHHS 3 NpmBoAy Toro, wo Ppensep He npubpas
3a co00I Ha KyxHi, 3anuLIMBLUM KPUXTU Ta BOSOry MOBEPXHIO Bif TOcTy. Y Hawnnaa,
KA TaKoX 4ye 0OBMHyBadeHHst MapTiHa, BUHMKaOTb TPyOHOL 3 iHTepnpeTauieto
crnoBocnonyyeHHs toast sweat, wWo Bigcunae go Takoro (EeHOMEHY, siK BUAINEHHS
BOMOMN rapsiynMm TOCTOM, 3arveHUM Ha MOBEpXHi (KyXOHHOro CTony). 3HaHHA npo
uen beHoOMeH BiAHOCMMO [0 3aranbHOMACHKMX 3HAHb, OCKINbKW BiaNoOBigHE sBULLE
MOXe CMocTepiraTy KOXeH, XTo € yBaxHUM. KH NosCHIOEMO TM, WO CTPYKTYpW Ui€l
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KOHLIeNTyanbHOI LlapuHU 3 SIKUXOCb MPUYUH He cdopmoBaHi y Hannsa abo nepeby-
BalOTb Ha Nepudepii Noro KoHLeNnTyanbHOI CUCTEMMU.

KH, cnpnynHeHi po36iXXHOCTAAMU Y CTPYKTypax 3arasfibHOMKACLKMX OHTONO-
riYHUX 3HaHb KOMYHIKaHTIB, MOB’A3aHi 3 TakMMW LapuvHamMu [OCBIQY SK 3HaHHSA
couianbHUX NPUYNHHO-HACMIAKOBUX BiAHOLLEHb Ta aKCiONOriYHUX OPIEHTUPIB.

HactynHuii npuknag intoctpye KH, wo € Hacnigkom HeycesidomneHHs1 adpeca-
mom 3ae2alibHOIIACHKUX akcionnoaiyHUX opieHmupie:

CHANDLER: I got something for her [Joey picks up the package, shakes it next
to his ear, can’t hear anything, switches ears, shakes it again]. /t’s a book!

JOEY: [unimpressed] A book? [suddenly interested] Is it like a book that’s
also a safe?

CHANDLER: No, it’s a book that’s just a book, okay? It’s an early edition
of the Velveteen Rabbit. It was her favorite book as a kid. So, uh, just... let me
know if she likes it, okay?

JOEY: You got it. Thanks man. Thanks for doing this, | owe you one [Joey
leaves, comes back in]. Oh, hey! There wasn’t any change from that twenty, was
there?

CHANDLER: No, it came out to an even twenty.

JOEY: Wow. That’s almost as much as a new book. (Friends: season 4,
episode 6)

[bxoi iHTepnpeTye nosigoMmneHHsa Yenanepa npo Te, WO BiH KynyB Y Nog4apyHOK
Moro AiBuYnHi 0gHe 3 paHHiX BMAaHb ii yntobneHoi guTaYvoi KHUrK, B paMkax OOMeEHY
KOMEPLIVHI BIOHOCWHW, ae ueHTpanmbHUM ANA HbOro € KoHuenT TOBAP sk
YTUNITAPHA PIY, wo 3meHwyeTbCA y BApTOCTi 3anexHo Bia Biky. Yepes BigCyTHICTb
couianbHoro goceigy, y Ibxoi He cdopmoBaHe ysaBneHHsi npo TOBAP sk ECTE-
TUYHY PIY, wo 3 BikoM nuule 3pocTae y BapTocTi. 3Biacu xnbHa iHdepeHLuisa npo Te,
WO cTape BUOAHHS NOBMHHO KOLUTYBATW MEHLUE, HiPK HOBE, W HEPO3YMiHHA LiHHOCTI
NnoAapyHKy.

Y Bunagkax HecqopMoBaHOCTI / HEe30DKHOCTI KOHUENTyanbHUX CTPYKTYP
3aranbHOMIOACHKNX OHTOMOrYHNX 3HaHb “BUHyBaTUEM” € agpecaTt. CTBOPIOOYM NOBI-
OOMITEHHS, ONs iHTeprpeTauii Akoro HeobXiaHi 3aranbHONMACEKI OHTOMOriYHI 3HaHHS,
BMKNagay He Moxe nepeabauynTu, WO CTYOEHT He BOMoAie 3aranbHO AOCTYMHUMMU
3HAHHAMW, @ OTXKEe W HEe MOXe BiAMOBIOHMM YMHOM aganTyBaTu CBOK KOMYHIKaTUBHY
NnoBeAiHKY.

JliHeeoKynbmypHi OoHMoOJI02i4Hi 3HaHHA BigoOpaxaloTb AOCBiA, CNINbHUN
ANsi NepeBaxHOoi BiNbLIOCTi YNeHiB NeBHOI NIHFBOKYNbTYPU W NEepeBaXHO BKITOYaTb
3HaHHSA npeuefeHTHUX heHoMeHiIB, TO6TO Takux, Wwo €: “1) gobpe Bigomi ycim npea-
CTaBHUKaM HauUiOHanbHO-MNIHrBO-KYNbTYPHOI CNiNbHOTU; 2) akTyanbHi Y KOTHITUBHOMY
(nisHaBanbHOMY Ta emouiiHOMY) pakypci; 3) 3BepHeHHSA (anensuisg) 4o SKUX NOCTIMHO
MOHOBIKETECA Y MOBMEHHI MNPEACTaBHUKIB Ti€i YW iHWOI HaUiOHANbHO-MiHIBO-
KynbTypHOI cninbHOTW” [3, €. 51].

KH, cnpuynHeHi HecpopMOBaHICTIO CTPYKTYpP NMiHrFBOKYNbTYPHUX OHTONO-
riYHUX 3HaHb, SIK NPaBUIIO, BUHUKAIOTb Yepes3 He3HaHHs adpecamom rnpeuedeHmHUX
eHoMeHi8:

Ross and Chandler’s friend Mike “Gandolf” Ganderson was about to arrive and
they got very excited.

ROSS: Joey, you are gonna love this guy. Gandolf is like the party wizard!

JOEY: Well, why do you call him Gandolf?

ROSS: Gandolf the wizard. [Joey is still confused] Hello! Didn’t you read
Lord of the Rings in high school?

JOEY: No, | had sex in high school. (Friends: season 4, episode 9)

Y paHin cutyauii KH nos’da3zaHa 3 Tum, WO agpecar He 3Ha€ iMeHi ogHoro 3
nepcoHaxie kHurM “Bonogap nepcHiB”, gobpe BiOOMOI KOXHOMY amepuKaHCbKOMY
LUKONSAPY.

KH, cnpuuunHeHi po36iXXKHOCTAMM Yy CTPYKTypax IiHrBOKYJNbTYPHUX OHTO-
NoriYHMX 3HaHb KOMYHIKaHTIB, sk NpaBuIio, NoB’si3aHi 3 Heobi3HaHicTo agpecaTa 3
NiIHrBOKYNbTYPHUMM peaniaMmu i npeuefeHTHUMN dheHOMEHaMu.

HactynHuii npuknag inoctpye KH, wo BuHWKae vepe3 xubHe ys18IEeHHS
adpecama npo NiH280KyNbMypHy peariito:
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Chandler and Joey are sitting on the couch reading.

JOEY: Can | see the comics?

CHANDLER: This is the New York Times.

JOEY: Okay, may | see the comics? (Friends: season 3, episode 17)

Konu Ha npoxaHHs [Ixoi gatn nomy rasety, Wob BiH Mir NpornaHyT! KOMIKCH,
Yengonep Bignosigae, wo ue the New York Times, Bignosigb YeHnanepa imnnikye
iHgbepeHLuito npo Te, wo the New York Times He MoXe MICTUTK KOMIKCiB, 60 LS raseta
HanexuTb 0O KaTeropii CepMo3HOI, a He po3BaxanbHOoI npecu. [NoBTOpHE NpPOXaHHSs
[xoi gatu nomy rasety cBigyumTb Npo Te, o oHiM the New York Times He akTuBye y
ceigomocTi [Ixoi koHuenty CEPMO3HA FA3ETA, ockinbku, yepes 6pak couianbHOro
OOCBiOy Ta 3aranbHOro piBHS epyaudii, BiH He 3HANOMWUIA 3 BUOAHHAMW Takoro Tuny i
LeHTpanbHuMm ans Hoboro € koHuent PO3BAXKAJIbHA T’ A3ETA.

Ak i y Bunagky KH, cnpuunHeHnx HecdopMOBaHICTIO / HE30IKHICTIO CTPYKTYp
3aranbHOMKACLKMX OHTOMOrYHUX 3HaHb, “BUHYBaTUeM” KH, Lo BMHMKaOTL BHACMiQoOK
HecdOpMOBaHOCTI / HE3BKHOCTI CTPYKTYP NIHFBOKYNbTYPHUX OHTOSONYHMX 3HaHb, €
agpecat. [Nocunawunce Ha npeuedeHTHi peHoMeHn abo anentoyn [0 MiHrBO-
KyNbTYpHUX peanin, BUKNagay He MOXe CnpOorHo3yeBaTw, WO CTyAeHT He Bonogie
NiHrBOKYNbTYPHUM O0CBIAOM, AOCTYMHUM KOXHOMY YfeHy MiHrBOKYNbTYpY, a OTXe 1
He MOXe nignawTyBaTmcs nig Hboro.

CouianbHO-2pynoei OHMOJIO2iYHI 3HaHHSA € nepuenTUBHO-aPEeKTUBHUM,
couianbHMM Ta BnacHe KOMyHiKaTMBHUM [OCBiAOM, HabyTMM KOMyHiKaHTaMu K
YrieHaMmn Pi3HOMaHITHUX coLuianbHUX TPy, YTBOPEHWX 3a Pi3HUMMW MNpUYHUUNaMK B
pamkax MeBHOI NiHrBOKyNbTypu. CoujianbHO-rpynoBi OHTONOrIYHI 3HAHHSA, OOCTYN 4O
AKNX BiOKPMBAKOTb MPaKTUKM COoLianbHOI B3aeMOAii Yy Pi3HOMaHITHMX coLlianbHUX
rpynax, € AOCTYNHUMMW NWLLIE YNIeHaM LX rpyn.

KH, cnpuunHeHi HecchopMOBaHICTIO / HE3DIKHICTIO CTPYKTYp CcouianibHO-rpyno-
BWX OHTOMOMYHUX 3HAHb, MOXYTb BMHMKATW BHACMIAOK HECMPOMOXHOCTI agpecaHTa
nepenba4ymMTn HU3bKNI OCBITHIN piBEHb agpecaTta abo BiACYTHOCTI B agpecaTa 3HaHb Y
NEeBHI HayKOBIN Lil@pWHi, SKOK BOSOAIE aApecaHT, a TakoX MOXYTb CMNPUYUMHATUCH
HeBIANOBIAHICTIO agpecaTa BUNpaBAaHNM OYiKyBaHHAM agpecaHTa LWOAO MOXMAMBOCTI
peneBaHTHOI iHTepnpeTauii BUCNOBMNEHHS.

HeccopmoBaHicTb CTPYKTYp couianbHO-TPyNnOBUX OHTONMOriYHUX 3HaHb
KOMYHIKaHTIB intloCTpyeMO 3a Aonomorow npuknagy, B skomy KH € Hacnigkom
HEeCNPOMOXHOCTI agpecaHTa nepeabaynTn HU3LKUU OceimHiIli pieeHb adpecama, Lo
Nno3Ha4yaeTbCs Ha Noro/ii CIOBHMKOBOMY 3anaci: KOMYHiKaHTX 3 BinbLl BUCOKMM piBHEM
OCBITU KOPUCTYIOTbCH He NULle CTUMICTUYHO HEWTParbHOK PO3MOBHOK NEKCUKOLO,
are 1 cneuianisoBaHo “KHWXKHOI” MNiTepaTypHOIO NEKCUKOID, ika MOXe HabnuxkaTucs
00 TePMIHOSOriYHOI:

WILSON: No, he said the universe is written in the language of mathematics —
it’s characters, triangles, circles, other geometric figures. Without mathematics one
wanders about in a dark labyrinth.

TIM: A labyrinth?
WILSON: Let’s just say “a maze”. (Home Improvement: season 2, episode

18)

Tim He Moxe iHTepnpeTyBaTu cnoso labyrinth (Big Apas.-rp. AaBUpivBog
(laburinthos)) i po3ymie NOro 3Ha4YeHHS TifbKM KONW aapecaHT HAaBOAUTb “CMOKOHBIYHO
aHrnincbke” cnoBo maze, ke € CUHOHIMOM.

Y BulleHaBedeHin cutyauii, KH BMHUKae yepes Te, WO agpecaT He 3Hae Tep-
MiHiB, LLO iX 3aCTOCOBYE afpecaHT, 1, BiANOBIAHO, HE MOXE acoLiloBaTH iX Hi 3 sIKUM
KOHLenTyanbHUM 3MiCTOM, Xo4a BiAMOBIAHI KOHLIENTW, CKopille BCbOoro, CPopmMoBaHi y
nam’aTi agpecaTa, OCKiflbKW BOHW akTyani3yloTbCs HEWTpanbHUMU PO3MOBHUMU CUHO-
HiMaMn “KHWXHUX” nekcem. Taki BUNAdKM € OOCUTb PO3NOBCIOIKEHUMM Y MPOLECI
BMKNaAaHHS iHO3eMHOI MOBM, KON BUKIaga4y YKMBaE crnewianizoBany “kKHWXKHY” niTe-
paTypHY NeKCUKy, SKy CTYOeHTW Le He OonmaHyBanu i, BiATak, He MOXYTb NOB’si3aTu
YKMBaHY BUKNagavyeM neKCUYHy OAMHMULK 3i 3ragaHnm pedepeHToM. Y Takux
cutyadisx “BuHyBatuem” KH € Buknagad, Skuim He mignawToByeTbCS Mig CTyAeHTa, He
BpaxoBYUMn Noro/il OCBITHLOrO PiBHS.
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He36iXHiCTb CTPYKTYp couianbHO-rpynoBMX OHTONOFYHUX 3HAHb KOMYHI-
KaHTiB NPOMOHYEMO PO3rnsiHYTM Ha npuknagi, B skomy KH € Hacnigkom gidcymHocmi
8 adpecama 3HaHb y cqbepi tio2o/ii npoghecitiHoi disnbHOCMI:

MAN: Joey Tribbiani? [shakes his hand] Benjamin Lockwood.

JOEY: Wow, | know you. | saw you do Shakespeare on Broadway when | was
a kid.

BENJAMIN: Oh, 12th night?

JOEY: Well | don’t remember the date, no <...>. (Joey: season 2, episode 3)

Heobi3HaHiCTb 3 TBOpamMu BeNUMKOro OpuTaHcbkoro ApamaTypra Binbsima
Lekcnipa € npuynMHOIO TOro, WO MOBHUIA BMpa3 12th night, wo micTute nopsgkosun
YnCniBHUWK, akTUBYE Yy cBigomocTi [xoi koHuenTyanbHui 3micT JATA CIMEKTAKIO, a
He HA3BA CIEKTAKIIHO, sik ovikyeTbca. OAio3HiCTb cuTyauii NigcunoeTbCs TUM, WO
IIXoi € aKTOpOM I Bifi HbOTO OYiKyeTbCst 06i3HaHICTb 3 KNacuKo apamaryprii.

Y Takux Bunagkax “BuHysatuem”’ KH BUABNSETLCA CTYAEHT, SKUIN He BignoBigae
BMNPaBAaHMM OYiKyBaHHSIM BUKNagada LoAo MOXIMBOCTI adeKkBaTHO iHTEpnpeTyBaTtu
BWCIOBIIEHHS, SKe BiH CTBOpOBaB, CMOAiBalOYMChb, WO CTYOEHT BOJIOAIE 3HAHHAMMU,
HeobXigHMMKM Ansa iHTepnpeTauil Moro MOBIAOMMEHHS, OCKINbKW BOHWM MakwTb OyTu
YaCTUHOIO MOro NPOECiNHOT KOMMNETEHTHOCTI.

IHOueidyanbHi OHMOMOR2iYHIi 3HaHHS TNOB’AI3aHi 3 iHAMBIAyanbHO O06YTUM
OOCBIOOM i € OOCTYNHUMM NULe ANs O4HOro 3 NapTHepiB MO KOMYHikauii (agpecaHTa
abo agpecara).

KH, cnpnynHeHi HemMoOXnNUBICTIO agpecaTa iHTepnpeTyBaTu MOBHUI BUpas,
wo Bepbanisye iHQUBiAyanbHi 3HaHHA agpecaHTa, € TEOPETUYHO MOXITMBUM, arne,
04YEeBUOHO, BMHATKOBUM SBULLIEM, OCKINbKM BOHW He Oynu 3apeecTpoBaHi B HaLin
BMbGipui.

LWoago KH, wo € Hacnigkom He36iXKHOCTI CTPYKTYp iHAUBIAYyaNbHUX OHTOJIO-
riYHMX 3HaHb, BOHW € HEYNCINEHHNMN, ane Bce X Oynun Hamu 3adpikcoBaHi. MpuynHoo
nofioHmx KH moxe ctatu, Hanpuknag, ykMBaHHS agpecaHToM Bupasy, B SKWMW BiH
BKIlagae BNacHe 3Ha4YeHHs, ke He € KOHBEHLiOHaNbHUM i, BigTak, € HeBigoMUM agpe-
caTty abo xubBHiCTb 3HaHb agpecaHTa/agpecaTta CTOCOBHO TOrO UM iHLWOro (heHOMEHA,
B pe3ynbTati 4oro noro/ii 3HaHHA NoTpannAlTb 4O KaTeropii iHAMBigyanbHWX. Biarak,
CTBOPIOIOYM MOBIOOMITIEHHS, agpecaHT (BMKNagay/CTy4eHT) Mae BpaxoByBaTW iHTep-
npeTauinHi MOXNIMBOCTI agpecaTta (CTydeHTa/Buknagada), a came Moro Aoctyn Ao
3HaHb, SKi € HeObXigHMMN Ans iHTepnpeTadii noBigoMneHHsi. OCKinbkW iHOMBIAYaNbHi
3HaHHA € iHguBigyanbHo [0OYyTMM [OCBIAOM, HMMW a priori He MOXe BONogiTu
napTHep No KOMYHiKaLii, ToX nobyayBaHHsI NoBiAOMMEHHA Ha ix 6asi € 3anopykoto KH.

BucHoBku. [docuTb posnoBclogkeHo npuumHoto KH € HecdopmoBaHicTb/
He30DKHICTb KOHLLeNTyanbHUX CTPYKTYP OHTONOTMYHUX EHLMKIONEeANYHUX 3HAHb KOMY-
HikaHTiB. OHTOMNOrIYHI 3HaHHA BapilOTLCA B 3aMNeXHOCTI Big piBHA OCBITU 1 epyauuii
Ta [OCBiOYy NOOMHKU, SKi BNAUBAKOTb Ha 3MICT Ta CTPYKTYPY 3aranbHOMIOOCHKUX,
NiHrBOKYNbTYPHMX, COLlianbHO-rpynoBux abo iHAMBIgyanbHMX 3HAaHb KOMYHIKaHTIB.

Y npoueci BMKNagaHHs iHO3eMHOI MOBWM 0COONMBO BaXkNMBMM € nepeabayvyeHHs
MOXINUBMX TPYOHOLLIB iHTepnpeTauii, OCKiNbkM KOMYHiKauis BegeTbCs He PigHo
MOBOIO, L0 caMo No cobi ycKNagHIE NPoLEeCU NOPOMKEHHS Ta CNPUAHATTSA NOBIAOM-
neHb. YceigomneHHs npuumH KH yyacHukamy HaB4YanbHOro npouecy crnpusTume
NiaBULLEHHIO edeKTUBHOCTI HaBYaHHS, Lo, Y CBOK 4Yepry, O03BOSMUTb MigBULLNTK
AKicTb ocsiTn y BH3.
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HOBbIE CETEBbIE TEXHOJIOM' NP osY4EHM MHOCTPAHHOMY
A3bIKY B YCNOBUAX NMOBAJIN3ALINN

MwuHaeBa U. P.

Y cmammi poskpusaembcsi posib rnpouyecie enobanizauil, wo eidbysarombcsi 8
cyyacHoMy ceimi ma € kamarnizamopom mpaHcgopmauii mpaduuiltiHoi cucmemu
oceimu. BcmaHoenoembcs eghekmugHIiCmb 8UKOPUCMAaHHS PI3HOMaHImHUX mepe-
JKesux mexHosioz2il, KOM'tomepHUX npoepamM ma iHWux mMynbmumediliHux 3acobie
SIK HO8020 Memody 8 Hag4yaHHI iIHO3eMHOI Mosu. BusHavyarombcsi nepeesazu IHmMep-
Hemy 5K yHiKkaribHO20 3acoby cnifikysaHHs | 0ceimu y nopieHsIHHI 3 mpaduuyiliHUMu
rpulioMamu Hag4yaHHs!, WO Mae akmyarsbHe | 8aX/uee 3Ha4yeHHs Ha 0aHoMy emarnli
pOo38UMKY cycrinbcmea rnpu ¢hopMye8aHHi SIKICHO HOBOI 3a 3micmom ocobucmocmi
MalibymHboe20 ¢haxisus.

Knryosi _criosa: enobanizauis, Mepexesi mexHoroezii, KOMM'romepHi npoepamu,
mynbmumeQitHi 3acobu, mMemoO Hag4yaHHs, IHmepHem, mpaduyiltHi nputomu
HaeYaHHs.

B cmambe packpbigaemcsi posb npoyeccos ernobanusayuu, npoucxodsauwux 6
COBPEMEHHOM MUpe, ABMSAIWUXCS Kamanu3amopoMm mpaHcgopmayuu mpaduyu-
OHHOU cucmemMbl obpa3osaHusi. YcmaHaenugeaemcsi agbgheKmueHOCMb UCIMOb30-
8aHuUsi pa3HoOobpa3HbIX cemesbiX MEeXHOMo2ull, KOMIMbIOMEPHbBIX rpospamMm U
Opyaux mynbmumedulHbix cpedcme Kak Ho8o20 memoda 8 0bydYeHuu UHOCmMpaH-
Homy s3biKy. Onpedensiromcs npeumywiecmea VIiHmepHema KaK YHUKalbHO20
cpedcmea obuweHus1 U 0bpa3osaHusi Mo CPaBHEHUK C MPadUYUOHHbLIMU rpuémamu
0by4eHusi, YmMoO uMeem akmyarnbHOe U BaXHoe 3Ha4YeHue Ha OaHHOM amare
passumusi obwiecmsa npu hopMupo8aHuUU Ka4yecmeeHHO HO80U Mo COO0epXKaHUto
nuyHocmu 6ydyweao crneyuanucma.

Knrwouesble crnosa: enobanu3ayusi, cemeeble MEeXHOIo2uuU, KOMIbIOMEPHbIE
npoepammbi, MyrnbmumeOuliHbie cpedcmea, Memod o0byvyeHus, WHmMepHem,
mpaduyuUOHHbIE NPUEMbI 06YyYeHUS.

The article reveals the role of globalization in the contemporary world which is as a
catalyst in the transformation of the traditional education system, defines the
efficient use of different network technologies, computer programs and other
multimedia tools as a new method of foreign language teaching. The article
identifies advantages of Internet as a unique medium of communication and
education compared with traditional methods of teaching that is relevant and
important at this stage of social development in the formation of qualitatively new
personality of the future specialist.

Keywords: globalization, network technologies, computer programs, multimedia
tools, method of teaching, Internet, traditional methods of teaching.

B XX cTtonetun npousoLniv CyLeCTBEHHbIE U3MEHEHUS B XapaKTepe Hakor-
neHns 3HaHUM BO Bcex cdepax Hawen xu3Hu. lpouecchbl rnobanu3aumm cranu
Katanua3aTtopoMm TpaHcdopMauun TpaauLMOHHOM CUCTeMbl obpasoBaHus. B Hawe
Bpems opmupyeTcs eaMHoe obpasoBaTernbHOe NPOCTPaHCTBO M MUPOBOWM PbIHOK
obpasoBaternbHbIX ycnyr. B ¢BA3M ¢ 9TuM BO3HMKNA HEOBXOAMMOCTb BHECTU u3Me-
HEHMS B cUCTEMY 0Opa3oBaHMA: HAY4YUTb CTyAEHTA CAMOCTOSATENBLHO UCKATb HYXKHYHO
WHopMaLmio, MOCTOAHHO OBMajeBaTb HOBbLIMW 3HAHUAMMU, YTO MpegdycmaTpuBaeT
COBEPLLEHHO Apyrue noaxoapl npu obyvyeHuun. MMaBHOM 3agadven obpasoBaHusa B XXI
Beke SABMNSETCH MNPUMEHEHWe HOBbIX WHMOPMALMOHHBLIX TEXHOMOMMn, KOTopble
No3BOMSOT AenokanM3oBaTb CUCTEMY PacnpOCTpaHeHUs 3HaHUR, Gnarogaps 4Yemy
KayecTBeHHOe 0bpa3oBaHMe CTaHOBUTCHA AOCTYMHbIM Ans Mboro Yyernoseka, He3aBu-
CMMO OT MecTa ero npoxusaHus. [lpocTtoe nonyvyeHne 3HaHUN 3aMeEHSIETCS TEXHOIO-
rM4yeckMMyn metTodamMu OOy4YeHus, YTO BEOET K POCTY akageMn4eckon MoBUmbHOCTY,
yHUMKauumM y4ebHbIX NnaHoB M MEeToA0B ODOy4YeHWsi, LUMPOKOMY PacnpoCTpaHeHuto
OVNCTaHUMOHHOIO 0Opa3oBaHus, K WHTerpauum W KOopAWHaLMKU  HaLMOHarbHbIX
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obpasoBaTeribHbIX CUCTEM, KOTOpblEe AOMMKHbI CTPEMUTBCA K COXPaHEHUIO IyyLlumnx
Tpaguumni u ctaHgapToB 0bpasoBaHWs, Y4MTbIBaAs Kak OTEYECTBEHHbLIV OMbIT, TaK U
nydwmne JOCTUXKEHUA MUPOBOK NPaKTUKK [7].

Cpeamn oTevecTBEeHHbIX uUccnegoBatenen, paspabaTbiBalOWwmnX METO4 MYrbTuU-
MeaWrHbIX TEXHOMOornn, BelgenstoTca akag. B. . AHgpyweHko, npod. A. C. Hucum-
uyk, C. IN. Koxywko, H. A. HacoHoBa n gp. [1, c. 7]. HoBble MHHOBaUMOHHbIE TEXHO-
norMmn okasanu BrusiHWE U Ha U3MEHEHWe cTaTyca MHOCTPaHHOIO S3blka, OCOBEHHO B
TEXHUYECKOM BY3e, U3y4eHne KOTOpOro CTaHOBUTCSA BCe Bonee 3Ha4YMmbIM B CBA3N C
paclumpeHmem goctyna K 60onbwomMy ob6bemy Hay4dHO-TEXHMYECKON MHGOpMaUMM Ha
WHOCTPaHHOM A3blke. MOCTOAHHO NOSABMSAETCA HOBas TEPMUHONOrUSA, oTpaXaroLias
pasBUTME HOBLIX Y3KMX obnacrten 3HaHui. Hn ognH BymMaxKHbI HOCUTENb HE MOXeT
CBOEBPEMEHHO OTpasvTb ITOT npouecc. Tonbko obpaleHne K cambiM pas3HOOo6-
pasHbiM MIHTEpHET pecypcam MO3BOMSET BECTU 0Oy4YeHMe MHOCTPaHHOMY SA3bIKY MO
cneumanbHOCTU Ha coBpeMeHHoM ypoBHe. Mo mHeHuto E. C. MNonat, gna passutus
HPaBCTBEHHOW, TBOPYECKOW, CaMOCTOSATENbHO MbICISAWEN NMNMYHOCTM HEODXOAMM He
TONMbKO 3Ha4MTENbHO OGonbwnii 0bbeM WHGPOPMaUMK, YeM TOT, KOTOPbIA MOryT
npefocTaBuTb neparor, y4ebHuK, n y4ebHole nocobus, a “Gonbluas BapuaTUBHOCTb
UHdoOpMaUmK, oTpaxarwas pasHble TOYKU 3PEeHUs, pasHble Noaxodbl K peLleHuto
O[HMWX U Tex Xe npobnem” [5, c. 8].

B Benukobputanun n CLUA npu oBy4yeHMn MHOCTPaHHOMY SA3bIKy crieumarnbHO
pa3paboTanu KoMMblTepPHbIE NporpaMmbl nog odwmm HasBaHnem CALL — Computer
Assisted Language Learning vnn CAl — Computer Assisted Instruction (obydeHune
WHOCTPaHHOMY $3blKy MpY MOMOLLM KOMMbloTepa). BbioensoT 4 OCHOBHbLIX Tuna
KOoMNblOTepPHbIX Nporpamm CALL: 1) nporpaMmmbl, COBEPLUEHCTBYIOLINE NpaKTUYeckme
HaBblkn 1 ymeHusa (drill and practice programs); 2) obyyatowume nporpammbl (tutorials);
3) MMUTauMOHHbIe nporpammbl (Simulations); 4) obydatowme urpel (games). B no-
cnegHee BpeMs MOSBUMNWMCH eWwé [ABe: KOHTEKCTyanmsvMpoBaHHbIE MporpamMmbl
(contextualized activities) n nporpamMmmbl-UHCTPYMeHTbI (tool programs).

[MporpamMMbl, COBEPLUEHCTBYIOLIME MPAKTUYECKME HaBbIKM U YMEHWUS, UCMOfb-
3YI0T T€ e BuAbl yNpaKHEHWIN, YTO U NpK TPaAANLMOHHOM OBYYEeHUN: YNpaxXHeHNs Ha
BbIGOP NpaBuUbHOrO OTBETA M3 HECKOMNbKUX NPEeASIoXKEeHHbIX, TPaHCHOPMAaLMOHHbIE 1
NoACTaHOBOYHbLIE YNpaXXHeHUs n T. 4.[8].

Ob6yvatowme nporpaMmmbl Cnyxat ANd BBeAEHWS HOBOro marepuana c nocre-
Aylowum onpocom ydawmxcs. Kak v oBbl4HbIN y4eBHUK, 3TU nporpaMmbl MOryT
0OBbACHATL 3HAaYEHME CrOB W MpaBuIl, COAepXaTb Tabnuubl, NAKCTpaLun, NpUMepHI,
a 3aJaHuAMK crnykaT YNpaXkHEeHUs Unm BOMPOCHI, MO3BOMSIOWME NPOBEPUTL MOHU-
MaHVe wmaTtepuana W OUEHWUTb YPOBEHb YCBOEHWS 3HaHWWA. JOTW TEeXHONormu
NpefocTaBnsoT BO3MOXHOCTb 00yYaTb HE TOMBKO YTEHMWIO Y MUCbMY, HO U TOBOPEHUIO
W ayoMpoBaHUIO C MOMOLLbIO KOMMbIOTEpPA.

MmMuTaumoHHble nporpaMmmbl npegnaralT yyawmMmcss MPUHMMAaTb aKTMBHOE
yyacTve B cuTyauuu, npomcxogsiiein Ha akpaHe. KoMnbioTep KOHTPONUpyeT CueHy
Unu OencTeue, oTpaxaemble C MOMOLLLI0 KOMMNbIOTEPHOM rpadukn, BuaeokacceTbl
unn BuaeoamMcka, a B onpedeneHHbli MOMEHT YYalMWACs AOIDKEH MpUHUMAaTh
KroyeBble pelueHus [4, c. 79].

MporpaMmbl-urpbl aensitca Ha: 1) obbl4HblE BUAEO- U KOMMbIOTEPHbLIE UMPbI, B
KOTOpble MrpalT Ha POAHOM s3blke, Tpebylowue NPUHATUS PELUEHUA CO CTOPOHbI
UrpokoBs; 2) obyyaioLme urpbl, npegycMmaTtpusatolime BnageHne ydawmmmnca Heobxo-
OMMbIM  CrOBapHbIM  3anacoM U3y4yaemMoro 43blka WM 3NeMeHTOB  KymnbTypbl,
CBSI3aHHOW C HUM; 3) Urpbl, cogepxalume 6onbLIoe KONMYecTBO TEKCTa Ha Aucnnee,
YTO CNOCOOCTBYET Pa3BUTUIO MOHUMAHUS MHOA3BIYHOIO TEKCTA, a Takke BOYMYMBOMY
oTBeTy. [1pu 3TOM BCE OHU CTUMYMUPYIOT MHTEPEC K A3bIKY, T.K. B J@HHOM cry4yae OH
accouumnpyeTcs ¢ NPUSATHBIM BpeMAnpoBoxaeHuem [3, c. 35].

KoHTekcTyanmanpoBaHHble nporpaMmmbl 6a3mpytoTcs Ha MOHUMaHWUK U TBOpYEC-
KOM MCMOMb30BaHWUUN A3blka U COCTOAT M3 Bonee OANWHHLIX, YeM CMOBO UMK NPeLno-
XeHue 4acten. Takue nporpamMMbl BKIHOYAKT: 3aKOHYEHHble OTPbIBKM C  MpPOMy-
LLEHHbIMY OnpeAenéHHbIMU CroBamMu, KOTOpble AOIMKHbI ObiTh BCTaBmeHbl; ab3albl ¢
HapyLUEHHbIM NOPSAOKOM MpeasioXeHW, KOTOPbIA LOMMKeH ObiTb BOCCTAHOBIIEH; pac-
ckasbl, cogepkalyme HenpaBuibHble U OWNMBOYHO pasMeLLeHHbIe CrloBa, KOTopble
AOMKHbI BblTb HaMAeHbl N N3MeHeHbl. Takve 3agaHus 0COBEHHO BaKHbl B U3y4YeHUU
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WHOCTPaHHbIX $3bIKOB, T.K. Haps4y C S3bIKOBbIMU CTPYKTYpamMu OHU TpPeOyloT MOHU-
MaHus cogepxaHus [2, c. 2].

MporpaMMbI-MHCTPYMEHTBI — 3TO pasfnM4yHble TEKCTOBblE pedakTopbl (Hanpu-
mep, Microsoft Word), nomorarowme y4yalumcsi Npu NUCbMe Ha MHOCTPAHHOM WIv
poaHoMm si3bikax. K HUM OoTHOCATCSA Takke 6a3sbl AaHHbLIX, KOHKOPAAHCbI, ANTEKTPOHHLIE
BEpPCUN CrioBapen 1 3HUMKNoneanin. AT NporpaMMbl MPOBEPSIIOT CIIOBa MO CroBapio,
XpaHsLeMycsa B NaMsiTU KOMMbOTEPa, yKasblBalOT HA HeNnpaBuibHOE HanucaHue unm
ynotpebneHue croea v T.4.

CeTeBble TEXHOIOMMN OCHOBaHbI Ha UCNONb30BaHUN ceTn NHTepHeT ans obec-
neyvyeHus CTyAeHTOB y4eOHbIMM MaTepuanaMmm U ans UHTEPaKTUBHOIO COTPyAHUYEC-
TBa npenogasartens u crtygeHta. K popmam gaHHOro BMaa TEXHOMOMMM OTHOCATCS:
3NEKTPOHHaA MoyTa, Tene- n BuaeokoHdepeHunn, 4YaTbl, POpPYyMbl, SNEKTPOHHbIN
OHEBHUK, VIHTepHeT-y4eOHMKN, SNeKTpoHHble Gubnuotekn n ap. Kaxpgas u3 atmx
dopM MoXeT BbiTb UCnonb3oBaHa Ans 0bydeHus nHocTpaHHOMY S3biky. [peaBapu-
TenbHast paboTa yunTensa 3akryaeTcsa B MOWCKE HYXHbIX CalnToB M obpasoBa-
TenbHbIX NOPTanoB 1 otbope MHTepecHOn 1 nonesHon nHdopmaummn. OH CTaBUT NPO-
Onemy nepen ctygeHTamu, npeanaraeTt nnaH paboTbl M OaéT CNUCKM CanToB, Ha
KOTOPbIX MOXHO HaWTu Heobxoaumyo uHgopmaumo. Becb y4ebHbI MaTepuan Bbl-
KnagplBaeTcsl Ha CTpaHuLax canTa o6pas3oBaTesibHOr0 y4pexaeHns unm B 3MeKTPOH-
HOM [HEeBHVKe, YTOObl B AaribHENLEM KOOPOWHUPOBATb M KOHTPONMpoBaTb paboTy
CTydeHTa B ceTu VIHTepHeT. YyacTue B yatax u popymax Ha MHOCTPAHHOM S3blke
cnocobCcTBYEeT pasBUTUI0O HaBbLIKOB MUCbMEHHON peun. Vcnonb3oBaHue B npouecce
00y4YeHnss SNeKTPOHHOW MoYTbl 0COBEHHO Ha MepBOHA4YanbHOM 3Tane oBageHus
QHIMUNCKUM  A3BIKOM MO CreuuanbHOCTU NO3BOMsieT npenofaBaTesnito 3KOHOMUTb
BpeMsi Npu NpoBepKe UHAMBUAYANbHbLIX 3a4aHNN.

OpaHol 13 BO3MOXHOCTEN OpraHvM3auun 3f1eKTPOHHOro y4ebHoro coobuiectea
MOXET CTaTb MCMNonb3oBaHme 6nora B nomoLlb y4ebHOMY npoueccy BO BHeayanTop-
HOe BpeMsi CTYAEHTOB MPEMMYLLECTBEHHO C AOMAaLUHUX KOMMbioTepoB. OH coaepXuT
nporpaMmy Kypca, TWMOBble 3adaHusl (yka3aHus no peanu3aumy MNpOeKTOB MWIu
CTPYKTYPMPOBAHHOMY MOWUCKY MHGOPMAaLUKN COrMacHO KBECT-TEXHOMOMMAM), BONPOCHI
anga obcyxaeHnsi, pekomeHgauum no ctpaTernssMm BbINONHEHUS 3adaHui, AOMOMHU-
TenbHble TEKCTbI K y4eOHMKaM, SMIEKTPOHHYI0 NOAOOPKY TBOPYECKUX paboT CTyaeHTOB
no n3yyaembliM acrnekTam A3blka, T.e. He06X0ANMYH MHPOPMALMOHHO-METOANYECKYHO
noaaepxKky.

TenekoHdepeHUNss HaNOMUHAET NOAMNUCKY Ha SMNEKTPOHHYIO raseTy, B KOTOPOU
NOSABMAKTCA CBEAEHUsI NO ONpeaeneHHoON TeMaTuke — HOBOCTM, 3aMEeTKM, OTBEThI Ha
Bonpocbl M T. n. o ocdopmneHnto n cnocoby paboTbl OHa OYEHb MOXOXa Ha
3MNEKTPOHHYK MOYTY C TeM NULb OTMMYMEM, YTO Balle MUCbMO MOXEeT Npo4vuTaTb
OrpOMHOE KONMYECTBO NIOAEN, a Bbl, B CBOKO 0Yepenb, CMOXETE NOUHTepecoBaTbCA
TeMm, 4To nuwyT Bam gpyrme. CeteBoe nporpammHoe obecneyeHne, obenyxmeatoLlee
koHdepeHuunto USENET, 13 Bcex npegnaraembix coobLueHnin BbIbupaeT coobLueHus,
OTHOCSLLMEeCA K rpynnam u3 Bawero cnucka. BaxHa ponb npenogasatens B
NCNONb30BaHUN MHAOPMALMOHHBIX TEXHOMOIMIN, €ro MOTUBALMS, NUYHAs 3avHTepe-
COBaHHOCTb B pesynbTatax paboTbl, €ro YMEHMEe rpPamMOTHO MCMONb30BaTb 3TU
TEXHOMOMMM U MHTErPUPOBATb UX C TPAANLMOHHBIMU MeTOAaMu 0by4eHus.

MpenMmyLLecTB B WUCMONb30BaHUN CETEBbIX TEXHOMOMMN nepes OymakHbIMU
HOCUTENAMM JOCTATOYHO MHOro. O4eBnOHON SBNAETCA MHOroobpasne ayTeHTUYHOro
MaTepuana, AOCTYMHOCTb B MOSydeHUn nHdopMaummn B yoobHoe Ans cTygeHTa Bpe-
Msi, MTHOBEHHOCTb OTNPaBMeHUsi CTYAEHTOM BbIMOMHEHHbIX 3a4aHUN 1 MOMYYEHUSA UM
OTBETOB Ha BOMPOCbI M pe3ynbTaToB ero paboTbl (C MOMOWb 4YaTta, dopyma wu
3MNeKTPOHHOW nouThl). Mpacmka, aHMMauus, ¢oTo, BUOEO M 3BYK B gobaBneHue K
TEeKCTaM B MHTEPAKTUBHOM pexuMe paboTbl CO34a0T MHTErPUPOBAHHYIO MHOpMa-
LIMOHHYIO cpefy, B KOTOpPON obOyvyaeMble 0b6peTalT Ka4eCTBEHHO HOBbIE BO3MOXHO-
CcTWU. [ocTynHble MynbTUMeaUNHbIE CPeACcTBa U NporpamMMbl MO3BOMSIOT 3a4eNCTBO-
BaTb pasHble NOAXOAb! K U3YYEHUIO A3blKa U BbINOMHUTE KOHKPETHbIe 3ada4u: 1) ycBo-
UTb 1 3aKpenuTb HeO6XOaNMBIN rpaMMaTMYeCcKMn MaTepuan C Lernbio opMnpoBaHms
HaBblKa ero UCnonb3oBaHus; 2) OCyLLEeCTBUTb NOCNEeAYHOLLNA KOHTPOIb ero YCBOEHUS;
3) HayuMTb afeKkBaTHOMY BOCMPUSTUIO UHOSA3LIYHOW peyun U chopMUMpoBaTh HaBbIKU
ayanpoBaHus; 4) BBECTU HOBYH JIEKCUKY W 3a4eWCTBOBATb YXKE W3YYEHHYK B
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coumanbHbIX Auanorax U TekcTax npodecCuoHanbHON TemMaTuku; 5) OCylLeCTBUTb
KOHTponb ycBoeHusa JIE n gate yBMaeTb COOGCTBEHHbIe ycrnexu; 6) pa3BuTb HaBbIKM
paboTbl C ayTEHTUYHBIM TEKCTOM U MOHUMAaHMWS NPOYNTAHHOIO; 7) AaTb BO3MOXHOCTb
paboTaTb B CaMOCTOSTENBHOM pPEXMME, COOTBETCTBYIOLLEM YPOBHIO MOArOTOBKM,
CKOPOCTM YCBOEHUS 1 BPEMEHHbIX PaMOK, OTBEEHHbIX Ha 3Ty paboTy.

CoBpeMeHHble negarornyeckne TEXHOMNOMMKU ¢ Ncnorb3oBaHMem VHTepHeT-pe-
CypCOB NMOMOralT peanu3oBaTb NUYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHbLIN NOAXOA B 00y4veHuu,
obecneunBaloT uHauBMayanusauuio n anddepeHuynauuio obyvyeHms ¢ y4yeTom cno-
cobHocTeln obyyaembix, UX YPOBHS NOATOTOBMNEHHOCTU. YXXe cenvyac Ha 3anage BCTy-
naeT B CUNY KOHLIENUUS UHTErPUPOBaHHOIO oby4yeHusi, rae bonbluas YyacTe Nporpam-
Mbl MpedycMaTpuBaeT He ayauTOpHble 3aHATMSA, a paboTy B OHNAMHOBOM pexume,
npegnonararoLLyo co3gaHue TakMx KOMMYHUKaTMBHBIX CUTyauui, MpU NoAroTOBKE K
KoTopbiM mcnone3oBaHne KT motuBmpoBarno 6bl CTyAeHTOB K 00LeHuo n hopmupo-
Bano Obl Yy HUX YCTOMYUBbIE KOMMYHUKATMBHbIE HaBblki. CO30aHMe PacCMOTPEHHbIX
BbllLe ceTeBblX COObLLECTB — OCHOBA MeToAMKM obydyeHusa Gyayuwero. lNpumeHeHune
MHTepHeTa B npenogaBaHny NpefocTaBnseT YHUKanbHble BO3MOXHOCTU, OH HECPaB-
HUM HU C Kakum ApyrmM MeTodoM no MHEOPMATUBHOCTW, ONEepaTUBHOCTW, pasHO-
0bpa3unio U OTHOCUTENBHOM AelleBu3He nonb3oBaHud. OH co3gaeT HOBOE KOMMY-
HWKaLUWOHHOE MPOCTPAHCTBO ANS1 COBEPLUEHCTBOBAHUSA BCEX HaBbIKOB 0Oy4eHUs u
OOHOBPEMEHHO BbLICTYNaeT peanbHOW OMOpPOoN Ans MOTUBaUUWM K oBy4deHuto, passu-
BaeT CaMOCTOATENbHbLIN NOAXOA4 K MOMCKY W obpaboTke 3HaHMKW, oborawiaet
WHTENNEKTYyanbHO.
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PE®NEKCUBHI METOOU ABTOHOMHOIO HABYAHHSA HIMELIbKOI
MOBMW Y BULLIA LLKONI

Muxannosa l. B.

Cmamms euceimiitoe npobrieMy opeaaHizaujii aemoHOMHO20 Hag4YaHHSs iHO3eM-
Hoi Mmosu cmydeHmig. ObrpyHmMogyembcs (i020 CymHicmb sk 8udy camocmili-
HOI Hag4yarnbHOI dignbHocmi cmydeHmis. [Npusodsmbcs npuknadu peghriekcus-
HUX Memo0die a8MOHOMHO20 Hag4YyaHHS HiMeubKOi Mo8uU y euwili LUKOJTI.
Knto4osi cnosa: asmoHOMHe Hag4aHHs, camocmiliHa poboma, epyriosa pobo-
ma, pegbriekcusHi Memodu aBMmMoOHOMHO20 Ha84YaHHSI.

Cmambsi oceewaem rnpobrnemy opeaaHu3ayuu asmoHOMHO20 0by4YeHuUs1 UHO-
cmpaHHoMy $3biKy. ObOCHO8bIBAEMCSI €20 Cymb KakK CaMOCmOSIMebHO20
suda OesimenbHocmu cmydeHmos. [lpusodsimcs npumepbl PeghrIeKCUBHBIX
Memo008 a8MOHOMHO20 0BYYEHUST HEMEUKO20 5i3blKa 8 ebicuell WKore.
Knwouesble crnosa: asmoHOMHOE o0by4eHue, camocmosimerisHas paboma,
epynosasi paboma, pechriekcusHble MemMoObl a8MOHOMHO20 06YyYeHUS.

The article covers the problem of foreign language autonomy studying
organization. The heart of the problem has been explained as kind of students’
individual activity. Examples of reflexive autonomy learning methods in higher
educational establishments have being made exampled.

Key words: autonomy learning, individual work, team work, reflexive methods of
autonomy learning

Pos3Butok cuctemm OCBITM BMMarae Big MefaroriYyHOl Hayku i NPakTUKM BW-
BUEHHSA Ta BNPOBaAXXEHHS HOBUX METOAiB HaBYaHHSA M BUXOBAHHSA CTyAEeHTIB. [HHOBa-
LinHi meToaM oOpraHisauii HaB4YaHHA 34aTHi BOOCKOHanNBaTU BeCb NedarorivyHun
npouec B OCBITHbOMY 3aknagi, TOMy iX TeopeTuyHe Ta NpPakTU4YHEe OOCHIMKEHHS €
HeobXxigHO yMOBOK ANs ePEKTUBHOIO BMPOBaMKEHHS B HavanbHUIM npouec. Hapaasi
npobnema [oCnigKeHHS MOHATTS aBTOHOMIii CTa€e OAHIE 3 FONMOBHUX TEM MOBHOI
OCBITW, TOMY aKTyarbHICTb OOCMIAXKEHHSA Ti OKpeMux acnekTiB € GessanepeyHoto. 3
ornagy Ha Buwe3asHayeHe, 06’€eKTOM HaLloro OOCHIIKEHHA € aBTOHOMHE HaBYaHHSA
iHO3eMHUM MoBaM. A NpeaMeToOM — Pi3HOMaHITHI pednekCMBHI MeTogM aBTOHOMHOIO
HaBYaHHS HiMeLbKOT MOBM CTyAeHTaMM MOBHOI crnewianbHOCTI.

MeTa wi€l cTaTTi — pO3rNsHYTM CYTHICTb NOHATTS “@aBTOHOMHOINO HaBYaHHS” Ta
HaBeCTW MNpUKNaau CyvacHUX pedreKCUHBHUX MeTO[iB aBTOHOMHOrO HaBYaHHA Ha
3aHATTI HiMELbKOT MOBW.

B nonepepHix crtaTTAX npuBOAMNUCA MPUKNaAM MeToAiB  aBTOHOMHOrO
HaBYaHHS, JocnimKyBanacsa npobnemMa “HaB4arnbHOI koonepadii” Sk Bugy HaB4yanbHOi
aBTOHOMiIT TOLLO.

AHanis gocnigxeHb ncuxonoris (3okpema A. Macnoy, K. Pogxepc), negaroris
(M. BpiH, C.MaH) i metoguctie (O. birny, I. Enic, T.Kapaesa, H. Kopsikosuesa,
P. loyec, 1O. NeTposcbka, b. CiHknep, O. Conososa, ®. Tapret, O. TapHONONbCKUIA
Ta iH.) Aae nigcTaBu CTBEPAXYBaTu, WO Ha CbOrOAHI BiACYTHA €4MHA TOYKa 30py Ha
Take ABuLLE, SK “OCBITHA aBTOHOMIS”. B OCTaHHi pokM MOHATTA “aBTOHOMIS” 4acTo
BUKOPUCTOBYETLCA HAYKOBLSIMU SIK €KBiBaneHT MOHATTA “camocTivHicTh”. lNMpoaHani-
3YEMO MNOHATTA “aBTOHOMIS” AOKNaaHiLLe.

TepmiH “aBTOHOMHE HaB4YaHHS” MOXOAWTb Big rpeubkoro, “aBTo” (“cam”) i
“HomocC” (“3BMYal, 3akoH”), TOOTO caMOCTiliHe HaBYaHHS. BinblicTb BUKNagaYiB i cTy-
OEHTIB PO3YMIlOTb Lie MOHATTS SK “CaMOOpraHi3oBaHe HaB4YaHHA", KON yyYeHb npautoe
camMocTiiHo 6e3 Jonomoru Ta KOHTPOIo Buknagaya [1].

lMeparoriyHe NOHATTA AN aBTOHOMHOIO HaBYaHHSA BUHUKIO B LLKONax i yHiBep-
cutetax €sponn Ta CnonydeHux LUTaTiB BXe HanpukiHui 60-x pokiB 20-ro cToniTTs.
MoHATTA HaB4YanbHOI aBTOHOMII Brepwe 3ragyetbes y 1981 poui X. Xonekom, skun
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BM3Havae 1 SK “3gaTHICTb B3ATU Ha cebe BignoBiganbHICTb 3a CBOE BNacHe HaB4YaHHA"
[2, c. 3]. Ha BigmiHy Big X. Xoneka, sikuii BBakaB aBTOHOMItO aTpubyToMm yuHs, J1. [ik-
KEHCOH BM3Ha4Yae aBTOHOMIO K “CUTyauito, B SKi y4eHb Hece MOBHY Bignosigarib-
HICTb 3a BCi pilLEHHS, sIKi MOBA3aHi 3 MOro HaBYaHHAM Ta BUKOHAHHS LMX piweHb” [3].

Y TepMiHONOriYyHOMY AOBIAHMKY 3 METOAUKM BUKNaAaHHS iHO3eMHUX MOB aBTO-
HOMHE HaB4YaHHS O3Ha4ae “NMoBHY CaMOCTIMHICTb, aBTOHOMHICTb YYHIB / CTYOEHTIB,
KONW BMKNazay NpakTUYHO BUKMNIOYAETBLCS 3 NPOLEeCy HaBYaHHS, a y4eHb cam BUpiLLye
NUTaHHS, O CTOCYIOTbCA LiNen HaBYaHHA, maTepianis Ta iH., a BUKNagay BUCTynae
nuLie 9K KOHCynbTaHT” [4].

Y ranysi iHO3eMHMX MOB KOHLEeNUid aBTOHOMII CTygeHTa Ta aBTOHOMHOIO
HaBYaHHS criepLuy po3pobnsanacs y 3B’A3Ky 3 HaBYaHHSIM iHO3€MHOI MOBU AOPOCIUX,
BMBYEHHS iIHO3EeMHOI MOBM Ansi cneujianbHux winen (Language for specific purposes —
LSP). Mi3Hiwe usa npobnema Gyna nepeHeceHa Ha OinbLU LWIMPOKY ayauTopito, B TOMY
yucni i Ha By3, Ta cTana npeaMeToOM JOCHigKeHb Y KOHTEKCTi 6e3nepepBHOro HaBYaH-
HS y nporpamax Pagu €Bponu. Y TenepiwHin Yac po3BUTOK aBTOHOMII CTyAeHTa nifg
Yac BMBYEHHSA IHO3EMHOI MOBW € HaWBaXMNWBILLOK OCBITHLOK METOK Cy4YacHMUX
nporpam 3 iHo3eMHux MoB [5]. Mpn LUbOMY piBEHb aBTOHOMIT, CAMOCTINHOCTI Yy NpOLIECi
BMBYEHHS iIHO3€MHOI MOBU PO3rnsifaceTbCa K 060B’A3KOBUI KPUTEPIN PiBHS BONOAIHHS
MOBOI0, iIKa BUBYAETbLCA.

Y xogdi gocnigXeHHsa cnaglMHn CydacHUX negaroris Ta MetogucTie 6yno BUOK-
pPEeMNEHO TPM OCHOBHMX MNiAXO0AN A0 PO3KPUTTH 3MICTY “@aBTOHOMIS™: 1) MCMXOMOriYHMI
nigxia: xapakrtepuctvka 0CoBUCTOCTi, TOOTO BHYTPILIHSA OCOBMCTICHA He3amnexHiCTb
CTyAeHTa, Wwo 6a3yeTbCca Ha 30aTHOCTI CaMOCTIAHO KepyBaTh npouecoM (PopMyBaHHSA
iHwomoBHOI komneTeHuii (T. TamboskiHa, H. Holec, D. Little); abo mexaHiam ped-
nekcii, WO € OAHMM 3 €efIeMeHTIB MNi3HaHHS B YyMOBax OeanepepBHOI OCBITU
(O. ConoeoBa); 2) noNiTU4HUIA NigXia: yMOBU HaBYaHHSA, MPU SKMX iHAMBIO Mae NpaBo
Ha OBONIOAIHHA iHO3eMHUMK MoBamu (P. Benson, P. Voller); 3) HaByanbHWi nigxia:
HaBYaHHS, Npu siKOMy iHaMBIA 6epe Ha cebe BignoBsiganbHiCTb 3a YacTuHy abo Becb
npouec opraHisauii HaB4aHHs1 6e3 npsiMoro BTpyyaHHsa Buknagada (M. Knowls), abo
30JCHIOE CUCTEMY BINbHOrO BMOOPY Ta LWMAXIB MOrO 3aCTOCYBaHHA Ha MpPaKTUL
(J. Edge, S. Wharton).

3okpeMa, cyvacHa Himeubka gocnigHuus E. KaparisHakic nigkpecnioe, Wwo Ha-
BYanbHa aBTOHOMiS — Ue 3OaTHICTb B3sTM Ha cebe BigNoOBiganbHICTb 3a BracHe
HaB4aHHA, TOH6TO, BMIHHS CaMOCTIHO OpraHidyBaTu CBill HaB4YanbHMW npouec. [pu
LUbOMY BaXMWBY ponb Bifirpae 3gaTHICTb 40 camopednekcii, To6To BMiHHA camo-
CTiiHO OUiHIOBaTK BNacHi pe3ynbTaTti Ta AOCATHEHHS [6].

MigTpumyloun Take TAymMayeHHs1 CyTHOCTI HaB4anbHOI aBTOHOMII, Y. Pamnin-
NbOH HaromnoLuye, LWo Npo aBTOHOMHE HaBYaHHSA Crig roBOPUTY B TOMY BUMNAAKY, SKLLO
YYHI NPUNMaoTb CaMOCTIVHI pilLIEHHSA WOAO iIXHBOro HaByanbHOro npotecy. [1o ocHoB-
HUX NPUHLMMIB aBTOHOMHOIO HaBYaHHS aBTOPKA BiAHOCUTb BMIHHS KOHLEHTpYBaTUCS
Ha HaBYyarnbHOMY Npoueci, BMiHHA NnaHyBaTW i aHanisysaTu CBOE HaBYaHHS, BMiHHS
npautBaTu B rpyni Ta BiflbHO BMCNOBMOBATU CBOT eMOLLii 1 BpaXXeHHA Ha 3aHATTI, a
TakoX BONOAITU KOHKPETHUMWU HaBYanbHUMK CTpaTerigaMn y BUBYEHHI iIHO3€MHOT MOBU
Towo. OaHak, rofioBHUM acnekToM Yy HaByanbHi aBTOHOMIT AocnigHuusa BuAINse
BMiHHSA pedbriekcyBaTu Ta OUiHIOBATU CBOI JOCArHEHHS [7].

MpogoBxytoun Temy “camopeddnekcii Ta caMOoOoLiHIOBaHHA” Ha ypoLi, HiMeLbKi
BuyeHi K. EHge, P. 'poTaH, K. KnenniH Ta |I. Mop, BkasyloTb, WO nfiaHyBaHHS Cy4acHOro
YPOKY iHO3EMHOI MOBW HEMOXNMBE O€3 Takoro BaXXNMBOro etany sik pednekcii otTpu-
MaHWX 3HaHb Ta BMNacHe OUIHIOBaHHA CBOIX pesynbTaTtiB. BoHu HaronowyioTb, WO
came Ui BaXnuBi enemMeHTn CnpusioTb PO3UTKY HaBYalbHOI aBTOHOMII CTyAEHTIB Ta
gornomaratoTb M JOCArTU Kpalux pesynbTarTis [8].

Mwu norogpxyemocst 3 aBTopamu i po3rnggaeMo aemoHOMHe Hag4YaHHS K ca-
MOCTIiiHEe, KOTHITMBHE | KOHCTPYKTMBHE HaBYaHHA 3 CYNpOBOAOM BWKNagaya, LWo
nepenbavae BONOAIHHS CTYAEHTOM HaBMYKAaMWU CaMOKOHTPOSO, a came, YMiHHAM
CaMOCTIHO BU3Ha4yaTU MeTy, OpraHidyBaTu i CTPYKTypyBaTW CBi/i NpoLeC HaBYaHHS,
BOMOAITM HaBuykamu camopedpnekii, TO6TO, OUiHIOBaTU CBOi pe3ynbTaTu, BUKOPUC-
TOBYIOUM Pi3Hi HaBYarnbHi cTpaTerii.

ABTOHOMISI 3 NO3ULiT 0COBUCTICHO-OPIEHTOBAHOIO HaBYaHHSA PO3KPUBAETLCH B
OBOSOAiIHHI MOBOK CTYOEHTOM 3aBAdKM iHOMBIOyanbHUM, L€ Y UeHTpi ysaru
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3HaAXOAMTLCA OKPEeMUM CTyAeHT 3i CBOIMW BRacHMMK notpebamu OO0 BUBYEHHSA
iHO3eMHOI MOBW, i rpynoBum dopmam poboTn, ski nependayaroTe OGroBOPEHHS i
NPUAHATTS pilleHb BiAHOCHO MPOLECY HaBYaHHS y rpyni (HaBYaHHS y cniBpOGIiTHULTBI,
KoornepaTusHi hopMu, METOA NPOEKTIB, aHani3 KOHKPETHUX CUTYyaLlid TOLLO).

HeobxigHo Big3HauuTh, wo poboTta B rpynax Mae Ynmmarno nepesar: Taka po-
0oTa HaB4a€e MpautoBaTU B KOMEKTMBI, BUpaxaTu N BigCTOKOBaTU BMAcHy Mno3uuito,
CTaBIEHHSA A0 MEBHOro ABMLIA, KOHCTPYKTMBHO KPUTUKYBATW, PO3BMBAE TBOPUICTb Ta
KONEKTUBHICTb. 3a3Ha4nmo, Lo HeobxigHO nepeayMOoBOK0 YCniWHOI poboTu B rpynax
€ BpaxyBaHHSA NMEBHUX BaXNUBUX MOMEHTIB!

1) camocTtiiHa poboTa CcTygeHTiB y rpynax Mae Oyt cnnaHoBaHa W
niaroToBneHa BMKNaga4vem;

2) Ha eTani BnacHe camocCTiiHOI poboTn CTyAeHTiB BTpyYaHHsI BUKNagava mae
OyTV MiHIManbHUM;

3) He MeHLl BaXXNMBMM HiXX MiArOTOBKA € 3aKr4YHWUiA eTtan poboTun y rpynax —
nigBedeHHa NigCyMKiB, aHania, KOMEHTYBaHHHA, caMopecdpnekcia Ta OUiHIOBaHHSA
pes3ynbTaTiB i BNacHe pobdoTu y rpyni.

Came TpeTboMy NYHKTY MK 6 XOTinn npuginuty GinbLue yBaru i NpMBeCcTn HULLIE
OeKinbka NpakTUYHNX pedNeKCUBHUX MEeTOAIB, SKi CNpusiioTb PO3BUTKY aBTOHOMIT Ha
3aHATTAX 3 HiIMELbKOT MOBMW.

3rigHo gokymeHTy Pagm €Bponn 3 MOBHOI OCBITU, caMmopednekcis Ta camooLi-
HIOBaHHS BigirpalTb BEMNMKE 3HAYEHHS | BUCTYNAKTb iHCTPYMEHTOM ANsi 4OAATKOBOI
MOTUBALiT Ta CBIAOMOro HaBYaHHHA, BOHW MOXYTb JOMNOMOITU CTyAEeHTaM MpaBUnbHO
OLUiHWUTK X CUIbHi CTOPOHW Ta po3ni3HaTU cnabdki, i, TakKMM YMHOM, edEeKTMBHiILle
opraHidyBaTu HaBYanbHWU npouec [5].

[lo ctaHgapTu3oBaHUX MeToAdiB camopeddsiekcii Ta OUiHIBaHHSA BfTACHUX AOCST-
HEHb BIOHOCATb Pi3HOMAaHITHI TECTM MIiCNA KOXHOIO YPOKYy B MiOPYYHMKY, MOAYIbHI
TECTOBi 3aBAaHHS, ONUTYanbHUKM CaMOLIHIOBaHHA 3 3aronoBkamu “Tenep 9 MOXy...”,
3pi3n 3HaHb Ta KOHTPOIbHI poboTU. Ane npakTuKa Nokasye, Lo CTyAeHTam 4acTo He
BUCTaYya€e CTaHOapTHUX METOZIB OLiHIOBaHHS, B HUX Yac Bif Yacy BUHUKAE 3anUTaHHS:
‘o A pocarHyB Ha LbOMY ypoui/ TWXHI/ B UbOMYy MicAui...?”. ToMy pi3HOMaHITHI
pednekcnBHi MeToau, siki MOXHa NPOBOAMTM HaBITb 3 MOYATKIBUSIMU, MOXYTb CTaTh B
Harofi KoXXHoMy BuKnagady. BoHu 3gaTHi 3pobutn HaB4YanbHUiA npouec Ginbll Npo3o-
pum Ta [gonomaralTb CTygeHTaMm YiTKO YCBIOOMMOBATU BriACHi [JOCATHEHHS Y
BMBYEHHI iIHO3E€MHOT MOBM.

OnucaHi HuWwe metogm GynyM HEOOHOPAa3oBO BMMNPOOYBaHi B Pi3HMX CTYOEHT-
CbKMX rpynax, a TakoX Ha ceMiHapax 3 MiaABULLIEHHS KBanidikauii BYMTENIB HiMeLbKOol
MOBW Pi3HUX LiNbOBUX rpyn.

“MoBHMI 6yanHOK” [6]

Llen pednekcuBHui MeTon Aomnomarae KpeaTMBHO Ta iHAOMBIAYyanbHO OLHWTU
aKTyanbHUIA piBEHb 3HaHb 3 iHO3eMHOI MOBU. CTyAEHTM OTPMMYIOTh 3aBAAHHA Hama-
noBaTM BrACHUA MOBHUA OYOWHOK, KOXEH eNEMEHT SIKOro BOHM 300paxyloTb 3a
HaCTYNHOI CXEMOIO:

e (yHOameHT B 4gKoCTi 6as30BMX 3HaHb, O€ pPO3MIYIOTbCA 3HaHHA 3
rpamaTtukm, POoHEeTUKK, NeKcrkn Ta opdorpadii;

e  Ha nepLlIOMy MOBepCi B Pi3HUX KiMHaTax 3HaxoOAaTbCHA peuenTUBHI MOBHI
HaBWYKW, a came, YMTaHHS Ta ayailoBaHHS;

e Ha OpyroMy MnoBepcCi B Pi3HUX KiMHATax 3HaxogAaTbCA NPOAYKTUMBHI MOBHI
HaBWYKM, @ came, MMCbMO Ta rOBOPIHHS;

e Ha Jaxy 300paxyroTbCsa Pi3Hi MOBHI acnekTu: 3HaHHS 3 KpaiHO3HaBCTBA,
CTUINICTUYHI OCOBGNMBOCTI, 3HaHHA [fianekTiB, igiomatuka Ta 3gaTHicTb “gymaTn’
iHO3€eMHOI MOBOIO TOLLO.

Ak npuknag, npuBOAMMO BULLIE MOAenb MOBHOro 6yauHky 3a E. KaparisHakic
(Pvic. 1). CTyoeHTM MOXyTb B3ATW 3a Mpuknag 300paxeHy mMoenb Ta BiATBOPUTU
BMNacHy 3 iHamBigyanbHMMU 0COGNMBOCTAMM 32 AONMOMOIOK BENUKOTO apKyLly nanepy
Ta KONMbOPOBUX OniBUiB. Hanpuknag, SKWO BOHW MalTb rapHi 6a3oBi 3HaHHA 3
iHO3eMHOI MOBU, TO pbyHAaMeHT Moxe ByTn BUCOKUIM, 3pOBneHnn 3 KameHw. AKWwo
CTYAEHT He BNEeBHEHUI B 6a30BMX 3HAHHAX, MOXHa 306pa3nTu BY3bKU (hyHOAMEHT 3
NeBHMMU BiACYTHIMU enieMeHTaMu, AKi xapakTepusyloTb HeJOCTaTHI 3HaHHSA 3 OesKUX
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Tem. KimHaTK MoxHa 306pasuTtu ceiTnumMm abo TeMHuUmMK, 3 mebnamun abo Ha etani
pPeMOHTY. TakuM YMHOM, CTYAEHTU MatloTb Haroay 3arnubuTtucs B cebe, nogymatu nNpo
CBOI HaBYanbHi AOCATHEHHS 3 BMBYEHHS iHO3E€MHOI MOBU Ta CBIQOMO NpoaHanisyBaTtu
CBOi KOMYHiKaTMBHI HaBW4kW. BnpaBa gonomarae ycBigOMWUTW BRaCHi CUMNbHI CTOPOHM
Ta po3ni3HaTu cnabki, aki noTpebyoTb JoaaTKOBOT poboTy.
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Puc. 1. Modenb mosHO20 6yAuHKy 3a E. KapazisiHakic [6]

Hocsig nokasye, WO CTyOEHTM AyXe TBOPYO MiOXOASTb OO0 BMKOHAHHS LbOroO
3aBAaHHs Ta OXo4e AiNATbCA BPpaKEHHAMM 3 iHLIMMK Ha eTani 06roBopeHHs.

“OcTpiB” [6]

Llen pecbnekcnBHuin MeTon [fJonomMarae BidyanidyBaTu OLHKY 3aCBOEHHS
NeBHOro rpamaTuU4HOro martepiany abo nekcuyHoi Temu. KnoyoBa iges rpyHTYeTbCA
Ha MeTaopUYHOMY PO3YMiHHI MOHATTS “OCTpPIB”, AKMN CUMBOSI3ye “TBepAy 3eMIo Nig
Horamu”, TO6TO BNEBHEHICTb B CBOIX 3HAHHAX. 3 OCTPOBOM MEXYE CrovaTtky Cyxun, a
noTiM BOSOMMIA MillaHUA NNsHK, SKKUA NepexoauTb B HernMboky, a Tpoxu pani B
rnnboky Bogy. TyT noTpibHo OyTu Oyxe yBaXkHMM, WoOO He noToHyTu. CTyaeHTam
JAaeTbCs 3aBOaHHS PO3MICTUTUM HaB4vasribHi TeMu 3a [AOMOMOroH Pi3HOKONbOPOBUX
KapToK (3emneHuin Komip KapTku O3Ha4ae OCTPIB, XXOBTUM — MNSXK, a CUHIA — BoAdy) Ha
KapTi OCTpOBa, AKUA ManeTbCA CXeMaTUYHO Ha BENUKOMY apkyLli nanepy. Temn Ta
HaBYanbHi JOCAMHEHHS, B SIKM CTYOQEHT MOYYBAETLCA BMNEBHEHO, PO3MILLYOTLCA Ha
ocTpoBi be3nocepeneHbo. AKLWO CTYAEHT BiAYyBa€ HEBMNEBHEHICTb B IKOMYCb acnekKTi,
BiH MOXe PO3MICTUTU CBOI KapTKM Ha BONOroMy Mnsxi, abo x y Bogi. Ha kapTkax
CTYOEHT 3anucye KOPOTKMI KOMEHTap i OBrpyHTyBaHHS, WO [O3BONSAE BUKNagady
O4pa3y npoaHarnisyBaTtu okpemi Nnpobnemu Ta nigrotysaTn 4OAATKOBMIA MaTepian ans
NoKpaLleHHs pesyrnbTarTiB.

“Cucrtema cBitnocgopa”

Llen pecbnekcuBHUn MeToa4 MOXHa 3aCTOCOBYBAaTW B KiHLi KOXHOro ypoky abo
TeMaTu4Horo Groky, TOMy WO BiH JOCTaTHbO MPOCTUIA Yy BMKOHAHHI i He noTpebye
aoaatkoBoi Niarotokn. CTYOAEHTU OTPUMYIOTb TPU KapTKM Pi3HOMO KOMbOpPY, AKi BOHK
MOBMWHHI HOCUTM KOXHOIO 3aHATTS 3 cODO0t0. Konbopu KapTok BigMNoOBigaoTh KONObopam
cBiTNodopa: YepBOHUN, XXOBTUI, 3eMNeHU. B KiHLi 3aHATTS BUKNagay e pas 3a4ntye
uini ypoky, Lo dopMynioTbecs 3a €BpONEencbKMMN pekoMeHaaLisiMu 3 MOBHOT OCBITH
SIK BUCIOBMEHHA TUNY “CTyAEHTM MOXYTb/ BMIilOTb...”, Hanpuknag, “a MOXy uutatu
TeKCcT Ha Temy “Mopga” iHO3eMHOIO MOBOK 3 BUGIPKOBMM PO3YMiHHSM MPOYUTAHOTO
TOWO”, a CTYAEHTU BCi OAHOYACHO MiAHIMalTb Bropy KapTku BiONOBIOHOMO KONbOpy
(3eneHnn o3Hayae MOBHE PO3YMIHHSA i 3aCBOEHHS MaTepiany, >XOBTUW — CTyOeHT
po3yMmi€, ane € 3anuMTaHHs, YePBOHUI KOJip roOBOPUTb MPO HasBHICTb nNpobnemn abo
NoBHE HEpPO3YMiHHS MporaeHoro maTtepiany). Takmm YMHOM, BUKNagay Mae NoBHUMN
ornan Yy CTYAEHTCbKIM rpyni 3a [OCUTb KOPOTKWUM MPOMDKOK 4acy No OKpemMum
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acnekTam HaB4arbHOro maTepiany, WO A03BONSE MOMY MpoaHanisyBaTu nposeaeHe
3aHATTSA Ta 3pobuTn KoperyBaHHsi B NfaHyBaHHiI HACTYMHOrO.

Omxe, npegcTtaeneHi pednekcMBHi MeToaM BiOANOBIAATbL BCIM MpUHUMNAM
aBTOHOMHOIO HaBYaHHSA, sike nepecnigye Ha meTi HabyTTa BiANOBIAHWX BMiHb Ta
HaBMYOK camopednekcii Ta CaMOUIHIOBaHHA, CNpUSE 3aCBOEHHIO Pi3HOMAaHITHUX
HaBYanbHUX CTpaTerin Ta YCBIAOMJSIEHHIO B LiIOMY NPUHLMNY “BUMTUCA HaBYaTuCS'.
Mopanblwi gocnigkeHHs MOXyTb BYTW MOB’A3aHi i3 BUBYEHHSAM Pi3HUX acnekTiB Ta
nposiBiB aBTOHOMHOIO HaB4YaHHA iIHO3eMHOI MOBW.
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3ATAJlIbHOKYJIbTYPHA KOMMETEHTHICTb SIK CKNALOBA ®AXOBOI
niarotoBkn CYYACHOIo BYUTENA IHO3EMHUX MOB

Mopo3 T. O.

Y cmammi posanadaembcs crieyucbika ¢hopMy8aHHsI 3a2anibHOKYTbMYypPHOI KOMiie-
meHmHocmi sk cknadoeoi ¢haxoeoi nideomoeKku cy4acHo20 e4umesisi iHO3eMHUX
mos. BukopucmaHHSI NiH280Ky1IbmyposioaiyHo20 nidxody y Hae4aHHi iHO3eMHOI
Mosu 00380715€, Ha OyMKY asmopa, po3ansgdamu 0ceimy ma 8UxX08aHHs y 3a2allbH-
OKYIbMYypPHOMY acrekmi eug4yeHHsi 83aEemMoO0il i 83aEMo8nu8y pisHUX Kyribmyp, Wo
cripusie  ¢hopMy8aHHIO 3a2alnbHOKYIbMypPHOI  KoMmrnemeHmHocmi  MalbymHb020
8yumerisi iIHO3eMHUX MO8.

Kntoyoei crioga: 3azarnbHOKyribmypHa KOMIemeHmHicmb, MO8Ha KapmuHa ceimy,
KynbmypHi CMUCIU, CeMiomuyHe rone, KoHuenuisi, OyXO8Hi UiHHOCMI, MiKXKYJlb-
mypHe CriifKy8aHHs.

B cmambe paccmampueaemcs crieyuguka opmuposaHusi obuweKynbmypHoU
KOMremeHmMHOCMuU Kak cocmasersirouel npogheccuoHansHol nod2omosKu cospe-
MEHHO20 y4umersisi UHOCMpPaHHbIX 53bIK08. Vcronb308aHUe JUH280KYTbmyposio-
au4yeckoeo nodxoda 8 0byYyeHUU UHOCMPaHHOMY SI3bIKY 0380719em, M0 MHEHUH
asmopa, paccmampueamb 0bpa3oeaHue U eocriumaHue 8 ObWEeKyIbmypHOM
acriekme u3sy4eHusi g83aumolelicmeusi U 83aUMOBUSHUSI pa3nuyHbIX Kyrbmyp,
criocobcmeyem hopmuposaHuo obuweKynbmypHoU KomriemeHmHocmu 6ydyuje2o
yyumernsi UHOCMPaHHbIX 513bIKO8.

Knioyesbie crioga: obuwieKkyrnbmypHasi KOMMNemeHMmMHOCMb, S3blKogasi KapmuHa
mupa, Ky/ibmypHble€ CMbICIbl, CEeMUOMUYECKOe rosie, KOHUenuyusi, OyXOBHbIe
UEHHOCMU, MEXKYTbmypHoe obleHue.

The article is devoted to the specific formation of general cultural competence as a
componental part of professional training of modern foreign language teacher. The
use of lingvo-cultural methodic in ELT allows, in opinion of the writer, to esteem
education and bringing-up processes in general-cultural aspect of interaction
different culture’s learning and helps to form the general cultural competence of
future foreign language teacher.

Key words: general cultural competence, language view of the world, cultural
senses, semiotic model, conception, moral values, cross-cultural communication.

lMTocmaHoeka npobriemu y 3aeanbHOMy uensidi ma ii 38°30K 3 eaxrnueumu
HayKkosuMU ma rnpakmu4yHuMu 3asdaHHsAMU. POPMYBaHHA 3aranbHOKYIbLTYPHOI KOM-
NeTEeHTHOCTI CnpusaTMME aganTauil Monodi OO0 CBITOBOro cepefoBMula, 3aCBOEHHS
3aranbHOMKACLKMX LIHHOCTEN, L0 BU3HAYEeHO MPIOPUTETHUMM HanpsMamMn aepxas-
HOI NONITUKM LLOAO PO3BUTKY BULLOT OCBITW Y KOHTEKCTi BOnoHcbKoro npouecy.

AKTyanbHUM € BKMOYEHHA B “€BpoOMny 3HaHb  4Yepe3 3HaHHA MOB, iHTEHCM-
dikauio npouecy 0BONOAIHHA MOBaMM, iHTErpyBaHHS Y CBIiTOBWUWA OCBITHIN MPOCTIp.
Ocsita XXI cTORITTA OpPIEHTYETBCSA HA MOMICTPYKTYpM3aLilo NiHMBICTUYHOI OCBITH,
NiHrBICTUYHY cniBnpaLo i LLMPOKY KOMYHiKaLito.

3aranbHoOKynNbTypHa KOMMETEHTHICTb Y TaKOMy KOHTEKCTi PO3yMieTbCa SK
iHTerpaTMBHa sIKiCTb 0COBUCTOCTI, Lo 3abe3nevye €4HICTb 3aranbHOI Ta negaroriyHol
KynbTypu i BU3Ha4ae 3A4aTHICTb cyD’ekTa BKNOYATUCHA Yy NefaroriyHy AisnbHICTb i
BifIbHO OPIEHTYBaTUCH Y Cy4aCHOMY COLiOKYNbTYPHOMY CepefoBULL.

AHanisz ocmaHHix docridxeHb i nybnikayid. NOHATTS KOMMNETEHTHOCTI po3rns-
Aanu Ha Pi3HUX PIBHAX i Nig Pi3HUMKU KyTaMu 30py BiTYM3HSHI 1 3apybikHi HayKoBL,.
Cepep Hux: B. bonotos, B. Cepukos, A. Bacuniok, T. €xoBa, B. Kosanbuyk, H. Konu-
noBa, K. Kopcak, H. KyabmuHa, A. Mapkoea, O. OBuapyk, |. TapaHeHko, A. Muxannu-
YyeHko, |. Yemepuc, E. WopT Ta iH.

Mpouec 3acBOEHHSI KynbTypu OCOOWCTICTIO TpUBAE MPOTATOM YCbOIO KUTTS.
AKWwo BpaxoByBaTW, WO KOXHa OCOOWCTICTb — iHAMBIAyanbHa Ta HEMNOBTOPHA Yy
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BNACHOMY KyNnbTYpHOMY pPO3BWUTKY, TO 3aranbHOKYNbTYpHA KOMMETEHTHICTb € Ti€El
OCHOBOIO, sika 0B6’eHye BCi NposiBM MNOACLKOrO B MOAWHI He3anexHo Bid Hauio-
HanbHOro Ta couianbHOro CTaHoBMLIA.

®opmynoeaHHs yineli cmammi. CTyOeHTCbKMA BiK — nuwe OAMH i3 eTanis
KyNbTYPHOTO CTaHOBMIEHHs Monopi. ViaeTbea npo HabyTTs CTYAEHTCLKOK MOMOAAM0
TakMx BMiHb Ta HaBWYOK y NPOLECi HaBYaHHA iHO3EMHOI MOBW, SKi 403BOMATb Pi3HO-
6i4yHO cnpurMaTK Ta OCMUCOBaTU ABULLA KynbTypu, dopMyBaTK LiNICHUA NOrnsa Ha
Cy4YaCHWI CBIT, CUHTE3YBaTM OTPMMaHi 3HaHHSA y 3aranbHOKYNbTYPHOMY MPOCTOPI.

Y ubomy npoueci hopmyBaHHs 3aranbHOKYIbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI CTYAEHTIB
Bidirpae BanMBY pPOSib, OCKIfIbKM CTAHOBUTb BaXKMMBY CKaZoBY FAPMOHIMHOMO po3-
BUTKY 0COBUCTOCTI ManbyTHLOro negarora.

Buknad ocHosHo20 Mmamepiany OoCniOXeHHS 3 MO8HUM O6rpyHMYy8aHHAM
ompuMaHuUx Haykoeux pesyrnbmamig. MoBa € HaBaXnuBiLLMM cnocobom chopmyBaH-
HS 1 iCHYBaHHA 3HaHb NOAWHKM Npo CBIT. Binbusatoun B npoueci AisnbHOCTI 06'ekTUB-
HUIA CBIT, NoguHa dikcye B CNoBi pe3ynbTaTty MidHaHHS. CyKYMHICTb LUX 3HaHb,
BiAOMTUX Yy MOBHIA dpopmi, SBNsie coboto Te, WO B Pi3HUX KOHLENLisX Ha3nBaETbCs
MOBHOI KapTWHOIO CBITY.

Mi>k kapTVHOIO CBITY K BigobpaXeHHAM pearnbHOro CBIiTY i MOBHOK KapTUHOM
CBITY SIK cbikcaui€eo LbOro BigoOpakeHHs iCHYIOTb CKNnagHi BiAHOCUHW: KapTUHa CBITY
MOxe OyTu npeacTtaBneHa 3a AOMOMOroK MPOCTOPOBUX, TUMYACOBUX, E€TUYHUX,
KynbTYpHUX Ta iHWWX napameTpiB. Ha il popmyBaHHA BnnuBaloTb MOBa, Tpaguuii,
BUXOBAHHS, HAaBYaHHSA W iHWI couianbHi YMHHWKN. Ponb MOBW He TiNbkuM B nepenadi
NOBIAOMIIEHHS, @ N Yy BHYTPILLHIA opraHisauii Toro, Lo nignsarae noBigoMMAEHH0, Kyan
HEOAMIHHO BMIITAETLCH 3aranbHOKYNbTYPHUIA OOCBIA KOHKPETHOI MOBHOI  CMifNbHOCTI,
BHaAcCMigoK 4oro hopMyeTbCA MOBHa KapTWHaA CBIiTY SIK CYKYMHOCTI 3HaHb MNpPO CBIT,
BiAOWTUX y nekcuui, ppaseonorii, rpamatuui.

Takum 4nHOM, MOBa BMCTYyNae BaxnumeBum 3acobom couianizauii MOBHOI OCO-
oucTocTi, Ti npunyyYeHHst 40 3aranbHOKYNbTYPHUX LiHHOCTEN, A0 KynbTypu Hapoais
CBITY, OCKilTbKM TiNbkW B NPOLIECi KOMYHIKAaTUBHOrO 0OMIHY MiX iHAMBIAAMM i HauisMn
36epiraeTbCsa KynbTypHa cnagLimHa, nornubnioeTbCsa nisHaHHSA, PO3LLUPIOETLCS CBITO-
rnsa, Wo po3BMBaE couianbHy i AyXOBHY CYTHICTb OCOBMCTOCTI, Hagae ceHc il ByTTS.

MoBneHHeBa 0COBUCTICTb iCHYE Yy NPOCTOPI KyNbTypw, BigobpaxxeHOMY y MOBI,
y dopmax 3aranbHoOi CBiAOMOCTI Ha pi3HWX PIBHAX, Yy npegmeTax MaTepianbHOi
KynbTypW.

HapssuyanHo uikaBoto € iges M. bepaseBa npo 3aranbHOMOACLKY €OHICTb,
BTiNEHy B CBITOBMX KyNbTypHUX UiHHOCTAX. ®inocod nucas, WO KynbTypa HiKOMu He
Mana abCcTpaKkTHO—NACbKUIA xapakTep. BoHa 3aBxau HauioHanbHa, iHAMBIAYyanbHO—
HapoAHa i nvwe B Takin AKOCTi NigHOCUTBLCA 4O 3aranbHonacbkol [1].

Ocob6nuBe MeToAoMOriYHe 3HAYEHHST AN HALWOro AOCIMHKEHHS MAE PO3YMiHHS
AianekTukn 3aranbHOMACHKOro i HaLiOHanNbLHOro.

YCBiOOMNEHHA CBOET NPUHaNEXHOCTi 40 NEBHOr0 €THOCY, FEHETUYHOro 3B’A3KY
3 iHWWUMKU NpeAcTaBHUMKaAMM OaHOT rpynu, YSBIIEHHSA MPO CBOE MOXOMKEHHS, 3HaHHSA
ocobnusocTen ogdary, onbKNopy, HapoAHMX MPOMUCHIIB, TPaAWLIN, 3BUYAIB Ta iHLWINX
03HaK caMObyTHOCTI Hapody € BaXXNIMBMMM CKITa4OBUMMM €THIYHOI KynbTypw, WO cTa-
HOBUTb BUWXiOQHI 3acagu HauioHanbHOI KyNbTypu K YMHHUKA 3arafbHOKYIbTYPHOro
PO3BUTKY NMIOACBKOI LmMBini3aLii.

HauioHanbHa npuHanexHicTb NMIOAUHU € TUM KyNbTYPHUM SABULLEM, LLO € Hau-
BULLMM pIiBHEM PO3BUTKY IOACBKOI UMBINi3aLil, pesynbTaTu SKOro BTIMOKTLCA i
aKyMyIioTbCS Y KyNbTYPHIN TBOPYOCTI LiNMX XyOOXHbO—ICTOPUYHNX enoX, 3BMYaiB Ta
Tpaguuin pisHMX HapofiB, SKi 3aBXOM MaloTb OOQHOYACHO HauioHanbHWUK | yHiBep-
canbHWI xapakTep. 3aranbHOMACLKE BTiNMOE B cobi GaraTcTBO HalioHaNbHO OCO-
©nuBoro, iHaMBiAyansHoro, okpemoro. Came Take LUMPOKE PO3YMIHHA HaLUioHanbHOI
KynbTypu B ii OpraHiYyHOMY 3B A3KY 3i CBITOBOIO KyNbTYpPOI pPO3KpMBAE NPOrPECUBHICTb
KyNbTYPHOro NOCTYNY, MOXMMBICTb Aianory 3 iHWWUMK KynbTypamu, LUNSxXu iHTerpauii y
CBITOBMI NPOCTiP, YCBIAOMIEHHS] HaLIOHANbHOIO Yy rNMbuHaX MACBLKOrO XWUTTS i
3aranbHOMACHKOrO K iHAMBIAyanbHOro Ta ocobucTticHoro. Hanpuknag, BM3Havanb-
HOM Yy BCiX HapogiB Oyna ponb pocnuHHOI cumBoniku (obpasie CeiToBoro [lepesa).
Binbwe pABOX TUCAY pokiB TOMy Jpyigamu OyB BUSIBNEHWIA 3B'SI30K JHOACHKUX
XapakTepiB i3 gepeBamu, Ha nigcTaBi SKOrO BOHM Cknaganu CBOi ropockonw, Lo
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OTpUManu HasBy rannbcbkux. Opyigam mu Takoxk 3060B'a3aHi 3BMY4AEM BUKOPUCTO-
ByBaTM Ha HoBOpiuHi cBATa Take AepeBo, sk anuHka. Y aasHiv [annii, lpnanaii ta
BpuTaHii apyian cknaganu 3akpuTy KacTy XepuiB — cnagkoeMUuiB TpaauuiiHUX
noBip'iB Ta 06pAAiIB KenbTIB.

3a ckaHanHaBCbkMM MidboM, BcecBiT BUHMK 3-Mig PO3KILLHWX TiNOK 3€MHOro
aepesa Irrgpacuns — siceHa, 3-Mig TPbOX KOPEHIB Akoro 0'toTb Tpu axepena. ig nep-
WM KopeHem O'e mxepeno xuTtta Ypa, nig OpyrMM — 3HaxXOA4MTbCA 3HAMEHUTUI
konoasase Mumipa, y akoMmy noxoBaHi Po3ym i Mygpicte, TpeTe oxepeno — ue XBep-
renbmup (“Kunnauun kasan”). TypboTa npo 3eMHe 4epeBO AopydeHa TPbOM fiBaM —
TenepiwHbomy, MuHynomy Ta MaibyTtHeomy. LlopaHky, y Tol 4ac, Wwo npuypoudy-
€TbCs A0 CTPOKIB MIOACBHKOro XMTTH, BOHM YepnatTb BOAY mxepena Ypa Ta KponnsTb
KOpeHi 3eMHOro gepesa, Wo6 BOHO MOMNoO XuTu. Bunapu uporo siceHa Irrapacuns
3rylyoTbCca W, Nnagaryy Ha 3eMito, 3BYTb A0 XUTTS Ta 3MiH KOXHY 4YacTKy HEXWUBOI
maTepii. Lle aepeso € cumonom BcecBiTHboro XKnutts, a horo emaHalii — ue gyx, Wwo
CMOBHIOE COOOI0 KOXHY TBapUHHY hopMy.

Y tnbeTuiB € Takox BiuHe [epeBo — 3amnyH, i nereHga us OaBHLOrO MOXO-
OKeHHs. Mepluunn i3 Noro KopeHiB, SIK i Y CKaHOMHABCLKIA nereHai, NPocTArHyTo Ao
Heba, opyrvin ae y HUXKHE LLapCTBO, a TPETin, NpocTarHyTun o Cxoay, 3anviuaeTbes
nocepeavHi. IHoycm CeiToBe AepeBo Hasueanu AwsaTtxa. Moro rinkm — cknagosi
eneMeHTM BMOMMOrO CBiTYy, MWOro nucta — maHtpu “Bepn’, cummsonu Bcecsity B
iHTenekTyanbHOMY i MOpanbHOMY PO3yMiHHi [2, . 227-228].

Omxe, nopsag 3 HaLioOHANbHUMMW iICHYIOTb CEMIOTUYHI, SKi NnpUTamMaHHi yCiM KyIb-
Typam. O. T. PygHuubKka Big3Hayae, WO KOXHA Hauisi sik eTHocouianbHa cniflbHoTa
XapakTepU3yeTbCs €OUHUM CEMIOTUYHUM MOMEM — CUCTEMOIO 3aranbHOBIZOMUX AN
BCiX il NpeacTaBHUKIB 3HAaKOBMX 3acobiB, WO 3abesneyye B3aEMOPO3YMiHHS Ta B3ae-
MOAito YneHiB cycninbcTBa [3, ¢. 53]. Hanpuknag, y TpaguuiiHo-noOyToBMX KyIbTy-
pax €BpONEWCHKNX HapOAiB BaXNWBY XYAOXHbO-Mi3HaBanbHy YHKUiO 340aBHA
BMKOHYBara BULLMBKA, LLIO NpuKpallana iHTep’ep XXuUTna Ta eneMeHT! HauioHanbHoro
oasary. CMMBOMOM rapMOHIAHOCTI i Kpacu HaBKOJSIULLHBOIO CBIiTY, MOparibHUX YECHOT
XWUTTS € obpasn 30M0TOI HMBM nweHuui Ta 6nakmtHoro Heba, 3eneHmx [ibpos.
“BxomkeHHsA” y e yHiBepcanbHe CeMioTUYHEe None, Noro YCBIAOMIEHHS, NOYYTTH Npu-
HaNEXHOCTi A0 HbOro YopMye K HauioOHanbHY, TaK i 3arafibHOKYNbTYPHY CaMOCBIgo-
MIiCTb MIOONHW, L0 € HANBAaXIUBILLIOK O3HAKOK KyNbTypu OCOBMCTOCTI.

3aranbHOKyNbTypHa KOMMETEHTHICTb sIBNSie COBOK cCUCTeMy, B SKI MOXHa
BUAINUTW yHiBepcanbHi (3aranbHi), AOMIHAHTHI (LiHHICHI), HauioHanbHi (0COBUCTICHO-
3HayvyLLi) Ta AONOBHIOBarbHI (MOBHI) cMUCNN. BMOKpeMeHHsS BULLEO3HAYeHOI cucTe-
MM KyNbTYPHUX CMUCHIB 3abe3neyvye TeopeTUYHy OCHOBY (DOPMYBAHHSA 3aranbHOKYIb-
TYPHOI KOMMNETEHTHOCTI ManbyTHIX NneJaroris.

KynbTypHi cMncnn 3HaxogaTh BigobpaxeHHst y MOBI, TOYHiLE, ¥ 3HAYeHHI CNiB i
CUHTaKCUYHUX oauHUUSX, Y dopaseonoridamax, y napemionorivHomy doHAi i npeueH-
OeHTHUX TekcTax [4]. Hanpuknag, y BCix KynbTypax 3acyaXKyroTbCA Taki Nioacbki Baau,
AK XagibHicTb, 6osArysTBO, MiHOLi, HenoBara OO CTapwux TOLWO, ane B KOXHI
KynbTypi Ui BagnM MaloTb pi3HY KOMBiHaTopuky cmuchniB, TOBTO B Pi3HUX KynbTypax
BOHW MaloTb Pi3HUI CIIOBECHUI BUCAIB. Y NOPIBHAHHI YKpaiHCbKMX NpUCHIB'IB 3 pocii-
CbKUMMW, aHTMINCbKNMK eKBiBaneHTaMu: “Ska xama, makul muH, sikuti 6ambko, makut
CuH” (ykp.); “Kakoso Oepeso, makol u KMuH, Kakoe bambKka, makoe u cbiH'( poc.);
“Like mother like daughter” abo “What is the mother, so what do you expect of her
calf?”(ann.), 3Haxognmo pi3Hy KOMBIHATOPUKY CMUCAIB i3 CMiNbHOK KOHTEKCTYarnbHO
OCHOBOO, WO crnpuse edqeKTUBHILLOMY YCBIAOMITEHHIO CMiflbHOro | 3ararnbHo-
NACLKOro Y Pis3HOMaHITHOCTI XapakTepis Hapofis.

3aranbHi 3aKOHM MOBW HEPO3PMBHO MOB’sA3aHi 3 PI3HOMAHITTAM HauiOHaNbHUX,
OYXOBHUX Ta KynbTypHWUX LUiHHOCTEN [5, c. 39-44]. BuB4YEeHHS pi3HUX MOB [Jae
MOXIMBICTb 3ary4YeHHs1 0 3aranbHOKYNbTYPHUX i AYXOBHUX JOCATHEHb HApPOAIB CBITY.
“BuBYEHHSI MOB CBIiTY — Lle TaKOX BCECBITHS iCTOPis AYMOK i NnoyyTTiB noacTea. BoHa
Mae onucyBaTW Mofen BCiX KpaiH i BCIX CTyMNeHIB KyNnbTypHOro po3BUTKY, B HEl Mae
BXOOUTU BCE, L0 CTOCYETbCA NioanHu” [6, c. 349].

KynbTypoHocHa chyHKLiS MOBU ik 3aco0y 36epeXeHHs Ta nepegadvi Mmateparb-
HUX | AYXOBHUX LLIHHOCTEN MNoACTBA YiTKO OKpecneHa B yMoBax iHLWOi MoBu [7, ¢. 221].
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| y Takmi cnocib iHo3eMHa MOBa B Cy4aCHMX YyMOBaxX NepeTBOPHETLCS Ha BaXMVBUN
3acib nisHaHHA 3aranbHOKYNbTYPHUX LLIHHOCTEN.

Migkpecnumo, LWo BaXXNIMBO HE NvLLE 3aCBOITU CUCTEMY 3HaHb KYNbTYPHUX LjiH-
HOCTEN, a N pO3KpUTK Te ChinbHe, Wo o6'egHYyE KynbTypu pisHUX HaApOAIB i noaewn,
KOTpPi CRIMKYOTbCA Pi3HMMKM MOBaMu i Ha Ui OCHOBI hOpMyBaTU 3aranbHOKYNbTYPHY
KOMMETEHTHICTb MankbyTHLOrO BUNTENS IHO3EMHOI MOBM.

Mepiog cTtyneHTCTBa XxapakTepusyeTbca gocnigHukamun B. Bopucosum, B. By-
TeHko, 0. BuwHescbkum, O. fem sHuyk, O. CemeHOr sk nepiog BU3HaAYEHHS CBOET
“MOBHOI CYTHOCTI”, HENOBTOPHOT IHAMBIAYaNbHOCTI, 3POCTaHHSA HAyKOBOI Ta 3arasibHo-
KyNbTYPHOI iHGOPMaTUBHOCTI, OBOSIOAIHHA NEBHUM KOMMSIEKCOM COLUianbHUX POSien,
aKTUBHOI AiSNbHOCTI, MparHeHHs 40 TBOPYOro noLuyky, hopMyBaHHS CBiAOMOCTI, inea-
niB, po3BUTKY caMOCBifoMOCTi. ToMy MeTa hopMyBaHHS 3aranbHOKYbTYPHOI KOMMe-
TEHTHOCTI 0coBUCTOCTi ManbyTHLOrO BUUTENSA-CNIOBECHUKA AOCAraeTbCs, AKWO Mpu
ONaHyBaHHi KOXHOI AMCLMNNIHA Y BULLOMY HaBYanbHOMY 3aknaji 3BepTaTuMeTbCH
yBara Ha eCTETUKYy CIioBa, PO3BMTOK MOBIIEHHS, KyNbTYpPOJIOriYHE MMWCIEHHS,
iHTeneKT, NaM'saTb, MOBHE YYyTTH, MOBHUI CMaK.

Ocsrawun Kpisb NEKCUYHI i rpamaTuyHi ocobnmBOCTi MOBW, OYXOBHICTb i Kyrb-
Typy iHWOro Hapoagy, CTyAeHTU HabyadyTb XUCTY OUBMTUCHA Ha CBIiT o4Mma HiMus,
dpaHuy3a abo aHrninus, Wo He MoXe He Biabutnca Ha iXHbOMY MeHTaniTeTi, AyXOB-
HWUX Ta KynbTypHUX igeanax. [1py upbOMy BaXnmMBO, LLO iXHS MOBHa KyrnbTypa y PigHin
MOBI TaKOX 3a3Ha€ NEeBHUX 3MiH: PO3LUMPIOETLCS CBITOrMsAA, 3b6arayyeTbCcs nekcuyHa
cuctema, To6TO BigbyBaeTbcA npouec B3aeMosbaradeHHs KynbTyp [8, c. 73—75].

BucHoeku U nepcriekmueu nodanbwux po3gidoK y OaHOMy HarpsiMKy.
Pesynbtatn gocnigxeHe B. Koctomaposa, O. JleoHTbeBa, C. Tep-MiHacogoi, B. ®yp-
MaHoBi, J1. LLlepbu [o03BONsAOTL PO3KPUTM NMefaroriyHUi NoTeHuian iHO3eMHOI MOBU
woao opMyBaHHS 3aranbHOKYMbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI CTyAEeHTiB. TOMy BUBYEHHS
iHO3eMHOI MOBM MM PO3rNSA4AEMO He TifMbKM AK 3aci® npumyyYyeHHs OO iHWOI Hauio-
HanbHOI KynbTypW 3aranom, a N sk HannepLunn i HanHaZIMHILWMA NOYaTOK “BXOAXKEH-
HSA” CTYAEHTIB Y CBIT YXOBHUX Ta KYNbTYPHUX LIIHHOCTEN, HAKOMMYEHUX NIOACTBOM.

dopMyBaHHA OCOBUCTICHO-30PIEHTOBAHOI nNapagurMu  OCBITH, cydacHoro
KynbTYPOMOriYHOrO0 MMUCNEHHS, 3abe3nevyeHHss NOBHOLHHOIO MiKKYNbTYPHOrO CHIMnKy-
BaHHS, HeOoOXigHICTb ypaxyBaHHsi YHiBepcanbHUX i cneundivyHUX XapaKTepUCTUK
NOBeiHKM CMiNKyBaHHA crnpuse (OPMYBaHHIO 3ararbHOKYNbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI
Cy4acCHOro BYMTENS iHO3EMHO| MOBW.
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®OPMYBAHHA TPAMATUYHOI KOMNETEHLJi Y MPOLEECI HABYAHHA
AHIMMIACbKOI MOBU Y TEXHIYHOMY BH3

Mpuxoabko O. O.

Cmammsi po3kpueae ocobnusocmi ¢hopmMyeaHHs [HUIOMOBHOI epamMamuy4HOi
KomremeHuii  y cmydeHmie mexHi4yHo20 BH3 sik ocHosu ix npogbeciliHoi komre-
meHuji. [poaHanizoeaHi OCHOBHI WIAXU 08000IHHSA epaMamuYHUMU Hagu4YKamu.
BarponoHosaHo KOMIeKc erpas, HauifeHUX Ha 3acB80€HHS 2paMamuyHUX seuuwy
ma roka3aHa egheKmugHicmb IX 8UKOPUCMaHHS.

Knrwyoei _criosa: epamamuyHa Hasu4dka, KOMII/IEKC eripaes, rpodgpeciliHa Komrie-
meHuisi.

B cmambe paccmampueatomcsi 0cobeHHoCMuU hopMUPOBaHUST UHOSI3bIYHOU 2paMm-
Mamudeckol KoMmremeHUuu cmyOeHmo8 MexHUYECKO20 8y3a KaK OCHO8bI UX
npogheccuoHanbHol KomnemeHyuu. [lpoaHanu3uposaHbl OCHOBHbIE CrOCOobbI
oenadeHusl epaMMamuyeckuUMUM Haebikamu. [1pednoxeH KOMMMeKC yrnpaxHeHud,
HarpaerieHHbIX Ha yCcB80eHUe epaMMamuyecKux siefleHUll U roka3aHa 3hgek-
MUu8HOCMb UX UCIMO/Ib308aHUS.

Kntouesbie crniosa: epammamuyecKuli HaeblK, KOMI/IEKC yrpaxHeHul, rnpogeccuo-
HarllbHasi KomriemeHuus

The article describes the peculiarities of forming foreign grammar competence with
technical students as the basis of their professional competence. The ways of
learning grammar skills are analyzed. The system of exercises aimed at learning
English grammar is proposed and the efficiency of their use is shown.

Keywords: grammar skill, the system of exercises, professional competence

3HaHHS IHO3EMHNX MOB € BaXNMBOK MEepedymMoBOK AN 0COOUCTUX, Kynb-
TYPHUX, NPOMECINHNX Ta EKOHOMIYHUX KOHTaKTIB. 3pocTatodi NoTpedbu B ChinkKyBaHHI
Ta cniBnpaui MiX KpaiHamu Ta fnoabMu 3 Pi3HMMM MOBaMU Ta KynbTypPHUMMW Tpagu-
LissMM, HOBa OCBITHA cucTeMa B YkpaiHi BuMaratoTb CyTTEBUX 3MiH y nigxodi Ao
BUKNaZaHHs, OHOBIEHHS 3MICTY Ta MeTO/iB HaBYaHHS iIHO3EeMHUX MOB.

BrBYEHHS iHO3EMHUX MOB BKMOYae Aekinbka acnekTis. OgHUM 3 Taknx acnekTiB
€ rpaMaTuka. ¥ HaB4aHHi iHLLOMOBHOMY rOBOPIHHIO rpamMaTuka nocigae Baxnuee Mic-
ue, Uue € y CBOEMY pPOAi kapkac, Ha sikomy 0a3yeTbcAa nekcuka. [pamatvka — BMiHHS
npaBumnbHO, 3rigHO i3 3akoHamu MoBM GyayeBaTu dpasu, HandpasoBi €4HOCTI Ta
TEeKCTU — BU3HA4Yae piBeHb BOMOAIHHA MOBOI. TOMY HaBYaHHS rpaMaTUKM iHO3EeMHOI
MOBM € HeoOXiQHOK CKNaJoBOK YACTUHOK MPAKTUYHOI METW HaBYaHHSI iHO3EMHUX
MOB, sika MoXe OyTM cdopMynboBaHa SK “ONaHyBaHHA KOMYHIKATUBHOK KOMMETEH-
Lieto Ha piBHi, AOCTAaTHLOMY ANSA iHLOMOBHOIO CrifNKyBaHHA Yy YOTUPbOX BMAAX MOB-
NEeHHEBOI JiANbHOCTI: ayaitoBaHHi, rOBOPiHHI, YNTAHHI Ta NUCbMi Y TUMOBUX cUTyauisax”
[1, c. 39].

[na BMpaxeHHs BNAacHUX AYMOK iHO3EMHOK MOBOK CTYAEHT Mae OBONIOAITU
TUMWN rpaMaTUYHUMU CTPYKTYpPaMu, sKi BXOAATb OO aKTUBHOMO rpamMaTuyHOro MiHiMy-
My. Ane wob cnpunmaTh i po3ymiTu OyMKW iHWKX Mogen, HeobXigHO Bomogitu, sk
aKTUBHWUM, TaK i MACUBHUM rpamMaTtU4HUM MiHiMyMOoM. [0 macuBHOro rpamaTtu4HOro
MiHIMYMY BXOAsTb TaKi rpamaTuyHi CTPYKTYpWU, AKUMU CTYAEHTU MOXYTb HEe KOopuC-
TyBaTUCS OIS BUPAXXEHHS CBOIX OYMOK, arne siki NOTPiOHi ANA CNpUiMaHHs i pO3yMiHHS
MOBMeEHHS [2, c. 101].

Ak 3asHavae E. P. lMopwHeBa, KiHLEBOI MeTOH (QOPMYBaHHS rpaMaTUyHOl
KOMMeTeHLii BUCTYNae NpakTU4YHE 3aCBOEHHS CTyAeHTaMun rpamaTuyHoi 6yaoBu MOBU
(cuctemm MOBHWMX OAWMHWLB) | MpaBun 1I BUKOPUCTAHHA Yy Mpoueci KOMYHikauii.
BaxnmBoro 3HayeHHs1 B KOHTEKCTi pOpMyBaHHS rpamaTu4HOi KOoMneTeHuii HabyBae
3aBAaHHs 30arayeHHs] MOBHOro Garaxy CTyAeHTiB sfkomora 6inblUot KiNbKiCTO
rpamaTU4HUX KOHCTPYKUin [5, c. 76].
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3acBO€EHHS rpamaTuKM BUKMNMKAE BGaraTo TPYAHOLLIB, SKi yCKNagHOWTbLCS rpa-
MaTUYHUMW TepMiHaMmu i NpaBunamMm Ta HECKIHYEHHUM PSAOM BUHATKIB. 3BUMYaiHa
pid, MW TOBOPUMO He Ansi TOro, Wwob BXWUTK Ty YM iHLIY rpaMaTu4Hy CTPYKTypY, a ans
TOro, Wwob nepepaty Yn oTpumaT HeOOXiaHY iHOpMaLilo, NOAINNTUCE CBOIMU MOYYT-
TAMW, BUPIWNTN dKi-HEOyOb XWUTTEBI 4M  BUPOOHMYI npobnemu, abo npocTo
BCTAHOBMWTU COLlianbHUIN KOHTaKT.

CdopmoBaHa rpamaTuyHa HaBM4Yka BKkIOYae B cebe BONOAIHHA Takumu
BMiHHAMU:

a) posnisHaBaHHS HOBOI rpaMaTUYHOI CTPYKTYPU 3-MOMIXK iHLIKX;

0) BnisHaBaHHA OaHOI rpaMaTU4YHOI CTPYKTYPU MPU YUTaHHI YM NPOCIyXOBY-
BaHHi TEKCTY BMCMOBMIOBAHHS;

B) 400ip rpaMaTMyHOl CTPYKTYpU, HEOOXIAHOT ANs BUPAXKEHHS OYMKM;

r) OgOPMMEHHST MOBJIEHHEBOIO BUCIIOBMOBAHHA 3 [aHOK rpamMaTUYHO
CTPYKTYpoOlo, TO6TO Bigbip nNOTpiGHMX rpamaTudHux cnekcin, cnis, opMyUYUX
CTPYKTYPY, pO3TallyBaHHA CMiB Y peYEeHHi B npaBuiibHOMY nopaaky [2, ¢. 105].

AKMM YMHOM BUMPIWLNTY Ui 3agadi B Mexxax 0bMexeHoro B Yaci Kypcy iHO3eMHOi
MOBM B TexHiyHomy BH3? Ak noegHatv iX 3 BUPIWEHHAM iHWWX HaBYanbHUX
3aBgaHb? Lls npobnema BuB4Yanacs 6araTtbma MeToaMCTaMu, cepen SIKUX BigoOMi
meTtoauctn €. |. MNMaccoe, H. K. Cknapenko, B. C. Uetnin, J1. C. NaHoea, C. KO. Hiko-
naesa Ta iHWi. Ane  JocCi ue NUTaHHA € HeAOCTaTHbO BMBYEHUM. Y METOOUYHIN Ta
nepioanyHin nitepaTypi AOCMTb YacTO APYKYHOTbCA Nopagu BMKNagayis Ta MeToguCTIB
OO0 HaBYaHHS rpamaTU4HOro Matepiany, B TOMY YWUCHi peLenTUMBHOro, Ha Pi3HMX
eTanax BMBYEHHS1 iHO3eMHOI MoBW. Ane, OCKiflbkM Nporpammn 3miHIOKTbLCA, a Bigno-
BiJHO 3MIHIOIOTLCA BMMOIM [0 3HaHb CTYAEHTIB, METOAMYHI MpuioMM NoTpebyloTb
NOCTINHOIO BAOCKOHaneHHs. Kpim Toro, Hemae y3aranbHeHOoI cMcTemun nopag, i Brnpas,
AKi 6 Mir BUKOpUcTaTu BMKNagay npv BUPILLEHHI JAHOr0 3aBAaHHS B HaBYarbHOMY
npoueci. OTke, us npobnema 3anuaeTbCa akTyanbHOW i CboroaHi. BignosigHo o
LbOro, MeTO AaHoi HayKoBOi pobOTWU € MpoaHaniayBaTu NpakTUdHi Metoan dopmy-
BaHHA rpamMaTUYHUX HaBWYOK Y MpPOLECi HaBYaHHS aHrmincbKoi MOBWM, a TakKoX
po3pobutn ysaranbHeHy cucTemy BrpaBs, Ski OyayTb BMKOPUCTOBYBATUCH AN BUPI-
LUEHHS LibOro 3aBAaHHs i Nokas3atn e(PeKTUBHICTb X BUKOPUCTaHHS.

MeTa HaB4YaHHA rpaMaTUYHOro Martepiany iHO3eMHOI MOBW, LLO BUBYAETLCS, Lie
OBOJIOAHHA  rpaMaTUYHMMKU  HaBUYKAMW  MOBMEHHS:  PEnpoayKTUBHUMMK, TOBTO
rpamMaTMYHUMKM HaBMYKaMW rOBOPIHHS i MMCbMa, Ta peuenTUBHUMM — rpaMaTUYHUMKM
HaBMYKaMu ayfiloBaHHA Ta untaHHa [1, c. 73].

KoxHa MOBneHHEBa oaMHULA Mae CBOK CTPYKTYPY, sika BibvnBae neBHi 3B’A3KK
MiX iT KOMMOHEeHTamK. Po3pi3HATb 5 piBHIB MOBMEHHEBMX OAMHULb:

1. PiBeHb crnioBodhopmMu (CNOBO B MOro rpaMaTUYHIn bopMmi);

2. PiBeHb BiNbHOro CrioBOCNONYYEHHS;

3. PiBeHb thpasm (pedeHHs);

4. PiBeHb noHaadpasoBoi €4HOCTI (BigpPi30K MOBMEHHS 3 TPbOX — YOTUPbLOX
peyeHb);

5. PiBeHb uinoro Tekcty [1, c. 74].

[na HaB4YaHHA rpamaTUYHOro mMaTepiany BaromMumu € piBHi 1 — 4, ToMy WO Ha
PiBHI TEKCTY HaBUYKM MalOTb YXe (yHKUioOHyBaTW, a He dopmyBaTuca. Ha nouart-
KOBOMY CTYMNeHi HaBYaHHA BeCb rpaMaTUyHUA MaTepian 3acBONETLCA akTuBHO. Lle
TaK 3BaHWUN aKTUBHUIN rpamMaTUYHUIN MiHIMYM.

Mpu chopmMyBaHHi rpamMaTUYHOI HAaBWYKM HEODXIOHO AOTPUMYBATUCS HACTYMHOI
NoCniAOBHOCTI METOAUYHMX AiN:

1. AHani3 HOBOro rpamaTM4yHOroO ABMLLA 3 TOYKM 30pY BU3HAYEHHS MOB'A3aHMX 3
HUM TPYAHOLLIB Y (POPMOYTBOPEHHI, 3aCBOEHHS 3HAYEHHS Ta (PYHKLLN.

2. BusHadeHHa dopmMu opraHiszauii 03HaMOMMEHHST 3 HOBUM rpamMaTUyYHUM
MaTepianom (iHAYKTMBHO, OeOYKTUBHO).

3. Migbip onopHMX rpamaTvyHKX siBULL, SKi MOXYTb OyTM BUKOPUCTaHI K
nigkaska B OBOJSIOAIHHI HOBMM MaTepianom.

4. Migbip intocTpaTMBHUX NpUKNadis, HanbinbL NOBHO BiAOMBaOUYMX iHBapiaHT-
He 3HAYeHHHA Ta BUPI3HSAIOYI 03HAKM AaHOro rpaMaTUYHOro siBULLA, Ta X rpynyBaHHS
ONdA NOSACHEHHSA (POPMU, 3HAYEHHS Ta BUKOPUCTAHHS.
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6. CknagaHHa KOMeHTapiB, NOsICHEHb, (POPMYNIOBaHb NpaBum, OMUCIB — AN
MaTepiany, NOsiCHIOBaAHOro AeQYKTUBHO; NUTaHb, WO NoTpebyioTh BiAMNOBIAI CTYAEHTIB,
OCTaTOYHMX (POPMYNIOBaHb — Afsi MaTepiany, MOSCHIOBAHOrO iHOAYKTMBHO abo npo-
BnemMHunM Wnsxom; Bubip TepMiHoONoril.

7. Bubip meToaMYHMX MpPUMNOMIB Ta BMApaB ANd 3aCBOEHHHA rpamMaTU4HOro
AasuLLa.

8. BusHayeHHs hopm, 06'eKTiB KOHTPOMO Ta BMBIp KOHTpontotounx Bnpas. Pop-
MW KOHTPOJIO rpamMaTUYHNX HABUYOK MOXYTb ByTu ycHMMKM Ta nucbmoBuMU. OB'ekTa-
MW KOHTPOJTHO MOBWHHI BYTU HABMYKM Ta BMiHHSI CTYOEHTIB MPakTUYHO KOpUCTyBaTUCSA
MOBOIO sk 3ac0b60M cninkyBaHHs [3, c. 42-45].

OTxe, npuBeaeHW HaMn aHani3 TeOpPeTUYHNX OCHOB hOPMYBaAHHS rpamMaTiny-
HUX HABMYOK CBIgYNTb NPO Te, WO 34INCHEHI OCNIAKEHHS HE BUYEPNYOTh YCiX acnek-
TiB NpobriemMn oopMyBaHHS MOBHOI KOMMNETEHLi, 30KpeMa He pOo3rnaHYTUM 3anuiia-
€TbCA NMUTaHHS (POpMyBaHHSA NPOCPECiNHO-OPIEHTOBAHOI aHIMOMOBHOI rpamMaTU4HOT
KOMMeTeHLUii, a 3Bigcu — i BigCyTHICTb cuctemm Bnpae ans ii dopmyBaHHs. Came Tomy
MW BB@XXAEMO akTyallbHUM Ta HEOOXiAHUM pO3rMNSHYTU LieN acnekT BKasaHoi npo-
6nemun, To6TO PO3pObUTN HayKOBO OBI'pPYHTOBaHY cucTemy BrpaB Ana OpMYBaHHSA
npodecinHO-OpPiEHTOBAHOI aHINMOMOBHOI rpamMaTUYHOT KOMMNEeTeHLU,i.

Bigomo, WO ronoBHa CKNagHiCTb Yy OBOSIOAIHHI rpamMaTUYHUMM YMIHHSAMKU Ta
HaBUYKaMM NONArae He y 3anam'aToBYBaHHI OKpeMuX (PakTiB MOBU, a y OBONOAIHHI 4N
3 HMMU. TOMY rOMOBHE MPU3HAYEHHSA rpamMaTMYHUX BMpaB MOMsrae y Tomy, wWob
3a6e3neynT OBOMOAIHHA rpaMaTUYHUM MaTepianom SK y peuenTUBHOMY, TakK i y
penpoayKTUBHOMY MMaHi.

pamaTnyHi BnNpaBuM Yy [JaHin cuCcTeMi BignoBigatTe HACTYMHMM OCHOBHUM
BUMOram:

- HaBunTu gisam 3 rpamaTuyHUM MaTepianom.

- MaTtu KOMyHiKaTVBHY HanpaBreHiCTb.

- Matu nopsigok Big 6inbLu nerkux Ao GinbL cknagHuX.

- AKTUBi3yBaTV MOBHY AiINbHICTb CTYAEHTIB (CTaBUTU NpobnemHi 3aaaui).

- MicTuTu pi3HOMaHITHI 3aBOaHHSA.

[na osonogiHHa Oyab-SKO AiANbHICTIO HEOOXiAHE TPEeHYBaHHS, O4HAK BOHO He
Aae Hisikoro edpekTy, SKWO He OOMOBHIOETLCA MPaKTUKOK. 3Bigcu BUTIKae, Ans oBo-
NoAiHHA MOBOK HeobxigHa MOBHa MpakTvMka Ta AOUiNbHEe TpeHyBaHHA. [Mpuimaroyum
A0 yBaru ui haktopu, MM oTpMMarnu OCHOBHI knacudikauii Bnpas. 3anexHo Big Toro,
HacKinbK/ Janeko CTyAeHT NpoWLLOB ynepen Yy OBOSIOAIHHI HaBU4KaMu Ta YMIHHAMUN
onepyBaHHs AaHum ob6’eMOM maTtepiany ANS MOBM, BMpaBM MOXYTb HOcuTM abo
Xapaktep TpeHyBaHHs (g4ani MoBHi Bnpasu), abo 3 iHLWOI TepMiHONOorii , TPeHyBanbHi,
NigroToBYi, aHaniTU4Hi, NEPBUHHI, efNeMeHTapHi, He KOMyHiKaTuBHi. ADO Xxapaktep
MOBHOI MNpPaKTUKM (Oani MOBMEHHEBI BMpaBu), abo, CUHTETUYHI, KOMYHIKaTUBHI,
cuTyaTuBHiI, TBOpYI [4, C. 69].

MoBHi BnNpaBu HanpaerfeHi Ha BUPOOMEHHS MEPBUHHMX YMiHb Ta HaBUMYOK
KOPUCTYBaHHA OKpeMUMW erieMeHTaMuM MOBW L0 BMBYAETbCH, a IX MeTow € niar-
OTOBKa CTyAeHTa A0 nofdanbluoi MOBHOI gianbHocTi. Ocobnuey yBary crnig npuainatu
nigbopy MoBHOro martepiany. 'pamaTu4Hi | NEKCUYHI SIBULLA MOBWHHI MOBTOPHOBATUCS
y TEKCTOBOMY Marepiani JOCTaTHIO KiMbKiCTb pas, Wob gatn 3aMory CTydeHTy cnocTe-
piraTu Ta y3aranbHioBaTu Ui sBMwa. Bnpasa noBnHHa maTtn nvwe OAHY CKragHIiCTb
(BaHy nekcuko-rpamaTuyHy bopmy) i He MaTy AOAaTKOBUX TPYAHOLLIB.

MoBneHHEBI BNpaBu BUKOHYIOTBCS MPOTArOM YCbOrO KYpCY HaBYaHHSA, Tak K
HaBMYKaMu Nnere OBOSOAITU OKPEMO.

B mexax knacudikauii “TpeHyBaHHSA-NpakTUKka“ y MOBNEHHEBUX BNpasax B
acnekTi po3BUTKY MpoLecy CTAHOBIEHHA MOBHUX YMiHb Ta HaBWYOK Chif PO3pi3HATH
HaCTynHi BMAM BMNpaB: NEpBUWHHI BMNpaBW, BTOPUHHI NepeaMOBHI BNpaBu Ta MOBHI
Brnpaswu [4, c. 77].

MNMepBuHHI BnpaBu cnigyloTb 6e3nocepeaHbO0 3a MOACHEHHSAM i MalTb CBOEID
METO BUPOONEHHA NEPBUHHUX YMiHb, @ NOTIM HaBUYOK.

EnemeHmapHo-peuenmueHi enpasu nNondarawnTb Y 3HAXOMKEHHI cTygeHTamu
BMBYEHUX OAMHULBL MOBW MPWU YnTaHHi abo npocnyxoByBaHHi. HeobxigHo ooTpumy-
BaTWUCH HACTYNHOT MNOCNIAOBHOCTI Y METOAUYHUX AiAX NPU O3HANOMIEHHI CTYAEHTIB i3
peuenTUBHUM rpamaTUYHMM MaTepianom.
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1. MNpeactaBneHHs HOBOro rpamMaTMYHOro Matepiany Ha gouui (kapTui).

Hanpwuknag;

Exercise 1. Read the sentences and find the difference.

Exercise 2. Read the sentences and find with the new grammar tense one.

2. YCTaHOBMEHHA 3HAYeHHs1 HOBOrO rpaMaTU4HOro SIBMLLA Ha OCHOBI aHanisy
AEKINbKOX MMCbMOBWX KOHTEKCTIB.

Hanpwuknag;

Exercise 3. Translate into Ukrainin.

Exercise 4. What the Present Tense consist of ?

PenpodykmusHi erpasu nonsaralTs B YCHOMY Ta nucbmoBoMmy (abo nuwe B
YCHOMY) BIATBOPEHHI BiJOMMX [Ans Hac OAWHWUL MaTtepiany And MoOBM Ta iX
KOMMIEKCIB.

Hanpwuknag;

Exercise 5. Compare the usage of Present Tense and Past Tense and find the
difference.

Exercise 6. Find the all Present Tenses in the text.

Exercise 7. Determine the mean of Past Tenses.

Exercise 8. Tell me, please, what tense will you choose in this situation.

ToMy MW MOXEMO NiABECTU MiACYMOK, LLO efeMeHTapHO-peLenTmBHI onepauii
TICHO NOBA3aHi i3 PenpoAYKTUBHUM i HaBNaku.

BTopuHHi nepegmMmoBneHHeBI Bnpaswu. Lli Buan Bnpas npuaHayeHi gns no-
Aanbloi aBTomMaTmsauil NepBMHHUX HaBUKIB LUMSXOM 3aCTOCYBaHHS HaBWYOK, LIO
BMPOONATLCA B NpoLueci peanizauii BTOPUHHUX YMiHb.

OCHOBHi 3ycunnst CTyAeHTiB i iIX MWMOBIfbHA yBara i MUCMEHHS Bce LWe
30CepempKeHi Ha NOAONAaHHI TUX UM IHWKX TPYAHOLLIB, Y CUY YOro Li BNpaBu BCe LUe
BigHOCATbCA A0 0bnacTi TpeHyBaHHS!, @ HE MOBHOI NPaKTUKMU.

KombiHamopHo-peuyenmueHi enpagu nonsararTb Yy CMiBBiAHOLWEHHI BMisHaHUX
€neMeHTIB i 3HakKiB MOBU MiXk CODOI0 Ta i3 cUTyaUi€eo Npu NPOCITYXOBYBaHHI | YATaHHI 3
METOK PO3YMiHHSA BUCIOBMIOBaHb. TPEHYBaHHS peuenTUBHO-rpaMaTUYHOro MaTepia-
ny nepenbavae BMKOHaHHSA psgy AvdepeHLuinoBaHux, nigCTaHoBYMX Ta TpaHcdopma-
LiMH1X BNpas.

JucbepeHujitiosaHi enpasu.

Hanpwuknag;

Exercise 9. Determine the mean and necessity of this tense in the sentence.

Exercise 10. Listen, repeat, compare and find the difference in the sentences.

[MidcmaHosui erpasu.

Hanpwuknag;

Exercise 11. Complete the table (sentences).

Exercise 12. Using model, change the sentences.

Exercise 13. Make the sentences with the help of the table (model).

TpaHcehopmauitiHi enpasu.

Hanpwuknag;

Exercise 14. Read and change the Present Tense into the Present Progressive
Tense.

Exercise 15. Read and answer using the Present Progressive Tense.

Exercise 16. Complete the sentences using the phase in brackets.

[MpodykmueHi enpasu NoNAraloTb Y BiATBOPEHHI i CNOMyYeHHi y BiANOBIAHOCTI 3
MOBHOK CWUTyaLli€el0 3aCBOEHMX MOBHMX OOMHWLUL AN YCHOrO Ta MMCbMOBOrO
BUPAXKEHHS OYMOK.

Hanpwuknag;

Exercise 17. Listen and repeat.

Exercise 18. Tell me please, what did you do?

lNidcmaHosui srpasu.

Hanpwuknag;

Exercise 19. Make the phrase, using the table.

Exercise 20. Make the sentences, using the verbs in brackets.

Exercise 21. Answer the question, using the model.

TpaHcghopmauitiHi enpasu.

Hanpwuknag:
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Exercise 22. Listen and say the phrases by another way.

Exercise 23. Write the story in Present Progressive Tense.

MoBneHHEBI BNpaBwu HanpasneHi Ha BUPOBMNEeHHS y CTyAEHTIB HOBOro cknag-
HOro YMiHHA — YMiHHA MObGinisyBaTy 3acBOEHMW MOBHUIM MaTtepian 3 MeTol
3[iiICHEHHS MOBHOI KOMYHiKauji. Bnpaeu noctynoso ctawTb Oinbll TBOpYMMHK i BCE
Oinblwe HabnxalTbCa OO HEBUMYLLEHOIO akTy MOBMW.

KombiHamopHo-peuenmuseHi ernpasu nonsrawTe y 0OeanocepeaHbomMy (6e3
aHanisy nepeknagy) po3yMiHHS1 YCHMX Ta NMUCbMOBWX BUCMOBMOBaHb, NOGYyA0OBaHUX
Ha 3HANOMMX CTPYKTYpax i TUX, WO MICTATb 3HANOMY JIEKCUKY.

Hanpwuknag;

Exercise 24. Listen the stories and find the difference.

Exercise 25. Listen the text and remember for life how to be the safe in the
road.

Exercise 26. Read and compare educational system in Great Britain with
educational system in Ukraine.

lMpodykmusHi ernpagu NonAratoTb B YCHOMY Ta MMCbMOBOMY BUPAXEHHi AYMOK 3
BUKOPUCTaHHAM 3aCBOEHOro maTtepiany Ans MOBMW Y AOCTYMNHUX AN CTYAEHTIB MOBHUX
cuTyauin.

Hanpwuknag;

Exercise 27. Complete the text.

Exercise 28. Interview your groupmate about his/her student’s life (scientific
work).

Exercise 29. Write a plan of a holiday. Advertise the program. Whose program
and advertisement are the best?

Takoto € MpUHLMNOBA CXemMa CUCTEMU BMpaB, sika po3paxoBaHa Ha OBOSOAHHSA
rpamaTUYHUMM HaBUYKaMKU cTyaeHTaMu TexHiyHux BH3. Mepw 3a Bce, y uih cuctemi
CMiBBIAHOLWIEHHSA TPEHYBaHHS | MOBHOI NPAKTUKM € ANHAMIYHUM.

Cnig BigmiTMTK, WO noain BnpaB Ha MOBHi Ta MOBJIEHHEBI € YMOBHUM i Npea-
CTaBIISIE LiHHICTb Nuwe y MetoamMdHomy nnaHi. OaHi i Ti X BNpaBu MOXyTb BUCTYNnaTu
SK MOBHMMMW, TaK i MOBITEHHEBUMM 3aNEXHO Bif, eTany HaBYaHHS.

Cunctema BnNpaB OAHOYACHO MOBMHHA CAYXWUTK i CUCTEMOKO KOHTPOSIO, Tak SK
OCHOBHUMW 00’€KTaMm KOHTPOSIIO NPW BUBYEHHI iHO3EMHOT MOBM € BIiAMNOBIAHI YMiHHS
Ta HaBWYKK, @ €Tanu KOHTPOSO MOBMHHI CYnpOBOAXKYBaTU BU3HAYEHI eTann CTaHOB-
NEHHS YMiHb Ta HaBUYOK.

Byaemo posrnagatv KOHTPOSb He NuLle SIK BUSIBNEHHSA pe3ynbTaTiB HaBYaHHS,
are, nepw 3a BcCe, K 3acib HaB4YaHHS. Tak K METOK HaBYaHHS € 3aCBOEHHS, a KOH-
TPONb HEBIA’EMHO MOB’A3aHUN 3 HaBYaHHAM, TO OB’EKTOM KOHTPOMO MOBUHHO ByTn
3aCBOEHHSA, TOOTO HabyTTS KOMMNMEKCY HABMYOK Ta YMiHb, OMEpyBaHHA BU3HAYEHUM
o6’eMoM matepiany y MOBEHHI.

3BepHeEMOCs A0 po3rnsay BUAIB KOHTPOMO NP BUKNadaHHi iHO3eMHUX MOB Ta
3aCTOCYBaHHS X Ha NpakTuui.

lMonepedHili kKoHMposk. YcniwHo ByayBaTn HaBYanbHU NPOLLEC MOXMMBO Nu-
we y TOMy pasi, SKWo Buknagady gobpe 3HaAe MNOYaTKOBMI piBEHb MNiArOTOBKM
CTYyOeHTIB.

lTomoyHuli KoHmMpons p[o3sonse 6a4ntv npouec CTaHOBMEHHS YMiHb Ta
HaBUYOK, 3aMiHATU OKpeMi npunomm poboTn, iX MOCMIAOBHICTL 3anexHo Big
0co6nMBOCTEN TiET UM iHWOI rpynu cTygeHTiB. TyT My 3acTtocyBanu pOpMmn KOHTPOSO
iHOMBIAyanbHi, PpoHTanbHI, rPyNoBi i NapHi.

[MpoMiXHUT KOHMPO/b — KOHTPOMb, SIKMWA 3aBepluye po3fin. [JaHui BuA KOH-
TPONIO NMPOBOANTLCA MICNA LiNOro NaHuiXKa 3aHATb, NPUCBAYEHNX AKi-HeOyab TeMI.
MepeBipka Oyae HocuTK BinbLl OPOHTANBHUIA XapakTep.

llidcymkosuli KOHMPOSb NPOBOAUTLCA B  KiHLUi KOXHOrO CeMecTpy 3a
AOMOMOrOI0 TECTIB, ONUTYBAHHS, €K3aMEHY.

[onoBHUMO, LLLO KOHTPOSb i OLiHKa NOBUHHI OyTM abCcontoTHO 06'EKTUBHUMM.

OTxe, Ha cyyacHOMYy eTani PO3BUTKY YKPaAIHCbKOI AepXaBHOCTI y 3B’A3KY i3
nparHeHHAM YKpaiHu YBiNTM [0 €BPOMENcbKoi CnifbHOTM nocTtana noTtpeba y
daxiBUaX 3 BUCOKMM PIBHEM BOJIOAIHHS aHMMINCbKOK MOBOK — BU3HAHOK MOBOK
MiXKHApPOZAHOro CifkyBaHHS. YCILWHICTb iHLLOMOBHOMO CnifikyBaHHsi ©e3nocepefHbo
BM3HAYaETbCHA piBHEM C(POPMOBAHOCTI iHWOMOBHOI rpamMaTu4HOI KOMMETEeHLUil,
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OCKiNbKM caMe rpamaTuka gonomarae 3pOo3yMiTu FOriKy MUCINEHHS Ta OhOpPMIIEHHSA
OYMKW iHO3€eMHOIO MOBOK. [pamaTuka Mae Bernuke 3HaYeHHs Npu BMBYEHHI Ta ¢op-
MYBaHHi MPaKTUYHMX HABWMYOK iHO3EMHOI MOBM. [ONOBHE MPU3HAYEHHSA rpaMaTUYHUX
BMNpaB nongarae y Tomy, o6 3abe3neynTn 0BOMNOAIHHS rpaMaTuyHM MaTepianom siK y
peuenTUBHOMY, TaK i Y penpogyKTMBHOMY MaHi.

Mu 3anponoHyBanu KoMmnmekc Bnpas Anst hOPMyBaHHS y CTYOEHTIB YCHOMOB-
NEHHEBOI aHIMOMOBHOI rpamMaTUYHOI KOMMETEHUIT Ha COLiOKynNbTypHOMY Matepiani.
Ha Hawy AymKy, 3aCTOCOBYBaHHSI PO3INSAHYTOrO KOMMMEKCY CApUATUME Kpalliomy
OBOJIOAHHIO HaBUYKaMM Ta BMIHHAMMW, HEOOXIOHUMWN ANS 30IMCHEHHS MiDKKYITbTYPHOrO
cninkyBaHHs. [lepcnekTvBn noganblioro AochigjkeHHsa Mu BGavaemo y Gesnoce-
penHin po3pobLi BnpaB 4O 3anpornoOHOBAHOrO KOMMMEKCY Ta BMNPOBAKEHHSA iX Y
HaB4YanbHWIA NpoLiec.

Cuctema BnpaB OAHOYACHO MOBWMHHA CIYXXUTWU i CUCTEMOK KOHTpos. KoH-
TpOnb AonoMarae BUABMTU, SIK NPOXOAMUTb npouec (hopMyBaHHSA YMiHb, Siki npobnemun
€ Y CTYOeHTIB, i BUABUTU €dEKTUBHICTb MPUAOMIB HaBYaHHSA, $Ki BMKOPUCTOBYE
BMKIagad.
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Y[K 811(07)

BUKOPUCTAHHS 3MILLAHOI ®OPMU HABYAHHSA Nig YAC BUBYEHHSA
AHIMMIACbLKOro CNNIOBOTBOPEHHSA Y BULLMX HABYATNBHUX
3AKINAOAX

Cas’tok A. M.

Y cmammi po3ansdaembcsi akmyaribHicmb ma 00UinibHICMb 8UKOPUCMAaHHS 3Mila-
HOI ghopMU Hag4YaHHs1 i@ Yac suknadaHHsl aHarilicbKo20o CII080MBOPEHHS Y 8ULLUX
HasyvarnbHux 3aknadax. Hasodsmbcs npuknadu memodis, hopm rnodaydi enneKmpoH-
HO20 HasyarnbHo20 Mamepiany. []osoOumbcsi HeObXiOHiCMb BUBYEHHS WIISIXi8
aHenilicbKo2o C/I080MBOPEHHS ma repegazau 8UKOPUCMAaHHS rpu UbOMy 3MiluaHol
¢hopmMu Hag4YaHHSI.

Knwuoei croga: akmyarnbHicmb, 3MiwaHa opmMa Hae4aHHs, aHanilicbKe
C/1080MBOPEHHS, €/IeKMPOHHUU HagyanbHUl Mamepiarl.

B cmambe paccmampugaemcsi akmyarnbHOCMb U Yes1ecoobpa3Hocmpb UCMO/Ib308a-
Husi cMewaHHoU ¢hopmMbl 06y4eHUs Mpu npernodasaHuU aHaIulcKoao c/108006pa3o-
8aHUs 8 8biCWUX y4ebHbix 3asedeHusix. [pusodsimces npumepbl memodos, ¢hopm
rnodayu 37eKMPOHHO20 y4yebHo20 Mamepuana. [Jokasbigeaemcss Heobxo0umMocmb
usydyeHusi mymel aHenulicko2o criogoobpasosaHusi U rpeumywiecmea Ucrosib30-
8aHUsI MpuU 3MOM CMewaHHoU ¢hopMbl 0ByHeHUS.

Knioyesbie crioga: akmyanbHOCMb, CMewaHHasi ¢hopma 0OydeHus:, aHanulckoe
c/108006pa3oeaHue, 311eKMPOHHbIU y4ebHbIl Mamepuar.

The article deals with the relevance and feasibility of using blended learning while
teaching English word formation in higher educational institutions. Examples of
methods, forms of presenting e-Learning material are given. The necessity of
studying the ways of the English word formation and thus the benefits of using
blended learning are proved.

Keywords: relevance, blended learning, English word formation, e-Learning
material.

Hosuit 3akoH Ykpainu “IMpo suwy oceity” Big 01.07.2014 p. BU3Ha4ya€e HaCTyMHi
nepcnektuen bornoHcbkoro npouecy Ha 2010-2020 poku: Buwa ocBiTa Mae
BasyBaTuCcA Ha HayKkoBMX AOCHIAKEHHSX, IHHOBALisX Ta PO3BUTKY KpeaTMBHOCTI. Mae
OyTn nobynoBaHa gyXe BigKpMTa B MKHAapOOHOMY BiAHOLLEHHI OCBITHA cucTtema, e
NOEOHYIOTbCA KOHKYPEHLiss B CBiTOBOMY MacwTabi 3 nomiTMkow napTHepcTBa 3
iHLWUMMMW perioHamMu CBIiTY; nodanblUuMii PO3BUTOK MOBINBHOCTI, AOCATHEHHS yyacTi He
MeHWw 20% BCiX BWMNYCKHWKIB y nporpamax wmobinbHocTi go 2020 p.; Bcinske
320X04Y€EHHS BUBYEHHS iIHO3EMHNX MOB [2].

O3HanomreHHs 3 iHO3eMHOI0 MiTepaTypoto, AOCTaTHLO BUCOKA LUBUAKICTL i rMn-
OoKke pPO3yMiHHA NMPOYMTAHOrO, a TaKOX PO3YMiHHSI YCHOrO MOBMEHHS 0OYMOBMIOETHCSA
Bbaratbma akTopamm SK NIHFBICTUYHOrO, Tak i mcuxomnoriyHoro xapakrepy. OgHum 3
Takunx BU3Havawumx pakrtopis € 06'eM CIIOBHUKOBOIO 3anacy Yntada Ta criyxada. Yum
BiNblWMN CNOBHUKOBWUI 3anac — NpW HasiBHOCTI afeKBaTHUX 3HaHb rpamaTtuku: (ans
PO3yMiHHSI YCHOrO MOBJIEHHS), AOCTaTHLOrO AOCBiQY, HABMYOK YMTAHHA Ta aygito-
BaHHS, TUM Kpalle BMBYaKUMIA aHrMincbKky MoBy Oyae po3ymiTi npoduTaHe Ta novyre
[1].

lMicna NpuMHATTA HOBOroO 3akoHy “lNpo BuMLLY OCBITY” po3noyaBCcst HOBUW eTan B
HaBYaHHi iIHO3eMHiNn MOBi. Ha psgy 3 TpaguuinHMMK MeToA4aMn HaBYaHHS aHrMiNCbKOI
MOBM, MOTPIOHO BMKOPMCTOBYBATK BinbLl NPOrpecuBHi, akTyanbHi (hOpMU HaBYaHHS,
SKi LUMPOKO BMKOPUCTOBYIOTBLCS B €BPOMENCHKMX KpaiHax. HeobxigHo BnpoBagKyBaTty
iHopMaUiHi | TenekoMyHiKaUilnHi TexHONorii B HaBYanbHWUA nNpouec, AKi 3MOXYTb
3a6e3neynTn BUCOKY eEKTUBHICTL OTPMMAaHHA 3HaHb 3 iHO3EMHUX MOB, @ TaKOX
CNpUATUMYTb MiABULLEHHIO 3aLikaBreHOCTi CTYOeHTIB Yy HaB4yaHHi. Tak, TpaguuinHo
niginwnm go npobnemy BMBYEHHSI aHIMICHKOro CNOBOTBOPEHHS TaKi HayKOBLi, SK
B. I. 3aboTkiHa, €. M. BopTHiuyk, |. B. Bacunenko, K. B. MioTTyx, J1. M. MNactyweHko,
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O. . Mewkos, IM. B. Llapes. binbl nporpecUBHO NUTAHHA TEXHOMOrIN AUCTaHLINHOro
HaBYaHHSA Yy Mpoueci HaBYaHHS [HO3EMHUM MOBaM po3rngfatTbCs y poboTax
B. M. KyxapeHko, B. I1. Ceupuatoka, €. |. Amitpieoi, €. C. MNMonar, K. KO. KoxyxoBoi,
H. B. Manepa, H. I. MyniHa, O. O. AHgpeeBoi, KO. M. lopBiuya Ta iHwKx. ABTOpU [O0-
CKOHano Jocrniaunu npouec HaBYaHHSA iHO3EeMHMM MOBaM Mg 4ac BUKOPUCTAHHSA
ONCTaHUINHOT )OpMU HaBYaHHA. Y TOM camMui Yac, AUCTaHUiNHe HaBYaHHS He Jae€
JOCBiOy iHTepakTMBHOI pobOTM B KOMEKTUBI, OCKINbKM uUe Oinblie MOHOMOr, HiX
ANCKyCid. TOMy MW BBaXaemo, LO MPU BUBYEHHI aHMMINCbKOrO CrIOBOTBOPEHHS, 3
MeTO (POPMYBaHHS aKTMBHOIMO Ta MACMBHOINO CIOBHMKOBOTO 3anacy, 6inblu AoUinbHO
BUKOPUCTOBYBATK HE ANCTAHLINHY a 3MillaHy (oOpMYy HaBYaHHS.

OckKinbKN NUTaHHSA, NOB’sI3aHi 3 HaBYaAHHAM aHrMiNCbKOT MOBM 4epes3 OUCTaH-
LinHYy Ta 3miwaHy bopMy HaBYaHHA AyXKE Mano PO3KpUTI HayKoBUSMMW, MeTa OaHoi
poBOTN — PO3KPUTU TEOPETUYHI MONOXKEHHS BUKOPUCTAHHSA 3MillaHOi (hOpMM HaBYaH-
HS Nig Yac BMBYEHHSA aHrMiNCbLKOro CNOBOTBOPEHHS Y BULLMX HaBYanbHUX 3aknagax.

Mig 3miwaHMm HaByaHHsIM (blended learning) NpuiAHATO pPo3yMiTM 06'€QHAHHS
dopmanbHMX 3acobiB HaB4aHHSA — pobOTM B ayauTOpIiSX, BUBYEHHSA TEOPETUYHOIrO
mMaTepiany — 3 HedopmarnbHUMK, HaNpuknaz, obroBOPEHHsIM 3a LOMOMOrOK erek-
TPOHHOI MOWTK N iHTepHEeT-koHdepeHUin. 3MiwaHa dopmMa HaBYaHHA OpraHivyHo
noegHye B cobi SIK A€HHI, TaK i AUCTaHUINHI opMM HaBYaHHS.

Ans 3miwaHoi hopMM HaBYaHHA XapaKTepHi HACTYMHI pUCK: NOCTiNHE ABOCTO-
POHHE CMiNKYBaHHS; CTYAEHT aKTUBHUMA, OisiNbHUNA, 3any4eHUA Y HaBYarnbHUA NPOLEC;
CTYOEHT 3HaNOMMUIA 3i CTPYKTYPOIO Kypcy; CTyAeHT nepebyBae nig nocTiHUM KepiB-
HULTBOM; TEKCT HaBYanbHOro MOCIOHMKA MOBWMHEH MaTW MOTMBAUINHWIA XapakTep;
CTYAEHT 3acToCoBYE HabyTi 3HaHHSA W HaBWYKM (HASBHICTb MPaKTUYHMX, TBOPYMX 3a-
BAaHb); 3aBOaHHSA N BNpaBu po3MilLleHHi MO BCbOMY TEKCTY (A58 BUSIBNEHHS NporanuH
Ha Oyab-sikoMy eTani); TeKCT MOAINEHUA Ha HEeBEenuKi po3finv; nepefnbadveHi KoH-
TPONbHiI 3a0XxovyBanbHi 3aBOaHHSA; CTYOEHT OTPUMYE BiArykum npo cBOi ycnixu [3,
c. 46].

BpaxoBytoun BuLle 3a3Ha4veHi pucKu 3MmiliaHoi hOpMM HaBYaHHS KOXEH KypcC
abo aucuunniHa NOBUHHI cknagaTucsa 3 ABOX eTaniB: 04HOro Ta AguctaduinHoro. Ou-
HUIA eTan MOXe BUKOHYBaTW HACTYMHI 3aBAAHHSA: HABYaHHS NpauioBaTh 3 OUCTaHUin-
HOI0 OCBITHBbOK Mporpamoto, sika po3milwieHa Ha nnatdgopmax ILIAS, Moodle, iHwi;
BUpIWEHHA NPoBNeMHUX NUTaHb Ta MPaKTUYHI 3aHATTH; 3aXUCT AMNNOMHOI poboTw,
noptdonio, NnpoekTHoi poboTu. lMig Yac AMcTaHUINHOro eTany BMBYalOTLCA TEOPEeTHY-
Hi, NPaKTUYHi AUCLMNIiHW, 30aETbCA NMUCbMOBUIN ek3aMeH. B aaHux ymoBax BioCYTHS
Hebe3neka, L0 CTYAEHT NUWNUTbCS BE3KOHTPONbHMM Ta caM Ha cam 3 maTepianom
ONSA BUBYEHHS. ApKe, B AaHOMY BUMNAAKy, iCHye ABa Wnsxu poboTn 3 BUKnagadyem Ta
KypaTopoM Kypcy: Yepes IHTepHeT Ta 6e3nocepeHbo B ayaUTOPHOMY PEXUMI.

Mpu BUBYEHHI aHrMINCBKOI MOBW Y BULLUX HaB4YamnbHUX 3aknagax, yepes obme-
XKEHHS Yacy SKUM BiABOAUTBHCS Ha BMBYEHHS NEKCUMKOMOTrii i 3 psaay iHWNX NPUYUH, He
3aBXOM € MOXNUMBICTb TMMOOKOro Ta BCEOIYHOrO BUBYEHHSA CITOBHUKOBOrO cKragy
iHO3eMHOI MOBM, IO MOXe 3abe3neunTy CTYAEHTIB 3HAHHSIMW TaKoi KiNbKOCTi CriiB,
sika HeobxigHa ANSA BiNMbHOMO PO3YMiHHS TEKCTY i YCHOro MOBREHHS. A BigTak npwu
YMTaHHI niTepaTypu NpUXOOUTbLCS YacTo 3BepTaTucAa OO0 CnoBHUKa. Ane BigoMO, LWO
3BEPHEHHS OO CMOBHMKa NoTpebye BENuKOi KiMbKOCTI Yacy, Wo Ayxe He 6axaHo B
yMOBax rocTpoi Moro Hectadi cTyaeHTam By3iB. 3agaya Buknagada aHrmificbkoi MOBU
nondrae B TOomy, WOO HaBYATM MeEHLUE 3BepTaTucA OO0 crnoBHuKa. [Mpu BMBYEHHI
aHrMinCcbkol MOBM B HaBYanbHUX 3aknagax 4yepe3 HakoMMYeHHA BEeriMKOl KinbKoCTi
CniB, CMOCTepiracTbCA OPIEHTYBAHHA Ha 3anam'aTOBYBaHHSA BXe FOTOBMX NEKCUYHUX
OAVHULb Ta NEBHE HEXTYBAHHS LUMSIXaMU iX TBOPEHHsS. TOMYy HaBYaHHsSI CIOBOTBOP-
YMM enieMeHTaM Ta ModensiM MOXHa 3[ilMCcHIoBaTK ANCTaHLLNHO.

CnoBoTBopYa cucTtema MOCTIHO BUAO3MIHIOETLCS, 30aradvyetbca. Tak, 3MiHM
BiAOyBalOTbCA B iHBEHTaApi CrnoBoTBOPYMX adikciB — ogHi adikcu BigMUPAIOTb, iHLUi
3'9ABNATLCS, 3MIHIOTLCA NPOAYKTUBHICTL | aKTUBHICTb CNIOBOTBOPYMX MOAEnNewn, Bu-
KOPUCTaHHSA NEKCUYHUX OAWHWLb, CCHOPMOBAHUX 3@ MEBHUMW MOOENSAMMU, BUHUKAIOTb
HOBI 3HAYEHHSA Y BXeE iCHYHUMX CrnoBOTBOPUMX Moaensx [1]. Tomy noTpibHO Ha npoTa-
3i BCbOr0 BMBYEHHSI aHrMiMCbKOI MOBM MOHOBMIOBATU CBOI 3HAHHA MPO CMNOBOTBO-
PEHHS, SIK cucTemy cnocobiB i 3acobiB hopMyBaHHS HOBUX CHiB NEBHUMU MOOENSAMMU.
Mwn moxemo ue 3aiicHIoBaTN Yepes AucTaHuiiHy dopMy HaBYaHHS.
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EnekTpoHHI HaBYyanbHi MaTtepianu 3 aHrnikcbkoi MOBM Mg Yac AUCTaHLINHOMO
eTany NoBWHHI NEepeBOAMTUCH B SCKPaBY, 3axonsiowody MynbTUMERinHY copmy i3
LUMPOKNM BUKOPUCTAHHAM rpaddikv, aHimauii, 3ByKOBUX e(eKTIB i roslocoBOro cynpo-
BOAY, BKIMOYEHHAM BigeodparMeHTiB Ta iH., WO CNpUSE NOro rmmboKOMY 3aCBOEHHIO.
OcobnuBICTIO eNneKTPOHHOro MaTepiany, Hanpuknag TeKCTy nekuii, € Te, WO BOHa
NMOBMHHA MICTUTU eneMeHTU MOTKMBaLii, NPObNeMHi cuTyauii, 3anMTanbHO-BIAMNOBIAHY
dopmy nepegadi iHpopmalii. MNpu CTBOPEHHI €NeKTPOHHOrO HaBYanbLHOro Martepiany
3 aHMiNCbKoi MOBM NOTPIOHO KepyBaTUCHA HACTYNMHUMW NPUHLMNAMMW: NPUHLMN KBAHTY-
BaHHSA: po30MBKaA Martepiany Ha HaB4amnbHi MOAyri, WO CKNagalTbCs 3 pOo3Ainis,
MiHIManbHNX 3a OOCSIrom, ane 3aMKHYTUX 3a 3MICTOM; MPUHLMM MOBHOTU: KOXHWNA
po34in NOBWHEH MaTu HACTYMHI KOMMNOHEHTU: TEOPETUYHA YacCTMHA; KOHTPOMbHI Nu-
TaHHs (MUTaHHA ONS po3dyMmiB); 3aBAaHHSA ANS CaMOCTIMHOIO BMKOHAHHS; MPWMHLMN
HAOYHOCTI: KOXXHWUW PO3AiN NOBUHEH CYNPOBOMAXYBATMUCA Npe3eHTalieo 3 MiHIMyMOM
TEKCTy 1 Bidyanisauieto, WO nonerwye po3yMiHHA 1 3anam’ aTOBYBaHHA HOBUX MOHSATH,
TBEPAXKEHDb | MeToAiB. NMpaKkTnyHe 3aHATTA AUCTaHLINHOMO KypCy MOXe MpOBOAUTUCS
y BUrNSAAi AinoBoi abo AnAaKTUYHOI rpu, aHanisy BMPOOHWYMX cuTyauin, pobotn 3
AOKYMEHTaMu, KOJOKBiyMYy, AMCKYCii, KOHTPOMbHOI poBoTn. Y CTPYKTYpi 3aHATTH
camocTiiHa poboTa gomiHye. Buknagay 6epe yyacTb Ha cTagii NOCTaHOBKW 3aBOaHHS,
npw po3pobreHHi METOANYHUX BKa3iBOK i 3AiiCHIOE KOHTpOb [3, c. 81].

Tak, Hanpuknag, ons BignpautoBaHHA Ta 3aKpiNfieHHs! 3HaHb Y4YHIB LWOO0 3Ha-
YEHHS TOr0 4M IHLWOro CroBOTBOPYOro acpikCy Ta CTPYKTYpPHUX ocobnueocTemn
CNOBOTBOPYMX MoOAeNeln BiATBOPEHUX cniB, MOTPiOHIi BnpaBu. B nigpydHukax Taki
BNpaBu abo X 30BCiM He NpeacTaereHi, abo npeacTaBreHi Ay>e Marnot KinbKicTio Ta
€ ogHOTUMHUMKU. Ha Takun BMNagoK BMKNagay Po3Millye Ha OCBITHIM nnaTtgopmi
Moodle y cBoemy OuCTaHUiIMHOMY KypcCi pPi3HOMaHiTHI Mogeni BnpaB Ha BUBYEHHS
aHrMiNCbKOro CNoBOTBOPEHHSA. CTyAEeHT BMKOHYE BMNpaBu y BM3HAYEHWI BUKITagavyem
nepiog 4Yacy a BuKnagady Mae 3MOory nepesiputu L poboTy, He 3ycTpivyarunchb
ocobucto 3i ctyaeHToM. Hanpuknag, BnpaBu gnsi (oOpMyBaHHS] iIMEHHUKIB LUFISIXOM
CINOBOTBOPEHHS (BHWM3Y HaBefeHi Ccydikcu, siKi BUKOPUCTOBYIOTLCA AN (hOPMYyBaHHS
HOBMX IMEHHWKIB Big iMeHHUKIB Ta giecnis. Cnoea, copmoBaHi Takum Crnocobom,
BigHOCATLCA 40 Nntogen i npodpecini. O3HaNOMTECH 3i CMUCKOM IMEHHUKIB i giecnis, Big
AKX BOHM cdhopmoBaHi. lNeplue cnoBo HagaeTbCst B SIKOCTi MpuKNagy); Bnpasu Ans
POpMyBaHHs OiECNiB LUNSAXOM CIOBOTBOPEHHS (-en, -ify, -ize BUKOPUCTOBYIOTLCS ONst
opMyBaHHA fiecniB Bif IMEHHMWKIB Ta MPUKMETHUKIB. [Mo3HanoMTecb 3i CMMCKOM
NPUKMETHUKIB Ta Aiecnis. BnuwiTe BignosigHe AiecnoBo y BinbHi psaaku. MNeple cnoso
HagaeTbCa B SIKOCTI Mpuknagy); BnpaBu Ans POPMYBAHHA MPUKMETHUKIB LLUFSIXOM
CMNOBOTBOPEHHS (Ana opMyBaHHA MPUKMETHUKIB Big Ai€CcniB BUKOPUCTOBYHOTHCA
HacTynHi cydikcu -able, -ible, -ed, -ful, -ive, -ing. MNo3HaomTech 3 pgiecnoBamu i
BMUWITb BiANOBIOHUA NPUKMETHUK y nponylwieHi pagku. MNeplue cnoBo HagaeTbcsa SK
npvknag) Ta iHwi.

BuBYEHHS TEOPETUYHNX, NPaKTUYHUX OUCLUMAIH HAaBYanbHOMO NraHy B PeXuMi
OH-NalH He MOBWMHHE OYTU HYOHWM Ta HelikaBuMM. Tak, Hanpuknag, ocBiTHA nnatdop-
Ma Moodle nponoHye pi3HOMaHITHI LikaBi dhopMU NOAaHHA HaBYyanbHOro marepiany,
TUNW 3aBAaHb, KOHTPOIIO, CaMOKOHTPOMO (TECTW, XypHan, LWOAEHHUK, 3BIiTH).
CTtBOpeHHs 3aBaaHb Tvny “CemiHap” HagawTb MOXIUBICTb B3aEMOOLIHKU CTYAEHTIB.
Taki iHCTpymeHTn sk “Biki”, “Inocapin”, “®opym”, “YaT” HagaloTb LUMPOKUA CNEKTP
MOXITMBOCTEN CTYAEHTY MOCTIMHOro CnifikyBaHHA B bopmaTi CTYOEeHT — CTYOEHT,
CTYOEeHT — rpyna, CTyAeHT — BuKnagad, Buknagay — rpyna, Buknagad — cTyaeHT. Tak,
KpiM BWKOHAHHA BMpaB, TECTOBWX 3aBOAaHb BaXIMMBO BMKOPWUCTOBYBATM TBOPUi
3aBAaHHs, SKi CTyAEHTU MOXYTb He Tinbku obroBoproBaTh Mixk COBOI B pPeXuMi OH-
namH, a ” ouiHoBaTU oAWH ogHoro. Hanpuknag, mMogeni CnoBOCKMagdaHHs, iXHI0
NPOAYKTUBHICTb LikaBO AeTarnbHO po3rnsgaTh, BUKOPUCTOBYIOUM YPUBKU 3 XYLOXHIX
TBOpIB, raseTHux nybnikauin Ta CNOBHWKW. AMXKe YMIHHS 3HaWTM B Cknadi crosa
CMNOBOTBOpPYI €MEMEHTU, BU3HAYUTU CMOCIO AOro YyTBOPEHHS i CIIOBOTBOPYY MOAENb,
3a SKOI BOHO CTBOPEHO, CMPUSiE CBIJOMOMY i TMMOOKOMY 3aCBOEHHIO NEKCUYHUX
OOMVHVLb MOBM N Yy KiIHLEBOMY paxyHKy OinbLl BUCOKOMY PiBHIO OBOMNOAIHHS iHO3EMHOIO
MOBOL. Be3ynuHHWIN PO3BUTOK NIEKCUYHOT CUCTEMU MOBU Jae HEOOMEXeHWIA MaTepian
He TiNbKW ANg AocnigXeHHs Ail CoBOTBOPYOi CUCTEMU Ha JaHOMY KOHKpEeTHOMY eTani
il po3BMTKY, ane i Ang 3ictaBneHHs xapakTtepy il PYHKUIOHYBaHHS Ha pi3HMX eTanax
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po3BuTKY. Lle MOXnMBO BUMTM B yMOBax 3MilllaHOI (pOpMU HaBYaHHS, KONWU CTYAEHT
CaMOCTIHO BMBYa€E martepian, BUKOHYOUM Pi3HOMAHITHI 3aBAaHHS, a BUKNagay Mae
3MOry Ut pobOTy KOHTPOMIOBATM Ha YCiX eTanax BMKOHaHHS BWKOPWCTOBYHOYM
IHTEepHeT.

[Mpn HaBYaHHI @HrNINCbKOMY CNOBOTBOPEHHIO MU HE MOXEMO BUKOPUCTOBYBATH
nuwe AUCTaHUiNHY (OopMYy HaBYaHHA, TaK, SIK BMBYEHHSI aHMMiNCbKOT MOBU — Le
CKnagHui Ta TpuBanum npouec, SIKMN BMMAarae O4YHOrO CNifikyBaHHA CTygeHTa 3
BMKnagayem. [Neplue 3aBOaHHA OYHOrO eTany - HaBYaHHA CTYAEHTIB npautoBaTtv 3
OUCTaHUINHOK NporpamMolo, sika po3MilleHa Ha OCBIiTHIM IHTepHeT-nnatdopmi. Ha
AaHOMy eTani BaXNUBO CTUMYMOBATU CTYAEHTIB 4O CaMOOCBITM; HagaTu YiTki Ta
3pO3yMini IHCTPYKLIi LWOAO0 BUKOPUCTAHHSA OCBITHBOI NNaTtopMu; NepekoHaTucs, Lo
CTYOEHT 3acBOIB yCi TMNW 3aBAaHb Ta IHCTPYMEHTW, 3anponoHOBaHi NnaTtgopmoto;
CTBOPUTU APYXHIO Ta CNpUATAMBY OO HaBYaHHA aTMocdepy; NO3HAaNOMWUTU MiX CO-
0010 yCiX y4aCHUWKIB HaBYaHHS; NOAINUTK YCiX CTYAEHTIB Ha rpynu no 3-4 4ornoBiku 3
METOK KOHCYNbTYBaHHS Ta MOMEreHHs BUPILEHHS CKNagHuX MuTaHb nig 4ac Ha-
BYaHHA. O4HMIA eTan B yMOBaXx 3MillaHoi hopMM HaBYaHHS Hagae CTyOEeHTOBi BNEB-
HEHICTb B TOMY, LLO yCi NnpobnemMHi nuTaHHa 6yayTh BUpiLLEHi a poboTa ckoperosaHa y
npaBunbHOMY HanNpsaMi BUKNagavem.

OTxe, OCBiTa CbOrofHi Mae He NpocTo hopmanbHe cTaTycHe 3HadeHHs. OcBiTa
— ue HabyTTs HOBMX 3HaHb, NEBHUI CTpPaxoBMW nonic y manbyTHe, YactuHa bGesne-
PEPBHOr0 HaBYaHHS Ta NIABULLEHHS CBOro npodecinHoro piBHA. HeobxigHui ans
KOXXHOTO CTYAEHTa FNEKCUYHWIA CKrag aHrmincbkoi MOBWM He Moxe OyTu npencras-
NEHUM $IK HEe3MiHHWI nepenik cniB. AHMMIACbKa NeKcuka MNOCTIMHO MOMOBHIOETHCA
3anacoM HOBUX CIliB, 3 SIKOrO KOXHWUWA obupae Te, WO MOMY HeOOXiAHO B KOHKPETHIN
cutyauii. ToMy nig 4Yac BMBYEHHS aHIMINCLKOI MOBMW, PO3rNsAAETbCs TEHOEeHLUId
po3rnsigy CNOBOTBOPEHHS AK OKPEMHOI CaMOCTIMHOT AMCUUNIIHM Ta BU3HAHHA MOro
BaXXNUBMM po3ainom niHreictmkn. OTxe, Wo6 BONOAITH LWe OAHUM [Xepernom Mnonos-
HEHHs1 NEeKCMYHOT 6a3un, NOTPIOHO BUMTU LLMSIXW aHIMINCbKOrO CITOBOTBOPEHHS.

lMig Yac HaBYaHHA aHMMINCbKOMY CMIOBOTBOPEHHIO Y BULLUX HABYalbHUX 3akna-
Aax came 3miaHa hopma HaBYaHHA — Le Y4yOOBMIN NPUKNAA BUKOPUCTAHHS HOBITHIX
iHopMaULiHUX TEXHOMOriA y NOEAHAHHI 3 NepeBipeHMMU, BXEe 3HaNOMUMK Ans CTy-
OEeHTiB, MeTodamun HaB4yaHHSA. Todi Ans MOMogoro MOKOMIHHA YKpaiHUiB BiAKPMETLCS
Hacnpasai rmobansHun ocBiTHIN npocTip. O4eBNAHO, WO, BNIPOBaAXYOYN B HaBYarb-
HUA Mpouec Cy4vyacHi MeToaM HaB4YaHHS, MOXHA 3HAYHO MNIABMLUUTU MOTO SKICTb,
3pobuTN HaBYanbHWI Npouec Binbl FHYYKUM, CTUMYMNIOBATU CTYAEHTIB 4O CaMOCTIl-
Hoi poboTtn. Came meToOM CTUMYNIOBaHHS CTYAEHTIB A0 CaMOOCBiTM B YMOBax
3MiWwaHoi popMm HaB4YaHHA MoXe ByTn NnpegMeToM HaCTYNHOro OOCHIMKEHHS.
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®OPMUPOBAHUE HABbIKOB MMCbMEHHOIO OBLLEHUA B AENIOBON
COEPE

CrtaTtkeBuv E. K.

Y cmammi poskpuearombcsi ocobnueocmi ¢hopMyeaHHs1 MUCbMO8020 0ifl08020
cninkysaHHsi. BusHayaromscsi munu dinosux nucmie. Po3ansdaembcs cmpykmypa
dinosoeo nucma. Hadarombcsi pekomeHOauii Wodo echekmusHUX MemoOuK Hag4yaH-
Hs1 MUCbMOBOMY Oirl080MY CrlifIKy8aHH!O.

Knrouosi cnoea: nucbmose difiose crinikysaHHs, 0irosi nucmu, nucbMosi ernpasu,
KOMYHIKamueHi Hagu4Ku.

B cmamebe packpbigaromcsi 0cobeHHoCmMuU ¢hopMupo8aHust NUCbLMEHHO20 0e108020
obweHusi. Onpedensromesi murbl 0enoebix nuceMm. Paccmampueaemcss cmpyk-
mypa denoeoeo nucbma. [aromcs pekomeHOayuu rno agpghekmusHbiM mMemoduxkam
0byyeHusi NUCbMeHHOMY 0es1080MYy 0b6WEHUIO.

Knrouesble cnosa: nucbmeHHoe dernogoe obuyeHue, deroable nucbMa, NUCbMEHHbIE
yrpa)kHeHUs1, KOMMYHUKamuUBHbIE Ha8bIKU.

The article reveals the peculiarities of forming written business communication. The
types of business letters are distinguished. Structure of business letter is described.
The effective methods of teaching written business communication
are recommended.

Key words: written business communication, business letters, written exercises,
communication skills.

B cBSi3M C UHTEHCMBHLIM pa3BUTUEM MNpPeAnpPUHUMATENBLCKOW AEATENbHOCTU U
CO3[aHVeM COBMECTHbIX MPeanpuATM pacTeT YMCNO BHELUHEIKOHOMUYECKUX U
Hay4HO-TEeXHMYecknx ceAsen. dopma OenoBoro coTpygHuyecTsa npegnonaraer o6-
MeH MHdOpMaUnen NocpeacTBOM NMCbMEHHOrO 4enoBOro obweHus. YMeHns, Heob-
XoAuMble ANs BeOeHWs OeroBov Nepennckn, OTHOCATCA K 6a30BbIM yMEHMAM CrneLm-
anucta nboro  npoduns, NO3TOMY BO3HMKNA  HEobXoAMMOCTb MOAroTOBKU
BbIMYCKHMKOB TEXHUYECKMX BY30B MO BEAEHWIO MUCbMEHHOrO AenoBoro obLieHnst Ha
aHrMUNCKOM A3blKe.

[lenoBoe NMUCbMO — 3TO KPaTKUN [OKYMEHT, BbINOMHSOWMNA HECKOIbKO (PyHK-
LU 1 KacaloLWwnncs oQHOro UMM HECKOMbKMUX B3aUMOCBSI3aHHbIX BOMPOCOB. puMeHsi-
eTca Ans CBSA3W C BHEWHWMW CTPYKTypamu, a Takke BHYTPU opraHusauumn ans
nepegayn uHgopmaunm mexagy GOU3NYecKuMM W IpuandeckuMmn  nuuammn - Ha
paccTosiHuu [5].

Llenb gaHHOro nccnegoBaHvs — M3y4mMTb OCOOEHHOCTU AEeN0BOro NMCbMEHHOIO
O6LLEHNSA Ha aHIMMNCKOM S3bIKe U HaNTW NPakTU4eckoe NpUMeHeHne B TeXHUYECKNX
BYy3ax.

AKTyanbHOCTb VCCregoBaHuUs 3akntovaeTcs B HEOBXOAMMOCTU MOUcKa HOBOM
MeTOoAMKN (POPMUPOBAHMS MUCbMEHHOIO AEeM0BOro OBLLEHNS Ha aHINTMNCKOM A3blKe.

CornacHo WBey J1. T'., cuctema oby4yeHus HaBblkaM MUCbMEHHOIO O6LLEeHUs
WHOCTPaHHOMY A3blKy BKIIOYaeT Tpu dTana noarotoBkn. Ha HavanbHoMm aTane oby-
YeHUs1 CTYOEHT [AOMKEH YMeTb OCYLLECTBNATL AeroBble KOHTAKTbl Ha 3NeMeHTapHOM
ypoBHe. [JenoBble KOHTaKTbl OCYLLECTBASIOTCA NOCPeACTBOM OOMeHa 3TUKETHbIMU
AernoBbIMM U NcbMamMu-6naHkamu, a Takke oTBeTamu Ha Hux. COOTBETCTBEHHO, Y
obyyaembIx OOMKHbI GbITb CHOPMUPOBAHbI peyeBble YMeEHUH, Heobxoaumble Ans
peanu3aumn TakMx KOMMYHUKaTUBHbBIX HAMepeHUn, Kak MHpopmupoBaHue, nobyxae-
HWe, OTKa3, cornacue, YKNoHeHne OT NPUHATUA peLlleHus. TN HaMepeHus peanuay-
I0TCH CTYAEHTaMM B CrieayoLmnx Tunax nucem:

1. ConpoBoauTensHoe NMCbMO, NMMCbMO-MOATBEPXKAEHWNE, MUCbMO-yBedoMIIe-
HWe / usBelleHne. 3TU MUCbMa MOXHO Ha3BaTb 3TUKETHbIMW, BO-MEPBBLIX, B CUIY
BbICOKOW CTeneHn mx opmarnbHOCTU, a BO-BTOPLIX, B CBA3W C BbIMNOSHAEMbIMU UMK
PYHKUMAMKN NPOTOKONBHOIo Xapakrepa.
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2. lMpockba, 3anpoc, cTporo oduumanbHOe NpurnaweHne u OTBET Ha npurna-
LweHve. ITU NMCbMa Ha3blBalOTCA NUCbMaMU-61aHKaMn U XapakTePU3YHTCS BbICOKOW
Npeacka3yeMoCTbi0 TEKCTOBOW CTPYKTYPbI U A3bIKOBOrO HAMOJTHEHMS.

B xone obyuyeHus y ctyaeHTa JoSmKHbI 6bITb CHHOPMUPOBAHBLI peveBble YMEHUS,
HeobxooMMble ONs packpbITUS Gornee CroXHbIX KOMMYHWKATMBHbBIX HaMepeHUWH:
nodyxageHus, xanobbl, N3BUHEHUS, COrMacusl, 0Tkasa, YKITOHEHWS OT MPUHATUS peLue-
HUA. 3TM HaMepeHus1 peanuayrTcs CTyAeHTaMu B TakMx Tunax nucem, Kak 3akas,
npeanoxeHune, npocsba o BCTpeye, He CTporo ocuumanbHoe npurnatleHue, xanoba,
OTBETHble MUCbMa Ha anoby (MONOXWUTENbHBIN OTBET, OTpMUATENbHbIA OTBET,
YKIMOHYMBBIN OTBET). Bce mepeyncrieHHble TUMbl MMCEM OTAMYAKOTCA OT 3TUKETHbIX
nnucem n NUcemM-6raHKoB B CUIY TOrO, YTO OHW UMEIOT 3HaUYUTENBLHO BonbLINn 06BbEM
TEeKCTa M OTNMYaKTCSA NOYTU MOSHBIM OTCYTCTBMEM LWIABMOHHBIX dpa3, CBONCTBEHHbIX
nuceMam-6naHkam.

CornacHo LlWBey J1. T., nepBbin 3atan o0By4yeHWs MUCbMEHHOMY OBLLEHWIO
BKITIOYaET:

e  YCBOEHME CTyAQeHTaMu nocrnefoBaTenbHOCTM OENCTBMI MpW HanucaHuu
KOHKPETHOro Tuna 4enoBoro nucbma, T.e. ero nnaa;

e  O3HaKOMIIEHME C SA3bIKOBbIMW CpeacTBamMu, HeobxoaMMbIMK Afs peanu-
3auuu 3TOro MnaHa;

e  YTeHue v aHanu3 obpasLoB AENOBbIX MNCEM.

BTopow atan HanpaBneH Ha NepBUYHOE 3aKpensieHne BblOENEHHbIX S3bIKOBbIX
cpeacTs. [Anga nx oTpaboTku NpeanaratoTcs pasnmyHble YNpaxKHEeHUs, Hanpumep:

e  BCTaBWTb B MMCbMO HEAOCTalOLLMe YacTy;

e  BOCCTa@HOBUTb HapyLUEHHYIO NocneaoBaTernlbHOCTb TEKCTA;

e  MepenucaTb TEKCT NMCbMa, UCMOMb3YA CUHOHUMWYHBIE BbIPAXEHUS;

e  MpPeasioXuTb HECKOJIbKO BAapMaHTOB 3aBepLUEHNs TeKCTa NMcbma.

3agada BTOpOro atana — NoAroToBUTb CTYAEHTOB K TPeTbeMY aTany obydeHus,
Lernbio KOTOPOro SBMSETCS OpraHusauus NpakTUKM B HamMcaHuM pasHbiX TUMOB
nncem, OYHKLUMOHNPYIOLLUX B CUTYaLUsIX peanbHOro AenoBoro obuieHus [3].

dopma nucbMa MOYTUM Tak XKe BaXHa, Kak M ero copepXkaHue, MOCKOMbKY
WMEHHO OHa JaeT agpecaTam nepsoe BreyaTrneHne o Bac M Bawewn komnaHnn. MHo-
rOCroBHOE N HEBPEXHO COCTaBMEHHOE NUCbMO CO3A4acT AONOMHUTENbHbIE TPYAHOCTU
Ansi Ballero napTHepa Wnv nepeBofuYMKka B MOHUMAHWM ero cogepxaHus. MNMoatomy
dopma nuceMa JormkHa ObiTb YETKOM, N3ALHON 1 npocTou [1, ¢. 10].

CraHgapTHOe genoBoe NUCbMO MOXET cogepaTb A0 15 CTPYKTYPHbIX dneMeH-
TOB. [MaBHbIMW 3N1EMEHTAMUN NMUCbMa B Nopsgke 04epeHOCTM UX pPacnonoXeHUs Ha
OnaHke sBNSAKTCA: Wanka bnaHka (agpec oTnpaBuTend), Aarta NUCbMa, CCbIfka Ha
npeabiayLwyo Mepenucky, ykasaHume Ha KOoHMAeHUManbHbIA Xapaktep nuMcbma,
BHYTPEeHHUI agpec (agpec nonyyarensd), CTpoka “ansa ceefeHusa” (ykasaHue Ha xena-
TENbHOCTb 03HAKOMITEHUSI C MMCbMOM KOHKPETHbIX ML), BCTYNUTENbHOE 0bpalleHue,
TEKCT MUCbMa, 3aKIYUTENbHOE NPUBETCTBUE, NMOOMNUCH, UHWULMAnNbI UCNONHUTENEN
nucbMa, ykasaHue Ha WMMELMecss MpUNOXEeHUs K MUCbMY, KaTeropmsi nmucbma U
crnocob ero gocTaBku, MHOpPMaUUs O HaMpaBNEHUU KOMUIW NUCbMA, MOCTCKPUMTYM.
Mo mHeHuo Mapwu ge Bpus, Takme anemeHTbl, kKak CTpoka “Ans cBeAeHus”, ykazaHue
Ha KOHMMOEHUMANbHbLIN XapakTep nucbMa, MOCTCKPUMTYM, HE W3BECTHbl MHOMMM
agpecataM 1 No3aToMy He criegyeT umm nonb3osatbes [1, ¢. 17].

Cnepyetr oOTMETUTb, YTO A3bIK M CTUMb [ENOBOM NEPENUCKM C rogamu
MeHsieTcA. He cTouT NpuMeHATb yCTapeBLUME BbIPAXEHWA W KaHUEeNApu3ambl: in
receipt of our favour, with reference to your letter, in reply to. He HyxHO HauMHaTb
dpasy ¢ npegnora: with regard to your request ... , in connection with ... , in respect
... BoipaxeHue Enclosed please find (k cemy npunazaemcsy) yctapeno, BMECTO HEro
nuwute We enclose... v gp. [2, c. 8]

Bo nsbexaHne BO3HWKHOBEHWSI HEJOPA3yMEHUI NpY HanUcaHWM AaTtbl NUCbMA,
HeobxoaQMMO MOSHOCTLIO NMUcaTb Ha3BaHMe Mecsua. CokpalleHHas aata — 5/3/2014
o3HavaeT 5 mapma 2014 eoda, Ho B CLUA oHa o3HavaeTr 3 mas 2014 eoda.
MpaBunbHoe HanncaHwne gatel: December 1, 2014 — 1 dekabps 2014.

CyuwiecTtBytoT onpegeneHHble ocobeHHOCTH B hopMax obpalleHnss B pasHbIX
cTtpaHax. B BenukoGputanuu, kak n B CLUA, nmeHa o6blMHO ynoTpebnsitotcs 6e3
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TUTYIOB cpa3y e nocrie nepeoro 3HakomcTtea: Mr. Robert Kingsley, Dear Robert. B
BenukoOputaHumn K xupypram u gaHTuctam obpaiwatotca Mr., Miss unu Mrs: Mrs.
Margaret Andreus, Dear Mrs. Andreus, a He Dr. (Doctor), kak B CLUA. K gokropam
Hayk o4eHb 4yacTo obpauatotca Dr. (Doctor), TONbKO MpU UCMOMHEHUN UMW CBOUX
npodeccuoHanbHbIX (PyHKLUMIA, a HEe B NOBCEAHEBHON Xn3Hu. B UcnaHun cdamunus
yenoBeka COCTOMT U3 hamunum oTua, 3a KOTOpon crneayeT hamunua matepu: Mr.
Juan Antonio Yanez — Barnuevo. B nepenvcke ynotpebnstoTtca ode damunuu: Dear
Mr. Yanez — Barnuevo. B Utanum c damunuven nuua obbl4HO ynoTpebnsitoTcs
npodeccuoHaneHble TUTYNbI, Takue, kak Architect — apxutektop (Myx.: Architetto,
XeHck.: Architettura): Arch. Sophia Andreotti, Dear Arch. Andreotti. Y4eHoe 3BaHue
Dr. — poktop (myx.: Dottore, >eHck.: Dottoressa) ucnone3dyetrca ans nwobdoro nvua,
umetowero creneHo GakanaBpa MckyccTB wunu Bbiwe: Dr. Luigi Penelli, Dear Dr.
Penelli [1, c. 28].

B kaxxgoun cTpaHe CyLlecTBYHOT CBOM Npasuna M NpeAacTtaBreHus o cnocobax
Aenooro o6ueHus. CywecTByoT npuemsl Ansg addEKTMBHOIo A4eroBoro obLeHns B
CLIA. B amepukaHckon fenoBow cpene Bonpoc “so what is your point” (mak 6 yem
cymb gawezo Oesia) LWUMPOKO pacnpocTtpaHeH. [leno B TOM, YTO amepuKaHubl npea-
noynTaloT y3HaTb OCHOBHYIO MAEl0 Aena 3apaHee, YTobbl 3HaTb, Yero oxuaaTte. Ecnm
nueTe genoBoe NMcbMo, 0003Ha4YbTE OCHOBHYIO LIEMb B CAMOM Havarne.

BoT npumep ckpbITOV nogayn OCHOBHOW uaen npun obpalleHun K HavanbHUKY:

Dear Personnel Director:

On December 10, | was requested by Mrs. Jane Carter from Boston, who used
to take a secretary position at your office in Miami. She also worked in the department
of...

B atom npumepe Bbl BUAUTE, YTO aBTOpP, HaMUCaB HECKOMbKO MPELNOXEHUN,
Tak U He packpbin CyTu Aena M uenu ceoero obpaieHus. 3aHATOW OUPEKTop no
KagpoBbIM BOMpOCamM MOXET MPOCTO MPOMrHOPMPOBaTbL 3TOT 3anpoc. A BOT npuMmep,
Kak npaBuibHO 0603HavaTh Lienb CBOero obpalleHus B NMcbme:

Dear Personnel Director:

Would you regard Mrs. Jane Carter as the candidate for the secretary position
in our department? She was taking the same position at your Miami office...

He cnegyeT ncnonb3oBaTtb CRULLKOM arpeccuBHbIN CTub. Hanpumep: We must
hire a new engineer now. — Mbl Q0/mKHbI HaHSIMb HOB020 UHXEHepa HeMeOsIeHHO.
BmecTo aTOro HyxHO onucaTb Bawy uaeto 6onee msarkum ToHom: We know current
situation is not apt for hiring a new employee, but we really believe we need another
engineer. Please let us explain the reasons for that. — Mkl oco3Haém, ymo mekyujas
cumyayusi HebnazonpusimHa O HallMa HOB8020 COMpPYOHUKAa, HO Mbl UCKDEHHE
ronazaem, Ymo Ham Heobxodum ew€ 0OuH uHxeHep. lNoxarnyticma, no3eosibme Ham
06BACHUMB MPUYUHBI.

Mcnonb3oBaHMe MaccuBHOrO 3anora Hepegko nossonsieT 6onee SICHO Bblpa-
3UTb Bally MbICfb, XOTS HEKOTOPbIE aBTOPbLI MOPON YBEKATCA ero ynoTpebrneHnem.
MaccuBHBIN 3anor No3BOMsiET CKPbITb AENCTBYHOLLEE NULIO UK Noanexallee B Npea-
noxeHuu, 4Tobbl HaNUcaHHoe BbIrMsAeno 6onee aunnomaTnyHo. Hanpumep: AKTUB-
Hbi 3anor: Mr. Parker asked that everyone should take away his car. [NaccuBHbIn
3anor: Ithas been asked that everyone should take away his car. B npumepe
C MacCUBHbIM 3a510roM AENCTBYHOLLEE MNULIO OMNycKaeTCsl, Tak YTO YMTaTenun He CMoryT
NPSMO 06BMHUTL KOro-nNnbo B onpeaeneHHbIX AeNCTBUSIX.

Opnsapa bannen npegnaraet MCNonb3oBaTb MAaCcCUBHBINA 3anor B cnefylowmux
Tpex cryyasx: ecnu AenCTBYIOLLEee NULI0 HEU3BECTHO; ECNM AENCTBYOLLEE NULO He
TaK BaXHO 1151 CMbICIla HanMCaHHOro; €CN akUEeHT Ha COBEPLUEHHOM OENCTBUK, a HE
Ha nuue, KoTopoe ero npousseno. Ecnuv Bawa naes He yknaabiBaeTcs B O4WH U3 TPEX
BapWaHTOB, TO Ny4lle ynoTpebuTb akTUBHbIN 3anor [5].

Takum obpasom, hopMMpoBaHNE HaBbLIKOB NMUCbMEHHOrO OOLLEeHUsA B OEeNOBOM
cdepe HanpaBneHO Ha TO, YTOObI MOMOYbL OyayLMM cneumanucTam CnpaBUTLCA C
BO3MOXHbIMW NpobrieMamMun NMCbMEHHOro npodeccnoHansHoro obueHus. B npouec-
Ce JanbHenwero uccnegoBaHns NilaHMpyeTcs y4ecTb BCe pekoMeHaaumm adhdeKkTmB-
HbIX MEeTOAMK 0B6y4YeHMs MUCbMEHHOMY AENOBOMY OOLLEHMIO B COCTaBfIEHMM MakeTa
BM3yanbHOro ConpoBoXaeHusa no Teme “fenoBas KoppecnoHAeHUMa” No AUCUnnnnHe
“[lenoBoOW MHOCTPaHHbIN (aHTNNACKNI) A3bIK".
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MpuBeaeHHbIN Bbille 0630p 3AEKTUBHBIX METOAUK 0BYYEHUss MMCbMEHHOMY
OenoBoMy ODLLEHUI0 He ABNAEeTCH MOMHbIM U ncvepnoiBaowmm. OgHAKO 3HaHKE Y
NPMMEHEHNE COBpPEMEHHbLIX TEeHOEHUMA MOXeT caenaTb paboTy npenogasaTtenst co
CTyOeHTaMn MHTEPECHON U pa3HOOBpa3HoN.
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HABYAIbHUN NEPEKNAL AK PO3BUTOK NMPO®ECIAMHOIO MOBJEHHA
CTYOEHTIB BH3

Toubka H. J1.

Y cmammi nodaembca memoduka pobomu cmydeHmie BH3 3 mexHidyHUM
meKkcmom rpocgheciliHoeo cripsiMysaHHs. 3eepmaembCsi ygaza Ha CMpPyKmypy
HagyaHHs rpogecilHOI NNIeKCUKU rneeHoi 2arysi 3HaHb. [lepcriekmugoro Haeyarib-
Ho20 nepeknady mae cmamu MemoOuka pobomu 3 HayKo80-mexHIYHUMU meKcma-
Mu; KoMmyHikamugHul nioxid, wo 3abesnedye pobomy Had hopMy8aHHSM YMiHb
8ir1bHO 30ilicHI08amMu rPogheciliHe CrifiKy8aHHs.

Kniouoei crioga:npogpecitiHe cripsmyeaHHsi, Memoou Hag4YyaHHs, MOBHI MOHSAMMA,
npogbeciliHa KOMyHiKauisi, mexHiYHUl mekcm, Hag4yasibHuUl rnepeknao.

B cmambe paccmampusaemcs memoduka pabombl cmydeHmos8 8y308 C MeXxHU-
4YecKUM MmeKcmoM MpogheccuoHanbHo20 HanpasneHus. Obpalaemcsi HUMaHuUe
Ha cmpykmypy oby4eHusi npogheccuoHasibHoU f1eKcuku ornpedesieHHoU ompacriu
3HaHul. Nepcnekmueol y4yebHozo nepesoda GosmkHa cmamb Memoduka pabomel
C HayyHO-MEeXHUYEeCKUMU meKcmamu, KOMMYHUKamueHbIl nodxod, obecrieyusaro-
wul pabomy no ¢ghopmuposaHuo ymeHull ce0b600HO ocyujecmenisims npogheccuo-
HarnbHoe obuweHue.

Knrwouesble crnosa: npogheccuoHanbHoe HarpasneHue, Memoodbi 0by4eHUs,
peyesble MOHAMUS, MPOogheccuoHanbHass KOMMYHUKauUs, mexHU4ecKul mekcm,
y4ebHbIl nepesoo.

The article deals with the methods of university students’ work with technical texts
in professional area. Attention is drawn to the structure of professional vocabulary
studying in specific field. Methods of work with scientific texts must become the
perspective of academic translation; a communicative approach that provides
forming skills of the free professional communication.

Keywords: professional focus, teaching methods, language concepts, professional
communication, technical text, academic translation.

Buwia wkona — ue OCBITHA BepLUMHA, LLO CMOHYKAE A0 PO3BUTKY BCHO OCBITHIO
CUCTEMY: Lie He TifbKM HaykoBe NigMypiB's ANnd ManbyTHIX yYeHWX, pYLUin HayKoBO-
TEXHIYHOrO Mporpecy, ue iHTeneKkTyanbHO-KYNbTypHe cepefoBulle ANnd 3pOCTaHHSA
HauioHanbHOI iHTenireHuii, popmyBaHHA ManbyTHLOI CycninbHO-AepXXaBHOI eniTy, Le,
3pEeLTo, Moa Ha PO3yM, 3HAHHS, BMiHHS, NOPAAHICTb, KynbTypa W BUXoBaHHA [1,
c. 24].

o6 ycniwHo oBonofiTM onTUmanbHUM BUOOPOM MeTOAiB i NpUOMIB Ha-
BYaHHA, cnig rMuboko OCMUCIWUTU CKragd, CTPYKTYPY, (YHKUii KOXHOro 3 HUX i
MOXTMBOCTi 3aCTOCYBaHHS.

MeToauvka npoBefeHHs 3aHATb Y BH3 Bumarae nepexony Big meTtonis “nacue-
HOro BMBYEHHA MOBW’ A0 “aKTMBHOro”. LIbOro MOXHa AOCArTU TakMMW LUNSXamu:
1) cnocTepeXeHHAM i aHani3om BriacHe YKpaiHCbKMX CriB Y TeKCTax yKpaiHO3HaB4oro
XapakTepy; 2) nepeknagoMm BracHe YKpaiHCbKOi NEKCUKM i dopaseonorii pocCiiCbKoro
MOBO1O; 3) BOOOPOM [0 POCINCBKUX CNiB i BUpa3iB BriacHe YKpaiHCbKMX BiAMOBIOHWKIB;
4) pobOoTO 3 MDKMOBHMMM OMOHIMaMu; 5) onpautoBaHHAM crneundivyHoi yKpaiHCbKOI
TEePMIHOSOTi.

3MicT Ta CTpyKTypa HaB4YaHHSA NPOQECINHOI NEKCMKN MatoTb OYyTU CnpsiMoBaHi
Ha BMKOHAaHHS FOJTOBHOMO 3aBAAHHSA — OBOJIOAIHHSA CITOBHMKOBUM 3amnacoM, A0CTaTHIM
Anst npodeciiHOI AiANbHOCTI CTYAEHTIB NEBHOI ranysi 3HaHb. MaTepianu, BUKOpUCTaHi
Ha 3aHATTAX 3 MeBHOro daxy, MarlTb CMPUSATUM BUPOONEHHIO Yy CTYAEHTIB HaBUYOK
CaMOCTIlHO NpaLoBaTh Hag 3aCBOEHHSIM HOPM TEXHIYHOT JIEKCUKM.

TexHiyHi TekcTn noTpibHO nepeknagatn abcontoTHO TovHo. CTydeHTU nerko
ynTarTb iX, 60 B HMX OaraTo 3HAMOMMX TEXHIYHMX TepMiHiB. OgHak uUs nerkictb
noesepxoBa. Buknagadyesi 3i ctyaeHTammn foBoAMTbLCS BaraTo npauoBaTt Hag HUMM, i
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TOMY NOTPIGHUIN Ynmanuim gocsig pobotu Ha neBHoMy dhakynbTeTi. Konu, Hanpuknag,
noeTbca Npo isnyHUn pakynbTeT, CTyAeHTaM HeobXigHO npoyMTaTy 3pasku nirepa-
TYpPU 3 Pi3HMX PO3AiniB i3nkn, mMexaHikn, pagioTexHiKM, 03HaNoOMUTUCA 3 MaTema-
TUYHUMWN TEPMIHAMN, AEAKUMWN NATUHCBLKUMU i TPELIbKMMI Ha3BaMn, a TaKoX 3acBOITU
pag TEPMIHIB 3 YCiX LUnX ranysemn gidmku 3 TOYHUM PO3KPUTTAM iX 3HAYEHHS.

MoBHa cneuudika HaykOBOro CTUNIO BU3HAYAETLCA BEIMKOK  KiNbKICTHO
TEPMIHIB, cepef HUX € BNacHe yKpaiHCbKi, 3ano3nyeHi 3 iHWMX MOB, AKi 0BCnyroByioTb
chepy npodeciiHo-BMPOBHMYOT AisnbHOCTI [2, c. 5].

O3HalioMIEHHs1 3 BrlaCHEe YKpPaiHCbKOK JTEKCMKOK PO3MOYMHAETLCSA 3 OnpaLto-
BaHHA TepMiHiB. BisbMeMoO Ans npuknagy LWMPOKO BiAOMUK Yy TEXHIL TEPMiH “Copouy-
Ka”, WO O3Hayae i30MnbOBaHy MOPOXHMHY B MallMHaxX i anapaTax, npusHayeHy Ans
LMPKynsaLii oxonomkyyoro Ym obirpiBatodoro cepegosuwa (pigMHn abo rasy). Lle
OCHOBHE MOro crneuianoHe 3HayeHHsA. Kpim Toro, cnoBo “copoyka” O3Hayae BEPXHin
wap, obonoHKy. Y AeB’ATU CNOB'SHCbKMX MOBaX LE HayKOBO-TEXHIYHE MOHATTS
NMOPOXXHMHM BiOTBOPIETLCS Maike cnifbHUM obpa3om — Ha3Bow oasry. Npodecop
BuHokyp I'. O. BkadyBaB Ha Te, LLI0,HE3BaXalun Ha TEOPETUYHI BUMOIM 4O TEPMiHA K
00 abCconioTHO HEeWTpanbHOro, OAHO3HAYHOro; Ha MpakTuUi — cneuianbHi TEPMIHU
Janeko He 3aBXAW BiNbHi Big ABO3HA4YHOCTI, MPO WO CBIAYMTbL HaBeOEHWA BuULLE
npuknag.

Y Haw yac, nepiog 6ypxnnBoro po3BUTKY HayKu i TEXHIKW, B KOXHIi KpaiHi npo-
Onema yHicbikauii Ta iHTepHauioHani3adii TepmiHonorii HabyBae BENMKOro 3Ha4YeHHs.
[lyxe 3py4yHO, KONKN He TiflbKWU MOHATTS, ane n TepMiHM y ABOX MoOBax BignoBigaloTb
OOVH OOHOMY (Hampuknag, 3a 03HakKo, WO BigbuTa B TepMiHax, 3a 3BYKOBUM CKna-
AOM TepMmiHa, HanucaHHaM). [Npukpo, WO iHOAI B YKpaiHCLKiA TepmiHonoril Tpannsto-
TbCSA HeBAani, HeBUMNpaBAaHi BUNagKM 3ano3nyeHb i MPUCTOCYBaHb ChNiB. 3aBOaHHAM
BMKNagaya € cTapaHHuiA Aobip 3paskiB TEXHIYHMX TEKCTIB i onpauloBaHHA 3i CTyOeH-
Tamnm MiHiIMyMy CIOBHMKOBOrO 3anacy, 6e3 skoro iMm 6yge Baxko 4utaTum HaykoBO-
TeXHiYHy niTepatypy. KopucHum BMOOM caMOCTiHOI pobOTU CTyOEHTIB BULLOMO
TEXHIYHOro HaB4arnbHOro 3aknagy € NUCbMOBI Ta YCHI Nepekasn HaykoBUX cTaTewn,
YPUBKIB TeXHi4HMX TekcTiB. OgHMM i3 rOMNOBHWX 3aBAaHb HaBYaHHA nepeknagy
npocpecinHoro 3HaveHHs cTygeHTiB BH3 € 3acBoeHHs AKHaWBINbLIOi  KinbKOCTi
nekcuyHoro marepiany (OKpemux chniB, JFIEKCUYHUX CMoryyYeHb, pas3eonoriyHmx
3BopoTiB). CTygeHTiB Tpeba BUNTM KPUTUYHO OLIHIOBATW NEKCUYHUI MaTepian TeKkcTy,
CaMOCTIHO BM3Ha4aTK,sKi crioBa HeOOXigHI ANs aKTMBHOMO YM MACKMBHOTO BXMUTKY, a
AKi e ang po3yMiHHS 3MICTY NPOYUTaHOro.

PoboTy Hag po3BUTKOM MOBMEHHSI CTYAEHTIB HeoOXxigHO opraHisoByBaTu 3
nepLunx 3aHsTb, Aobuparoun Taki MeToau i BUAM BMpaB., siki BNAMBAaTUMYTb Ha 3aCBO-
€HHS BNnacHe yKpaiHCbKOI fekcukn i copaseonoril. [na uboro KkpiMm Takux MeTOAiB akTu-
Bi3auUil MOBMEHHS, K CMOCTEPEXEHHS Hah MOBO, HeobXigHO 3acTocoByBaTu
3ayyyBaHHs Hanam’'saTb OPMyN MOBHOI €TMKM, LLIO BUKOPUCTOBYETLCS Y LLOAEHHOMY
PO3MOBHOMY MOBNEHHI. CTyAeHTU oxoye BMBYaKOTb Hanam’'sTb KOPOTKi, LikaBO Hanu-
CaHi TeKCTU Mpo LWOAEHHI cnpaBu — Aianorn, KapTku, B AKMX LUMPOKO MpeacTaBreHi
cneundivyHO ykpaiHCbKi cnosa i Bupasu [6, c. 172].

Benuke 3Ha4eHHA Mae ypaxyBaHHSA Npodino HaB4YanbHOro 3aknagy, Xxapakrep
ManbyTHLOI AisnbHOCTI daxiBusi, Le BMMarae opMyBaTu CBIiTOMNA4 He AK Ni3Ha-
BanbHO-TEOPETUYHUIA, @ B OiNblin MIpi AK NPaKTUYHUA KOMMOHEHT OCobu, TakK sk
CTYOEHTU,BMBYaAlOYN KOHKPETHU MaTepian 3i cneuianbHOCTI, He YCBIAOMIIOOTE MOro
3 TOYKU 30pY LLUMpPOKOro ceiTornaay [4, c. 28].

Baxnueso ana BuMknagada Tam, Ae € ANS UbOro MOXMMBICTb, MOB’A3aTW CBIl
npegMeT 3 BUXOBHMMK npobnemamu, nparHyty npuwenutn mambytHiM dhaxiBuam
iIMYHITET MPOTN TEXHOKPATMYHOIO MUCIIEHHS, HABYaTK iX 6a4nTK CBOK cneuianbHICTb
y 3B’A3Ky | B3aemMogii 3 ycima ccepamu XuTTs cycninbctea [5, c. 184].

Ockinbku MOBa siKk HaBYanbHUI NpeaMeT Mae NOorivyHy CTPYKTYpPY, OCHOBY SKOI
CKnagarwTb MOBHi MOHATTHA, NOTPIOHO NPU MOBMNEHHI BCTAHOBUTW HACKPI3HI  MiXKMOHS-
TiMHI 3B’A3kM. Lle gae 3mory nocunutu po3BuBalody (YHKUIiI0 MeToAiB HaB4YaHHS.
KoxxHOMy mMeToay BiAnoBiaatoTh Ti UM iHLWI NPUIMOMU HaBYaHHSA. Ix MOXHa noginMTi Ha
OB rpynu: onaakTUKo-MeToauyHi Ta npeameTHi. Mpuiiomn nepliol rpynn — e MeTo-
OWYHI  pisHOBMAM, WO BedyTb [0 3aCBOEHHS HOBOro MaTtepiany. BoHu MatoTb
BignosigaTn MeTi, eTany, MeTogy HaBYaHHSA. [JO HUX HanexaTb Pi3HOMaHITHI NpUUoMHK
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NOSICHEHHS, BKMNOYalouM 3iCTaBnNeHHs, aHania, y3aranbHeHHs, CUCTeMaTU3aLlitlo 3HaHb.
Cepen HaBYanbHUX NPUAOMIB MOXHa BUAINWUTK, 3a YcneHcbkuMm M., npuiiom 3icTasn-
€HHA, 3a3Hal4u, WO BiH He MNOB'A3aHUN 3 MEBHWUM MOBMEHHEBMM METOAOM i €
yHiBepcanbHuUM. 3icTaBneHHs 9K MeTOONYHUIA NPUAOM BUKOPUCTOBYETHLCH OIS KOpEeK-
Lii 3HaHb CTYQEHTIB TEXHIYHOro Npodinto.

[lo npegMeTHMX NpUMOMIB HanexaTb YCi Ti, LLO KOHKPETHO MOB’A3aHi 3 NEBHOIO
TEMOIO i BU3HA4YalOTbCA Heto. [MpuiioM 3’ACyBaHHS 3HAYeHHs1 crioBa 3a [OMOMOrOH
TAYMa4HOro CNOBHWMKA TEXHIYHUX TEPMIHIB Ta MiHi-CnoBHUKIB. MiHi-CNOBHWKN AONOMO-
XyTb y BUMOOpPI TMX cniB, ki 06’€EKTMBHO OLiHIOBATUMYTb CTYAEHTA, SIK COLiyMy, MOro
AinoBi Ta MoparnbHi SIKOCTi; XapakTepusyBaTUMyTb BiAHOCMHM MK Opradisauismu,
nignpueMcTBaMn, yCcTaHOBaMu; TOYHilLEe PO3KPMBATUMYTb 3MICT TEKCTIB, 3 AKMMU
MaloTb MpauBaTh CTyAeHTU — ManbyTHI dhaxiBLUi TEXHIYHOI ranysi 3HaHb.

HaBuyanbHun nepeknag € 3acob60M HaBYaHHSI KyrnbTypy MOBIEHHS i Ma€e 3acTo-
COByBaTUCA pa3OM 3 iHWUMM 3aBAAHHAMW AN 3aCBOEHHS MaTepiany, pPO3BUTKY
MOBJIEHHEBMNX YMiHb | HABMYOK CTYAEHTIB BULLUMX TEXHIYHUX HABYanbHUX 3aKnagis.

Buxig ykpaiHCbKOT MOBW Ha MiXKHapOAHWIA piBEHb 3aBASKN 30BHILLHBEOEKOHOMIY-
HUM 3B’A3KkaM CTaBWUTb Mepes BuKNnagadamy BULLY, siKi NpauoTb Had HaBYanbHUM
nepeknagoM, 3aBOaHHA: BECTW MOLWYKM CEeMaHTUYHUX BIiANOBIOHWKIB Yy  MOBI
nepeknagy.

Mepeknag TepmiHiB 6€3 3HaHb LiNoro “nons”, 40 9KOro BOHW BiQHOCATBLCH, HE-
MOXNuBMIN. Tpeba NTW Big KOHKPETHOrO NEKCMYHOro 3Ha4YeHHs TepMiHa O Moro ce-
MaHTUKW, NOTIM YTOYHUTN NOrO TEPMIHOMOrIYHY BiAHECEHICTb,NICNS LbOro BCTAHOBUTH
Noro oyHKUioHamnbHY CnoslyvyyBaHIiCTb: Y BMXigHiN MOBI, a NOTiM — Yy MOBI nepeknaay.

Mpn nepeknagi TepMiHiB i3 3aranbHOK CEMAHTMKOK BApTO 3BEPHYTU yBary Ha
MOro crnony4yBaHicCTb 3 TEpPMiHOM (OYHKLiOHaNbHOrO 3Ha4eHHsl, To6TO nepeknag
TepMiHa BigOyBaeTbCsl cno4vaTky Ha PpiBHi “Nons-crioBoCnoslyYeHHs-TepMiHa®, LWo
3abesnevye agekBaTHICTb nepeknaay.

TepmiH moxe 6yTn ogHocniBHUM (iHOZI Lie cknagHe cnoBo) abo aABnaTn coboto
crneundiyHy rpyny nekcem, y cKnagi gkoi € Kr4doBe CroBO (S4po), ogHe 4M ABa
3Ha4YeHHs (iHKONW 3 MPUUMEHHMKOM), LUO YTOYHIOKTb, MOANIKYIOTb, MOLIMUPIOTb
cMucn TepMmiHa. IHOAI KiNbKICTb O3HA4yeHb, BKIIOYEHUX OO0 TepMiHa, “Benuka”, wo
CMOHYKaEe YTBOPEHHSI TEPMiHa y ckopo4yeHHs abo abpesiaTypy.

[ns po3ymiHHA W nepeknagy TeKkCcTy npodpeciiHomy nepeknagadeBi HayKoBO-
TEXHIYHOI Ta HayKOBO-NOMymnsipHOI niTepaTypn HegOCTaTHbO 3HaHb 3i cdepn Tepmi-
HoJorii Ta crneuianbHOI NEKCUKN. l7lomy Tpeba BonogitTn ycima GaratctBamuM MoB, 3
AKUMW [OBOAMTLCA MaTtu cnpasy. ToMy BapTo MOCTINHO BOOCKOHanooBaTW nepekna-
AaubKi HaBMYKM Yy Pi3HUX cdpepax CninkyBaHHSA, KONW AOBOAUTLCA NOCTIMHO Mepexo-
ONTK 3 MOBU Ha MoBY. [MOMNOBHEHHA TepMIHOOHAY HaLiOHaNbHUX MOB 3[iINCHIOETLCA
3a paxyHOK TepMiHororisaLii He nuwe cniB, ane 1 Uinnx CroBeCHUX KOMMIEKCIB, Lo
YTBOPIOKOTb Tak 3BaHi ©araTOKOMMOHEHTHi TepMiHW. BbaratocniBHi HanmMeHyBaHHS
pasoMm 3 iHWWUMK TUNamu TEPMIHiB popMytoTb NEBHI CUCTEMM Y cKnafi HaLioHanbHUX
MOB. “HasBHicTb y cknafi TepmiHa MOBHOro cyocTpaTy gae nigctaBy CTBEpOXKyBaTH,
LLIO BCi BUMOIM 4O TepMiHa (OAHO3HAYHICTb, TOYHICTb, CTUCHICTb, NOTYHICTb, MPaBUSb-
HICTb) OQHAKOBO NOBHO MOXYTb OyTW 3agoBornieHi B igeani. LLogo Bumor ctucrnocTi Ta
TOYHOCTIi, TO BOHW, SIK CBiZYMTb TEPMIHOMOriYHa NpakTuka, Hepigko nepebyBatoTb y
neBHIN B3aemHin onosuuii” [2, c¢. 65], iHOAI 3apagyM BMMOMM CTUCIOCTI JOBOAUTLCA
HexXTyBaT! BUMOIOK TOYHOCTI, i HaBnaku. 0NOBHMM, 3BUYalHO, € Te, WOob TepMiH OyB
SIKOMOra TOYHUM, 3PO3YMINMM 33 CEMAHTUKOIO He nuLle BY3bKOMY KONy cheLuianicTis.
Lle nmigTBepaxye cakt nosiBu octaHHiMM pokamm 6araTOKOMMNOHEHTHMX HalMeHYBaHb
He y cdepi PYHKUIOHYBaHHSA, ane 1y cdpepi dikcauii TepmiHiB.

3a CBOEI CTPYKTYpOI0 6AaraTOKOMMNOHEHTHI TEPMIHU € BiNTbBHUMU CUHTAKCUYHUMM
KOHCTPYKUISMU, SIKi TBOPATLCA NOEAHAHHAM MOBHO3HAYHMX i criyx0oBux cnis. BogHo-
yac ix ceMaHTUKa xapakTepmusyeTbCs LiNiCHICTIO.

3aBOaHHAM nepeknagy Mae cTaTtu SKWO He npsiMe BigTBOPEHHS ocobnuBocTew
CTPYKTYpPU TEKCTY,TO BUKMafaHHSA iX (YHKUIT LINAXOM BUKOPWUCTAHHS aHanoriyHmx
3aco0iB BUpaXXeHHs1 AyMKu. [epcnekTnBoro HaBYanbHOro Nepeknagy Mae ctatum MeTo-
Avka poboTUn 3 HayKOBO-TEXHIYHUMWN TEKCTAMU, a came: pefaryBaHHs HaykoBO-TEXHIY-
HWUX TEKCTIB, aHani3 NIEKCUYHNX Ta CEMAHTUYHMX OCOBITMBOCTEN TEXHIYHOIO TEKCTY.
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INTRODUCING PROBLEM —BASED LEARNING INTO ESP CONTEXT
Fomenko N. S.

Cmamms npucesyyembscsi npobreMHoMy MemoOy Hag4YaHHsT aHenitcbKil moai 0ns
crieyianbHux uinet. Onucyembcsi memod “case study”, sk ¢popma npobremHoz0
Hag4yaHHS y npogeciliHoMy crinikyeaHHi. [TponoHyembcs opeaHizauisi 3aHsmb 3 eu-
KopucmaHHsiM 0aHo20 MemoQdy, cucmemMa OUiHI08aHHS pilueHHs Npobremu Kelcy.
Knwouosi crnosa: npobnemHuli memod, memod “case study”, cneuianbHi uyiri,
npobnemMHa cumyauisi, 3acobu gupileHHs1 npobremu.

Cmambsi noceswieHa rnpobriemMHoMy memody oby4eHusi aHenulicKoMy S3biKy Oris
crnieyuanbHbix uenel. Paccmampueaemca memod “case study” kak ¢opma
npobnemHoz2o 06y4eHus. [lpednascaemcsi opeaaHu3ayusi 3aHamul C UCMO/b30-
saHuem memoda “case study” u cucmema oueHuU8aHus peweHusi rnpobnemsi Kelca.
Kniouesbie crioga: npobnemHbili memod, memod “case study”, cneyuarnbHble yenu,
npobnemMHas cumyauyusi, crocobbl peweHusi npobnemsl.

The paper is devoted to the problem-based teaching English for Specific Purposes.
The method of “case study” is a form of problem method. The organization of
classes with applying this method and assessment of problem solution are
proposed.

Key words: problem-based method, method of “case study’, special purposes,
problem situation, ways of solving problem.

Actuality of the research. Rapid changes in the life of our society and the
modern world have outlined new trends in the development of the English language
teaching/learning process. Teaching English for Specific Purposes (ESP) has become
one of the main concerns of teaching English at Universities aimed at meeting the
requirements of the current situation to provide such a level of language training
which will allow University graduates to compete successfully on the labour market.

The paramount importance attached to teaching ESP to university students
calls a number of changes in the organization of a teaching process, in a lesson
format itself.

The last studies analysis. There is a good deal of researchers who have
contributed to the problem-based learning in ESP content. Different forms of problem
teaching are discussed in the works of researchers. Teaching English for Specific
Purposes are touched in the works of L. V. Barabanova, O. S. Voznyuk, P. Oliva,
T. Hutchinson, M. Ellis. Involving role play activity in the teaching process for the
development of communicative competence in speaking is concerned in the works of
C. Livingstone, W. Littlewood, K. Jones. Problem-based teaching in reading and
speaking, project method and method of “case study” are discussed in the works of
G. . Borodina, Y. N. Kalmikova, Y.V. Musnitskaya, H.S. Polat, D. Gouran,
D. Easton. However only few investigations have focused on the method of “case
study” in non-case environment in teaching ESP. This method is not fully developed
and introduced.

The purpose of the paper is to describe the method of “case study” and its
applying in ESP learning. To achieve this aim it is necessary to solve the following
tasks:

- to determine the principles of organization of “case-study” learning;

- to determine requirements for the material selection for cases;

- to determine assessment forms for the solution of the problem;

- to determine conditions for creating problem-based situations;

- to determine stages of case study at the lesson.

General information synopsis. Problem-based learning (PBL) is an
instructional method characterized by the use of “real world” problems as a context for
students to learn critical thinking and problem solving skills, and acquire knowledge of
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the essential concepts of the course. Problem-based method also offers humerous
possibilities for developing various language skills.

The selection and development of situations and their inherent problems is
crucial to the success of the approach. A critical factor in the success of problem-
based method is the problem itself. The effective problem should be interesting,
motivating and relevant to the professional field connected with real life situation. It
should stimulate cooperation between learners as an essential element of the
problem-solving process and engage higher order thinking.

Planning process in PBL commonly involves the following steps:

- identifying and defining the problem;

- formulating questions and queries;
identifying current knowledge (how much students know about the problem);
identifying learning needs;
distributing assignments among the group;

- research (using different sources for research and exchanging ideas during
meetings);

- discussion and evaluation of the information gathered and deciding if there is
enough to argue their situation and present it.

PBL implies integration of students’ professional knowledge and knowledge of
English. For this reason the importance of the subject teacher's cooperation is
undisputed. The subject teacher should act as an advisor and designer of the problem
(or case) helping students to formulate it in such a way that basic knowledge will be
structured around the situation likely encounted in professional world.

The primary role of language teacher is to teach language skills which can be
integrated into PBL practice. PBL offers numerous possibilities for language teacher
to introduce alternative forms of teaching (role-play, simulations, giving input
whenever necessary) and to give students support in development of communication
skills which being a transferable type will always come handy for students in real
world of work in future. Among interpersonal skills necessary for students when they
work at the project the most essential are listening giving and receiving feedback,
creative and critical thinking skill, conducting meetings and negotiating, evaluating,
persuading, problem-solving and decision-making, cooperation, leadership, tome
management, ability to work in team. Teaching these skills is the challenge to the
language teacher.

The context for learning in PBL is highly specific. It serves to teach content by
presenting the students with a real-world challenge. Teaching content through skills is
one of the distinguishing features of PBL. In PBL students learn the content as they
try to address a problem. Unlike the case with traditional course papers when the
subject is defined for students, for PBL they choose the problem to investigate on
their own.

PBL is certainly most effective when students are familiar with their profile, but
we believe that PBL should not be used only with senior students. It may also be
rewarding with junior students though they will be more dependent on their teacher.
Choice of the subject should be relevant to their current knowledge and experience.
At the initial stage students may simply be taught the learning format of PBL and train
job-related skills so that in their senior courses they could add business awareness to
that prior knowledge for learning new concepts.

Good performance in PBL situation is not a sum of skills and abilities. Much
work is done by the students outside the class which the teacher cannot see and
monitor. In PBL environment traditional methods of assessment (when teacher is the
only assessor) do not work. For this reason assessment process in PBL environment
should focus on two strands: the product strand and the process strand.

In the product strand the products assessed are the written report and the
group oral presentation. For this purpose several models of rating scales can be
developed. In the process strand we assess the quality of student’s involvement in
terms of his contributions to the learning process and personal improvement.
Mechanisms of process assessment are self-and-peer-assessment questionnaires
and records of meetings. Self-assessment widens the perspectives of both teacher
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and learner. Peer-assessment is motivational tool awareness building tool for possible
weaknesses and of what is going on in the group.

In our paper we dwell on the one form of the problem-based teaching “case
study”. Cases have been used in the business history and economics programs in
many high schools for a number of years. Case contains a set of theoretical material,
practical tasks, tests, additional and questionair material, simulations and computer
models.

The case studies are based on realistic problems or situations and are
designed to motivate and actively engage students. Every case discussion must be
linked to the topic studied. Students use the language and the communication skills
which they have acquired while working through the topic. Typically students are
involved in discussion problem proposed and recommending solutions through active
group work. All of the case studies must be developed and tested with the students
and designed to be easy to present and use.

Organization of classes on the bases of “case study” method includes the
following stages [3, p. 45]

1. Organizational stage: teacher's commentary on case materials student
acquaintance with the content of the case.

2. Working stage: students study the case in detail assume the position for the
problem of the case analyze the problem, propose and asses alternative decisions.

3. Final stage: learners reporting, discussion of the problem, teacher’s
commentaries teacher’s assessment, written task to the problem discussed.

One of the difficult questions in using “case study” method is the selection of
suitable materials. To organize work with a case a teacher should select the material
corresponding to the criteria [5, p. 101-102]:

- authenticity,

- exactness,
novelty,

- completeness.

Creating problem-based situation depends on the principles to be strictly
adhered:

- the problem should correspond to the level of students’ knowledge;

- the involvement of the whole group in the solution of the problem;

- consideration of time allowing for the solution of the problem, this factor
affects the thinking ability of students [1, p. 25], [3].

As an example we’ll give the case for study and discussion [1, p. 32]

Panglossia

The tropical island state of Panglossia lies in the centre of the Pacific Ocean,
close to the Equator. Thanks to cool but gentle sea breezes its climate is pleasant and
healthy. Until now the 200,000 islanders have lived from fishing, agriculture and a little
tourism. Half the population lives in small villages on the north and south coasts, the
other half live in the three main towns. Now that oil has been discovered off the east
coast of the island, the government wishes to make Panglossia into “the best of all
possible worlds”.

Work as 3 committees. Each committee will be discussing a different aspect of
the island’s future, and producing a report. Committee A should look at activity a),
committee B at activity b), committee C at activity c).

a) Your committee is responsible for BUILDING: this includes housing and
public buildings like schools and sports centres. Work out a plan for the island’s future
building programme. Prepare a brief report to inform the other committees about your
plans.

At present there is a primary school in each of the main towns but there is only
one secondary school (at Alphaville). Most of the people live in small one-storey
houses without modern conveniences.

b) Your committee is responsible for TRANSPORT. Work out a plan for the
island’s future system incorporating air, rail, road and sea transport. Prepare a brief
report to inform the other committees about your plans.
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At present there is a small airfield at Alphaville but no deepwater port. There
are no railways and no good roads, so most of the population travel by small boat or
on foot.

¢) Your committee is responsible for COMMERCE: this includes manufacturing
industry, banking and tourism. Work out a plan for the commercial future of the island.
Prepare a brief report to inform the other committees about your plans.

At present the main industries are fish canning and coconut oil production. The
few tourists who visit the island appreciate its unspoilt character and the friendliness
of the natives. There are no first-class hotels. Although Panglossia is a tax haven,
relatively few international companies have taken advantage of this so far.

Conclusion and further research prospects. Problem-based learning is a
shift from developing traditional language skills to developing job-related knowledge
and skills young people will need to successfully realize wide opportunities today’s
information society and new knowledge-based economy offer.

The key methods used in PBL is that of “case study”, when food for thought is a
set of data (business documents, mass media publications, ads, scripts of
conversation, etc.), containing background information about the problem to be
solved. Through a range of individual and group activities like discussion,
presentation, meeting, negotiation, etc. learners are supposed to find a solution to the
targeted problem and present it in the particular written or oral form (a report, a
presentation). It is important to emphasize that the method of solving problem
situations in groups gives wide opportunities to develop skills in communicative
competence in reading, speaking, listening and writing, besides students learn to
express their opinion, to work in teams and to come to a compromise.

In future it is planned to work out cases in marketing, management and finance
which improve not only students’ business language skills but teach students to solve
business problems by means of a foreign language.
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NPOBJIEMU KOHTPOIJIIO YCHOIO HABYAJIIbHOI'O NMEPEKNAQY
3 APKYLUA MAUBYTHIX ®I10NnoriB

YepHoBaTtun J1. M.

Cmamms micmumse aHari3 criocobie OyiHI8aHHSI YCHO20 Hag4asibHo20 repekxnady
malibymHix ¢birnonoeie yKpaiHCbKOK MOB0I 3 aHarliliCbKOI | MpOornoHye eKOHOMHUU
wnsax 32adaHo20 OUJHIOBaHHS, WO [PYHMYEMbCS Ha YPIBHOBAXEHHI 20/108HUX
napamempig yb020 8udy repeknady.

Knrouosi crioga: ycHuli Has4darnbHUll nepeknad 3 apKywa, malbymHi chinonoau,
yKpaiHCbKa ma aHanilicbka MO8U, OUiHI8aHHS, napamempu OUiHKU.

Cmambsi codepxum aHasiu3 crnocobos oueHKU ycmHoeo y4ebHo20 rnepesoda
b6yOywux ¢bunnonoao8 € aHa/ulcKo20 s3blka Ha yKpauHCKul u rnpednaszaem
3KOHOMHYI0 npouedypy, komopasi ba3upyemcsi Ha OCHOBHbIX Mapamempax 3moao
esulda nepesgoda

Kntouesbie crioga: ycmHbIl y4yebHbili nepesod ¢ sucma, 6ydywue gunonoau,
aHanulckul U yKpauHCKUU S3bIKU, oUeHU8aHue, napamempbl OUEeHKU.

The article contains the analysis of assessing future philologists’ interpreting from
English into Ukrainian and offers an economical way of the said assessment basing
upon its main parameters.

Key words: sight interpreting in the classroom setting, future philologists, English
and Ukrainian languages assessment, assessment parameters.

EdekTmBHE OUIHIOBaAHHA HaBYanbHWX Nepeknagis CTYAEHTIB Mae I'pyHTYBaTHCS
Ha BM3HAYeHHi CTyMNeHs Bi4noBiAHOCTI FOMOBHUX CYTTEBUX O3HAK Y TEKCTY nepeknagy
(TM) iHTeHuji aBTopa TekcTy opuriHany (TO).

[iana3oH HasBHWUX NigxodiB 4O OUIHIOBaHHA NepeknagiB € AOCUTb LUMPOKUM i
HepigKo I'PYHTYETLCH Ha CYD’ EKTUBHUX KPUTEPISX, TOMY NOLUYK LUMSAXIB YAOCKOHANEHHS
TaKOro OUIHIOBaHHS MOSICHIOETLCS, 3 OAHOro 6oKy, cnpobamm gobutucsa noro edek-
TMBHOCTI, @ 3 iHWOro — HamaraHHaM MiaBUWKUTN OB’EKTUBHICTL 3ragaHux KpuTepiis.
[MpoTe Ha CbOroAHi uen MNOoLWyK HaBps4 YM MOXHA BBaXaTW 3aKiHY€HMM, OCKifbKU
3anponoHoBaHi “06’eKTUBHI” KpUTepii (Hanpuknaga, “ekBiBaneHTHICTb peakuii peuenTo-
pis Tl peakuii agpecaTtis TO”, “po3ymiHHA Hamipy aBTopa TO” uu “3aranbHa edek-
TMBHICTb npouecy KoMmyHikauii”, [1]), po3rnsgatoTecs iHWUMK [6] AK He MeHL PO3MUTI,
HiX Ti, LWO NpuTamMaHHi cyb’eKTMBHOMY nigxoAdy. HamaraHHS ouiHloBaTK nepeknag Ha
piBHi TeKkcTy [7], HaBnaku, oronowyeTbes [6] HagmipHO 3anporpamoBaHuM. Crnpobu
OLiHIOBaTK, IPYHTYOMUCH nuwe Ha po3rnagi TI 3 Toukm 30py dyHKLii OCTaHHBLOro B
cucTeMi nitepatypu mMoBM nepeknagy [8] € HenpugaTHUMU ANS OLiHIOBaHHS YCHOro
nepeknaagy (YMN), a 3amiHa MOHATTA “eKBiBAaNEeHTHICTE” NOHATTAM “ageksaTHOCTI” [9]
MOXe CNPUYMHUTM MOCUIIEHHSA POIi CYyO'€KTUBHOrO YMHHMKA 3 MPUYUMHM PO3MMUTOCTI
3MICTY 3ragaHux TepMIHiB.

BaraToobiusitouMm Moxe cTaTm (pyHKUiOHanbHoO-NparMatuyHum nigxig [5], ae
TUNU Nepeknagaubknux NOMUMOK I'PYHTYOTECS Ha cnieeigHoweHHi TO ta TI1. lMepwun
3 TaKMX TUNIB BpaxoBye po3biXHOCTI B Mexax pyHKUioHanbHUx acnekTis (dimensional
mismatches), ue — nparmaTuyHi NOMWIKK, O CTOCYITbCA KOPUCTYBa4iB MOBU Ta il
BXVBAHHA Y MOBJEHHI. Jpyruin xe rpyHTYETLCA Ha PO3XOMXKEHHSX Mo3a Mexamu
dyHKUioHanbHUX acnekTiB (non-dimensional mismatches), To6To Ui noMUNkKM NoB’sA-
3aHi 3 nepegaveld OEHOTATMBHOIO 3HAYeHHs KOMMOHeHTIB TO 1 Hepogep)XaHHsaM
HOPM MOBW Nepeknay B pisHuX i cermeHTax [5, c. 199].

Takum 4YMHOM, BUXOOAYM 3 BUKMAAEHOro BMLIE, MOXHA 3pOOUTVM BUCHOBOK, 3
ofHoro 6oKy, MPO HasiBHICTb PiI3HOMaHITHMX MiAXOAiB A0 BUPILLEHHS NOCTaBIEHOI Npo-
©nemu, a 3 iHWOro — Npo BiACYTHICTb EKOHOMHOI 1 e(PEeKTMBHOI METOAMKMN OLIiHIOBAHHS
YCHUX HaBYalnbHUX MNepeknagiB, WO N MOSCHIE akmyarsbHicmb [aHoi npobnemw.
O6’ekm pocnigKeHHA MU OBMEXUNN KOHTPONEeM piBHS yMiHb YT (3 apkywia) aHrno-
MOBHUX rany3eBux TEKCTIB yKpaiHCbKOK MOBOI, a npedmem — cnocobamu 3ragaHoro
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KOHTponto. Bubip Yl ana gocnigXeHHA NOSICHIOETLCA MOro 0CoOBNMBOCTSAMU, NOPIBHS-
HO 3 NMCbMOBUM (OUB., 30KkpeMa [2; 3; 4]). Memoto [oCnioKEHHSA € pO3pOOKa EKOHOM-
HOT 1 ePEeKTUBHOT METOANKN OLIHIOBaHHS YCHUX HaBYanbHUX Nepeknagis.
PoarnsaHemo npakTudHi acnektun ouiHkn YT1. dani nogaeTbca TEKCT aHrnoMoB-
Horo TO 3 rpomMaacbko-nonitTuyHoi Tematukm (“Esponencekun Coto3”) Ta WMoro
nepeknag 3 apkyLla yKpaiHCbKOK MOBOK CTYAEHTKOI aHMMINCbKOro nepeknagaubkoro
BigAiNeHHs (N'ATU ceMecTp HaB4YaHHSA) XapKiBCbKOro HaLioOHanbHOro YHiBepcuTeTy
imeHi B. H. KapasiHa. Y nepuwin konoHui nokasaHo TO, B Agpyrii — odvikyBaHuI nepe-
Knag, a B TpeTin — pparmeHT peanbHoro Tl sragaHoi ctyaeHTkn. B Tl kypcusom
no3HayeHi MOBHI NOMUITKK, NpodiniaMm — naysm y MOBIEHHI, HAaNiBXUPHUM WpngTOM —
3MiHM abo BTpaTu 3micty TO. MNpoaHanizyemo TI1 3a pe4eHHAMU y AOro NOPIBHSAHHI 3
TO. (peyeHHs 1 i 2 nepeknageHo NpaBuUnbHO, a TOMY ix Byno Buny4YeHo 3 aHanisy).

3. The Court's BiH nepeBipsie, ["onoBHoM0.. Npayero..
jobis to check that EU  abu goxogu, HanexHi LbOro cyay € nepesipka
funds, which come Cotosy Big cnnaTtu no- eBpon..._ doHais
from the taxpayers, are patkiB, Hagxogunuy €sponencbkoro Corosy, 0
properly collected and  noBHomy 06cs3i Ta AKX focmyna...___ 00 SIKnx
that they are spent BUTpayanucsa BignoBigHO  MOCTynakoTb rpowi Bid...
legally, economically A0 3aKOHY, EKOHOMIYHO nnaTHWKIB nogaTKiB Ta.._
and for the intended BUMpaBOAHO W Ha Ti Wini,  SKi.._ mocmynatoms
purpose. ANst SIKNX BOHM flezanbHo.. . Ta

npusHavanucs. BUTPaYalTbCA J1e2asibHO 1

€KOHOMIYHO BMMpaBaaHo Ta
y___ Yy NOTPIBHUX uinsax.
BigHOCHO cknagHa CMHTakCcuM4Ha CTPYKTypa PEYEHHSI CNPUYMHMIA 3HUKEHHS
SIKOCTi nepeknagy — y LbOMY peyeHHi cnocTepiraemMo OeB’siTb HEBMOTUBOBAHMX Nays,
AKi ceig4aTb Npo npobnemu 3 opopmneHHam TI1, gocniBHui nepeknag (nepegava job
Ak “npaus” 3amictb “cpyHkuig’, legally sk “neranbHuiA” 3amicTb “Wo Bignosigae
3aKOHY”), MOBHI HefgopedHocTi (“nocTynatoTe” 3amicTb “HagxogdATb”), siki MpoTe He

CMPUYMHIOIOTL 3MiH Yn BTpaT cyTTeBOI iHdopmaii TO.

4. It has the Cya mae npaBo Takox uev cya mae
right to audit any 3fivicHioBaTK ayamT 6yab- npaeo ayaitoBaTn NePCcoHy
person or sKoT ocobum um opraHisadir, Yn.._ aypitoBaTu NOOVHY
organization LLIO PO3MOpPSAXaloTbCA 4u opraHisauito, gka
handling EU funds.  ¢oHgamu €C. 3HaxoAmMTbCH Nif BNIMBOM

eBponencbkmx oHAiB

3pocnun obcsAr 3ycunb, CNPSAMOBaHMI Ha 0gHOYacHy obpobky iHdopmauii TO
Ta odopmneHHsa TI1, npu3BoauTb [0 iHOPMALUIMHUX MOMUNOK Yy pedeHHi 4, e
CrnocTepiraeTbCs 3MillyBaHHS CXOXux 3a cpopmoto cniB (audit Ta auding), BHacnigok
yoro “aygut’ 3aMiHIOETbCA Ha “ayditoBaHHSA”, WO, pa3OM 3 HEBIPHUM TIyMayeHHs
cnoea handling, cnpuunHioe nosiBy 3BOPOTY “OpraHisauito, fka 3HaxoAauTbCs nig
BNAMBOM €BpoMnencbknx ¢oHAiB” 3aMicTb “opraHisauii, WO po3nopsoKaloTbes
doHaamum €C”, BHacnigoK 4oro 3micT peyeHHs 4 B Tl cyTTeBO 3MiHEHO.

5. The Court Oo cknagy Cyay Cyny eBponen... ___y

has one member BXOOATb MO OOAHOMY YNeHy KOXHi €eBpONenchbKin

from each EU Bi KOXHOI KpaiHW-4YneHa KpaiHi..._ _ npuc...____ €

country, appointed €C, aKi npusHavyarTbCH MPUCYTHIM OAMH i3 YUneHiB

by the Council fora Papgoto Ha wecTupivyHui cyny, AKUNA..._ AKUN

renewable term of MOHOBIHOBAHUIA TEPMIH. 3aMMace Ll nocagy... AKum

Six years. BUOUPAETBLCA KOMI..
KOMIiTETOM.._ Ha.. _
TEPMiH... ___ 8i0 LIeCTun pokKiB

lMcuxonoriyHUMM TUCK, N4 SKMM Nepeknagadka 3Haxogunacb nig 4Yac Tnyma-
YEeHHs1 peyeHHs 4, MMOBIPHO, BUSBMBCS 3aBENUKUM i BNIIMHYB Ha AKICTb 11 nepeknagy
peyeHHs1 5, sike, xo4a N € CKnagHoNiaApsiAHMM, OOHAK He Big3HA4aeTbCsl 0COBNMBOIO
npobnemHicTio. [poTe y ronoBHOMY peyeHHi crnocTepiraeTbcs HeoboB’'sI3kOBa 3MiHa
nigMeTa i3 36epexxeHHAM iHLWMX 3B’s13KiB, BHACMIQOK YOro Maemo nepeknag “y KoXxHin
€BPONENCLKIN KpaiHi € NpUCYTHIM OAMH i3 4YneHiB cyay” 3amicTb “00 cknagy cyay
BXOASITb MO OAHOMY UIEHY Bif KOXHOI KpaiHM”, WO pa3om i3 nomunkamu npv nepegadi
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nigpsagHoro peveHHa — 06e3nigcTaBHOK 3MIHOK OpraHy, LWo npusHayae cyaais
(“xomiTeT” 3amicTb “Pagu €Bponun”) Ta Nponycky BaXXSIMBOro 03Ha4YeHHs renewable) —
CNPUYNHIOE CYTTEBI 3MiHM 3micTy TO B TI1.

6. The members Mpe3ngeHT UneHn
elect one of their 0bupaeTbca Ha TpUpiYHUN  BUBUPaAOTb... YneHun
number as President NMOHOBIOBanNbHUIA TEPMIH  BUBUpAOTbL OOQHOTO 3 Npea-
for a renewable term of unenamwn Cygy 3i cBoro CTaBHVIKIB SIK rofioBy KoMicii
three years. cknagay. TEPMIHOM Ha TpU POKW.

PeyeHHs 6, xo4a n nNpocTe 3a CTPYKTYpPOH, BUKIMKANO TPYAHOLLi, O4eBUAHO,
NnoB’si3aHi 3 BNIMBOM 3MICTYy BXe BUTNyMayeHux peveHb 3-5. [No-nepLue, ogHi n Ti cami
uneHn Cyaoy HasMBAKTbCA B MeXaxX OOHOr0 peyvYeHHs1 Mo-pisHoMy (“4neHn” n
“npeacTtaBHUKN’), WO MOXe OYyTU mKepenoMm HeBu3HadeHOCTi B agpecartiB TI1, ski,
BiporigHo, OyayTb cnpuimatu ix 49k pisHi  rpynn.  [lo-gpyre, “npesvgeHt’
nepeknagaeTbcs 9K “rorioa”, WO MOrno © OyTn NpuUrUHATHMM, SIKBM He Bigbynacs
Of4HOYacHa HeBunpaBdaHa 3amiHa “cyay” Ha “KoMicito”, BHaAcCnigoK 4oro “npesngeHt
Cyny” nepeTBopuBCS Ha “ronoBy KoMiCii”. BpaxoByroun, Lo xoaHa “komicisa” goci He
3ragyBarnacs, nofibHa 3amiHa OQHO3HAYHO CRPUYMHUTL BTpaTy 3micty TO B TI1. Y
LbOMY peYeHHi TakoX, SK i B monepeaHLoMy, NPONyLLEHO O3Ha4YeHHs renewable, sike,
BignoeigHo, BiacytHe B TT1.

7. The Court's "onoBHOW yHKUiE lonoBHa..._
main role is to check Cyny € KOHTpOnb 3a BUKO-  rofioBHa 3adava cyny —
that the EU budget is HaHHsM OooxeTy, TobTO, nepesipsaTU eBponemn-
correctly implemented - 3abe3neyeHHs 3aKOHHOCTI  CbKWW..._ nepeBipsaTH ()
in other words, that EU 11 npo3opocTi ycix ciHaH- GrooxeT €BpPONENCHLKOro
income and COBMX onepauin, wo crocy- Coro3y uu, iHWKUMK crio-
expenditure is legal and 0TbCcA HaOXomKeHb Ta Bamu, goxoam €sponen-
above board and to BuTpaT €C, 3 MeTo cbkoro Coto3y, siki MOBUHHi
ensure sound financial ~ 3abe3neveHHs edekTUB- OyTn neranbHUMK Ta
management. Horo dpiHaHcoBOro nposopumMu Ta..._

yrnpaerniHHS. BpaxoByBaTtu (piHaH...____

c¢piHaHCOBE NONOXEHHSA.

Xoya peyeHHst 7 Mae cknagHilly, y NOpiBHAHHI 3 nonepegHiM, CUHTaKCUYHY
CTPYKTYpPY, BOHO BUTIyMA4eHO 3aranom 3aJoBifbHO, SKWO He paxyBaTu Mponyck
cnosa expenditure (“BUTpaTn”), O KOMMNEHCYETbCS reHepanisauieto (‘nepesipaTu
OroaKeT”), 3a paxyHOK SKOI NponyLieHe CMOBO iMNMILUTHO BKIKOYAETHCS A0 MOHATTA
“OrompkeT”, a TakoX He3daTHICTb iHTepnpeTyBaTM CNOBOCMOMYYEHHSA ensure sound
financial management (nepeknageHo dk “BpaxoByBaTu iHAHCOBE MOMOXEHHS”
3amicTb “3abe3neuntn edekTnBHe hiHaHCOBE yMnpaBniHHA"), ke MOXHa BigHeCTV OO0
ApyropsiaHoi iHpopmauii, Wwo He mMae cyTTeBoro BNnuBYy Ha 3micT TI1. Mpobnemu 3
TNYMayeHHAM LUbOro  CIIOBOCMOJSTYYEHHS, BipOrigHO, MOSICHIOITLCA HE3HaHHAM
BiANOBIOHOMO 3Ha4yeHHs cnosa sound, MpPO WO TaKoX CBiAYMTb HAsSIBHICTb [OBOX
HEBMOTMBOBaHUX Nay3 Ha LibOMY BiOTUHKY TEKCTY.

8. To carry out its [nsa BUKOHaHHS LWo6... wob 3ano-
tasks, the Court umMx 3aBaaHb, Cya pos- 6iraTu ujin notpebi, cyn
investigates the rnagae Ta aHanisye 3BiTm  nepesipse... bymaau
paperwork of any person yCix npuBaTHMX Ocib Ta nogewn Ta opraxisauiu,
or organization handling OpraHisauin, Wo NPpUYEeTHi  YMiX.. _ AKUX.._

EU income or 00 Joxoais um BuTpaT diHaHCK SKNX NOCTY-
expenditure. €C. naroTb 40 €BpPONencob-
koro Coto3y.

3MiCT pedveHHss 8 CyTTEBO 3MIHEHO 3 MpUYMHU Ge3nigcTaBHOI aHTOHIMIYHOI
3aMiHM 3BOPOTY “ONs BUKOHaHHSA UuX 3aBgaHb” (to carry out its tasks) Ha “wo6
3anobiraTn uin notpebi”’, a TakoXk HeBOANOro BUTIYMaYeHHS 3BOPOTY, LUO MICTUTb
cnoBo handling (ske Bxe Oyno mxepenom TpyOHOLWB MNpu nepeknagi peyeHHs
4): nepeknag organization handling EU income or expenditure sk “opraHisdadin, o
npu4eTHi 4o aoxogis 4m Butpat €C” 3amicTb “opraHiszauin, diHaHCKM SKUX HaaxoaaTb
8o €C”. Y ubOMy X pedeHHi MOMITHUIA CTpec nepeknagayky, iHaMkatopamu sKoro €
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HEBMOTMBOBaHI nay3n Ta MOBHi nomunku (“uiii” 3amictb “uin”, “6ymasu” 3amicTb

“3BiTN”).
9. It frequently Cypg vacTto Takox BiH niknyemscs
carries out on-the-spot  npoBoauTb NepeBipkK HA  Mpo Te, Wob yci cnpaBu 6ynu
checks MicLSIX. PO3rnsAHYTI Ha MicLi.

PedyeHHa 9 BuKNuMKano TPy4HOLLi, MOB’si3aHi 3 HeBpaxyBaHHSIM KOHTEKCTY,
BHaACNigoOK 40ro nepeknagayka Bpanacsd [0 reHepanisauii: 3amictb “cyg 4vacTto
NPOBOAMUTbL MEPEBIPKN Ha Micusx” 3anponoHOBaHO BapiaHT (“BiH (cya) nikimyembcsi Npo
Te, WoO yci cnpaBu Gynu po3rnsHyTi Ha Micui”), WO CTBOPHE HebGe3neKky HeBipHOro
pO3yMiHHSI agpecaToM, OCKifbkM “4acTo” He o3Havae “saxau” (“yci cnpaeu’), a
“nepesipkn” — He 3Ha4MTL “yci cnpasun”.

10. Its findings are PesynbTaTty Ix iccnidyeanHs
written up in reports which ~ po3scnigyBaHb 3anncylTbCA ...y
bring any problems to the BMKNagawTbCcs y 3BiTi, AKi...__ Y 3BIiTi, sKi
attention of the NUCbMOBMX 3BiTax, B B pasi AKoicb noTpedm
Commission and EU sknx yBara Kowmicii Ta 3BepTatoTbesa Ao Komicii
member state YypPSAiB KpaiH-uneHis €Bponencbkoro Coto3y,
governments. npuBepTaeTbCs 40 Ae NMPUCYTHi yCi..____

neBHMX Npobrnem uYneHu ypsaay.. ypaais.

YcknagHeHa CUMHTaKCu4Ha CTpykTypa pedveHHs 10 cnpuumHmMna Hes3gonaHHi
npobnemu npu nepeknagi NigpsgHOro pPedeHHs, BipOrigHO BWKIMMKAHI BTOMIIEHICTIO
nepeknagayku M odikyBaHHAM 3akiHY4eHHs nepeknagy. lMNo-neplwe, cnig Biga3Ha4MTH
HeBAanun BMOGIp cnony4yHoro crioBa “aki” Ana nNpueaHaHHA NigpsOHOro peyYeHHst 4o
rONIOBHOTO, LLO HE Y3ropKYETbCH 3 XXOAHMM CIOBOM Y FONOBHOMY pedeHHi. Lle no3ba-
BWIO NigPSAHE peYeHHs NigMeTa, BHACNILOK YOro He3po3yMmirno, XTO 3BepTaeTbCst 0
komicii. Mo-gpyre, B TO 3Haxoanmo 3BopoT “npuepTtatu yeary Komicii” (bring... to the
attention of the Commission), a He “3BepTaTuca oo komicii”. MNMo-TpeTe, nepeknagayi
He BAanocs npasWibHO BUTIYMauYnTu aTpubyTMBHO-MPENO3NTMBHY KOHCTPYKUito EU
member state governments, 3 SKOi BOHa Buny4Yuna gBa enemMeHTH, 3MIHUBLUW Mpu
LbOMY O3Ha4Y€eHHS 1 03HadyBaHe (“4neHu ypsaiB” 3amicTb “ypsam kpaiH-yneHis €C”).
BignoBsigHO, MOXHa KOHCTaTyBaTW 3Ha4Hi 3MiHW CYTTEBOro 3MIiCTy Yy nepeknagi
peyeHHs 8, nopiBHsHO 3 TO.

Mpoananisyemo Tenep Tl 3a TpbOMa rofioOBHUMU NapameTpamy OLiHIOBaHHS
YCHOrO nepeknagy.

36epexerHs1 205108H020 3micmy TO. Llen napameTp OUIHIOETLCS 3a BiJCOTKOM
306epexeHHs 3ragaHoro 3MicTy, L0 HenpocTO TOYHO obyucrioBaTh, a TOMY MOXHa
BMKOPUCTOBYBATWN NOHATTS “Gnok iHpopmauii”, SKMin MoXHa BM3HA4YUTK SK CroBoO abo
CINOBOCMOMYYEHHS, WO CYKYNHO nepefae neBHi NOHATTA. Y peyeHHax 11 2 yci n’aTb
onokis iHpopmauii TO 36epexeHi B TI. PeueHHs 3: ronosHa iHpopmauis — 5 6nokis:
Court's job, check, that funds: properly collected, properly spent; nogaTtkoa iHoOp-
Mauisg — 5 6nokis: EU (funds), which come from the taxpayers (funds), legally (spent),
economically (spent,) for the intended purpose (spent). 36epexeHo B Tl yci 10
onokiB. PeuveHHs 4: ronoBHa iHdopMauia — 4 6noku: Court, (right to) audit, anyone
(person or organization), handling EU funds; HeBpana iHTepnpeTauia 6rokis 2 i 4
CMpUYMHMNA BTpaTy YCiei iHdbopMaLii B LIbOMY peyveHHi, OCKiNbK/ HaBiTb 36epeXeHHs
onokis 1 i 3, He ponomarae agpecaty 3po3yMiTh 3MICT peveHHsl. PeyeHHst 5: ronosHa
iHpopmauis — 5 6nokie: Court, one member, from one country, appointed, for six
years; gogaTkoBa iHdopmauia — 3 6noku: EU (country), by the Council, renewable
term. 36epexeHo 4 Grokn ronoBHOI Ta 1 6ok goaaTkoBoi iHopmauii. PeveHHs 6:
ronoeBHa iHgopmauis — 5 6nokis: members, elect, one of their number, President, for
three years; popatkoBa iHopmauis — 1 6nok: renewable term. 36epexeHo B Tl 3
Onoku ronoBHoi iHpopMauii, ogHaK 3MiHa KNHYOBUX AaHMX CTOCOBHO TOro, KOro X
BNOMPAIOTb YNEHU CYAY, MOXE CMPUYMHUTU BUKPUBIIEHHS 3MICTY YCbOro peyeHHs. Pe-
YeHHdA 7: ronosHa iHdopmauia — 4 6nokn: Court's role, check, budget, implemented,;
popgaTtkoBa iHopmauigs — 10 6nokiB: main (role), EU (budget), correctly
(implemented), EU income is legal, EU income is above board, EU expenditure is
legal, EU expenditure is above board, ensure management, sound (management),
financial (management). 36epexeHo B TI1 yci 6nokun ronoBHOI iHopmaLii, xoya oguH
3 Hux (implemented) — iMnniunMTHO, i 4 Gnokn AopaTkoBoi iHGdopmalii. PeyeHHs 8:
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ronoeHa iHdopmauis — 4 6noku: Court, investigate, anyone, handling EU funds;
podaTtkoBa iHopmauia — 5 6nokie: To carry out its tasks, paperwork, person or
organization, income, expenditure. 36epexeHo B TI1 65okn 3 Ta 5 ronoBHOI (OCTaHHIN
OnoK 3BY)XEHO nuwe [0 [OXOAHOI YacTuHu GrogxeTty) Ta 3 6noku goaatkosol
iHpopmauii. PeyeHHs 9: ronoBHa iHdopmauis — 3 6noku: Court, carry out, checks;
popaTkoBa iHdopmauis — 2 6noku: frequently, on-the-spot. Hesgano 3actocoBaHuii
npuvMom reHepanisauii (ouB. aHanis peyveHHs 9 BULIE) CMPUYUHMB CYTTEBY 3MiHY
3MIiCTY LUbOro peyeHHd, BHacnigok 4oro iHcdopmauis 3 Hboro He 36epernacs B TI1.
PeyernHa 10: ronosHa iHdopmauia — 4 6noku: reports, bring to the attention,
Commission, governments; gogaTkoBsa iHcopmauisa — 4 6noku: findings, written up,
problems, EU member state (governments). 36epexeHo B Tl 3 6roku ronoeBHoi Ta 2
Onoku popaTkoBOI iHGbopMauii, ogHak HeBganui BMBIp cnomyyHoro cnosa (OuB.
aHani3 peyeHHst 10 BuLle) Ta 3MiHa JiecrnoBa-npucyaka pasomM 3 BBeAEHHSIM HOBOTO
nigpsagHoro pedeHHs (“‘Oe npucyTHI”...) CTaBUTb Nig CyMHIB MOXIMBICTb MPaBUNbHOI
iHTepnpeTauil nepeknaay Lboro peyeHHsa agpecaTamu.

Takum ynHoMm, B TO Hamu Gyno BusiBneHo 39 GnokiB iHpopmauii, Wwo HecyTb
MOro ronoBHMIN 3MicT, 3 Akux y TI1 BusasneHo 24,5 6nokie. AbcTparytouncs Big gogar-
KoBoI iHpopmauii TO, HecknagHo nigpaxyBaTu, WO CTyNiHb 36epeXeHHs1 rofioBHOro
amicty TO B Tl cTtaHoBuTb 63%. Buxogsum i3 100-6anbHOI Wkanu, B KiK. nuToMma
Bara 36epexeHHs ronosHoro 3micty TO ctaHoBuTb 70%, MOXHa BUpaxyBaTy KinbKiCTb
banis, sKy 3apobuna cTyaeHTka 3a ToW napameTp nepeknagy, Wo aHanidyetbcs. Lien
nokasHuk ctaHoBuTb (63 x 0,70) 44,10 6anw.

lpasunbHicmb mMogHO20 ogopmneHHss TI1. Akwo ouiHoBaTK 3aranbHy npa-
BUMNbHICTb MOBMEHHS YKPAiHCbKOKD MOBOI [aHOi CTYAEHTKM, TO BOHA 3arasioMm 4OCUTb
3agoBinbHa. POHETUYHO BOHA 3HAXoOAUTbCA ONM3bKO nokasHmka 90, TOOTO
BianoBsigae ouiHUi “BiAMIHHO”. Y rpamaTUYHOMY BifHOLUEHHi MOXHa rOBOPWUTU NPO
BUMAAKN CUHTAKCUYHOI Ta MOPAONOriYHOI HEY3roJ>KEHOCTI, ane BOHM € JOCUTb TUMO-
BUMKN Onsi OyOob-s1IKOro HEeMigroToBNEHOro roBOPIHHS i iX MMOBIPHICTL MOCUITIOETLCS B
YT nepeknagadiB-noyaTkiBLUiB, AKi 3a3HAOTb 3HAYHOrO MCUXONOrYHOro nepeBaHTa-
XKEHHS1, OQHOYACHO BMKOHYHOYM LiNNA KOMMMEKC AN, WO CTOCYOTbCA ABOX MOBHUX Ta
NOHATTEBOI cucTeM. Lim e NosICHITLCS 1 NpobnemMun 3 BUKIMKOM ChiB i3 nam’aTi B
yMOBax 3raflaHoi NepeBaHTaXEHOCTi, KOMW BWKIUKAKTBCS CXOXi 3a CEMaHTUKOM
CrnoBa 3 yKpaiHCbKOI YK iHLWOI (Y HawoMy BMnagky, Pocincbkoi) mosu. Lie o6ymoBntoe
BMNagKkM JOCMIBHOrO nepeknagy 6e3 BpaxyBaHHS KOHTEKCTY (Hanmpuknag, AocniBHa
nepegava Court's job gk “npausi cygy” 3amicTb KOHTEKCTHOro “coyHkuis cyny”’, legally
AIK “neraneHO” 3amicTb “BiANOBIAHO 4O 3aKOHY”, pPerson sik “nepcoHa” 3amicTb “ocoba”.
o uiei x kaTeropii BigHOCUTBCH BXUBAHHS CXOXMX 3@ CEMaHTMKO, ane HeBaanux y
KOHKpPETHOMY KOHTEKCTi cniB (“noctynatoTb” (Npo KOLWTK) 3aMicTb “HagxoasaTs”, “nikny-
€TbCcA” 3aMiCTb “3alMMaETbCA”), a TaKoX Ccnpobu BXMBAHHSA POCINCbKUX CIiB, MPUCTO-
COBYIOYM X A0 HOPM YKpaiHCbkoi mMoBu (“Oymarn” 3amicTb “nanepu”, “iccnigyBaHHs”
3aMicTb “gocnimkeHHa”). Buxogaum 3 Toro, WO nepenivyeHnx BuLLe NeKCUYHUX NOMM-
nok 6yno ycboro 10 Ha 190 cnie TI1, MOXHa, BpaxoByl4M N (POHETUYHMI Ta
rpamMaTUMYHUI acnekTn ii MOBMEHHS!, OUIHUTU SKICTb MOBMEHHS OaHOI CTYOEHTKM,
NpuUHanMHi Ha ouiHky “gobpe”, T06To Ha 80%. TakMm YMHOM, BPaxoBYKO4YM MUTOMY
Bary npasunbHOCTi MoBrieHHs B YT (20%), HecknagHo BM3HaYMTW KinbkicTb i 6anis 3a
uewn komnoHeHT (80 X 0,20), skuii cknagae 16 6anis.

3oeHilwHe epaxkeHHs 8i0 rnepeknady. FAKiCTb LLbOro0 KOMMOHEHTY 3aranioM BU3Ha-
YaeTbCA 3a CTyNeHeM MMNaBHOCTI MOBJIEHHSA Nepeknagaya, ska 3abesnedvyeTbes
BiJCYTHICTIO HEBMOTUBOBaHUX Mays, NMOBTOPIB Ta camMoBuNpaBneHb. Y TEKCTi, WO aHa-
ni3yeTbCs, BUSBMNEHO 3aranom 29 BUMNaAKiB MOPYLUEHHS NPaBUNbHOCTI, L0, BPaxoBy-
toum 3aranbHui obcar TIM (190 cniB), € AOCUTb 3HAYHUM MOKA3HMKOM (MOPYLUEHHS
NNaBHOCTI Yepes KoxHi 6-7 cniB y TIM). 3 iHWoro 60Ky, BpaxoByo4n eTan HaB4YaHHs Ta
HeJoCTaTHIO CPOPMOBAHICTb HaBMYOK Ta YMiHb YT, Taky CTyniHb MMaBHOCTI MOXHa
OUiHUTK aK 3afoBinbHY (70%) 1, BUXOASYM 3 NUTOMOI BarM OaHOi XapakTepUCTUKM
MOBMEHHS B ycHoMy nepeknagi (10%), HapaxoByeMo AaHin ctygeHTui (70 X 0,10) 7
DaniB 3a 30BHILUHE BPaXeHHS.

TakMm 4MHOM, 3aranbHa OLiHKa CTYAEHTKW, YCHWA nepeknaz 3 apkyla sKkoi
po3rnsgaeTbes, cknagaetbes 3 44 Ganie 3a 36epexeHHs ronoeHoro 3micty TO, 16
Danis 3a MOBHY MpaBuWIbHICTb Ta 7 BaniB 3a 30BHILLUHE BPaXXeHHs | cTaHOBUTL 67 Ga-
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nis, Wo Bignosigae ouiHui “3a0oBinbHO” abo “D” 3a Lwwkanoto, Lo 3aCTOCOBYETLCHA B
Mexax BonoHcbKoi cuctemu.

Mpoueaypa ouiHkn YT, siK € BiAHOCHO NPOCTOM0 11 3aiMae He HabaraTo OinbLue
yacy, HiK 3By4aHHsi camoro nepeknagy, 3BoauTbCca [0 Takoro. Y[ cTyaeHTiB
3anNnCyeTbCsl Ha 3BYKOHOCIT N OLHIOETBCA BUKMNagayvyeM nisHiwe. Buknagad BMBoanTb
Ha ekpaH komm’totepa TO, cnyxae 3anucanuii TekcT Tl 1 pobuTb NEBHi NO3HaAYKK B
TO Ha ekpaHi, Hanpuknag, no3Hayaruy YepBOHWM KONbOPOM Ha eKkpaHi MOHiTopa
6nokn TO, ski € nponyLeHmm abo cnotsopeHumun y TTT.

[na BuBeOeHHA 3aranbHOI OLHKM 3pYYHO KOpUCTyBaTUCS 3asganerigb nigro-
TOBIEHOK Tabnuueto, 3pa3ok sikoi nogaHui gani. KoxkeH napameTp cno4vaTky OLujiHK-
€TbCA Y BiQCOTKaX, MOPIBHSAHO 3 igeanbHuM. Hanpuknag, sakbu Hawa cTygeHTka
36eperna y TI1 ycto ronoeHy iHgopmauito TO, To B TO Ha ekpaHi komn'toTepa B3ararni
He O6yno 6 uyepBoHOro komnbopy. OgHak Take TpannsaAeTbCsA OYyXe pigko. Y Hawomy
BUNaAKy CTyaeHTui Baanoca 36epertv nuwe 63% cytreBoi iHdopmadii TO. Le
3HAYEHHS, WO OTPUMAaHE LUNSAXOM AiNeHHSs KinbKOCTi OMoKiB CyTTEBOI iHGopMaLii Ha
3aranbHy KinbkicTb ii 6nokiB y TO, npocTaBnsieTbCcs y BignoBigHy rpady Tadnuui (ame.
aani). MNoTiM HeobXiAHO BU3HAYUTU TaKUA Xe BIOCOTOK MOBHOI NPaBWUMbHOCTI CTy-
OEeHTa Ta CTyniHb NMaBHOCTI MOro MoBneHHsa. OCTaHHi BU3Ha4yalTbCs 3a NPUHLIMMOM
3aranbHOro BpaXeHHs. Hanpuknag, sKwo BMKNagad OuiHKE BignoBiAHWMI napameTp
SK BiAMIHHMI, TO BWUCTaBNHA€E y MOTPIOHY rpady 3HayeHHsA Big 90 i BuLWe; AKWO ue
ouiHka “gobpe”, wo Tspkie go “BiamiHHO” — To Big 80 o 89, a akwo “aobpe”, wo Taxie
0o “3apoBinbHO” — Big 70 go 79. Tak camo “3adoBinbHO”, WO TsXie Ao “aobpe” oui-
HeTbeA Big 60 go 69, a “3ag0BinNbHO”, WO TSXiEe o “He3agoBinbHO” — Big 50 oo 59.

Mpumipom cTyniHb 36epexeHHs ronosHoro 3mMicty TO morna 6yTn ouiHeHow Y
63%, moBHa npaBunbHicTb — y 80%, a 30BHiWHE BpaxeHHs — Y 70%. NepeMHOXuBLLIM
Ui 3Ha4YeHHS Ha BiANOBIOHI kKOEILIEHTU B OCTAHHIN KOMOHLIi, OAEPKYEMO 3HAYEHHS B
67,1 6anis, ske 3HaAXOAMUTbLCS B MeXxax OLiHKM “3aa0BinbHO” abo “D” 3a wkanoto, Lo
3aCTOCOBYETbLCA Y BONOHCLKIN cucTemi.

MapameTpu KOHTPOIIIO CTy"iH..b KinbkicTb 6aniB
peanisadii (%)
36epexxeHHs1 rONoBHOrO 3MiCTy 63 X 0,70 = 441
MoBHa npaBunbHICTb 80 X 0,20= 16
30BHILLHE BpaXXeHHs 70 X 0,10=7
Ycboro 6anis 67,1

PerynapHe 3acTocyBaHHsi 3anponOHOBAHOI METOAMKM  OUiHOBaHHSA YT
ManbyTHix cpinonorie cnpusie MigBMLLEHHIO MO0 TOYHOCTI, OCKINbKW Yy BUKIagadvis,
BHACMiJOK MpPOCMYXOBYBaHHSA 3HAYHOI KiNbKOCTI MepeknagiB, BMpoONSATbCS iHBa-
piaHTV Takoro OUiHIOBaHHSA, 3aBOSKN YOMY MiOBULLYETHCS | MOrO LUBUOKICTb.

PoboTta 3 po3pobkun Ta nepeBipkn cnocobiB OLiHIOBaHHA piBHA haxoBoi koMne-
TeHUil MabyTHIX NepeknagadviB 3HaXO4MTbCS Ha MOYaTKOBIN CTafii, a oTke HaBpsa
YN MOXHa BBaxaTu 3ragaHy npobrnemMy BUpILLIEHOK W, BiAMOBIOHO, rMepcriekmusa
noganblunx AOCifpKeHb BOAYAETHCS Y MOLUYKY LUNAXIB YOOCKOHANEHHs1 3ragaHoro
KOHTPOIO.
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YOK 378.147

HABYAHHSA OIANONYHONO MOBJIEHHA B YMOBAX 3MILLAHOI ®OPMU
HABYAHHA HA ®AKYJIbTETAX IHO3EMHUX MOB BULLINX
HABYAIbHUX 3AKIALIB YKPAIHU

LUeB4eHko I. B.

Y cmammi po3ansidaembcsi nUMaHHsA Hag4yaHHs1 OianiogidyHo20 MOBIIEHHST 8 yMoeax
3MilWaHol hopMu HasyaHHsI Ha bakyrnbmemax IHO3eMHUX MO8 8UUUX HagyarbHUX
3aknadie YkpaiHu. Ocobnuea yeaza npudinsembcsi HeobXiOHOCMI 8UKOPUCMAHHS
€/IeKMPOHHUX Hagy4aslbHUX Kypcig y nosaayoumopHul Jyac.

Kntouosi cnosa: 3miwaHe Hag4aHHSI, €NTeKmMPOHHUL HagyarnbHul Kypc, dianozidyHe
MOBIIeHHS.

B cmambe paccmampusaemcsi 80rpoc obydeHus: duasiocudeckol peyqu 8 ycrosusix
cMewaHHoU ¢hopmbi 0bydeHUs1 Ha thaKyrnbmemax UHOCMPAaHHbIX S13bIKO8 8bICLUUX
y4ebHbIx 3asedeHuli YkpauHbl. Ocoboe eHumaHue ydernsiemcss Heobxodumocmu
UCIO/1b308aHUS 3/TEKMPOHHbIX y4ebHbIX Kypco8 80 8HEayOUMOPHOE 8PEMSI.
Knwoueebie crosa: cmewaHHoe o0byveHue, 3MEeKMPOHHbIU y4ebHbIl KypcC,
duarnoauyeckasi peysb.

The article discusses the problem of dialogic speech teaching in the conditions of
blended learning at the Departments of Foreign Philology of higher education
establishments in Ukraine. Special attention is paid to the need for e-learning
courses in extracurricular time.

Keywords: blended learning, e-learning courses, dialogic speech.

Cy4acHe cycninbCTBO NepeXmnBae 3HaYHi 3MiHK, NOB’A3aHi 3 NepernagomM HU3KKU
HayKOBMX, MOSITUMHUX i couianbHMX MonoxeHb. BoHW BigbyBatoTbcsA B ycix cdepax
JNIOACBKOro XUTTH, TOPKaKTbCA BCIX CYCMifIbHWMX iHCTUTYUIN, 30KkpemMa W OcCBiTU. Y
3B’A3KYy 3 UMM BigOyBalOTbCA 3MiHN B CUCTEMI OCBITU, SKi CTany NOLITOBXOM ANA NOSIBU
1N PO3BUTKY Pi3HNX Mogenen ANCTaHUinHOro HaB4YaHHs.

IcTOpMYHO AnMCTaHUinHe HaBYaHHA BUHWMKNO y 1840 poui, konu Icaak [MitmaH
3anpornoHyBaB HaBYaHHS Yepes NoLTOBUI 3B’A30K Ans cTyaeHTiB AHrnii. Y 1856 poui
Yapne3 Tiocce Ta [yctaB JlaHreHwenar posnodvyanu BUKMagaHHA MOBWU 3204HOKO
dopmoto y HimeuunHi.

CborogHi gncraHuinHa ocBiTa — nowunpeHe Asuwe y 6araTbox kpaiHax CBiTY, i 3
KOXXHUM POKOM i MONYNSAPHICTb 3pOCTaE.

He icHye eguHOro BM3HadYeHHs AN OMCTaHUiHOro HaB4yaHHSA. Ckopile, icHye
OaraTo nigxoniB OO PO3yMiHHA LbOro TepmiHa. Cnig Takox 3asHauuTy, WO nopsg 3
TEPMIHOM “OMCTaHLiiHe HaBYaHHA" BXUBAKTLCS | Taki TEPMiHW, K 3a04YHE HaBYaHHS,
AOMalLHA OCBiTa, CaMOCTiIiHE BUBYEHHS, BiAKPUTE HaBYaHHSA, He3anexHe HaB4aHHS,
eKcTepHaT, HaB4YaHHS Ha BiAcTaHi Towo. Bci BOHM HanexaTb 00 OAHIiel NpobnemMHoi
obnacrTi, NpoTe MalTb AeLo Pi3Hi BiATIHKA 3HAYEHb.

Po3BuTOK OUCTaHUiHOI OCBITM B YKpaiHi po3noyaBcs 3HaA4HO MisHile, HiX y
KpaiHax 3axigHoi €Bponu i 34iMCHIOBaBCA 32 YMOB HU3bKOro piBHA iHopMaTusauii
YKPaiHCbKOro CyCnifibCTBa, HE3HAYHOI KifTbKOCTi OCHALLEHHSI KOMIM IOTEPHOID TEXHIKOIO
WKiN YKpaiHu Ta BiACYTHOCTI cnewianisoBaHnX MeTOANK ANCTaHUINHOro HaByaHHs [10,
c.122].

Y 2000 poui MiHicTepcTBO OCBITU i Hayku 3aTBepanno “KoHuenuito po3BUTKY
OVNCTaHUINHOI OCBITK B YKpaiHi”, sika nepeabavae CTBOPEHHS B KpaiHi CUCTEMU OCBITH,
Lo 3abe3nevye po3LUMPEHHS KOMa CroXMBadiB OCBITHIX MOCNyr, peanisalito cuctemu
De3nepepBHOI OCBITU “NPOTArOM BCbOMO XWTTS” Ta iHOMBIAyani3auito HaBYaHHSA Mpu
mMacoBocTi ocBiTh [1;2].

I3 WBMAKUM PO3BUTKOM Mepexi IHTepHeT nepes OCBITHIMM yCTaHOBaMU BiKpU-
nNCA NPUHUUMNOBO HOBI MOXIMBOCTI, MOB’A3aHi 3 YyNpPOBAaMKEHHAM OUCTAHLAHOMO
HaB4aHHA. CyyacHi NPOeKT! AUCTaHLUINHOINO HaBYaHHA 4al0Tb 3MOry peanidyBaTtu Taki
nepesarn rnobanbHNX KOMMOTEPHMX MEpPEeX: BEMUKUA OBCAr OOCTYMNHOI ayauTopii,
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onepaTuBHICTb OHOBMEHHS MaTepiany, BUCOKUI CTyNiHb 3py4YHOCTI ANA KOpUcTyBaya.
[MepeBarn AMCTaHLUINHOT OCBITM OYEBUAHI: HE3aMNeXHICTb Bifg reorpadiyHoOro MicLesHa-
XOMKEHHS CTyAeHTa Ta BuKnagada, iHTEHCUBHe, ane He obMexeHe 4acoBMMN pamMka-
MW CRifKYBaHHSA YYacCHUKIB OCBITHbOrO MNpOLECcy, HU3bKi BUMOrM Ans TEXHIYHOro
3abe3neyeHHs poboyoro Micus.

HwuHi icHye Benuvka KinbKiCTb Pi3HWX BM3HAY€Hb MOHATTS AUCTaHUINHOT OCBITHW.
3rigHo KoHuenuii po3BuTKy AUCTaHUiMHOT OCBiTM B YkpaiHi Ta lNMonoxeHHto npo Adwuc-
TaHUiiHe HaB4aHHSA, 3aTBepAXeHnx MiHiCTepcTBOM OCBITU | Haykn YKpaiHu, OucTaH-
LinHa ocBiTa — Ue bopma HaBYaHHS, PIBHOLiIHHA 3 OYHON, BEYiPHBLOI, 3A0YHON 1
eKcTepHaToM, WO peani3yeTbCa MepeBaXHO 3a TEXHOMOraAMu AMCTaHUIMHOIO Ha-
BYAHHS.

lMpobnemi 3acTocyBaHHS OMCTaHLUIMHOrO HaBYaHHSA Yy HaB4YarlbHOMY MpPOLECI
BULLMX HaBYanbHUX 3aknagiB npuainunu yeary 0arato BYeHux i npakTtukie (B. [AuBak,
H. AymaHcbkui, T. KpamapeHko, B. Monos, B. TpoxumeHko Ta iH.)

Ha aymKy BYeHMX, Nig ANCTaHUINHUM HaBYaHHSM Crig po3yMiTh iHAMBIgyaniso-
BaHWI NpoLEC NepefaHHs | 3aCBOEHHS 3HaHb, YMiHb, HaBMYOK i cnocobiB nisHaBanb-
HOI AiSiNbHOCTI NoAnHW, KN BiAOyBaeTbCs 3a onocepenkoBaHol B3aemogii Bigaane-
HUX OfHe Bi4 OOHOr0 YYacCHUKIB HaBYaHHA B chneuianizoBaHOMY CepeaoBMULLi,
CTBOPEHOMY Ha OCHOBI Cy4aCHUX MCUXONOro-negaroriyHmMx Ta iHopMauinHO-KOMYHi-
KauiHux TexHonorin. Y npoueci AWCTaHUIMHOIO HaBYaHHS BUKOPWUCTOBYHOTHCA
AVCTaHUiNHI Kypcn — iHpopMaUinHi NpoayKTK, sKi € AOCTaTHIMW AN HaBYaHHA 3a
OKPEMWMM HaBYaNbLHUMK gucumniiHamu [6].

BukopucTaHHs iHopmaLiiHO-KOMYHiKaLiMHUX TEXHOMOri nepeadayae nepexig
Ha HOBUWN piBEHb PO3YMOBOI, TBOPYOi KOMYHIKQTUBHOI i BUKOHABCBLKOI LiSANIbHOCTI i
NpPUBOANTb 40 KOPIHHUX 3MiH Y Pi3HUX cdhepax NoaCcbKol akTUBHOCTI.

Ak cBiguNTL OOCBIA, Yepes3 ICTOTHY Pi3HULII0 B piBHI 6a30BOI NiAroTOBKM i iHOW-
BigyanbHUX 34i0HOCTEN CTyAeHTIB OQHAKOBMIW AN1S BCiX NiiaH HaB4yanbHOro npolecy,
B3SiITUN 32 OCHOBY B TPaguUiiHUX CMCTEMax AMCTaHLUINHOro HaBYaHHSA, € onTUMarnb-
HUM y Kpawomy pasi nuwe ana 15-30% cTygeHTiB: ANst OgHUX BiH 3aHaATO Hanpyxe-
HUIA, ONS iHWWX, HaBMakW, HeAOCTaTHbO IHTEHCUBHUN. Y pe3ynbTaTti HeeeKTUBHO
BMKOPUCTOBYIOTLCH IHTENEKTYyarbHi 1 MaTepianbHi pecypcu K iHAMBIAa, Tak i Cycninb-
ctBa [7]. Ha gymky BueHux O. JlsaweHko Ta [1. Pegopyka B TakMx ymoBax NOCTaE
npobnema aganTauii AUCTaHLUIMHOIO HaBYaHHA OO CTydeHTa i CTBOPEHHS aganTuBs-
HOro HaBYaHHs.

3a crnoBamu BYeHUX, Nig aganTUBHUM HaBYaHHSM Criig po3yMiTW HaBYaHHS, LLO
BpaxoBYye BIKOBi, iHAMBIAyanbHi Ta iHWIi O0COGNUBOCTI CTyAeHTiB. AganTtauis Moxe
r'pyHTyBaTUCL Ha iHdopmauii, 3ibpaHin cuctemMor B Npoueci HaBYaHHA 3 ypaxy-
BaHHAM iCTOpIil HaBYaHHSA KOXHOro cyb’exkta, OyTu 3anporpamoBaHa 3a3ganerigb abo
OyTn koMOiHaLielo LMX ABOX NiAX04iB.

JocnigHnkn BBaXalTb, WO afjanTMBHa CUCTeMa OUCTaHUIMHOIO HaBYaHHA €
BMKOPUCTaHHAM iHOPMaLiHMX TEXHOMOri Mae HWU3Ky nepeBar, 3gaTHUx 3abeane-
YNTK PO3B’A3aHHA OaraTbox NPobrem HaB4YanbHUX CUCTEM:

- JO3BOMSE 3MEHLUMTU HENPOAYKTMBHI BUTPATK NpaLi BUKNagaya, Wwo B LbOMY
BUMNaZKy NepeTBOPIETLCHA Ha TEXHOMNOra Cy4acHOro HaB4yarbHOro npoLecy, B SKOMY
npoBigHa porib HaNeXWUTb He CTiNbKM N He TiNbKM HaBYanbHIN OisnbHOCTI negarora,
CKifTbKM HaBYaHHIO CaMUX CTYOEHTIB,;

- Ja€e CTygeHTaM LUMPOKI MOXIMBOCTI BiNbHOrO BMOOPY BrniacHoi cTtparerii v
TaKTUKWN HaBYaHHS;

- [O03BONSE SK CTYOEHTOBi, TaK i BUKNagayeBi mMaTu onepaTuBHI 3BOPOTHI
3B’A3KM B NPOLIECi HABYAHHS;

- MNigBULLYE OMNEPaTUBHICTb, OO'EKTUBHICTL KOHTPOMIO 1 OUIHKM pe3ynbTaTiB
HaBYaHHS;

- rapaHTye 6e3nepepBHUI 3B'A30K Y BiAHOCMHAX “BUKNaday — CTyOeHT”;

- cnpusie iHauBigyanisauil HaByanbHOI JisanbHOCTI (audepeHuiadia Temny
HaBYaHHS, CKNaAHOCTI HaBYanbHUX 3aBAaHb TOLLO);

- Jae 3Mory BMKOpUCTOBYBaTK AudepeHUinoBaHUW Nigxia A0 CTYAEHTIB, AKuUn
0asyeTbCsl Ha BM3HaHHI TOro akTy, WO B Pi3HUX CTYAEHTIB € BNACHWW nonepeaHiv
AOCBIJ | piBEHb 3HaHb;

- NigBMLLYE MOTUBALLI0 HaBYaHHS;
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- Chpusie pO3BUTKY B CTYAEHTIB MPOAYKTUBHUX, TBOPYMX (PYHKLIA MUCMEHHS,
3POCTaHHI0 iHTenekTyanbHUX 3AibHoCcTeNn, OPMYBaHHIO OnepauiiHoro CTUM
MUCHEHHS;

- HaB4ae poboTi 3 cydyacHUMM iHopMaLinHMMKU TexHonoriamu [7, c. 308] .

ApanTuBHa niaTpymKa Hasiraudii — nigTpUMKa TOro, XTO HaBYAETbLCS, LUISIXOM
CTBOPEHHSI BUOMMMX / HEBUOUMMX NMOCUIaHb Anis opieHTauii B rinepnpoctopi WWW.

AJanTvBHE NOJAHHA MaTepiany — NPUCTOCYBAHHSA BMICTY rinepTeKCTOBOI CTO-
PiHKM OO uinen, 3HaHb CTYAEHTIB, a TakoX [0 iHWOi iHdopmauii, aka 36epiraeTbcsa B
mMogeni cTtydeHTa. Y cucteMi 3 aganTMBHUM NpeAcTaBneHHAM CTOPIHKU He € cTaTuy-
HUMW, @ aganTMBHO reHepylTbest abo 30MpaloThbCs i3 YACTUHOK AJ1S KOXXHOFO KOpUC-
TyBaua [3].

OpgHak, Ha aymky HaykoBuiB B. KyxapeHko, O. Pnbanko, H. CupoteHko byab-
sKe OMCTaHLUiHe HaBYaHHSA 34iMCHIOETBCS TiNbKM 3a AONOMOro [HTepHEeTY, OCKiNbKu
OLlepXXaHHSA HaByanbHUX MaTepianiB i 3aBAaHb, i BCIX iHWKWX NUTaHb, NOB'A3aHUX 3
KOMYHiKaui€eto, BiabyBaeTbCA TiNnbkn 3a04HO. [pomikHa 11 migcymkoBa atecTtauis 34in-
CHIOETBCS TAKOX 3a AONOMOIOH0 NepecunaHHs i nepesipkn matepianis [6].

Y 3B’A3Ky 3 UMM, CTalOTb OYEBUAHWMW Taki HeraTuBHi pakTopu aganTUBHOrO
ONCTaHLUINHOIO HaBYaHHS, a came: BiACYTHICTb OYHOrO CNiNKyBaHHSA BUYMTENS Ta CTy-
AEeHTa; CTYLEHTU He 3aBXAW camogMCuMUnIiiHOBaHi, CBIQOMI i CaMOCTINHI; BiOCYTHICTb
rapHoi TEXHiYHOi OCHAaLLEeHOCTI Ans MOCTIMHOro AOCTyny [0 mkepen iHdopmauii;
HecTaya NPakTUYHUX 3aHATb i BiACYTHICTb MOCTIMHOrO KOHTPOIto [6].

Ha Hawy aymky, B Takux ymoBax € A0oUiNbHUM NOCTYNOBWI nepexig Ao 3mila-
HOI (pbOpMM HaBYaHHS, $Ka MOBUHHA CTBOPUTM KOMAOPTHE OCBITHE iHOpMaUinHe
cepefoBMuLLE Ta CUCTEMU KOMYHIKaLIN.

Mig 3miwaHum HaByaHHAM (blended learning) cnig po3ymiTm 06'eaHaHHs
TpaauUinHUX MeTOAIB HaBYaHHA 3 IHTEPaKTUBHUMUN, SIKe CKNafaeTbCs 3 TPbOX eTanis:
AVCTaHLUiNHE BUBYEHHSA TEOPETMYHOro Martepiany, 3aCBOEHHSA NPAKTUYHUX aCMekTiB Y
opMi AEHHMX 3aHATb, OCTaHHA ¢hasa — 34ada icnMTy abo BUKOHAHHSA BUMYCKHOT
po6oTtu [1; 3].

B cyyacHux ymoBax CKOPOYEHHSA FrOAMH Ha ayauTOPHI 3aHATTA Ta BUMHECEHHS
BENUKOI KiNbKOCTi HaBYanbHOro mMaTepiany Ha CamoCTiiHE OMnpautoBaHHS NPUMYLLYE
akynbTeTn iHo3emMHUx MoB BH3 YkpaiHu nepexogutn came o 3miwaHoi dopmu
HaBYaHHSI.

Bigomo, wo npocpecinHa nigrotoBka BYMTENSA aHIMINCLKOI MOBW BKIKOYAE B
cebe BoNodiHHA MOBOK SIK 3acO60OM YCHOI i MMCEMHOI KOMyHiKaLii B ycix cdepax
CMiNKyBaHHS, a TakOX sk 3aco0OM MefaroriyHoi AisfibHOCTI B Pi3HUX yMOBax 3
ypaxyBaHHAM Lifieln HaB4aHHS, BIiKOBMX OCOONMBOCTEN LIKONAPIB Ta X MOBHOI
nigrotosku [8, c. 242] .

Came TOMYy BaXNMBMM HanpsAMOM MPOdECINHOI NigroTOBKM ManibyTHBOro
BUMTENS aHIrMiNCbKOi MOBU € (POPMYBaHHSA HABWUYOK | BMiHb AiarnoriyHOro MOBMEHHS.

HepoctaTHA KinbKiCTb MNPaKTUYHUX 3aHATb 3 aHrMincbKol MOBW Ta Benuvka
KiNbKICTb Cy4aCHUX KOMM'IOTEPHUX NporpamM HaBYaHHS iHO3EMHUX MOB Jal0Tb MOXMN-
BiCTb BMKNagadam akynoTeTiB iHO3eMHUX MoB BH3 YkpaiHu BukopuctoByBaTtu
Pi3HOMaHITHI €eNeKTPOHHI HaBYarnbHi Kypcu.

EnekTpoHHUM HaBuanbHWA KypCc — LUe UuinicHa MeTogudHa cuctema, ska
D0a3yeTbCs Ha BUKOPWUCTAHHI KOMM'IOTEPHUX TEXHOMOriN i iHTepHeT-3acobis i 3abes-
nevyye HaBYyaHHA CTYAEHTIB 3a iHAMBIOyanbHUMM W ONTUMAanbHUMW HaBYafbHUMMU
nporpaMamu i3 KepyBaHHAM NpoLLeCOM HaBYaHHS [4].

3 meTo (opMyBaHHS HABWYOK i BMiHb AianoridHOro MOBMEHHSA BUKMagadi
aHrnincekoi MoBM hakynbTeTiB iHO3eMHUX mMoB BH3 YkpaiHm nicna onpautoBaHHS
NEeBHOrO NEKCUYHOro Ta rpamMaTMyHOro MaTtepiany Ha 3aHaTTAX i3 “INpakTukm ycHoro Ta
NMNCEMHOIO MOBJIEHHSI” MOXYTb 00OMpaTU enekTPOHHI HaB4YamnbHi Kypcu i HagaBaTu
3aBAaHHs CTygeHTaM A11s BUKOHaHHSI BOOMa 3a JOMOMOrol KoMm'lotepa.

Cnig 3ayBaxuTu, WO HaBYaHHA CTYAEHTIB [ianoridHOro MOBIIEHHSA MOBWHHO
I'PYHTYBaTUCS Ha TakWUX NpUHUMNax:

- MoeTanHicTb (Uewn MpUHUMN roTye CTyOeHTiB A0 nobydoBu iHLLIOMOBHOMO
BMCINOBY 3 BMXOAOM Y CNifIKyBaHHA CnovaTky B HaB4YanbHO-MOBIIEHHEBIN cuTyauii, a
noTiM y pOnbOBIN rpi);
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- aKTUBHICTb | Ai€BIiCTb XapakTepy HaBYaHHHA, KOMYHIKaTUBHICTb, CUTyaTUBHO-
TeMaTuyHa opraHisallis HaB4anbHOro npouecy;

- npodpecinHa CcNPAMOBAaHICTb HaBYaHHS, MiXXNpeaMeTHa KOopAMHaLlisi, MOTUBa-
Lisi, MbKKyNbTypHa B3aEMogis;

- ypaxyBaHHS iHOUBIAYyanbHO-NCUXONOriYHNX ocobnmBocTen cTyaeHTiB [9].

dopMyBaHHS BMiHb iHLLOMOBHOMO AianoriYHoro MOBMEHHsSI MaOyTHIX BYMTENIB
aHrMINCbKOT MOBM MOXHA 3JiMCHIOBATU 3a TaKOK CXEMOIO: 3 BUKOPUCTAHHAM Aianory-
3paska, Ha OCHOBi MOKPOKOBOrO CKMadaHHs Aianory i 3a OOMOMOrow CTBOPEHHS
CUTYyaLiin cninkyBaHHS.

PoarnsaHemMo MeToauKy peanisauii Lmx etanis:

Mepwwun etan. PobGoTta 3 Aianorom-3pa3kom 30pieHTOBaHa Ha OMnaHyBaHHS
CTyAEeHTaMWn BUCIOBIB iHO3EMHOIO MOBOID, TPEHYBAHHSA KOMYHIKaTUBHOT B3aeMogil TuXx,
XTO CRIfIKYETbCH, ONepyBaHHSM MOBHWM MaTtepianoMm Yy [AianoridHOMy MOBJIEHHI,
BMiHHSA TpaHcopMyBaTK TEKCT Aianory, a TakoX Ha POpMYBaHHSA HaBWYOK i BMiHb
CKnagaHHs gianory 3a 3paskom.

PoboTty 3 gianorom-3pa3koM MOXHa 3anpornoHyBaTW y Takux Bnpasax: Npo4u-
TanTe gianor; nepeknagite Aianor Ha pigHy MOBY; CaMOCTIMHO pO3LIMpTE penniky B
Jianosi BiANOBIAHO A0 KOMYHIiKaTMBHOIO 3aBAaHHS; CKMaAiTe Aianor Ha OCHOBI Temu,
cuTyauii, Kr4YoBMX CriB Ta 3 ypaxyBaHHSIM MEBHOMO0 KOMYHIKaTUBHOMO 3aBAaHHS;
CKnagiTb TeMaTUYHUI dianor 3 Mikpogianorie i3 gogaBaHHAM eneMeHTIB AianoridHoi
eaHocTi Towwo [9].

Opyrnii etan. HaB4yaHHA AianoriyHOro MOBJSIEHHSI Ha OCHOBI MOKPOKOBOIO
CKnagaHHsa Agianory 3opieHToBaHe Ha (POpMYyBaHHA HaBMYOK i BMiHb CTyOeHTIB
KOHCTPYIOBaTW Aianor y pi3HMX CUTyauisx 3 ypaxyBaHHAM XapaKTepy KOMYHiKaTUBHUX
napTHepiB Ta iX MK pofibOBOT B3aEMOL;i.

[MokpokoBe cknagaHHsa Adianory MOXHa nogatu y Takux BrpaBax: OnuiTb
CuTyauilo Ta CKNaiTb BignoBiAHY OO0 Hei penniky CMOHYKaHHS; OMUWIiTb CUTYyaLito,
BMKOPUCTOBYIOUN TOTOBY penmiKy CrMOHYKaHHA, i CKknaaitb penniku pearyBaHHS
neBHOro TUMNy (Hanpuknag, 3rofu, 3anepeyeHHsi, 3OUBYBaHHS, CXBareHHs1); cknagite
A0 Ui€ei X cuTyauii penniku iHWOro pearyBaHHSA (Hanpuknag, BigMOBMW); po3bunte
Aianor Ha MiKpoAianoriyHi €AHOCTI (CNOHYKaHHA — peakuis) i noganTe iX y caMOCTiHO
BUragaHuUx CUTyauiax; CKNagitb i3 pisHOXapaKTepHUX pennik 3B’si3HWA  gianor,
AoAaloym BnacHi 4ogaTtkosi pennikv Towo [9].

TpeTin etan. HaByaHHA AianoriyHOro MOBMEHHSA 3@ AOMOMOrO CTBOPEHHS
cuTyaui chinkyBaHHA nepegbadae oOnaHyBaHHA CTyOEeHTaMuM HaBWUYOK i BMiHb,
noTpibHUX Anga peanisauii cutyauil cninkyBaHHSA BiANoOBIAHO OO KOMYHIiKaTMBHWX 3a-
BAAHb TUX, XTO CMINKYETbCS, 3 ypaxyBaHHAM KOHKPETHUX YMOB CMifIKyBaHHS, @ TakoX
3 OMOPOIO Ha Pi3Hi TUNK MiXKOCOBUCTICHOI Ta Mi>K PONIbOBOT B3aemMofii MOBLLIB.

CuTyaTMBHO 3yMOBIIEHE HaBYaHHSA [LianoriYHoro MOBIIEHHA MoXe OyTu
3anponoHOBAaHO B Pi3HOMaHITHMX BNpaBax: CKMaAiTe Agianor Ha OCHOBI iHhopMmaLlii, LWwo
NnoBiJOMISETLCS, 3 ypaxyBaHHAM CUTyaLil i 3aBAaHb CMiNKyBaHHA; CKNaiTe Adianor 3a
NpoYMTaHNUM TEKCTOM; CKNaAiTb cepito Aianoris (Mikpogianoris) 4o TUNOBUX CUTyauin
CMiNKyBaHHA 32 TEMOIO; CKNaaiTb MiKpodianorn Ha pisHi TeMy Ans ogHUX | TUX caMux
CUTyaUin CcnifnkyBaHHA; CKkNagiTb pi3Hi Aianorn Ta Mikpogianorn OO CHiNKyBaHHA B
ymoBax noninory (guckycii, npec-koHdepeHuii, TenemocTty) Towo [9].

OTxe, B ymoBax 3MilLlaHOro HaB4YaHHA (popMyBaHHSA BMiHb Ta HaBM4YOK Aiano-
rYHOrO MOBJIIEHHS MamnbyTHIX BYMTENIB a@HrMINCbKOI MOBM MOXHa 34iNCHIOBaTV 3a
AONoMOrol AibpaHux BuKNagayamm enekTpoHHUX HaB4yanbHUX KypciB Ans poboTtu
BAOMA Micns NonepeaHboro OnpautoBaHHSA MEKCMYHOro Ta rpaMaTUYHOro marepiany
Ha NPaKTUYHMX 3aHATTSAX B ayAUTOPHUI Yac.
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YOK 372.881.111.1 + 378.147

MDKKYJIbTYPHA KOMYHIKALIA Y BUKINAOQAHHI IHO3EMHOI MOBU 3A
NMPO®ECIMHUM CNTPAMYBAHHAM Y BULLLOMY HABYAJIbHOMY
3AKNALOI

Wnau T. B.

Y cmammi po3ensidaembcsi 3mMicm 8ukriadaHHS IHO3eMHOI Mo8u 3a rpogecitiHuM
cripsimysaHHsIM. MixXKynbmypHUl KOMIOHEHM € HeObXiOHUM y ¢hOpMyB8aHHI KOMYHi-
KamueHoi KomremeHmMHocmi mMalbymHbo20 ¢haxieus, skul 30amHul 0o dianoay
Kynbmyp.

Kntoyosi crnosa: MiXKyrnbmypHa KOMYHIKauisi, KOMyHikamueHa KOMMemeHmHicms,
Kynbmypa, iHo3eMHa Moea 3a rnpogeciliHUM CripsiMy8aHHsIM.

B cmambe paccmampueaemcsi codepxaHue o0bydeHuUto UHOCmMpaHHOMY A3bIKy Orisi
crnieyuanbHbix yenel. MexKynbmypHbIl KOMIOHEHM S6/remcs HeobxoOuMbiM 8
popmuposaHuU KOMMYHUKamueHoU KomremeHyuu 6ydyweao cneyuanucma,
KomopbIU criocobeH Kk duanoay Kyrnbmyp.

Kniouesbie crioga: MeXKyrnbmypHas KOMMYHUKauusi, KOMMYHUKamueHasi KoMrie-
meHyus, Kyfibmypa, UHOCmMpaHHbIU S3bIK 0115 creyuarnbHbil yened.

The article analyzes the content of teaching a foreign language for specific
purposes. Intercultural component is considered to be a core element in the
development of communicative competence of a future professional who is able to
promote dialogue of cultures.

Key words: Intercultural communication, communicative competence, culture,
language for specific purposes.

Bctyn. CyyacHa cucteMa BMLIOI OCBITU (OYHKLIOHYE B yMOBax rnobdanisauir,
CTPIMKOrO pO3BUTKY KOMYHIKALiHUX TEXHONOriN Ta 30iNblUeHHA B3aEMO3B'A3KY MiX
Pi3HUMM KpaiHamu cBiTYy. [OWMPEHHS NPaKTUKM KyNbTYpHOro OOMIiHY, 3pOCTaHHSsI
KiNbKOCTI 6e3nocepenHiX KOHTakTiB MK AepXaBamu, COUianbHUMKU iHCTUTYTaMMu,
CycninbHUMKU pyxamu Ta niogbMu 06yMOBNOE NOTPeby AepxaBun y chneuianictax, ski
3[aTHi ePeKTUBHO NPOBAAUTU MDKKYNbTYPHY AIANbHICTb.

Ockinbku ycnix uiel gisnbHOCTI 3anexuTb Big, piBHA BONOAHHSA iIHO3E€MHUMUN MO-
BaMu, TO BUHWMKAE HeObOXigHICTb nepernagy 3MicTy iXHbOro BuknagaHHs. OgHum 3
HanpsiMiB MoAepHi3aUil 3MICTy BUKNagaHHS iHO3€MHUX MOB € MOro OHOBMEHHS MiX-
KyNbTYPHUM KOMMOHEHTOM, L0 Y KOHTEKCTi BULLOI OCBiTWM O3Hayae YCBIOOMIMEHHS
BaXXMMBOCTi POnNi iHO3€eMHOI MOBU Y MiXKKYNbTYPHI KOMyHiKaLii, CTBOPEHHSA OuOaKTu4-
HUX YMOB ANs NIATPUMKM WNOrO0 BUKOPUCTAHHS Y SIKOCTI BaXMUBOMO iHCTPYMEHTY
ManbyTHLOI NpodeciiHOT AiANbHOCTI.

AHani3 pocnigxeHb Ta ny6nikauin lMpobnema MiXKyNbTYpHOI KOMyHikauii
BUHUWKNA y Apyrin nonoBuHi XX CTONITTH, KONM noyanacs akTuBHa MibkHapogHa Top-
riBfs, a TakoX MOCUIUITUCH KOHTAKTU Y NOSITUYHIN, HAyKOBI Ta KynbTypHIiN cdepax.
BTim, cneuianictn, Wwo npautoBany 3a KOPAOHOM, CTUKanucA i3 npobrnemoro: 3HaHHS
iHO3eMHMX MOB He Byno gocTaTHIM AN ageKkBaTHOro CNPUMHATTSA cuTyauin npodecin-
HOro Ta MOBCSKAEHHOro CMiNKyBaHHSA 3 NpeAcTaBHUKaMM iHLLMX KyNbTyp, WO Cnpuyn-
HSAMO KOHNIKTU Ta NepeLLKOamn Y 30iIMCHEHHI MbKHApOAHOT NPodecinHOT KOMyHiKauii.

BupiweHHa npobnemu nos’dA3ysBanocd i3 nNigxogoMm A0 TIyMayeHHs MOBU SK
HeBIO €MHOT YaCTUHM KyNbTypWy, LLO BKIIKOYAE He Nnuwle nitepaTypy Ta MUCTeUTBO, a 1
cucTemy LIHHOCTEW, Nnornsaais, BipyBaHb, cTaBneHb [7]. OCTaHHi He € O4YeBUMAOHUMU,
came TOMy ONs iNOCTpauii Toro, Wo KynbTypa Mae MOMITHY Ta npuxoBaHy opmu,
4YacTo BMKOPMCTOBYKOTb Mofenb Yy Bumsgi ancbepra [6, c. 7-8]. Jo nomiTHMX dopm
BiQHOCATbL MOBEAIHKY, OOdAr Ta KY; 40 NPUXOBAHUX — LLIHHOCTI, CTaBMEHHS, BipyBaHHS,
3HAYEHHS.

3po3ymino, wo Bci Ui hopMu MatoTb BigobpaxkeHHs y MOBi. Y pamkax npode-
CiHOT KOMYHiKaLil MOBHa AifiNbHICTb 3OINCHIOETLCA Y LUMPOKOMY COLianibHOMY KOH-
TEKCTi, SIKMA BW3HA4YaE CMpPaBXHIO CYTHICTb BWCMOBIIOBaHHA. 3Bigcu, edekTuBHa
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MDKKYNbTYpHa KOMYHiKauisi He € Hacnigkom obporo BonofiHHA YoTupma 6a3oBumu
MOBHUMW BMIHHAIMMW (YUTaHHSA, ayAiloBaHHA, rOBOPIHHA Ta NMCbMO) — BOHa noTpebye
LinecnpsimoBaHol opraHisauii. Taki MNONOXeHHA nArnuM B OCHOBY (OOPMYBaHHS
MDKKYNbTYPHOI KOMYHIKaUil $IK MbknpegMeTHO! aucumnninm, wo Habyna dopmy
KNacWM4YHOro YHIBEPCUTETCBHKOrO KypCy, SKUM MICTUTb TEOPETWUYHI y3aranbHEHHSA Ta
NnpakTU4YHEe BUPILLEHHS peanbHUX NPo6reM MiXKyNbTYPHOrO CnifikyBaHHSA [4; 5].

Y BITYUMBHSAHIN cucTemi OCBITM NPoBnemMu MiKKYNbTYpHOI KOMYyHiKauii BuBYa-
I0TbCA Y TICHOMY B3a€EMO3B’'AI3Ky i3 BWMKMNagaHHAM iHO3€MHUX MOB, @ OCHOBHUM
3aBAaHHSIM BUKNafaHHs CTae HaBYaHHA MOBU SIK MPaKTMYHOMO 3acoby cninkyBaHHS [1]

dopmMynoBaHHA MeTU Ta 3aBAaHb. MeTow HaWoro AOCNIAXKEHHS €
npoaHanisysatu 3micT, OpMU Ta METOAU BUKNAO4AHHA iHO3€MHOI MOBU Y KOHTEKCTI
MDKKYNbTYPHOI KOMYHiKaLii sik HeoOXigHOT yMOBM hOpMyBaHHS KOHKYPEHTO34aTHOro
cneuianicta, NiAroToBNEHOro A0 KOHCTPYKTMBHOI B3aEMOAii 3 NpeAcTaBHUKaAMM iHLINX
KynbTyp Yy ManbyTHi npodeciiHin AisnbHOCTI.

Buknag ocHoBHOro martepiany. BigkpuTicTe cydacHoro cycninbctea, Mogep-
Hi3auis npodecioHanbHOT AisNIbHOCTI BUMaratoTb OpieHTaLil CUCTEMW BULLIOT OCBITU Ha
opMyBaHHs MNOMIKyNbTYPHOI 0COBUCTOCTI ManbyTHbOro daxisus, SKMN BoONogie
COLIOKYNbTYPHOO Ta MiXKYbTYPHOIO KOMMNETEHTHICTIO.

3BigcK, BaxknMBe 3HaYEeHHs y NigrotoBui haxiBuiB He 3aneXHO Bif iXHbOI cneuj-
anisauii BigirpaloTb ryMaHiTapHi AUCLUMNIIHW, BXNNBOK CKMNaA0BOK SKUX € HABYaHHS
iHO3eMHMM MOBaM y paMKax MOBHOK NiAroToBKW, nepeadaveHoi HaBYanbHUM nna-
HOM. |HO3eMHa MoBa Ha cyyacHoMmy eTtani pedopMyBaHHSA OCBITU PO3rNsagacTbCs K
BaXnvBa nepeaymMmoBa YCNIWHOI AiANbHOCTI cneuianicta Ta NOMUTY, SKAM BiH
KOPUCTYETLCS Ha PUHKY npadli.

Hemoxnueo 6yTn cnpapXHiM npodyecioHanoMm, KOHKYpeHTO3a4aTHUM dhaxiBLem
0e3 BonofiHHS iIHO3eMHOK MOBOI AN 3AiINCHEHHS NPOMECIAHO-OPEIHTOBAHOI KOMYHi-
Kauii. Lle akTyanbHe 3aBOaHHs HaBYaHHS iHO3eMHMM MOBaM $IK 3acoby KOMyHikauii
MK MpeacTaBHUKAMM Pi3HMX HaponiB BUPILLYETbCA Y B3aEMO3B'SA3KYy 3i CBITOM Ta
KyNbTYpOI HapoaiB, MOBa SIKMX BUBYAETLCS. EGQEKTUBHICTE MiDKKYNbTYPHOI KOMYHIiKa-
Ui, OKpiIM 3HaHHHA CUCTEMW MOBMW, 3aneXuTb i Bif iHWNX dakTopiB: KyNbTypu CRIMKy-
BaHHSA, 3HaHHS HeBepbanbHuX (Popm ChinkyBaHHS, (POHOBMX 3HaHb Ta iH. IHWMMK
cnoBamMu, noctae HeobXigHICTb FMMOLLOro BUBYEHHS CBITY HOCIiB MOBM, iXHbOI KyIlb-
TYpM Yy LUMPOKOMY eTHOrpadivyHOMY 3HaYeHHi LbOro cnoBa, CBIiTOrNsaAy, MeHTaniTery,
CTUMIO XNUTTS.

B pesynbTaTi aHanisy HaykoBoi Ta METOOUYHOI NniTepaTypu 3 NUTaHb BUBYEHHSA
iHO3eMHOI MOBM Y BULLOMY HaB4YarlbHOMY 3 HEMOBHOI (HEMIHrBICTMYHOD) crneuianisa-
Lieto MY OiALWnnM BUCHOBKY, LLO OCHOBHOK TEHAEHLIE Y BMBYEHHI IHO3EMHOI MOBU 32
NPoMEeCInHNM CNPsSIMyBaHHAM € akUeHT Ha HaKoMWYeHHsa BYy3bKocrnelianisoBaHol
NEeKCUKK, OBOMOAIHHA (paxoBOO TEPMIHOCUCTEMO Migdac onpauloBaHHA aBTEHTUY-
HWUX TEKCTIB By3bKoranysesoro 3micty [2; 3].

Takuin nigxig 0O BUKNagaHHS iHO3EMHUX MOB € rpamMaTtuKo-nepeknagHum Ta
BM3HAYAETbCS TWM, LLO OBOSIOAIHHA MOBOW BiAOYyBa€eTbLCA Ha OCHOBI BUBYEHHS Npa-
BUN 3 0BMeXeHOI KOMyHikauieto. HaByaHHA OPMYETLCH Ha BMBYEHHI rpamMaTuyHmX
npaBumn Ta NeKCUYHUX OAMHUL 3 HACTYMHUM nepexofoM A0 BiATBOPEHHS Ta Aekoady-
BaHHA (YNTAHHA Ta PO3YMIHHS TEKCTY, YCHOro BMWCMOBMOBaHHS). Kopuctylounch
npaeBvnaMmym Ta CrOBapHMM CKNagoM, CTyOEHTW 34aTHi BiATBOPUTM HOBY AONS HUX
MoBY. BTiM, npakTuka CBiguMTb, WO Yy CcUTyauisx “KMBOro” CrinkyBaHHSA Taki CTYAEHTU
He € YCMilWHUMW Yy 3AINCHEHHI KOMYHiKaLii, WO MOsSICHIETbCA cnabkok ccopmoBa-
HICTHO KOMYHIKaTUBHOI Ta MiXKKYNbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI.

He 3anepedytoun BaxnmeocTi DOPMYBaHHS NEKCUYHOI KOMMETEHTHOCTI MaW-
OyTHIX dpaxiBLiB, M1 BBaXKaeMO, LLO 3MIiCT BUKNaAaHHS iHO3EMHOI MOBM 3a Npodpeciii-
HAM CNpsSIMyBaHHsIM Mae OyTW OOMOBHEHWW NIHFBOKPAiHO3HABYMM, COLiOKYNbTYPHUM
HaNOBHEHHAM Yepe3 KOMYHikauito. Y pamkax uboro nigxogy A0 BUKMagaHHSA OCHOB-
HUM 3acobom €, BriacHe, CRinKyBaHHSA, MOBHA KOMYHikauid. Y npoueci KOMyHikauii
BiaOyBaeTbCA OOMIH AyMKaMu, NOYYTTsIMM, @ TaKOX 3aCBOKOTLCA MOBHI 3acobu ans
IXHBOrO BUPaXEHHA. Y MNpoueci BUBYEHHSI iHO3EMHOI MOBW CTYOEHTU 3anydeHi 0o
BMKOHaHHS Pi3HUX 3aBOaHb, [ild, Y SKMX MOBa BUCTYMAE HE METOLD, a 3aCO00M.

OBonogiHHA MOBOI, TakMM 4YMHOM, 36aradvye OCOOUCTICTb, CMPUSE PO3BUTKY
3aranbHOi, KOMYHIKaTMBHOI Ta MOBHOI KOMMETEHUiNn. 3aranbHi KOMNeTeHUii BKIHO-
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YaloTb 34aTHICTb HaBYaTMCS, POHOBI 3HAHHS; MOBHA KOMMETEHLis 03Ha4Yae po3yMiHHS
NeKCUKo-rpaMaTUYHNX Ta XaHPOBO-CTUMICTUYHUX OCOBNMBOCTEN MOBIIEHHS Ta TeKC-
TiB, KpalHO3HaBYi Ta COLIOKYIbTYPHI 3HAHHS; KOMYHIKaTUBHA KOMMNETEHLiS € OCHOBHOO
Ta TPaKTYETbCA SK 30aTHICTb PO3YMITK Ta NPOAyKyBaTW iHLLOMOBHI BUCIOBOBAHHSA Y
BiQNOBIOHOCTI [0 KOHKPETHOI cuTyaLil Ta KOMYHiKaTMBHMX HaMmipiB 3a [OMOMOrow
MOBHMX 3acobiB.

MiKKYNbTYPHUN KOMMOHEHT € CKNagoBOK KOMYHIKATUBHOI KOMMETEHTHOCTI,
HOpMyBaHHIO AKOTO He HaJaeTbCA HaNEXHO! yBarn y npoueci BUKNaaaHHSA iHO3eMHOI
MOBM 3a NpodecCinHMM CnpamMyBaHHAM. Lle NOACHIOETBCA HEBENMKOLO KiNbKICTIO ayau-
TOPHUX FOAMH ANS BMBYEHHS MOBW (Y MOPIBHSAHHI i3 IXHBOI KiNbKICTIO ANs1 CTYOEHTIB
NiHrBICTUYHMX (hakynbTeTIB), BIACYTHICTIO BIiANOBIAHNX METOAMYHNX MaTepianis, crnab-
KO MOTMBaUieto cTyaeHTiB. Came ocTaHHi hakTopy BNnMBY HEOBXiAHO 3MiHIOBATU Y
npoueci BUKMagaHHI iHO3eMHOI MOBM 3a NPOJECINHUM CrPSMYBaHHAM Y BULLOMY
HaBYyanbHOMY 3aknagi.

Tak, cknagatoum pobodi nporpamu 3 BMBYEHHSI iHO3€MHOI MOBM 3a npode-
CiIHHUM CNpsIMyBaHHAM Ta NMaHyl4YuM MpPakTUYHi 3aHATTA BapTO BUKOPUCTOBYBATU
KpaiHO3HaBYMM MaTepian y HaBYaHHi pi3HUM BuAamM MOBMNEHHEBOI AiAnNbHOCTI. 3a-
BAAHHSA, AKi MPOMOHYITLCA CTydeHTam 3 MEeTOK OfpauioBaHHSA LbOro MaTtepiany,
MOXYTb OyTM TpPbOX TUMIB: NEPLENTMBHI (OPIEHTOBaHI Ha 3HANOMCTBO 3 efleMeHTamu
KynbTypW, YCBIOOMIMEHHS TOro, WO 3HAXoOUTbCA B OCHOBI “ancbepry”); ouiHOBanbHi
(MPOMOHYIOTE OCOBUCTICHY OLHKY KyNbTYpHUX (PakTiB, CrpusloTb pedinekcii, popmy-
BaHHIO CTaBMEHHS); aHaniTUYHi (3icTaBNeHHs1 uMx akTiB i3 BNACHOK KynbTypol Ta
CBITOCMIPUAHATTAM).

Ocob6nmMBY LiHHICTL 3 METOAMYHOI TOYKM 30pYy CTaHOBUTbL poboTa 3 aBTEHTUY-
HUM MaTepianoM Ans 4YnTaHHA — CTaTTi, ece, XyOoXHi TBopu. baxaHo nigbupatu
opuriHanbHi TEKCTW, SIKi BapiloloTbCA 3a 3MICTOM, TemaTukoro Ta ctunem. Pobora i3
Pi3HOXXaHPOBUMU TEKCTaMM PO3BMBAE PeLenTUBHI BMIHHSA (PO3YMiHHS NPOYUTaHOrO);
penpoayKTUBHI (BMiHHSA BiATBOPUTK 3MICT TEKCTY 3 OMOPOIO Ha MnaH, KIYoBi CroBa);
NPOAYKTUBHI (BMiHHS BUCITOBIIOBATH CBOK AYMKY 3 NPOONeMaTUKM TEKCTY).

[bxepenamun aBTEHTUYHOIO MaTtepiany Ans YATAHHS aHrMiNCbKO MOBOIO € BEOD-
canTn MpoBiAHMX pagioMOBHMX KoMMaHin. Hanpwuknag, Beb6-cant komnadii onoc
Amepukn http://www.voanews.com/ mictute pybpukm Science and Tech, Health,
Economy, B SIkKMX MOXHa 3HaWTh 06e3niy opuriHanbHUX cTaTeln Ansa CTYOEeHTIB-
mMaTemartuki, disukiB, 6ionoris, eKOHOMICTIB. TemaTuky TekcTiB crnig obupaTtu Takum
YMHOM, OO BOHWM [OMOBHIOBANWM 3HAHHSA CTYAEHTIB MPO CTUMb XUTTA NOAEN Uiei
KpaiHw, ii icTopito, Benukmx nogen. Ocobnuey yBary BapTo NpuAGINAaTN BiAOMOCTAM
npo OCBITY, YMOBM ManbyTHbOI NPoecCinHOT QiSNbHOCTI Y Ui KpaiHi.

Cepep 3aBgaHb onst poboTn 3 aBTEHTUYHMM TEKCTOM MU BUOKPEMITIOEMO:

- Ha pO3BUTOK peLenTUBHUX BMiHb: CKNagiTb peyeHHs i3 nogaHux cnis (cnosa
3 TEKCTY); YN € TBEPAXKEHHSI BipHUMM; NPOYMTAMTE TEKCT Ta 3anoBHITb Tabnwuuto;
nocTaBTe peyvYeHHs Y BipHii NocnigoBHOCTI;

- Ha pO3BUTOK PenpoayKTUBHUX BMiHb: JaWTe BiAnoBiAi HA 3anuUTaHHA; JanTe
BM3HAYeHHS TepMiHaM; o6rosopiTe Npobnemy y napax (rpynax) i 3HamaiTb chinbHe
piLleHHs; NOACHITb HACTYMHI BUpa3su;

- Ha pO3BUTOK MPOAYKTUBHWX BMiHb: MOPIBHAWTE iH(opMauilo 3 TekcTy 3
CuTyaUui€lo y Hawin KpaiHi; onuwiTe npobnemy (cuTyauilo, nogit) 3 nosuuii pi3HMX
y4acHUKiB; 3pobiTb Npe3eHTaLito No Temi CTaTTi (TEKCTY).

BpaxoBytoum Te, L0 OBOSOAIHHS iIHO3EMHOK MOBOI SIK 3aCO00M MiXKKYNbTYPHOT
KOMyHiKauii BiaOyBaeTbCs Mo3a Mexamu pearnbHOi cepeau ChinkyBaHHS, 0CO6nuBYy
ponb MU BiABOAMMO MOKa3y ayTeHTU4HUX BigeodinbMiB. BigeodinbMu mictaTb npum-
Knagu MiKKynbTYPHOI KOMYHIKaLil, OCKinbku ayaioBidyanbHO npeacTaBnsae peanbHy
MOBY, HeBepOanbHi 3acobu cninkyBaHHsi, HagaTb QOHOBY iHpopMaLito. Ak 3acio
HaBYaHHS ayfiloBaHHIO, BifeodinbM NoeAHYE 3a[0BONEHHSA 3 HABYaAHHSAM, OOHOYaCHO
BMMMBAE Ha MOYYTTA Ta PO3yM, € AXKepernom, sike (POpMye HaBUYKM ayfitoBaHHSA Ta
YNTaHHS (32 HasiBHOCTi CyOTUTPIB IHO3EMHOI MOBOIO).

BTiM, HasBHICTb crneHry, gianektHux BMpasiB, 0COONMBOCTI BUMOBU MOXYTb
CMPUYMHATM CKMaHOCTI i3 PO3YMIHHAM KOMYHIKaTUBHMX cuTyauin. Tomy nepej
AeMOoHcTpauielo dinbMiB (YpMBKIB) BapTO BUKOHaTU MEBHi BrpaBW, CNpPsIMOBaHi Ha
BUSIBIIEHHSA TOrO, WO CTYOEHTU BXe 3HaTb Npo Uk npobnemy. Cnig Takox
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npoAeMOHCTPYBaTh ypuUBOK abo Tpennep, Wwob aaTn MOXMMBICTb CTyAeHTaM nepea-
6auntn croxeT, ronoBHUX repoiB, npobrnematuky. BaxnmBum € TakoX BUKOHaHHSA
BMpaB nepes nepernsaoM Ha onpauloBaHHS CKNagHOro JIEKCWYHOro Martepiany,
HEpPO3YMiHHSI SIKOFO MOXe YCKNMagHUTU crnpumnHATTa Qinemy. [lig yac nepernsagy
MOXHa BMKOPWUCTOBYBATU Pi3HI METOAMYHI NPUMAOMMW, HaMNpWKNaz: Npornsgatu OfHy i
Ty X CLEHY i3 BUMKHEHMM 3BYKOM 3 CyOTUTpamu, noTiM npubpaTtn KapTUHKY i nuwe
npocnyxoByBaTu cueHy. Lle BapTo 3acTtocoByBaTu y HanbinbLw ApaMaTUYHUX CLEHaXx,
KONMM BUKOPUCTOBYKOTLCA CNEeHroBi Bupasu abo ©Garato HeBepbanbHMX 3acobiB
CMinKyBaHHA Anst Toro, wob CTyAeHTW MoYyBanucs BrEBHEHIiWEe B OBOMOAIHHI couio-
KyNnbTYpHUM MOBHUM MaTepianoMm. BaxnvBe 3Ha4yeHHs1 MaloTb TaKOX BMApaBwW, SKi
BUKOHYIOTbCA Micnsa nepernagy. Hanpuknaa, pekoHCTPyKUis Hanbinbll gpamMaTU4HOI
CueHu 3 binbMy, aHani3 XxapakTepy Ta NOYYTTiB rOfIOBHUX repois, NOAIN, SKi Npu3Benu
00 KyrnbMiHau,ii.

BucHoBok [IpoGrnema OHOBMEHHA 3MIiCTy HaBYaHHSA iHO3EeMHUX MOB 3a
NpodeCinHUM CNPAMYBaHHAM MKKYNbTYPHUM KOMMOHEHTOM HE BUPILLYETBCHA BMPO-
OOBX [EKiNbKOX cneuianbHO OpraHi3oBaHMX 3aHATb. BKMAYEHHS MiIKKYNbTYPHOT
KOMYHiKauji 4O 3MiCTy HaBYaHHSI NO3UTUBHO BNMNMBAE Ha (POPMYBaHHSA KOMYHiKaTUBHOI
KOMneTeHUii CTyaeHTiB, gonomarae mambyTHbOoMy daxiBulo ycsigoMuTn cebe sk
0COoOUCTICTb, WO HaneXuTb A0 MEBHOI COLiOKYNbTYPHOI CRifIbHOTWM, MOX€e B3aEMO-
Ai9TM 3 npeAacTaBHVMKaAMWM iHWWX KynbTyp, AONaTtv KynbTypHi cTepeotunu, 6ytu
34aTHUM SO Aianory KynbTyp.

NiTepatypa

1. AkTyanbHi npobnemu BMBYEHHST MOBM Ta MOBIEHHS, MiKOCODOOBOI Ta
MiXKKYNbTYPHOI KOMYHiKkauii : 30ipHuk ctaten / Bign. ped.: |. C. LLeByeHko ; XapKiBCbKuii
OepX. yH-T . — XapkiB : KoHcTaHTa. — 1996 . — 215 ¢

2. bapabaHosa I'. B. MeToanka HaB4YaHHsI NPOeCiNnHO-OPIEHTOBAHOIO YNTAHHSA B
HemoBHOMY BH3: MoHorpadis. — K.:®ipma “IHKOC”. — 2005. — 101 c.

3. Tpuniok I'. A. Bin6ip HaB4ansHoro matepiany Anst hOpMyBaHHS aHINIOMOBHOI
neKcYHOi KoMneTeHUii y cTyaeHTis-ekoHomicTie / T. A. Mpuniok, 0. O. CemeHuyk //
HaB4yaHHA |HO3eMHMX MOB Y BULLUMX HaBYanbHWX 3aknagax. — K.: I[HozemHi moBu — Ne 82 .
—2007.-30c.

4. CapoxuH A. Tl. MexkynbTypHaa KOMMyHMKauusa: y4yebHoe nocobue. [
A. . CagoxuH — M.:Anbca-M, NHdpa —M, 2004. — 288 ¢

5. Tep-MuHacoBa C. . A3blk U MexKynbTypHaa kommyHukauusa / C.T. Tep-
MuHacoBa — M.: Cnoso. — 2000. — 164 c.

6. Gibson R. Intercultural business communication. / R. Gibson- Oxford
University Press, 2000. — 110 p.

7. Novinger T. Intercultural communication: A practical guide./ T. Novinger —
University of Texas press, 2001. — 210 p.

197


http://liber.onu.edu.ua/opacunicode/index.php?url=/auteurs/view/248412/source:default
http://liber.onu.edu.ua/opacunicode/index.php?url=/auteurs/view/202435/source:default
http://liber.onu.edu.ua/opacunicode/index.php?url=/auteurs/view/202435/source:default

HAYKOBI 3AMNNCKWX HAOY im. M. TOIrONA

198

YOK 81'243:004.738.5:378.4

NMPUMEHEHUE YYEBHbLIX UHTEPHET-PECYPCOB NP OBYYEHUU
MHOCTPAHHOMY A3bIKY CTYAEHTOB-MEHE)XKEPOB B
TEXHWYECKOM BY3E

fAkyweHko U. A.

Y cmammi posensidaembcsi 3acmocysaHHs iHghopmauiliHux mexHorozit nid 4Yac
Hagsy4aHHSs iIHO3eMHOI Mogi cmydeHmie — MeHedxepie ik 0OUH 3 MOXIUBUX crocobie
iHmeHcuikauii ma onmumisauii npouyecy Has4aHHsA. [1ponoHyembcsi cmpykmypa
ma memoOuyHul 3micm Haubinbw akmyarbHUX Hag4yasbHUX IHmepHem-pecypcis,
SIKi 8UKOPUCMOBYHOMbCS Ha MPakmMuUYyHUX 3aHAMmsx 8 mexHiyHomy BH3.

Knro4yoei cnoea: iHgopmayitiHi mexHornoeii, iHmeHcugikauis ma onmumizayis
rnpouecy Hag4yaHHsl, Hagy4arslbHi IHmepHem-pecypcu.

B cmambe paccmampusaemcsi npuMeHeHUe UHGOPMaUUOHHbIX mexHonoaul npu
0byYeHUU UHOCMpPaHHOMY $13biKy CmMyOeHmMOo8-MeHeO0Xepo8 Kak OOUH U3 803MOX-
HbIX criocobos uHmeHcugbukayuu u onmumusayuu rnpoyecca obyyerus. lNpednaza-
emcsi cmpykmypa u memodu4yeckoe codepxxaHue Haubonee akmyarbHbIX y4ebHbIX
WHmMepHem-pecypcos, ucrnofib3yeMbix Ha MPakmu4yecKux 3aHAMmusix 8 mexHu4yec-
KoM 8y3e.

Knroyesnbie crnoga: UHhopMayUOHHbIE MEXHOI02UU, UHMeHcUguKayuss u onmumu-
3auus npouecca obyyeHus, yyebHbie IHmepHem-pecypchil.

The article describes the use of Information technologies at foreign language
teaching of students of management specialty as one of a possible method of
intensification and optimization of teaching process. Structure and methodical
meaning of the most actual educational Internet resources used at the foreign
language classes at the technical university are proposed.

Key words: Information technologies, intensification and optimization of teaching
process, educational Internet resources.

HeB0O3MOXHO MpeacTaBuTb pasBUMTUE COBPEMEHHOro obulectBa 6e3 npume-
HEeHNs cpeacTB WHMOPMaUUN U KOMMYHUKALMOHHBIX TEXHOMOMMA MpakTU4ecKn BO
BCeX cdepax AeAaTenbHOCTW yenoseka, B TOM yucrie u B cepe obpasoBaHus. Bbl-
NMyCKHWK By3a [OOJDKEH HE TOMbKO OBMageTb MeTodamu MnonyyYyeHuss n obpaboTku
WHdOpMaUMM, HO TaKke Hay4yuTbCs Lenecoobpas3Ho WCMnonb3oBaTb WMHGOPMaLM-
OHHble TexHomnorum Ans CBOeW YycrnewHowW peanu3auumn B JanbHeuwen npodec-
CHOHanbHOW AesaTenbHocTU. BosHukaeT ob6bekTuBHad HeOO6XOAMMOCTb COBEPLUEH-
CTBOBaHWs y4ebOHOro npotiecca v noBbIWeHns ero 3eKTUBHOCTY.

PaspaboTkon n BHegpeHWeMm B y4eOHbIA MpPoLEecc HOBbIX MHAOPMALMOHHBLIX
TEXHOMOrMA aKTUBHO 3aHMMalTcs Takue wuccnegosaterim  kak E. C. MNonar,
E. . Omutpeesa, C. B. Hosukos, T. A. lNonunosa u mHorne gpyrue [3]. 3a nocneg-
Hee gecaTuneTtue 6blo HanucaHo Hemano paboT, B KOTOPbIX BbINO PacKpPbLITO NO3U-
TUBHOE BIUSHWE pasnU4YHbIX POPM CUHXPOHHOM N aCUHXPOHHON NHTEepHET-KOMMYHU-
Kaumm Ha hopMUpOBaHME MHOSI3bIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHLMN oby4atoLwmx-
csi. HenocpencteeHHo pecypcbl ceTn MIHTepHeT aBnaTca 6ecueHHon n HeobbATHON
0ason anga cosgaHmsa MHAOPMAaLMOHHO-NPeaMeTHON cpeabl, obpa3oBaHmsa U caMoob-
pasoBaHus naen, yaoBneTBopeHns ux NnpoeccnoHanbHbIX Y MUYHBIX UHTEPECOB U
notpebHocten. OgHako OOHO TOMbKO Hanuune gocTtyna K MHTepHeT-pecypcam He
ABNSAETCA rapaHTOM ObICTPOro M Ka4eCTBEHHOIO s13bIKOBOro 06pasoBaHus [2].

B cBsA3M c 3aTMMm, oby4yeHne C MpUMEHEHUEM MH(OPMALMOHHBIX TEXHOSOMMI
(T) TpebyeT UHLIX METOAOB, MHOW OMOAKTUYECKON CUCTEMbI, OCHOBAHHOW Ha fn4-
HOCTHO-OPUEHTMPOBAHHOM noaxofde k obpasoBaHuio. JIMYHOCTHO-OPUEHTMPOBAHHBIN
noaxon kK obpasoBaHMi0O B COBPEMEHHOM MUPE HOBEMLUMX TEXHOMOIMN, MO MHEHUIO
E. C. Monat, 6asmpyeTcs, npexae BCEro, Ha BbIpaboTKe KPUTUYECKOTO M TBOPYECKOTO
MbILLIIEHNS, KOTOPbIE MOXHO POPMMPOBaThb MPU HANUYMK NPOBNEMHOCTN U3IOXKEHNS
MaTepuana, AOMOMHWTENbHOIO Moucka Heobxogumow uHoOpMaunM, CpaBHEHMWS
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NPOTUBOMOSOXHbIX TOYEK 3PEHUS, MOUCKA OPUTMHANBHOIO pelleHns npobnemsl n T.4.
NmeHHo UT npepoctasnsioT obyvyaembiM LUMPOKOE None AeATEeNbHOCTU AN Noucka,
aHanmsa, ConocTaBneHus, T.e. AN pa3BUTUS HABLIKOB KPUTUYECKOrO MbiuneHus [1].

Llenbto AaHHOro mccnegoBaHus SBMASETCH packpbiTue cneumduku Ucrnonb3o-
BaHUS y4yebHbIX IHTepHeT-pecypcoB npy 0By4eHUn MHOCTPaAHHOIO A3blka B TEXHUYEC-
KOM By3e, CMOCOOCTBYIOLLMX MHTEHCUMKALMM 1 ONTUMU3aUMK npouecca obyveHus.

AKTyanbHOCTb UCCRegoBaHUS 3aknvaeTcs B HEOoBXOAMMOCTM noucka W
pa3paboTkn MeToOuYEeCcKOro coaepxaHust Hambornee 4acTo UCMOMb3yeMblX Y4ebHbIX
NHTepHeT-pecypcoB Ha NPaKTUYECKUX 3aHSATUSIX NMPU OOYYEHUN aHTIIMACKOMY A3bIKY
CTYAEHTOB — MEHEIXEPOB 2 Kypca (hakynbTeTa 3KOHOMMKN.

Mo yteepxaeHuto . B. CeicoeBa, paspaboTtka y4ebHbix VIHTepHeT-pecypcoB
CcnocobCTBYET KOMMIIEKCHOMY (DOPMMPOBAHMIO N Pa3BUTUIO:

- acrnekToB WHOA3bIYHOW KOMMYHUKATUBHOW KOMMETEHLUUN BO BCEM MHOrO00-
pasnMn ee KOMMOHEHTOB (S3bIKOBOrO, rPaMMaTU4ecKoro, COLMOKYNbTYPHOrO, KOMMEH-
CaTopHOro, y4ebHO-No3HaBaTENbHOIO);

- KOMMYHVKaTUBHO-KOTHUTMBHBIX YMEHUIN OCYLLECTBIATbL NOMCK U 0TOOp, Npons-
BOANTb 06006LLEeHNe, Knaccuukaumio, aHanns n CUHTE3 NonyYeHHon nHdopmaLmu;

- KOMMYHUKaTUBHbIX YMEHWUW NPeacTaBnsaTb U o6CyxaaTb pesynbTatbl paboTbl
C pecypcamm ceTn VIHTepHeT;

- YMEHUM ucnonb3oBaTb pecypcbl cetn WHTepHeT ans obpasoBaHus w
camoobpa3oBaHus;

- YMEHMWI NCMONb30BaTb pecypchbl ceTu VIHTepHeT aAnsl yaooBNEeTBOPEHUS CBOUX
WMHOPMAaLIMOHHBIX MHTEPECOB 1 NOTpebHoCTeN [2].

lMpeomeToM Hawero muccrnegoBaHUs SABMSAOTCS 4eTbipe Buaa ydebHbix WH-
TepHeT-pecypcoB: xotnucT (hotlist), MynbTMmeama ckpandyk (multimedia scrapbook),
Tpexa xaHT (treasure hunt) n cabgxekr camnn (subject sampler), npuMmeHeHne KoTo-
PbIX B YCNOBUSAX COKpaLLEHUs ayaAMTOPHON Harpy3kun 1 Npu 0gHOBPEMEHHOM yBenu4ye-
HUM obObema camocToATeNbHOW paboTbl CTYLEHTOB CMNOCOBCTBYET OOCTUXEHMIO
y4ebHbIX Lenen.

Xotnuet ot aHrnuinckoro “hotlist” — “cnncok no teme” npeacraesnseT cobown
CNMCOK MHTepHEeT calToB (C TEKCTOBbIM MaTepuanom) no msydaemom teme. Hotlist
uenecoobpasHo MCMONb30BaTb, KOrAa y CTYAEHTOB €Lle Masno TEXHUYECKMX HABbIKOB,
TemMa no crneuvanbHOCTU He HacblleHa SKOHOMUYECKMMW TepMmHamu, UMeeTcs
HeJOoCTaTOYHO BPEMEHW AN BbINONMHEHWs 3ajaHus B ayautopun. Mcnonbsyetcs
uHaMBuayanbHasa paboTa CTyAEHTOB, KOTOPble BOBIEYEHbl B y4eOHO-Mo3HaBaTEMb-
HbIN npouecc. KOHTpornb yCBOEHUS MHpopMaLnMn OCYLLECTBSETCS Ha MPakTU4eckom
3aHATMU. Hanpumep:

Topic: “Economy of Major Industrial English-Speaking Countries”
The Internet Resources:
http://www.wikipedia.com/wiki/USA/Economy
http://www.wikipedia.com/wiki/UK/Economy
http://www.wikipedia.com/wiki/Canada//Economy
http://www.wikipedia.com/wiki/Australia/Economy

MynbTumegma ckpanbyk oT  aHrnuickoro  “multimedia  scrabook” —
“MynbTUMEOUNHBIN  YepHOBUK® npeacTaBnsieT cobon cBOeoOpasHylo  KOMMeKuuto
MYNbTUMEAUAHBLIX PECYPCOB, B KOTOPOM COAEpXaTCA CCbIIKM He TONbKO Ha
TEKCTOBbIE CaWThbl, HO U Ha doTorpadun, aygmodannsl, BUAEOKNUMbI, rpaddnU4eckyto
uHdopmauumo. Mel npegnaraem MCMNonb30BaTb 3TOT PECYpPC, KOraa y CTYOEHTOB yxXe
ecTb oOllee npeacTtaeneHve Mo M3yd4aemMon Teme MO CheuuanbHOCTU C Lenblo
Nnony4yeHnss OOMOSNTHUTENbHOM WMHGOPMAaLMK, COBEPLUEHCTBOBAHUSI JIEKCUYECKON
komneTeHumn. KoHTponb yCcBOEHWst MaTepuarna OCYLIECTBIISETCS COCTaBlIEHMEM
CTyoeHTamMn  cooOLieHur,  OOKMNadoB MM MOArOTOBKOW — MPOEKTOB,  4YTO
OnaronpuATCTBYET PasBUTUIO KPUTMYECKOTO MbILLIIEHUS, MO3BONISIET CMHTE3NPOBATb
pasnuyHble maTtepuanbl M JOrMYECKUM WX OpraHM3oBbiBaTb, BblOMpaTb Hambornee
WHTEPECHbIE acnekTbl TemMbl. Hanpumep:

Topic: “Marketing”
The Internet Resources:
http://www.en.wikipedia.org/wiki/marketing
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http://www.marketing.about.com
http://www.contentmarketingistitute.com/what-is-content-marketing
http://www.cultbranding.com/52-types-of-marketing-strategies/
Listening-in:
http://www.listenaminute.com/m/marketing.htm/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/professionals-
podcasts/viral-marketing
http://www.english-
test.net/toeic/listening/radio_commercial_for_discounts_on_major
appliances.html
Pictures:
https://www.google.com.ua/search?g=marketing+pictures+images&
biw=1920&bih=972&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ei=1Jmy
VJ2eE5LhaorWgdAL&ved=0CBsQsAQ

Tpexa xaHT OT aHrnunckoro “ treasure hunt” — “oxota 3a cokposuliammn’
COLEPXUT CChINIKM Ha pasnuyHble canTbl Mo U3ydaemon Teme. Mo Kakgon M3 CCbINoK
npegnaratoTcsi BOMPOCbl MO copepXaHuto canta. C MNoMoLlblo 3TMX BOMPOCOB
npenogasaTenb HanpaBnsieT MOMCKOBO-MO3HaBaTENMbHY AESATENbHOCTb CTYAEHTOB.
KoHTponb NoHMMaHus nay4yaemown TeMbl MO CNeLnanbHOCTM MPOUCXOOUT C MOMOLLbIO
npegnaraeMblX BOMPOCOB CTyaeHTaMm. PasBepHyTbIi OTBET Ha Hero BydeT BkMYaTh
OTBETbl Ha NpealwecTBylowmne Gonee geTanbHble BOMPOCHI MO KaX4OMY U3 CanToB.
Hanpumep:
Topic: “Forms of Business”
Introduction
For this class you will need to learn about forms of business: the meaning, pros
and cons of sole proprietorship, partnership, company and franchising. The Web
allows you to discover more than you may have thought possible. Below is a list of
guestions about the topic of the seminar. Surf the links on this page to find
answers to the questions.
Questions:
1. What is the key distinctive feature between sole proprietorship and other forms
of business?
2. What is the difference between limited liability partnership and general
partnership?
3. What types of company are there? What is the difference between them?
4. Why does franchising become a much less desirable business model during
tough economic times?
The Internet Resources
http://www.entrepreneur.com/encyclopedia/sole-proprietorship
http://www.investopedia.com/ask/answers/100214/whats-difference-between-
limited-liability-partnership-and-general-partnership.asp
http://www.companylawclub.co.uk/topics/types of companies.shtml
http://www.wikinvest.com/concept/Franchising
The Big Question
What form of business would you risk starting if you had an opportunity in your
home town? Support your argument.

Cabpxekt camnna — OT aHrnumnckoro “subject sampler” Takke comepxut
CCbIfIKW Ha TEeKCTOBble M MynbTUMeauiiHble MaTtepuanbl cetu MHTepHeT (doTo-
rpacuu, ayamo- n Buaeoknunel, rpaduyeckyto nHgopmadmio). Nlocne nsydeHus Kax-
OOro acnekra TeMmbl, CTyAeHTaM HeoOXoAUMO OTBETUTb Ha MOCTaBEHHbIE BOMPOCHI.
Pecypc cabmxkekT camnna HanpaBfieH Ha obCyxaeHne AMCKYCCUMOHHbIX acCMeKTOoB.
KoHTponb BbINOMHEHUS 3afaHWUsi 3aKM4YaeTcs B TOM, YTO CTYOEHTbl OOJDKHbI He
NpOCTO O3HAKOMUTBCS C MaTepuariom, HO BbIpa3UTb WM apryMeHTUpoOBaTb CBOE
cobCTBEHHOE MHEHME MO M3y4aemoMy nNpobnemHomy Bonpocy. Hanpumep:
Tema: “International Business and Globalization”

The Internet Resources
http://iwww.investopedia.com/articles/03/112503.asp
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http://www.marketing.about.com/
http://www.contentmarketingistitute.com/what-is-content-marketing
http://www.cultbranding.com/52-types-of-marketing-strategies/
http://www.listenaminute.com/m/marketing.htm/
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/professionals-podcasts/viral-marketing
http://learnenglish.britishcouncil.org/en/professionals-podcasts/viral-marketing
http://www.english-test.net/toeic/listening/radio_commercial_for_discounts_on_major_appliances.html
http://www.english-test.net/toeic/listening/radio_commercial_for_discounts_on_major_appliances.html
http://www.english-test.net/toeic/listening/radio_commercial_for_discounts_on_major_appliances.html
https://www.google.com.ua/search?q=marketing+pictures+images&biw=1920&bih=972&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ei=1JmyVJ2eE5LhaorWgdAL&ved=0CBsQsAQ
https://www.google.com.ua/search?q=marketing+pictures+images&biw=1920&bih=972&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ei=1JmyVJ2eE5LhaorWgdAL&ved=0CBsQsAQ
https://www.google.com.ua/search?q=marketing+pictures+images&biw=1920&bih=972&tbm=isch&tbo=u&source=univ&sa=X&ei=1JmyVJ2eE5LhaorWgdAL&ved=0CBsQsAQ
http://www.entrepreneur.com/encyclopedia/sole-proprietorship
http://www.investopedia.com/ask/answers/100214/whats-difference-between-limited-liability-partnership-and-general-partnership.asp
http://www.investopedia.com/ask/answers/100214/whats-difference-between-limited-liability-partnership-and-general-partnership.asp
http://www.companylawclub.co.uk/topics/types_of_companies.shtml
http://www.wikinvest.com/concept/Franchising
http://www.investopedia.com/articles/03/112503.asp
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http://www.slideshare.net/gidlaashi/types-of-international-organization
http://www.referenceforbusiness.com/management/Gr-Int/International-
Business.html

Questions:

1. Explain the difference between international business and international
trade.

2. Explain the importance of international business to the economic
development of the country.

3. Comment on the proverb: "The world is a chain, one link is another".

Takum o6pasoM, MpoaHanuM3npoBaB M PacCMOTPEB MNpMMeHeHue npeanara-
eMbIX y4yebBHbIX VIHTepHeT-pecypcoB, Mbl MofaraemM, YTo MX MCMonb3oBaHWe B 0by-
YEHUN MHOCTPaHHOMY $3blKy B TEXHUYECKOM BYy3€ CMOCOBCTBYET pasHOCTOPOHHEMY
pasBuTUiO OyOylMX ChneuManncToB, MHTEHCUMMKAUMM U ONTMMM3auuM npouecca
obyyeHus1, a Takke CnocobCTBYeT pasBUTUIO KOMMYHMKATMBHOM KOMMETEHLMM
cTyaeHToB. Mcnonb3oBaHne MHOPMALMOHHbLIX TEXHOMOMMA B COMETaHUM C Tpaguum-
OHHbIMM MeTofdamun 0B6y4YeHUsl NOBbILAaeT NOo3HaBaTENbHYIO aKTUBHOCTb M MHTEpPEC K
N3YYEHUIO MHOCTPaHHOIO SA3blKa Y CTYAEHTOB.

JlntepaTtypa

1. KoeaneHko H.C. Wcnonb3oBaHne coBpeMeHHbIXx WHTepHeT-pecypcoB npwu
00y4YeHNN MHOCTPAHHOMY SA3bIKY CTYOEHTOB HESA3bIKOBbLIX CreuuanbHOCTEN (Ha npumepe
MHctutyta npupogHbix pecypcoB  TIY) / H. C. KoBaneHko, 0. B. Konbbiwesa //
dunonoruyeckne Haykn. Bonpocbl Teopum u npaktuku. — 2010. — Ne 3. — Tambos:
Npamota. — C. 94-97.

2. CbicoeB 1. B. BHegpeHue HoBbIX y4yebHbIX VIHTepHeT-MaTepunanos B 06yyeHne
WHOCTPaHHOMY A3blky (Ha MaTepuane aHrmuUckoro Asblika u cTpaHoBegeHuss CLLUA)
[EnekTpoHHuii pecypc] / . B. Coicoes., M. H. EBcturHees // IHTepHeT-xypHan "3ngoc”. —
01. 02. 2008p. — Pexxum goctyny oo pkepena:

http://www.eidos.ru/journal/2008/0201-8.htm

3. Yex H. B. Wcnonb3oBaHne HOBbIX WH(OPMALMOHHbBIX TEXHOMOMMA OIS
WHTEHCUdUKauum npouecca OBYyYeHWs aHrMACKOMY $3blky B  BbICLUMX  Y4eBHbIX
3aBegeHusax [Tekct] / H. B. Yex, T. B. Heunnopyk // Bichnk CeBHTY. lMNegarorika. — 2010. —
Ne104. — CesacTonons: CesHTY. — C. 69-73.
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HALLI ABTOPU

1. A6a6inoBa Hartania MwukonaiBHa, kaHOugaT nefaroriyHMX Hayk, AOLEHT
Kacdbeopn nepeknago3HaBcTBa MuKOMaiBCbKOrO HauUiOHAnNbHOrO  YHIBEPCUTETY  iMEHi
B. O. CyxomnuHcbKoro

2. binac AHgpin AHapinoBuY, KaHaMAAT INOMOrYHUX HayK, OOLEHT Kadeapu
dpaHuy3sbkoi dinonorii NpukapnaTcbKOro HauioHanbHOro yHiBepcuteTy iMeHi Bacuns
CredaHuka

3. borpaH lOnia BpoHucnasiBHa, cTapwwui Buknagad kadegpwm Teopii Ta
NpakTuKn nepeknagy XepCoHCHKOro HaLioHarnbHOro TEXHIYHOMo YHIBEpCUTeTy

4. bBbpaHeubka MapuHa CepriiBHa, KaHOuMgaT negarorivHMx Hayk, CTapLuni
BUKNagay kadedpu iHO3eMHUX MOB Ta YKpaiHCbKOI dirtonorii XepcoHCbLKOro HauioHarnb-
HOro TEXHIYHOro yHiBEepcuTeTy

5. BoBk OneHa IBaHiBHa, JOKTOp mneparoriyHMx Hayk, npodecop kadenpu
aHrmnincekoi  dinonorii  HaByanbHO-HaykoBOro iHCTUTYTY iHO3EMHUX MOB Yepkacbkoro
HaujioHanbHOro yHiBepcuteTy imeHi borgaHa XmenbHULBKOro

6. BosHeHko Hatansa BsuvecnaBiBHa, kaHovaaTt inonoriyHMx Hayk, OOUEHT
Kapegpu Teopii Ta nNpakTUKM nepeknagy XepCOHCbKOro HauioHanbHOro TEXHIYHOro
yHiBEepcuteTy

7. BonogiHa TetaHa CBsATOocnaBiBHa, KaHAMAAT QINOMOriYHMX HayK, OOLEHT,
OOKTOpaHT Kadegpwn HiMeubKoi dpinonorii Ta nepeknagy i NpWKNagHOi MiHrBICTMKK
KniBCbKOro HauioHanbHOro NiHrBIiCTUYHOIO YHiBEPCUTETY

8. TlopauHa-AproniHa KatepuHa BaneHTuHiBHa, maricTp dakynbTeTy MixHapoga-
HUX €EKOHOMIYHUX BIQHOCWH, yMNpaeriHHA Ta O6i3Hecy XepCOHCbKOro HauioHanbHOro
TEXHIYHOro yHiBepcuTeTy

9. TlonoBaHoBa Hartanisa lNeTtpiBHa, cTapwwui Buknagad kadegpu iHO3EMHMX
MOB Ta YKpaiHCbKOI (pinonorii XepCoHCLKOro HauioHanbHOro TEXHIYHOrO YHIBEPCUTETY

10. F'onTBAHUUA Hapia KOpiiBHa, kaHangaT dinonoriyHMx Hayk, 4OUEHT kadenpu
Teopii Ta NpakTukK nepeknagy 3anopi3bKoro HauioHanbHOro TEXHIYHOMO YHIBEPCUTETY

11. F'ony6 OneHa MuxauniBHa, kaHgugaT inonoriYyHMX Hayk, OOUEeHT_kadenpwm
repMaHcbkoi Ta crnos’siHebkoi dinonorii ABH3 “[oHbackkuii gepxaBHWIA neaaroriyHuni
yHiBepcuteT”

12. NoHyapeHko Jlrogmuna OnekciiBHa, kaHauAaT inonoriYyHNX Hayk, AOLEHT
Kacdbegpu Teopii Ta npakTuMkM nepeknagy YOpHOMOPCHLKOrO AEPXaBHOMO YHiBEpCUTETY
imeHi MeTtpa Morunu

13. NoHvapoBa-InbiHa TeTtAaHa OnekcaHApiBHA, BMKNagad kadeapw iHO3EMHUX
MOB Ta YKpaiHCbKOI (pinonorii XepCoHCLKOro HauioHanbHOro TEXHIYHOro yHiBepcuTeTy

14. fNanik Jlapa BonogumupiBHa, cTapwun Buknagad kadedpu Teopii Ta
NPaKTUKK nepeknagy XepCOHCbKOro HaLioHanbHOro TEXHIYHOIo yHiBepcuTeTy

15. Nem'aHeHko Onbra €BreHiBHa, kaHOugaT nMefaroriyHMX Hayk, [AOLEHT
kacdbegpn iHO3eMHUX MOB  MWKOMAIBCLKOrO  HaUiOHANbHOIMO  YHiBEpPCUTETY  iMEeHi
B. O. CyxoMnunHcbKoro

16. Oy6oBuk OneHa OnekcaHApiBHa, CTyaeHTKa 5 Kypcy BigaineHHs iHO3eMHUX
MOB  pinonoriyHoro  dpakynetety [OBH3 “[oHbacbkunii  gepxaBHWA  negaroridHui
yHiBepcuteT”

17. OybuoBa Onbra BsuyecnaBiBHa, kaHauaaT INONOMYHUX HAyK, AOLEHT
kacdegpn iHO3eMHMX MOB XapKiBCbKOro HauiOHarbHOTO €KOHOMIYHOIO YHIBEPCUTETY iM.
C. KyaHeus

18. OynHik MaHHa CepriiBHa, cTapwuiin Buknagad kadenopu Teopii Ta NpakTuku
nepeknagy XepCoHCbKOro HaLioHanbHOro TEXHIYHOIO yHiBEpCUTETY

19. XyxriHa-AnnaxBepgsaH Tamapa MwukonaiBHa, AOKTOp pinonoriyHmMx Hayk,
JoueHT, npodecop kadeapu nepeknagy, OBH3 “HauioHanbHbIA ripHuymn yHiBepeutet”

20. 3ppaxko AniHa €BreHiBHa, kaHanaaT iNonoriyHMx Hayk, BMKnagay kaden-
pv Teopii Ta NpakTUKM nepeknagy XepCoOHCLKOro HauioHanbHOro TEXHIYHOro YHiBepcUTeTY

21. KoxaHoBcbka IpuHa MukonaiBHa, Buknagad kadegpn iHO3EMHUX MOB
HauioHanbHoro yHiBepcuteTy “flbBiBCbKa NomiTexHika”

22. NanasH Hartania CtenaHiBHa, kaHanaaT GinonoriYHnx Hayk, OOLEHT kaden-
pu Teopii Ta NpakTUKK nepeknagy 3 Himewubkoi MoBu IHCTUTYTY dhinonorii HauioHanbHoro
yHiBepcuteTy im. T. LleBueHka

23. Ilucenko rleneHa JliopgBuriBHa, kaHauaat @INOMOMYHUX HayK, OOUEHT
kacdbeopu Teopii, NpaKkTUKM Ta nepeknagy HiMeubkoi MoBM HauioHanbHOro TexHIYHOoro
yHiBepcuTeTy Ykpainm “Krl”
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24. Ma3yp OneHa BikTopiBHa, kaHaugaTt dinonorivHMx Hayk, AOUEeHT kadenpu
Teopii Ta NpakTUKM nepeknagy XepCoHCbLKOro HaLioHanbLHOro TEXHIYHOTO YHiBEpCUTETY

25. MapuyeHkoBa InoHa HOpiiBHa, Buknagad kadpegpw Teopii Ta nNpakTUKM
nepeknagy YopHOMOPCLKOro AepXaBHOro yHiBepcuteTy imeHi Metpa Morunu

26. MinaeBa IpyHa Pama3saHiBHa, cTaplummn Buknagad kacdeapu iHo3eMHMX MOB Ta
YKpaiHCbKOI hinonorii XepCOHCLKOro HaLiOHanbHOro TEXHIYHOIO YHIBEpCUTETY

27. MunxannoBsa lIpuHa BacuniBHa, kaHAMAaT MNCUMXOMOrYHUX HayK, OOUEHT
Kadpegpu pomaHo-repMaHcbKol hinonorii HauioHanbHOro negaroriYyHoOro yHisepcuteTy
imeHi M. . [JparomaHoBa

28. Mopo3 TeTsiHa OnekcaHApiBHaA, KaHOMAaT nedaroriYyHMX Hayk, [OOLEHT
Kacdbepn iHO3eMHMX MOB, 3aBigyBad kadedpu iHO3eMHUX MoB MwukonaiBCbKOro Hauio-
HanbHOro yHiBepcutety iMeHi B. O. CyxoMmnuHcbKoro

29. MypatoBa Banepia ®akimiBHa, kaHougaT @inonoriyHmx Hayk, CTapLumn
BUKNagay kadpegpw Teopil Ta npakTuknm nepeknagy “YopHOMOPCLKOro OepXaBHOro
yHiBepcuTeTy iMm. MNeTtpa Morunm

30. HikonaweHko lOnia AHppiiBHa, Buknagady kadenpu Teopii Ta MpakTUKM
nepeknagy YopHOMOPCLKOro AepXaBHOro yHiBepcuTeTy imeHi Metpa Morunu

31. MNMoBopo3Hiok PokconaHa BnagucnagBiBHa, kaHavaat inonoriyHmMx Hayk,
OOUEHT Kacbeapwn Teopii Ta MpakTUKM nepeknagy 3 aHrnincbkoi MoBu  KuiBCbKOro
HauioHanbHOro yHiBepcuteTy iMeHi Tapaca LLeByeHka

32. Npuxoabko OneHa OnekcaHApiBHA, CTapLMi BUKNagay kadeapu iHO3eMHMX
MOB Ta YKpaiHCbKOi hinonorii XepCoHCbKOro HauioHanbHOro TEXHIYHOrO YHIiBEpCUTETY

33. Car’lok AHHa MukonaiBHa, kaHAMAAT NefaroriYHNX Hayk, CTapLuMin BUKagad
kacdbegpn aHrnincbkoi  dinonorii MmMkonaiBCbKOro HauioHanbHOro YHiBepcuTeTy iMeHi
B. O. CyxoMnunHcbKOro

34. CeBupupgoB OnekcaHgp PegopoBud, kaHauaat INOMOriYHMX Hayk, OOLEHT
Kadbeopn Teopil Ta MpakTUKM nepeknagy XepCOHCbKOro HauioHarbHOro TEXHIYHOro
yHiBEpCUTETY

35. CratkeBuy OneHa KasumwupiBHa, Buknagady kadeapu iHO3EMHMX MOB Ta
yKpaiHCbKOT chinonorii XepCoHCbKOro HauioHanbHOro TEXHIYHOro yHiBepcuTeTy

36. Toubka Hatanisa JleoHigiBHa, kKaHAMAAT negaroriyHUX Hayk, AOLUEHT Kadedpu
iHO3eMHMX MOB Ta YKpaiHCbKOi inonorii XepCOHCbKOro HauioHanbHOro TEeXHIYHOro
yHiBEepcuTeTy

37. ®omeHko Hartanis CepriiBHa, kaHanaaTt inonoriyHmx Hayk, OUEHT kadeapu
iHO3EMHMX MOB Ta YKpaiHCbKOi inonorii XepCOHCbKOro HauioHanbHOrO TEXHIYHOro
yHiBEpCUTETY

38. XaekiHa OneHa MukonaiBHa, kaHAMAaT PiNonorivyHMX Hayk, AOUEHT kadeapu
Teopii Ta NpakTukM nepeknagy 3anopi3bKoro HauioHanbLHOro TEXHIYHOIO YHIBEpCUTETY

39. YenypHa 3iHaigpa BonogumwupiBHa, crtapwwuii Buknagad kadegpu Teopii,
NpaKkTMKn Ta nepeknagy HiMeubkoi MOBM HaLlioHanbHOro TEeXHIYHOro YHiBepcuTeTy
Ykpainm “Krl”

40. YepHoBatun JleoHia MukonanoBuY, OOKTOP MeAaroriYyHUX Hayk, npodecop
Kacdbeopun Teopii Ta NpakTUKK Nnepeknagy aHrnincbkoi MoBM XapKiBCbKOro HauioHarnbHOro
yHiBepcuteTy iMmeHi B. H. KapasiHa

41. YetoBa Hartanis WocwunieHa, kaHaupat dinonoriyHnx Hayk, BuKnagay
Kadbegpu iHo3eMHNX MoB HauioHanbHoro yHiBepcuteTy “JIbBiBCbka noniTexHika”

42. WeB4YeHko IpuHa BikTopiBHa, kaHanaaT negaroriyHUX Hayk, OOLEHT Kadeapu
aHrnincebkoi  cpinonorii © MukonaiBCbKOro ~ HauiOHaNbHOMO  YHiBEpCUTETY  iMEHi
B. O. CyxoMnuHcbKoro

43. Wepemeta KatepuHa IpiiBHa, acucteHT kadegpu Teopii Ta MpakTUKu
nepeknagy XepCoHCbKOro HauioHanbHOro TEXHIYHOIO yHiBEpCUTETY

44, Wnan TetAaHa BonogumwupiBHa, kaHaugat negaroriyHMX Hayk, AOLEHT
Kadedpn iHO3eMHUX MoB MuKonaiBCbKOro  HauioHanbHOro  YHiBEpCUTETY  iMEHi
B. O. CyxoMnunHcbKoro

45, fkyweHko I|HHa OnekcaHppiBHa, BukNagady kadegpu iHO3EeMHUX MOB Ta
yKpaiHCbKOT chinonorii XepCoHCbKOro HalioHanbHOro TEXHIYHOro yYHiBepcuTeTy

203



LUAHOBHI ABTOPMU!
Mpn nogaHHi pykonucis y HaCTYMHi BUNYCKU XXypHany
"Haykosi 3anncku” HixuHcbkoro aepxaBHoro yHisepcutety im. M.l orons
npocumo aotpumysatucs NPABWUIT ochopmneHHs Ta noaaHHA pyKonuciB A0 XXypHany

[o onybnikyBaHHS1 y >XypHani NpUIAMaloTLCH HayKoBi CTaTTi, WO paHie He ApykyBarmcs. Matepianu
NoAaKTLCS YKPAIHCHKOKO, POCICHKOH, aHITIICHLKOID, HIMELIKOIO MOBamu y GpyKO8aHOMY Ta eJ1eKMPOHHOMY
Burnsgax. [pykyloTbcs Ha ogHoMy 6oL apkyLwiB 6inoro nanepy dopmaty A4 (210 x 297 mm) y popmarti Word 97
abo nisHiwoi Bepcii, wpudTt Times New Roman, kernb 14, 3 1,5 iHTepeanom Ta po3mipamu nonis: BepxXHE —
20 mm, niBe — 30 MM, NpaBe — 15 MM, HWKHE — 25 MM.

O6csr cratTi — Big 7 80 17 CTOPIHOK.

Mo pykonucy dodaromscsi:

— peueHsis, nignucaHa criewjanictomM BULLOT kBanidikawlii B Tii ranysi HaykoBO-TEXHIYHOMO 3HaHHS, A0 SKOT
HanexuTb CTaTTs 3a CBOIM 3MICTOM (Ansi 0cid, LLO He MaloTb HAyKOBOIO CTYMNeHs);

— BUTAr i3 nNpoToKony 3acigaHHs kadedpy 4YM HWOro HaykoBOro nigposginy, ge us crarrs
obroeoptoBanacsi, 3 yxearnoto Npo pekomeHgauito ii 4o Apyky B “HaykoBux 3anuckax” (ans ocib, Wwo He MaioTb
HayKOBOrO CTyMNeHs);

— daHi Npo aBTopa (Npi3BuLLE, iM'Al, MO 6aTLKOBI, aapeca, HayKoBUI CTyNiHb, BYEHi 3BaHHS, nocagda, Micue
poboTu, cnyx6oBuii Ta AOMaLLHIM TenedoHn, e-mail), i3 KOTpUM pefakuis maTume cnpasy LLOAO OnybnikyBaHHs
pyKonucy;

— KBUTaHLiA Npo onnarty 3a Apyk ctatTi — 25,00 2pH 3a 1 cmaHdapmHy cmopiHKy.

[o apyKy npuiiMatoTbCA NLLE HAYKOBI CTaTTi, siki MatoTb Taki HEOOXiAHI ernemMeHTW: NocTaHoBKa nNpobnemu
y 3aranbHOMy BUMMAAi Ta i 38'A30K i3 BaXIMBMMM HAyKOBUMW YU MPAKTUMHUMM 3aBAAHHSAMM; aHani3 OCTaHHIX
AocnimpkeHb i nybnikauii, y sikvx 3anovaTkoBaHO PO3B’A3aHHS AaHoi Npobrnemu i Ha siki cnMpaeTbes aBTop,
BUAINEHHS HE BUPILLEHMX paHille YacTWH 3aranbHoi Npobremu, KOTPUM MPUCBAYYETHCA O3HayeHa cTaTTs;
hopMmyrntoBaHHS Linen cratTi (

3) Mpi3BuLwe Ta iHiLianu aBTOpa — Nif 3arofIoBKOM ManuMu fitepamu.

4) KopoTki aHoTaUji yKpaiHCbKOH0, POCIICbKOI Ta aHrMiNCbLKO MoBaMu (40 6 peyeHb).

5) Knto4oBi cnoBa yKpaiHCbKOK, POCINCHKOIO Ta aHMiNCbKOK MOBaMU.

6) OCHOBHMM TEKCT CTaTTi MOXe po3bmBaTVCs Ha po3ainu. [ocMnaHHsA B TEKCTi MOJAOTLCS Y KBaApaTHUX
OYKKax i3 3a3HaYeHHsIM HoMepa [Jkepena Ta cTopiHku ([7, ¢. 64]) y nigsaronosky “Ilitepatypa”. noctaHoBka
3aBAaHHs); BUKNa4 OCHOBHOTO Martepiany AOCMMKEHHS 3 MOBHMM OOGIPYHTYBAHHSAM OTPUMaHMX HayKOBMX
pe3ynbTarTis; BUCHOBKW 3 @HOr0 AOCHIKEHHS | NEPCNEeKTMBM NOAANbLUMX PO3BIAOK Y AaHOMY HanpsiMKY.

CTPYKTYPA PYKOINCY

1) Pykonuc nounHaeTbes 3 iHaekey YK y BepxHboMy NiBOMY KyTi NEPLLIOI CTOPIHKM TEKCTY.

2) HasBa gpykyeTbCs BEMUKMMM NiTEPaMu Mo LEHTPY.

7) Tlepes CNMCKOM BWMKOPUCTaHUX [DKEPEen, SKUMA MOAAETLCA Yy MOPSAKY MOCUMAaHHS, MNULLETLCS
nig3aronosok “Jlitepatypa”.

Y KiHUj CTaTTi NO4ATLCA NPi3BMLLEA Ta HA3BA CTaTTi aHMIVCHKOK MOBOHO.

Yci 3HaYeHHs hi3N4HMX BENMYMH NoJaloTbest B oamHMuax MixHapogHoi cuctemm Cl.

Y TeKCTi BUKOPUCTOBYETbCS HAYKOBWUI Ta HAyKOBO-MOMYMSPHUA CTWMb, 3@ BUHATKOM 3BEPTaHHS [0
nonepeaHix pobiT abo SKLLO iHLLE 3yMOBMEHe 3MiCTOM CTaTTi.

Yci ManioHku noJalTbCA Ha EMeKTPOHHWMX HOCISX B OAHOMY 3i cTaHgapTHux dhopmaris (jpeg, tiff). Yci
MaroHK1 | Tabnuui NoTpibHO nocnigoBHO NpoHymMepyBaTw apabcbkumun undpamu (Puc. 1., Tabnuuys 1). Jo
KOKHOTO MartoHKa MoAaloTb KOPOTKWW mianuc, a Ao Tabnuui — 3aronosok. HeobxiaHo yHukatv gybnioBaHHSA
rpadpiyHOro martepiany i 4OBrVX 3arofioBkiB Tabnuup.

dopmMynu y CTaTTi NMOAAKTECS TiNbKA B €MEKTPOHHOMY BapiaHTi ¥ HabuparoTbCs Yepes cTaHOapTHUN
penakTop ¢gopmyn Microsoft Equation, wwo Bxoaute go cknagy Microsoft Office.

Hymepauis dopmyn nogaetbes B Kpyrimx gyxkax. HymepytoTbes nuwe Ti (hopMynn, Ha KOTpi y CTaTTi €
MOCUMaHHS.

PiweHHA npo nyGnikauito cTaTTi npuiimae pegkonerii. BoHa mMae npaBo HanmpaBwTW CTaTTO Ha
[AOAATKOBY peLieHsito abo ekcnepTuay, a TakoX Ha niTepaTypHy NpaBky CTaTTi 6e3 MOroMKeHHs 3 aBTOPOM.
Be3 nonepedHboi ornstamu cmammsi Ao OpyKy He GonycKaembCsl.

ABTOpam HapgaeTbcs KopekTypa cTaTTi. Hiski 3MiHM BepCTkW, 3a BUHSATKOM MOMMIOK Mig Yac Habopy, He
JonyckalTbes. BunpasneHy i mignMcaHy aBTopom KOPeKTypy Cif, NPOTSArOM TPLOX AHIB MOBEPHYTU B peaaKLito.

Lymka pepgkonerii He 3aBxau 36iraeTbcs 3 AyMKOK aBTOpa CTaTTi.

3a JOCTOBIpHICTE hakTiB, LMTAT, BNAacHUX iMeH, reorpad)iyHnX Ha3B Ta iHLUKMX BiJOMOCTEN BignoBigaoTb
aBTopu nybnikadii.

LUAHOBHI ABTOPMU!
Marepianu HanpaBnATK 3a agpecoto:
M. HixuH, Byn. Kponme’sHcbkoro, 2 (kadbeapa CBITOBOI NiTepatypu Ta icTopii KyrnbTypw)
E-mail: svit.lit@mail.ru
CawmolineHko Mpuropivi Bacunbosud (Ten. pobounin: (04631)7-19-77; pom.: (04631)2-41-10)

Y pasi HegoTpUMaHHsi aBTopamMm ycix BuLLie3a3Ha4YeHMX YMOB peAakLiisi Mae npaBo NOBEPHYTU
CTaTTIO Ha AoonpaLiloBaHHA Yy BiAMOBUTHU B i APYKYBaHHi

3pasok 3asBu
B pepnkonerito xypHany
"HaykoBi 3anncku HixnmHcekoro aepxaBHoro yHiBepcuteTy imeHi Mukonu Morona™

3AABA
A (Mn)
aBTop (cniBaBTOPM) CTATTI
npotuy (npocumo) ony6nikysaTu ii B ypHani “Haykosi 3anucku...”
3aaBnso (3asBnNsSiEMo), IO CTaTTs HanucaHa crneuianbHO AnS XXypHany, padile Hige He nybnikyBanacb i He
HanpasneHa ans nyonikauii B iHLWi BUOAHHS.
3 YWMHHMM 3aKOHOAABCTBOM MPO APYKOBaHi 3acobu iHopmaLii 03HaoMMeHU(Hi) i 3a MOro MopyLUEHHS! Hecy
(Hecemo) nepcoHarbHy BiANoBiAanbHICTb.
" " 201___p. Mignuc




